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MADAME 
LAhPRIN’CESSE

PALATINE

IÆmPrmns fiai” mille application du,
jaja: de ce? Quaragcàfa me de V. 4. qui

pour unir toh/Ïours parfkitemmt/e- t
n’en/ê , n’a, tannis- tu de chagrin 114715171141

/ 4 ,y



                                                                     

, EPISTR’E, - .
me!” , 79: de mjîejê dans l’amev, par“

qu’elle a]? zarfàitemmt pure, Km: “Æ,

D , neüapeuqblzgçrdàns V
1047339148.an marin (yf: naiÆmçcluy
ont donné entré les par/6m25 Kayaks à
qui mon: au; l’hdnnmr d’appm’tenîr , (a!

du taffât 1103 Parcs du collé J614 mais
[m 4111:2;- , Ébien que Wmïnjj
«aux p45 41?? exempt: de dépla%r5f°nfb[esæ

çà; ,Dlièu 120g; àfZiit pufir de flirt bim?  

ne heure, dans «Jo/frr’mayân Scrcnifiima

p41; les pertes de «gos parcns Nia/fra en
grandes 91445th , auji bim qu’en la di-

gnité de leur: perfmnes, a. de mi: 5:47.
ne: Princes (vos, fieras d’y»: dynamo

- mendiiez/ê, d”une Sœur que mm arnica
çherement , qat“ de laprquÆon’trc-îfaime,

elle s’cjioit engagée,,s’en alla plame dé

vertu: a deglaire à cette; qui l) alloit 4p:
PËJIÉIiM’Enfms de baggy/le, Reine «pfft:

Élargis/faim: au: pour? mgmnd R9)!-
aume , (sa de 4148152391)»: des (po/ire; pas!

fats ç W 5119!!!! 941M? MME fatwa



                                                                     

I E P I S T R E. -
14 and?” [du tau/fours maculât. Mai: 54
wax (Un, .MA DA M E, que la tu“.
fief: a; vous àpoimfafzîa ,  bien que [a dira

Piaf” vous gent tombez :- car certaine».
ment , il)! a grande déferra“ emmieuta.

,- jâmbrè trijlej]? , qui règemlale au repentir!

 au bien aux ragas qui mafia: des mu.
  (Mi :5 462mm ,àquqy V. A. nif? p91)», L
faim: ces deplaijïrs tendregquenm
gypartém des accidens (Nager: . au des
tuf“ Inti/jantes in: dépmdcn; pas de
hom“. Ce n’a]? Jonc fait”. pour «la ,

A HA M; E , que t’a dulie ce“: Olé-mè-

80 de: Trijîesà A 14’139 chai/Î“- txprÉs

entre plufùur: anitresOu’ide qui à);
traduits R0”? leur dîmer taxite Hampe:
ratinai“: de [nimoapaàlc 3 .51?» gaîté; a;

 iemÈ2Ïw’ rxœraordgnammem
par in quÎil c/lfbrthbnâçjk ,’ au“? ne s3

voiturât», que; Vingt! ne: ; prives
wiki-wermcujës in?! Iùpfxrmm.

. En continuant dom: a dry/fin quei’qyffk.
paroit bang): «dïumgyjhmt de and:

  . i iiif



                                                                     

E P I S T R E.
pn François [aspira illujîrcs Poêles des. Aw

sans , fg acçahzume’ à chaque Volume. a!)

pmplqyer quequeNamszmeuxpourlefàirc
canfdmr chantage ga! hg donner quel-e

Il gut «un: auprès des Grands à qui je ne)!
’ ne bamboula, de refireéîsfom dabs; qùand

gacc4fïon s’en cf” à propos , par le credit

agaça; dequclque perfmnedequlm’,
M413?! piaffeurs Liùres que i’gyfàits de

 . la [51%, “la 1334 fafàrt ml]: , mie me
fus rac/m: ami/lé bien fument de “a;
l’y/ite engagé , parce qu’qprES 4119i! quyi

d’y mettre des ch%5 qgrealvles , (a! de les
gagnerai-.1») air quipu/ÆPIQire Je tien a)

1944113? me] (ne/me fumait, un; ile/xis
pcwqdëque rien ne doit diapre/3min:

I pyjamas. de var/ire andine»: qui ncjôit

fui; ggreablcpzcm , autant qu’il doit
divis t’a/le (9 rejingua, Plut? cf!”
M A13 A. M E . Ç’WGË’WJ’PIMWÏWÇ

p: cette “0446M. 44356 qat. je me 174m
- dhrdinairç ça pas/ânes de Lettres. Mai;  

ila’arrëiew bien mmm qui: En: a?



                                                                     

E P I S “T R E.
Je la ive ,f a i: ne reuçyprefqueiamais
les chu/es que fée-ris dans le mefnefcrm’.

ment çà: fanois en les irrigant , Parce que

je ne les mug plu; dans le.  me/me iour.
Mais , quçy qu’ilmjôît , MADAME. ,

I ce au rouliez”! in»: quritfàrt content
que ieferay cannai/fr; , f tapai: à tout: l4
par: que je  41’; afin) tout: mame , fa,

“a, IXL L

MADAME;

DE IV. ’ ï

Le n’es.- humble a: tres-obcïtfanr;&mîtcur

M. tu Muçoçul.



                                                                     

m1911, ne» mariale tenante:
Peéîori: excepti; ingequue lamai;° 
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y un» .“WÊ’REFACE°

. v L ne faut Pas craindre de
v- ç 4 s’attriflerPour lire lesTri’

fles d’Ouide. lly a des tri-
! ï ’ &elïes qui touchent peu ,e

’ F I 8c c6: Autheur parle des
flemmes de Il bonne grace, qu’elles peu-
vençdonner plus de ioye qued’ennuy
âvn Efprit bien-fait. Non pas qui“ trai-
te gayement deslmatieres qui le (ont:
peu d’elles m’efmes -mais il y employa
tant d’art a; tant ’eloquence’, quÏel-

les donnent certainementpluslde (ads-
faétion qu’on ne s’en peut promettre
d’vne infcriptionlî chagrine 6c fune.-
l’ançholique; Nous allons; encore veu
depuispeu quelques Pieccs qui n’ont
pas, deplû pour ’auoxr Posté”: Et les
regrets de du Bljelay ne Tout pas des
moindres chofes de cç’t Efclriuæin de
limure Siecle, le ne parle point des lar;
mes de quelques (aimes Pénitenfes ,11y
de celles d’vn. Roy çhe’ry Dieu, ny
des inquietudcsperpetuelles d’vnecha-

. ile Amante,î ny-des lamentations d’.vh
Pmth a”: la ëefplatiçndé fa Pa“



                                                                     

PRÉFACE.
trie ,lny des plaintes de celuy que fes
Amis 8c fes Proches abandonnerent
dans la derniere mifere , ny d’autres.
chofes femblables, qui pénil-les feules
Verlîons ou Imitations qui en ont ellé

- faites , ont trouué tant d’ellimeôc (l’a-e
gréement des Efprits les plus éclairez.
Ces fuiets font trop releuez : Et il n’y
à pas fuie: de s’étonner qu’ils ayent sellé

dans l’eflzime de toute la terre , le troue
nant foutenus dÎvne noble expreilîon, ,
8C de penfécs fablimes. Mais qui n’a
pas aimé dans les Autheurs plus ga- .
ands 8: moins ferieux , les plaintes de

Lyrian PACelles de la Bergere Iris a Cel-
les de Da huis, adeTyrlîs a Les re-
grets de P yllis; Le de’üil d’Arthemifee
Les larmes de l’AurorezLes foupirsd’A-.

minthe æ Les emportements de Rogera s
Les fureurs d’Orellge 8; de RolandaLes-
[ouït-anus d’Alcandre; Les trauaux
d’Hercule 2 Les transi-[es lelyfre ? Le
defefpoirëd’Heçubee Les perfecutions
de Calme-usa. mort de Polixene , a:
mille autres que je pqurvrois alleguer æ
,11 en doit citre de mefme des Triûes
d’Quide a à; des Epiltgçs qu’il a écrites

à plulîeurs de les Amis du lieu de [on
Exilîdans. la Pxouinçe. de Pont, (Jeux



                                                                     

PREFJCË.
qui les Ont bien leu’e’s en leur langue,
en font [i bien perfuadez , qu’ils ne
croyent (pas que leurpAutheulr ait rien
écrit de meilleur ny de plus cloquent.
Iefuis de leur anis à Et ie prefere fans
[crapule ces deux Ouurages, à toutes
les pieces d’amour qu’il a écrites,quoy
que par tout, il (oit ingenieux, 8c qu’en
ces matieres là fur tout , il ait fait pa-
roiflzre a: de l’artifice 8c dela tendrelre.
Pour fesMetamorphofes, ie les couli-
dere comme le chef-d’œuure de ce
Poëte , 8c (es Faites (ont pleines dîna
uention 8: de recherches treacurieu;
fes. Mais ne voudroit. on point faire
tout égal ? Qignd cela feroit, comme
l’vfage s’en établit allez facilementlâ’

l’égard de certaines! perfonnes , il im-
porteroit fort peu. Les choies our ce-
ane feront pas moins ce qu’el. es font:

Et pour ce qui me concerne,ie n’attens
pas plus de loüâges des vnes que des au-
tres, D’ailleurs, li i’ofois m’en romet-

tre , i’auouë que les hiperboliques ô:
les vehementes ,- ne me donneroient
gueresmoins de peine , que les froides,
ou les nulles qui mar uent fi bien le
goufl des perfonnes du Siecle. Ceux
qui [ont heureux aux choies qu’ils écri-

c



                                                                     

PREFACÉ : q
üeht,s’napp,erqoiuenit aifément; li quand

on leur en dit du bien , on leur par?
lciauflî’du fonds dukcœur. Il n’a“!
rien de li aisé à connoiüre; ny rien qui
(a trouue li rarement , parce qu’il ne
futh pas de bien faire, pour obtenir
cette gloire , qui cit prefque la feule“.
fenfible qu’il yait à compofcr des L14
ures 5 mais il ne fufl-ît pas taufiours de la
malter; il faut encore du bon àheur’
pour l’obtenir: Ce quine peut citre ia-
mais , fans alloit acquis pour ces chofes
là malines,- dans l’opinion de pluiieurm
vne eüime toutelpàrticuliere. De là
s’ell: formée tout d’vn coup cette repuë

ration li grande pour ceux qui n’ont
fait qu’vnc Apollogie , ou quela Prefad
ce d’vn Liure, ou que deux Sonnets,ou
trois Epigrammcs de raillerie, ou vue
Odede vingt Stances ,ou quin’ontpà-
raphrafé qu’vne Epiüre d’Horace , ou

qui n’ont écrit que Jeux douzaines de
Lettres âCaliüe“, ou qui n’ont traduit“.

que trois Comedies de Terence, ou qui
n’ontdonné que de petites Nottes ut”
Taciteôcfur Petrone , ou qui ont fait

eu de correâion fur vn Liure ancien:
ami as quelesAutheurs de ces choies
là ne oient petfonnes «le grand mérité

2



                                                                     

 4 PREFACE tils le font fans doute, 8c l’en fuis plus
“perfuadé que tous les hômesdu monde:
mais ie veux dire, qu’il faut autre chofe’

ue le fçauoir 8c l’éloquence pourofer
e promettre vn pareil fucçez à [on la“

r beur; Et certainement cette autre cho-
le là ne depend as de nous. Il cil vray
une :l’eüime e vu grand encoura e-
ment àla vertu , que la nature me me
n’a rien de plus quuis , felon le lenti-
ment de C iceron,que le clefir de loüan-
ge 8:. delgloire , Sc que nous femmes
tous emportez  par vn mile (l’eût (le
loüange. T mhimar 0mm: [4146113 Eddie , é-

optima; qui/II“: maximegloria Jupiter. le
l fçay bien que Comme on voit croiflzre
vne plante , quand elle cil éleuée dans
vn bon terroir, 8c qu’elle CH: nourrie
par la rofée du Printem s , ainlî la ver-
tu des grands hommes e trouuant or;-
née de loüanges s’augmente de lour en
iour , 8c monte iufqu’au Ciel. le n’i-
gnore as que la gloire ne donne beau-
couî eforcesâ vn Efprit bien fait , 86
que ’amour (le la loüange ne rende les
langues dilates: ne la vertu qui reçoit
des loüanges , dl comme vn arbre ui
croillellzant arrosé de bonnes eaux , e-
lonla penfe’e de Pindare. Mais enfin,



                                                                     

l i P R E F A C E.
, il faut que chacun fe contente de c6

qu’ila , 8c qu’il fe coanle de ce qu’il ne

peu; mon , de quelque belle ambition
qù’il full: touché. (hand nous ferons,
Priuez de cette gloire Il charmante ,- il
ne s’en faut pas defefpercr; Pôur moy .
j’y fuis Fout refont,- 8c il cil mefme vci:
leà plulîeurs qu’elle ne leur arriue ia-
mais ,A de peut que cene leurfuüvne’
occalîon d’en prendre de la vanité 8c
d’en abnier; S’ilya quelque chofe de
fup ortable dans ee’t Ouurage , 84 dans
les geux autres d’Ouide, qui fuiurpnt
celuyacy de prés,- ie veux dire dans les
Epiftres qu’il écriuità lufîeurs de [es
Amis , du lieu de (on exi 5 8c dans fou
Ligue contre Ibis , ie puis croire que
ce feront les Remarques , que i’ylay
ifointes , 8: que qi’ay faites auec airez dé

01314-

- “LES”.
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[LES TRISTES
D’ O V ID E-

LIVRE. PREMIER:
’ ELEGIEJ.

 . 11,4% [in Livre (il [ay fermai la!”
à game , é la] dit ce in?! gioitfàin.

À

,5 . 
rué A.

On peut Livre . ce. feta donc (in? moy
que tu feras le voyage de 30m“ le ne

n . t,-en porte point d’amie.) mais iïay-bien
du re re: , qu’il ne foirpas Permis à ton Maiftre
de le. gire aqui bien que roy. Hé bien! ie te don-
ne congé : mais allant à Rome; quence foie fans
cquipage. N’y Porte Point d’ornement , a: fois -
tel que doit citre vn panure banny , auec vn ha-
bit de la faifon , lequel fait proportionné à ton «
mal-heur. Œvn violet obfcur mélangé auec de u
la pourpre , n’enrichiffe point la conneaux: ;

e cette couleur n’efl: pas fennec pour le deüil l Q1;
run infcription nefoit Point faite auec du ver’mxl-
lon 5 a: queue feüillets n’ayent poinede la tein-
ture de Cedre. Ne porte point auŒ des cornes
blançheç fur vn fggn: obfcur. me tes deux faces

r

G

I
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“P: 0 VI D11:
N A S .0 N I S
“TRISTIV, M

LIBER PRIMVS.
I 11:12.6: A I.

Alloquitur librum v: Romam vadà’t , k
quid cifaciendum (î: , gummi.“L

5g î ï 1m20”: irakien LÀ”. me, Libin.

3’613 in Préau: . ’ . .
( [lei mW ! ) que domina mm
(in: in; un. v ”

rade sjêd incuba, gadin» de“: txfàlù a]: ’

t: .- . .tinélix 6450m» tmprùhqim 54h. L
’5’ Nec- tt. parjura ode»: mmm film .- .

- Non (j! autunien: 19556144 il/c caler :ï  
Ne: tin/ta. widia , me. “171%er “leur : .

’Càndida in; m’ng «(au je“: gent. I

Aàij  



                                                                     

’3 , TnisnvM; LIBERVÏ.  
  f Najagilz gemme Palidntur pumicefhma:

Hirjêtmjmf/i: rut widearcwmtè. . 1°

Œeliæx hmm: lu: iizjlmmenta liée/10:.
fanum immoraux te dent mm.

Nette mmm») fadent, 4711i vidait M43,
Dt 1400W” fîxôîiu [Entier (Æ muât. V

“Varie, 115w, «zarbi/que mm leu gramleïzza. 15

. , .Cantingdm une in lice: i114 Juda-1

si gazé , un in Palud!) Ive/M ne): immqmqr,

il!) , V . . .Si 1’“? fiai , 111M agar» Ïfàm requimt,

  en: i .CVinerÎe me dira: jàlmmz une» tji ntgihè.
1d gnaque quad vinant , mm»: 1141m? Dei. 2-0.

Mgr-4c m tr racina-quanti pluralegmdurh,
Ne, 7m: mon 012m M, forte laçure, u-

ve. - .fraxine: admonitm «interna ammi” le-
t?” , l

. Et gang-u populi punit”: are rem.
70 tu: dtfèndm, 71442121413 ’mdrdrèert diéîù. 35

ijà’patruinéo mg: 60m: maior crit-

Mamie: aliyuern , qui ùcflËiret adempmm,
Carmina drift“: perlage: i/h genré :

l



                                                                     

je

:5.

3.0

y 2.,

LE; un STES. Lime I. , :3g
ne fuient point Folies auec la Pierre-Ponce ,Ialin
que tu Familles tout hetifsé, ’auec vne chene-
leute negli ée. Que ces chofes embelliECnt les
Liures qui ont plus heureux. que toy :7 Il en: bon
que tu te (Ouuiennes-touliouts de l’eflat déplora-
ble où je fuis , a; que tu.renouuelles la memoire
de ma trille infortune. N’ayes point de home de»
tes ratures :- Si quelqu’vn y prendgatde , il verte.
bien qu’elles autuntiellé caufees par mes la!»
mes. Va, mon pàuure Liure portcle bon iour
de ma part en tous les lieux quiim’ont- allé li
agteables.“ l’y mettray mes pieds enqudquc fur.
te par ton moyen. Si. quelqu’un ( comme Il s’en
rencontre touliOuts pntmy le Peuple.- ) ne m’a)
point perdu en (“un founenir. -: Si, dif.je , il s’y en.
tencontre. quelqu’vn qui-s’informe dammar:
de ce que le ais; tu luy diras que-ie fuis encore vi.
nant; maisque le ne me patte pas bien : Et que
c’clt par [aimeur toute particulier: d’vniDieu
tout-guillant que ie. Vis; Et . après celà , [i quels-
qu’vn en veut fçauoitdauâtage;de peut que tu ne
vinfles à en conter: plus qu’il ne feroit n «allaite,
prefen’te toy fans rien dire . afin qu’on te life.
Aulli- tell qu’onfçauta ta venuë, on le fouuiem
dradcs vers que i’ay écrits . 8c ie feray declnrè cri-

minelqpat la voix publique. Garde toy bien de
me del’fendre . quoy que tu funes déchiré Pat les
langues médifantes , me caufe. n’en Êtolt Pas.
meilleure par ta deŒenfe.- le ne doute point,

l que fans cela inclines, tu ne tro’uucs-quelqu’vn.
quilfoupire à mon finet, qui ne life point cecy
auto des yeux (ces, se qui,de peut «me oi’ry»
de quelque efptit malin , ne fouluite en foy-mef.

, que ma peine fallunoins rude qu’elle n’eü,

A iij 1-
l



                                                                     

a;  . L E S T1! I STES. Lime I.’
  aînés que Ccfar ne (en plus fauché. le [cubaine 30.
V suai qu: celuyJà, qüel qu’il par: cillé, ne (ouf.

ftè point de peine. puis qu’il pçic les Dieux qu’ils

(bien: fahonbles à vu  mifcrable. (Ë?! obtienne
toutes cheiks, (clou (a fanhaits : t quand la
cola: du Prime (en paillée 3 qu’il ait là bonté de

me permettre d’aller mmm: en man pâtis. Mon
biaxe ;“ ont: blaüncraïpeumltœ , quand cartay- 4
us d’accomplîrlés ordres que ic E: donne , 86 on s;
du: que tu ne répons pas à l’opiniotg qu’on a.
èuëdc moj. Le“ limoit d’vn boulu c cit de gred-

drê bien le feus des affaires 3 au t bien (la: le
teintas propre à la îügcr. 11’ u feras en (carné, ,
[î tu prcns l’bccaûah à propos. Les Vers doiucnt
Partit dm: efprictmnquillc: Et dans le temps que 4.0 »
nolis étrillons, lèvttoubles qui nous [braiement
ne noushiITeht pas lalibtrxé d’en. vfer. Les Vers
demanclcnr la termine a: leloiûtà celuy quilcs

  compofè;mais pour moy , ie fuis [i and-heureux
que la M’en, les vents de la rigueur d: l’Hyucr
.mç toutmcmcnt inccû’nmmenn, Toute crainte
doit tilte cloignéc de cella) qui fait des Vers :Et
je mç nonne reduit à mana: f1 déplorablc , qu’il
me [emblr à tout: heutc’qu’on me tient l’épée

à la gage. Aihü , vn  luge «pliable féme’r- 4,;
nulle“. de au que i’éctits : Et de quelque fa-

  çOn qu’ils foienf , il les lin &n’aura pas de peine

à ka excufer. Faites me, venir Hbmèrc , a: met-
tu autour de luy tous ces accidents fâfchcux , il
fureomben à mit de nife“: and: tout (on bel
cfpric. Va , mon Livre , fans te [hacienda la glob-
 rc : Et apréyqu’oh Camaïeu , de fois point hon-

un: , de n’allait pas cité trouvé fou dinertif- go )
(nm. La fortune ne nous eü p33 [Ï fumable ,
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3S

4!

,6

Tnlvsth; [aux Ï; à
Et tuin fiant 5 arqué nulle 4ndiat,dpet,

si: in“, 1min 04/13”, par»: leùé.’

 No: gangue; guigné un. nef; nul/c) i213

grevant” ,. ”Plume: nul/En qui me!” Je Dt”. K

434:7»: valet, Maj»: : dingue» Pripcà

f1? in Î »,Sedibæ’ in patriûdef m’éi fg]? and. v

V! page: mandata , liber, «lycéen fàafizp,’

Iagmiiqu miner land: fêter: nui.

ladin? wiki”: (ji, «me: 5:41:53p.” un»:
230m. que/5b tampon un: mi.

Carmin ranimant anima dauffa/Er!”
Maki jan [0611:3 «mon: mm mm;

Ccmimprçyîm frillas?) au gummi:
Me mm: , tu amuï , mafé“ Enfin larma

annihila: mm mais 15% a ego perditio-

enfm   ,E1170”: iugnla un: pute“ fuyante.
me: gnaque qu flic» , zadas mmm» qua:-

Stripagu: mm wnia qudlldfollt lager.

Dé wiki numide», é taniramjùa cafta ;.
Ingmium nm excitât un»: (nitré.

Dtnique  00745 fétu, liber, in Mémenfo,,.
A!“ tiki/121:4?» défluai]? panier.

.   , A . in;



                                                                     

,T a tu: Ïv Mu- Ljïnæ R, 1*:
NM in f nobùpm/r’at fortune-[èctmdaml’ -

V! millift ratio [4244293 habenda 11m.;

r

Dom: tram/17j”, timli taggeèarangare,
  355131247744 wiki gaminai ardaient.
Carmina manif mon faldiumquc , quad tir si;fuma. «a . » « v »

sit/àtzê. ingcnio jefiaga Paru-mm. .
I un” ,  à. jam-me ne , mi lice: , adji”

’ --Kam4m.,-, w l1,)!” fiançât, 13.13%»: aux: mwujëlàber!

Nu te, quad un,“ magnan peregrina: in
Ivrâgmà Ann: - . , .   . . “

, Igzæqmmpopulnpofê maire punt.“ ’ 5.9. V
“la. male “rem- , i/g/è nafé” calure :

DîKlmu/are «pelu; te liguez Æ mmm. g;

1 Clam rentrairait/1m; ne te mu mmm Idem“.
. , çNolÊ/ùflf; 0171401161404]?!th fwan’: en)”.

Si qui: tfitjflçite, guai/î: meus, Ij’clegm- 6-;

r dans   . “ ’,» Non furet», à grrmidrefi’ciatque/ào;

:1Wicc,dit, tint/14m. Non [12m par?!” A-

4 mon“. 4 . . h .1,21144 mcmitpændd , in»: dediti/Yud 01mn.

faf/Î“): txjeâm, un: du Palma unifiant
Sand”: t: bléant Cæfireamq’tæ daman]. v 7°

fagne/24m Augujla mihi [ont , Digue [mmm
nuit in lm i114 fülnèm ahane reput.



                                                                     

5.5

145.3 en: Î-STÏES; Lime r; J:
que tu daines attend-ge de .Imoy des [niets de
loüanges. Tandié nœ-i’eftois en profpetité,»i’el

Rois touché de l’amour de la gloire , 8c fanois
vn grand dcûr d’acqluerir de la’rcputanion; Main-æ

tenant , ie contrefais plein-sif des Vera, que ie n’eut
puis faire :. iehay vne occupation qui m’a. cüé
li pernicieufe : En; lltlichit- bien fufEre; que mon
banniIÏemcnç m’ai; e113 calife Par moncefptità
Va poutsamnàlRome cama place , va-s-y pour
la voir. ’pnis’q-u’ilxveft permis : mon; aux Dieux,

queiefuffc mon ptoytçèiqrcglgynd tu feras ars
me dans cette grande x bille, y citant» venu de (î
loin ,n ne t’imaginepas ., que n’y trouues point de
connoilI’anccÆien ne tu y ’paroiIÎes fans rings:
que tu voulufles du 1m ulex: que tunm’appartiens,
ne floutes pas nennmoins “que twn’y fois ailez
connu, parla feule couleur que tu portes. Entre-

* s-y Côme à ladêrobée : mais y citant traueüy, afin

70

. ne mes Vers ne re faH’cnç 0m: de tort , ils ne
ont phis, , ie t’en répons , “lignes d’eûre chetis

de toutle monde qu’ils 1’e&oient autresfois’. Si -

quelqn’vn fe perfuade qu’il ne te faut pas lire
parce que tu es de moy , 86 qu’il te rejette deifeë
mainsè caufe de Cela mcfmes , dy luy 5 Regardez
le tine que ie porte: le ne donne point des pre-
ceptes d’amour z C6: ouuragea receu le cham-
ment qu’il mentoit. Peut-eûtes attents tu que ie
t’ordonne de monte: au fublime Palais , se d’en-
trer dans-la maifon de CCfar, ô queie n’ay garde.
Œvn lien ü auguüe me le pardonne, 8e ie crie
mercy aux Dieux qui l’habitent : Vu cou de
foudre laneé de la haute forterefïe en tombe fur
.ma’teüe; le me founiens bien de]: douceurex-
rtreme des Diuinitez qui demeurent dans ce Pa:



                                                                     

“a Lu TRISÏESI mure I.
lais : mais , i: nains. cncorc le courroux au
Dieux quim’on:  frappé. La Colombe cl! épou-
vantée“ moindre bruit des ailés d’vn Faut-ion,

75

ayant cité me fois égratignée de (c3 ongles. La.  
Brebis qui s’eûtrouuéé me foi! atteinté des
«leur; du Loup, n’oferoit plus s’écarte: de (on
ma. si PhuÏton’ vinoit enëotè, il éuitcroit le“

Ciel; a: ne voudroit plus mmm: le; chenaux,
A”: il avoit fadhaitê imprudemment h con-
ôuite; Aïoli, id]: guifette, i’appnhènâe les ara

8o

mes de la irez, 66mn? vhefois femy’ l’effort: “
Et tonus c: fols qu’il imine , je me périmée qüç

unis can; frappb de la 60mm. œconquc “a
(mué des Roches CaphatéEs d’entre aux qui
citoient dan’sla nous de; Grecs , s’éloigne tant
qu’il peut des cette: de I’Eubéc: la; m’a petite Bât-

gne , qui “tu me foisbattuëde l’otage“ , a peut
approches au lieu où elle à parque fait muffin-

in Regarde donc “ammi! de ray : mais nën pas
ans frayeun “Regardes-«y, mon cher Lime, a:

qu’il le 112ch d’eftre Ida de queîqu’yn du me“

pcu’plc. Tandis qu’aura: des ailes faibles, Icare [a
un: bien“ trop haut , il donne [on nom à la me:
Icaricnné. il crû ncanmoim difficile dé dire (î tu

dois icy tu («01:de rames, ou du (imple vent;
la-djfpol’ition des affaires , se le lieu ce àonnetbnt
tonfeil la damas. Si tu peux nonne: Yuccaûon
fauorzblc, pour citre ptefènté; 6 tu “vois que
tantes chorés (bien: bien àifyoféts à la douceur,

90.-”

fi le courroux diminué“ 8c s’il Commence à pèE-  

du (a; forces-,1“ fc nonne quelqu’vn quite
préfritte quand“: feras en crainte d’entre: a: de
a produit-c ray Marine; mais nonrpas fans qu’il
nitdiunpuauam quelqu: petit me: en (afanaf,

95
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Tklso’rtvMJ-angig T; a:
En»! gamer» numini mitijfimd/êa’ilm-idi;
  Nmm’m. jêd tinne qui nomêre debs.-
VTerremr minima pas”; fridore colamba , ’
.  . Vaguiéu: , ucifittr,fâuci4fzéfa titi: : à
N t0 peut! 43/146,014“: anda/Endnnf que

x Exeufa Maillé dandys agha bien

filant celant Phaëtlmn , ji virure: 5 à“ 1m

apura/lulu , ranger: noie: que”. j
il: paya qu /èrg/ifànar lui: 4min piner: :

Mz mir infîyfo, a”: tu“, igue paf. V
gaupe nrgdiu dc-cldje’ Cap/urufhgv’t i

“ scraper-46 abniai: «0:14 reterça“ «gain

Et mu 9m54 [ème] «24%.: pemgjà fraudai,
1.00m , quiz/à galbant! Mir: tout»?!k

«Erg» une Mer, à timida circumjia menu,
thâti: è media ji: titi 11:5: kgf; ’

Dumçttit ivg/îrmi: minium [135110111 frutti:

1mm ;.Imrii: nomina fait aquir. .
,szfcilt .w une» , biqmzii: vari: du un,

Diacre. conflit)»: reg“ [am-fy: dahu».
-.S’i pond: un» radi ,ji amah chichi:  

Mitia, vire: fcgerit in fia.- .
si qui: m“: , ipé le damaient é- Mire ti-

menmn g .Trad“, chute tmenpauca laqueurs «dig
la: Mu denim”: tu. fêliçhr ipfo,

Paumiadu;â« mal; ,94“ 1a“...  



                                                                     

7L” :TKISTIÙMQLIBŒR I.
N402”: a , w! nama ,’ (valant mi/Ji pubien:

,4 fît“, , K I .
Sala: Ath/[en tallera mon pan/î; -’ un.

Tantnmmneæg, du»: vi: pradqfê, videra.
1%ij e/Â Mimi ’me timon miner.

21;ng guig/ôté”, ne mon: refuis: in, v
’ Et [une tuf: ailera 64% , agma.
tu)» mmm in nofmm funi: panarde rit 105

 4. (?! 11!, r M *’ f’Caqttger/Ëue- 1144m fêriniapama déviai»;

Aq’Æiçic: illic’ fajita: ex ardin’efatrng.

.2130: fading» ami?” tuig’ilauit. idem.

0mm turba palun titilla: (Match? aparta: , .
w lit/7m dtteéîa nomina fente gtrit.   r - .116

Trmpraèul défunt hâtaient-Parle widcèis.
’  Hi’q que,quad nama mfitmmare do-

v.;eyf.. . . n.   . xHo: tu welfkgia : 7101 ,jfati: tari: bdebiy,
- ’- Oedtpada fâcha Telegonwue «me: ’
DE”: triâmÂmom’o , qu liât” amputa-mû, “9

4K; ,qurmçuanc», gummi: gafé dudit»,

4   4,7165“. ’ - n vsa»; gnaque qui”; ter quinqua calamina

finn)»,v Nuper ab exjëquii: parmi»; rapin méth:

Hi: manda du“ , inter matura referri
Fortuné vultum tarpon pff? mu. un,  -

Nlmque (d’a’i/Ëmililjléitû 5% gîtât: priori :

Flædqgcmm, 411’950 tampaxe Iliafuit.



                                                                     

z E si ne I :75 sa Lime I. “7
rentrelibrement , entre.s-y à la bonne. heure , a;
fois-yplus heureux queton Maiüre , pour fou-

.chiie, “ou performe nel’aura. Pren garde feule.
nient-à ne as nuireà celu , à uitu veux roiî- I

, P«et; est, 1e nele’ celeray point , mon efperanqe
eû moindre que macrainte. :rEt de peut d’aigeif
la coletequi eüoit endormie , f1 tu venois à la
réueiller [garde ray bien, de me caufer des peines

r05 nouuelles. Mais , quând tu feras receu chez
nous, 8c que tu auras pris ta plac: dans mon Ca-

. binet, ray verras tes fracs arrangez par ordre,
à qui vn mefme efprit a donné le iour. Tous
ceux qui y (ont, y mentant leurs titres 8: leurs

V ’infcriptionsâdécouuert, 6C portent leurs noms .
K0 enteï’ce. Là,ltu en verras trois écartez des au-

tres, qui [e cachent dans vnlieu. obfcur : Genr-
là enfeignent Il’Art- d’Ai’mèr , comme tout le

monde ne le (çaie que trap 3 tu fuiras ceux-là,
oufitu as amade force &de bardieffe“, tu inap-
pelleras de: Tmitidn ,,comme des Oedippes 65

’ “5 des Telegnnes. le te donnerai; anis touchante“
- troisylà, lieu as quelque foucy’ de ton pere, c’eü

de n’en aimer pas vn feu! des trois, bien u’iis
cnfeignent l’Art-d’Aimer. Tu y verras au l les
quinze Limes de n’es Metamorphofes, qui me
furent nuis le iour de mes funeraille’s ; Dis leur
de ma pavrtqu’ils aycnt à range: le vifage de ma.

Il? fortune , entre les choies fie la nature, qui on;
[cuffat du chan ement: car, en vn moment,

* elle eü deuenuë idifferente-d’elle mefme ,“qu’el-

le cit maintenant aquidepiorable ,’ qu’elle efroie
gaye aupaiauant. huois bien d’un“? choies);

lager nome mifere. Car Celuy qui m’a bleffé , au- l“ ,
100 m-(eulle pannoit de me guenr àla maniere d’A- i



                                                                     

a: La: T2 mît-s. Lime I.
je rccpmmandcr , û cuirs voulois (punir ; mais “
i’ay par; de ne muoit dé ga mimique trop
long-relaps. Et puis, ü ic te chargeois de tout a;
.ccquimc virai en la pcnféc, ic craindrois que
tu tu: fuüks trop chargé. L: chemin cil long,

hait: ray , il faut quc’ic m’en-aille au bout du
monde, pour habiter, Ivn païs fart daigné du

Jieudc un ruminer. r
ELEGIEïL

H Prier: au; Dieu , parlengttpnrdant -
“ v [q Tank/le, . .

/ ’ « v’ «
V 00mn: de la Mn a: du Ciel ( car, en l’cftar

» . à nous femmes , que nous une r-ilv plus
que 13s in!!! ) Épargnez nom: Nauirç, 8cm:
plateau pas qu’il s’nuurc après auoir cité f:-
eoiiélî long-œmps r la rempeRc. Ne (enfui-
mayas, s’il vous p “Il, à la “grandeur de la co-
la: Je Cçfar. Sonneur, quand vu Dieu en af-
Higc quelqu’vp , vn autre Dieu. luy dogue du (a.
Murs. Vulcàin s’cftoit dcclaré contre Troye: 5
mais. APoUon tenoit le party de; Trdycas. Ve-
nus leur fut mm faucmblc,’ a: Pallas lcur citoit *
commireJunon haïHoirEnée,& dcfl’tndoitTlll-
au: : mais Enée (c tenoit m affenant: fous la
maillon «Yann. Sarment Neptune a tour-ï
malté 1c prudent VlyH’c : mais [ourlent anal M i- “10  --’

nunc, l’a gamay du naufrage, 8: de la caler: de
(on Oncle. Et quoy quaiche fois oint compa-
rable à ce: Haro” qui m’amPcchcn“ d’cfperer  
gu’qukn “rança quand“ me mm (cr;



                                                                     

“Tusrnvaun J. a;
il“; quidam MM“: ribi,f glatir , M-  

han ; zSm! mar ml; «de? mon.

a, Hf glu [435mm «au lié” «mig: fèrru;

Jardin («un mgmfuurm and. .
’ Long via yl : popaa. “à: luWuarôi:

Vltjmq; 5 à terra nm «(un au.

ELEGIA r11.
Suppîicatio ad Dcos vt ab imminente.

naufragio cam in columem fanent.

I indri: à cati ( gail wiînif mu

ÆWW) .  salam ganja“ partitgmgnbrk min
Nm: puça mig)”. full/bibite Czjün’: in; .

.94: fumante Du Dm- fiança»:

5 Multibgrin raja», fra frvja 1&5” 1,000:
Æqu Venu; 7mm: . fait: iniquafüit.

adent Æmam papier 341107154 74mn).
Il: «me» rami: pantine tu»: ont.

si): féra; «un» Mi! N030”: mye». : -
1° Eripuit fuma/if: Mimi” x5...

a: 00,511: aliçudgmmn’: la?“ a! 5m;

423:2 5mn. in» me» 4% a»! « .,



                                                                     

y TLI.SÏIÜ’M,LIBE’KIÏ.

.Vefbd nifé)! mm profsimtia perdà
110/3 gram fatigant on loqua/ti: «qu; :

“Tcrrjbilijèue N ormin?“ men“ dia“: z preu/î 13

. que - . . , .-  . aïd quo: minent” mnfinit in de”.
Ergajidem-wmi ,  ne maja? lidar in mm: ,

V claque amin que , mug!“ 12%” fèrunï;
M: mtfèrum, “quanti mmm “vèluuntur agma-  

ram! ,, A .. ,. T .14m in» taüurufdem fait»); pima. m
1.?!“ch didaÛa/àê/Idam mm «Mlle-s J ’
v [am tam raüurda T arum 211’574, plus.
gemme“ caftan , m1111 cf mjïpontw

’4t/Jer,. vPluëîibu: hit tûmidùsmubibm il]: minoit

Izmr wmmque 19mm immani maman 2.;

peut!» I     - -NŒit,;tui domina parent, cingla mais.
N (in madà Purpurcowire: tapit Eau” ab art/4 :
’ Nm: th/ijrjêro Ive/jan mW: 441%  :
Nana .gtlia’u: fiant . 30mn banban”, 46.

w . A)??? .° ’.,N 14m, N am: aduetfâ præliajî’ame gafit. 3°

1&6?” in interro cf : ne: 71:1“de gum pelana,
l InuenitJméigui: ars/Pulpe! ipfi malis.
Scilicetloaidimlu: , nC’L’Æc’If/Î 11/14 fillltii :

l Dumque lainer, malm: abrutténda men. .
pærimct’hnm animîjïuèîm fuffaqucpreriti 5S

I - 1m matura: «ayam: que» - .
fafchê



                                                                     

ââ

si

, pas must-1’53. LlütCÏ’. p.
faïché contre m’oy a Helas c’cü en vain queie

parle ; tout ce que dis ne me fer: de rien : Er les
eaux me fuffoquenf la voix. Vn terrible vent
emporte mes paroles 8: mes penfëes, 86 cmpcf-
che mes Prieres d’aller iufques aux Dieux.
Voilà donc , comme les vents , afin que le ne
fouffre pas me feule efpece ’de tourment; em-
portent ie ne (gay où mes voiles a: mes vœux.
Ha cluelles montagnes d’eaux s’ennuient lesvncà

fur es autres a On diroit qu’elles vont frayer
les Eûoiles. menu vallées profondes s’abbaif;
fentdans la Mer qui s’entt’Ouurc de telle forte;-
qu’on diroit qu’elle s enfonce iniques dans les
abyfmes. Tout ce ne ie v“o’y n’cll que l’Eau 66 le

Ciel. celle-cy enH epat la rourniente , 8c celuïy
là coulure de nua es terribles. Les vents fre-
milTenr entre les feux d’vn étrange murmurer
a: les vagues de la Mer nefça’uentà quel Mnîüre
“obeïr : car rànÏolll’Eure ramaille touresfcs for;

Ces qu’il tire de l’Orient :Tnntoft Zephyre vient
.deI’Occident, .d’où il cil pbuüé auec violence:

Tant’oü le froid Boréc (on aure furie (le l’aide “

rein de l’Ourfe , 86 tantoû le vent de Mikly le
choque d’vne raideur extreme. Le Pilote en et]:
tout éperdu, a; ne (gaie ny cc qu’il veut éuirers

.ny où il doit aller , il ne nonne phis de mefures à
Prendre , &’ fan art dl vaincu par la “vehemence
de l’orage. le voy bien qu: nous fommcs per-
dus: il n’y; plus d’efperahce : a: , à l’heure que
ie arle ,’ l’eau me counr’e la’teîle , le flot me v5.

(braquais: les litières vaines que ie fais periron:
auec moy. Cependant m’a femme “qui en; fcnflblc,:

âtout ce qui me touche, ne me plaiht que de ce
que ie fuis banny : car édile (cul de“ mes maux

B

La;wg-u-.v-mçw.a1:1Ë?-W.-mwz v -« w --



                                                                     

ra LES 71213753. tian-.1.
dont elle fait auertie. Elle ne fçait pas de quelle .
forte le fuis maintenant agité fur les eaux : Elle
ne fgait pas quels [ont les vents qui caufent cet-
te furieufe tourmente , ny le danger où nous
fourmes. O que i’ay bien fait de ne permettre
pas qu’elle s’embarquaü auec moy l Si ie l’euHè

permis, ie me fentirois maintenant preflé par les
attaques d’vne double mort : mais ayant à petit,
pais qu’elle en hors de danger , ie reûeray touf-
jours après moy la moitié de moy mefme , quand
elle fera viuante. 0 Dieux , que d’éclairs entre-
coupent Ces nuages! m5] étrange tonnerre1Et
certesnles flancs de nollzre Vaichau ne font pas
choquez moins fortement par les vagues, que
le fardeau pefanr lancé d’vne machine de guerre
frappe rudement les murs de quelque place aille-
gée : le flot qui vient de cc coïté là s’éleue au clef-

fus de tous les autres , clell celuy qui fuit le neuf-
viéme se qui dcuance l’onziéme , le plus dange-
reux de tous. le n’ay pas peut de mourir , ie n’en
crains que la maniere. Citez le“ naufrage , la
mort me fera vn prefent agteable. Encore cil-ce

urique confolation de mourir par l’épée , ou de

à mort naturelle , pour tilte mis en terre , pour
recommander quelque choie aux Siens en mou-
rant, pour efpererle fepulchre, 86 n’eilre point
deuoré des poilions. . Mais , ie veux que ie
fois digne de mourir de la forte; ie ne fuis pas le
feul embarqué dans ce Nauire , faut-il que mai

eine en entraine d’autres auec moy fans qu’ils
rayent merité 2 O Dieux du Ciel 56 de la Mer,
atteliez maintenant vos menues , 6c permettez
que ieporteatfx lieux qui me (ont ordonnez cet-
te mal-heureufe vie que ie dois aux douceurs

4.0
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50

55

60
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go

sr.

6°

TRISTIVM,LIB!R I. m
A: fil! nil du“! 71mm me doler 6’26’de ranime.-

floc mmm Ira/hi flaque gemitquc mali.
chEit in immenfa idhri tarpon: ponta:

N affût“! agi 12mm , ncfz’t 441% une)».

Dy” 6m: , quad non/12m mmm: ran/[mère
pifa; .-

Nc wiki mon nui/ère 6/? pudenda fun.
A: mm: , w partant,- quaniam mm ÏÆÆI/Cîidû ;

Dimidio une party/àPer/lc: en).
[lei mihi , qua»; (du; mantram 13146114144»:-

ma l  1ædntud 45 111mm perfâmt axc’jîzgar.’

Nu Imimlatmam toi/111.: fèriunmr ab 71114,13 ,
2:14»: gratte bali/Le mamie 17th (Mia.

gai mm? bic fuéïm , flaflm fâpcremine:
0mm: .-

Pa/ltrior nana (ji, vndccimaqne prier.
N et let/mm timco : gaina e/I mifz’rabile la”.

Demitt natfagiumzmor: wiki mmm“ nit.
Ejl aliquid fanue/île , ferron mdmtem

In [alita mariaux pantre corpus huma .-
E t vitamine/:213 digua , à %crærefi7a1d:ram,

Et mm quarté pifé/6m Wb ahan.
Fingite me diguant tali une 2 non ego film

En m6072 immerita: carma: lama Habit?
Prâ/ùperièviride/àuc Dei, guib»: 1700m mm

nuque in»: 0%”;  /1%: turba mimi; :
gangue dedit vinant mitgfima C4 rs3 in,

Hugh”: infè/ix in lm 2711:3ij fëram

. l 1j



                                                                     

t,

n TntsrivM,I.1“nt1LI-J
si , quia commemipæmm , me farder: vahé ç.

alpa mm q/l ipfi indice mon: miner.

Miner: me sa?” in» valut]?! 4d onda 5S
Gefzr; in Inc «afin: mm ganja”? aie.

15/5 Mi nq/lri nm inuidiaf: mm: .
Capia : quodquc dcdit , cam voletjpfâfl’rct.

V0: mode , que: une nul/01mn crimim lea: 5
Cammn’ nojîris Dy”, prenne/I: M4113. 7“

Ne: 14men , ivt amé” mf/Êrmfêruare velilzâ,

254M fait? , film”): in); apure/7è poujÂ
V! marc fia/11214:», ventifg’w fanntibm «un

V: nui/n” panama» mima coc/Id m.
Non ego n’imliu düidm fit/tf1): fatmah 75

Lamm mamma/ù mrrcibw qui” ara :
Ne: peut i qua quapdam puy” [114%qu , A-

  dama :
Ofpida ne» 4/112, mn [ou wifi: prima:

Non w dharma/n clam»: damna in Ivrbem,
Dcljcim wideam, N il: iocq/è , tu”. 3°

,ngdfqgilt ç/t’ , opta 12eme: ( qué trader: z

quit?) »
Sarmatzk (ff talla; ,- 7mm me“: vota puant.

Obliger a»: raga»: [Mi fêm [mon l’ami ,
423011,?“th À paria un; fhgu tarda que-

- far.
Ne/Eio que wideampajim: pt in orbe Tanit”, Ü

Exiljfku’a par mm mon: mm.
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LES Murex. Li’ureI. ’n.
nompareilles. de. la colere de Ccfar. Si vous me-
Voul’ez donner la peine que i’ay meritée, il n’a
F35 lugé que ma faute full digne de mon: , li Ce.
ar m’y euli voulu condamner , il n’auoitn pas be.

foin cri cela de voûte feeours. La puifTancc toute
entiere qu’il a fur ma vie , ne le rendra poins
odieux : Et Ce îu’il luy.a plu de me donner, il me
l’oIÏera quandj ’voudra. le ne vous ay point cf.
fencez que le (çache, [oyez Contents ., ie vous,
prie , dei maux quei’cndure. Ce n’eft pasneane.
moins pour vousldemander à, tous , qu’un mali.
berneur comme moy ayant puy ,foit conferuéf
par volhedx’uin pouuoir; cela ne peut lus du!
Q13nd en m’épargnant, la Mer deuienâh calmek

ô: que les vents me feront fauorables pour me.
goder ou ic fuis dclliné, le n’en feuy pas moins

anny pour cclà. Ce n’ell point [rauidîré d’amaf:

fer des richelYes qui me fait courir fur les eaux z».
le ne prens point la toure d’Athenes poury aller
profiter comme autresfois à l’eüude des lettres.
le n’aly poinrdelTein de voyager lelong de la co-
lle. ny de voir les Abel es Villes de l’Alîe , oùuic.
n’ay point elle , ny d’3 1er mm à certe Ville illu-
flre à laquelleAlcxandre a donné- le nom , les dé-

lices de tes eaux, a reable Nil. Ce ne [ont que-
des vents que le delîgre , (qui le pourroit croire a y
fluons ferâbien aifé de me l’accorder, pour al-l
le: au païs des Samares. le fuis obligé d’abor-
der (ne les rudes’collzes du Pont Euxin à mains
gauche, 8c»ie me plains du retardement que vous,
apportezâ me voir éloi néulde. mon pais. Com,
meie ne fçay en quel engroit du monde le trouuq
limée la Ville de Tomes , i’ay de l’impatience;
g’accomglir le chemin qui m’a cité preferit dans.

. e a ilI

;L



                                                                     

n LES 7113753. Linter.
citre au lieu de mon exil. Si vous auez donc pour
moy de la bonne volonté , appariiez cette tour-
mente, a; (oyez faucrables à nome Veilleur:
Ou bien plutoll , û vous me haïrez, iettez moy
fur la terre, où il m’eû ordonné de mettre le

ied. La mort que i’y (cumin)! , û vous voulez,
au partie du fupplice que i’ny meriré. Empor-
tez moy , vents impetueux , que fais-ie icy r
Pourquoy faubil que mes voiles (oient encore à.
la veu’e’ des colles d’Iralie 2 Cefar ne le veut pas.

Comment? Retenez vous celuy qu’il éloignez
Il faut qu’on me voye dans la Prouince de Pour;
Il l’a commandé, ic l’ay merité : le ne deiïcns

point lesqimes qu’il a condamnez , se ie ne riens
as melme qu’il fuit ny hoanefte ny permis de

lis deEcndre. Si touresfois les aétions des hom-
mes ne trompent point les Dieux , [î elles ne leur
(ont poinrinconnuës, vous fçnuez que ma fau-
te n’eft as tout à fait criminelle. Et Certes, li
vous ne e (giriez pas, le diray bien que ü mon
erreur cit caufe de mon éloignement , se lii’ay
cité imprudent , ie n’ay pas cité méchant. Si,

quoy que i: fois des moindres entreCtux qui (ont
parfaitement acquis au feruice de la maifon diAu-
gutte , û i’ay reconnu les arrelts de’ fa bouche
comme des arrefts publics , li i’ay dit que le Gecle
elloit heureux fous fou Empire, li i’ay cité alliz
pieux d’offrir de l’encens pour luy, li i’en ay offert

pour les Cefars, fi i’ay eu touûoursl’efprit ainlî

tourné pour la gloire de mon Prince -, Épargnez
moy, ô Dieux : Et fii’en ay fait moins queie ne
dis , que ie fois enfeuely fous les eaux profondes.
Hébreu; fuis-je menteur a Les nuées chargées
d’orage, ne commencent-elles pesa fe difliper:

/

9S

[00

ros



                                                                     

T.ars’rIVM,an.x I. z:
Si me dili’gitù , tamar compatît: 11mm,

franque fut nMn mamma 12%,? mi :

Sm lugé MW , 13%.: me doit/artif: terne.
30 Supplicy7f4r: e11 in regiliie mari.

Ferte(fllid hic fario 3) rafidi au arpon
menti.

Ail/5m): facs. un mn 21:14 vident?
Nolqit boc asfir: quid , que!» fig“ il: , tel

ami? VAjicz’at «mina Pantin: terra mm.
9; Et i145”, à menu“, ne: que dammaerit ille-

Crimim, dcfèndi 141/11: par”: pala.

si une» 4&4 me: ngnqmm mamh’afîzllwt;

A talpa faciale/fia 411% mm.
1mm) ira fi : fini. finn meta aIg/lulit errer,

10° l swingue mon nabù,-mem celer4t4,fait:

æodjiznex minimù, dama]; finira“ i111,
Si fiai Augq/li pub/in 134%. mi!!!“ ,

H05 duce/î dam” fèlicia fécula , poque
Czjàrc un: pita Cq/Àriôqfque dedi,

1°5-7Sifiait ln? anima woh: s itd Parait: , Biais.
si» mima- ,° du “dans. alarma mania “put.

Pal/or fan incipiuntgrauide tuant/âcre nuées,
71274114: mamijîangimr in: muré?

* B in;



                                                                     

l) Tats’rIVM., La”;
NM «(/12 rab: ,./èd- fié condition: baud, v

I fader: que: mm ç/l, ,l hm; wiki funk m3

gym.  131*156 1A. 111.; ,

V: çx V-rbe Rem; difcefferit , nec non
ÇonJugis 86 fqoruxn lacrymas memoratï

CV m  5511 illim tri/Iijî’ima. mêla imago,

’ 254 wiki fapremum rampa in vr-
“ée fait.

611m repue R047?!” , glu tu milfi un: rai/qui;
Laèitur ex aca/z: man gnaque gum mais.

la» prof: lux adent, 9144 me n’ai-(der: Cæ- g

w 1- .-Einjbm. txtrçmz 17%?!” Mufiniz.
2.5143; mm: ne: juin)» funant  113 apte cpt-ï

uisa :   ’   r  107200423: [Mg [diam Infra mon.
En; mibtfmarurn , “raft/À mon ram [agendéz

N on 412m prqfhgq enflé api/ïcffuiïg la, ,

Non aliterfupuiqnam qui [qui ignibw au,
’ kinine-’7’ M vin ne dm in/ëfùç.

VI tam» baban’himo (ruban de!” i/fe remua,
’ I Et tandtm/r’nfù; canular?” mi,-
’4&’qqnor extrayant puy/110: abilum: imita: , 1;;

gy guida dg and“; un»; qltgrçrmç
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L E S- T R IS-TE S. Liant-cl. I)
Er les flots émus n’abbaill’enoil-s pas leur furie?

Ce n’efl point par humique vous me donneq
feeours : mais le voy bien que ne pouuant citre
trompez , vous fçauez quel a elle le fonds de mon
ame , 86 vous me; en la. bonté d’engager routes
mes prieresû

ELEGIE HI.
in parlant, de [in départ de Rome , il/E.
, [initient de: larmer. de j: femme

l défi“ 40”33.
Vend hune remets enl’cfprir la trilleima-ï
ge de cette nuiâ , qui fur la derniere que ne

PaHay à Rome Quand ie rappelle à. ma memoi-
re Cette mua feu laquelle i’àbsndonnay ce que
i’auois de plus cher au monde , “mon; des lar- v

, . mes découlent de mes yeux. D643 le iour citoit

la

U

venu , que Cefer m’aurait commandé «le me reti-
rer , 6è de fouir de l’ltalie., N ie n’auois pas le
hiât, de me preparer à vne r trille fouie , ny
mon efprit n’eüoir pas mefme capable d’ pen-
fer: tous mes (ensen furent long-temps a oup’is.
le ne fougeois point [i i’auois des valets , ny qui
viendroit auec moy , ny Quelles hardes ie dcuois
porter; ny s’il y en nuoit quelquespvnes qui. me
fu [Tant malfaites. Et certes ie n’en fus pas moins
étonné qu’vn homme frappé du Tonnerre , En;

en citre tué , qui ne fçait s’il cit vif ou mon,
Mais quantile déplailir (châble eut diflîpé Ce nua.-

ge rie-mon efprit , 6c que i’eus enlîn repris me:
feus 5 clim; fut. le point de partit , le «lis adieu



                                                                     

M LES TRISTES. Liurel.
mes amis qui eûoienr tout mites de mon départ,
c’elt à dire adeux ou trois de plufieurs , ,qui refle-
renr alors auprès de moy , à ma femme qui m’ai-
me fans doute , 8e qui me tenant emballé , pleu-
roit nmeremenr 6: me feroit le cœur. Pour ma.
lille , elle citoit fort loin de moy , auprès
de [on mary qui l’auoit emmenée auec luy en
Libye ,6; ne pouuoit auoir anis li-roll: de mon

. mal-heur. De quel collé qu’on cuit peu [e tour- 1°
ne: , on n’entendait que des foupirs 86 des plain-
tes : Er chez moy, on faifoit des regrets comme
il quelqu’vn yfull: venu d’expirer. Les femmes,
les hommes , 8c les enfants s’aülngeoienr de mon
claper: , comme fi l’on eufl fait mes obfeques : Et
iln’y nuoit pas vn coin danslelogs ,I où il n’y
eull des pleurs. Q1; s’il en Permis d’vfer de z,
grands exemples dans les peut; chofes 5 Telle
citoit la face de Troye quand ellefhr’prife par les

Grecs. lDé-ja la voix des hommes a: des chiens fe re-
noir en repos , 8c la Lune eüoit fort haute dans
le Ciel , quand iman: mes yeux fur le Capitole ,
qui citoit proche de mon logis , ie ne me pus se
cm efcher de dire; Diuinitez qui nuez iCy choili
vo re demeure, 8c vous Temples Saint: que ic
ne verray peur-ellre iamais, 86 vous Dieux que i:
dois quitter , a; que retient dans (on enceinte
l’opulen te Ville de Quint]; ie vous dis adieu pour
iamais : Er, bien queie prenne rardle bouclier, 55
puis que c’en: après les coups que i’ay receus,
àycz pourtant la bonté de décharger de haine la.
[nitre de mon bannilÏement. Ditres i ce perlon-
nage celelle quelle a elle l’erreur qui m’a trom-
pe, afin qu’il ne le perfuade Pas qu’y-me ûmplc

N
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TRISTIVM,LIBER I. ne
onr 47mm fîemem fleur «cria: 1° pff: “méat,-

Imbxe Fer indigna wËIee adente gerba.
Nata protal Libyei: demi diverfê fùb crie:

Nee pour“ ffm’ terrier «9% mei.

23004071“ adjiieeree, 1mm gemitujâuef-

méat: el Perruque mm teeiti funai: inti“ eut.
Remi»: , virga: I, men Pueri gnaque future

mærmt : .Flaque dom 1407m.” engaine lamai: bahr.
si lice! exempli: in parue grangière: mi;

Kafka“ Troje, tu»: reperceur, eut.
langue gaie/idem tance: homimmque ce-

mmque : e
Langue malm»: du regèle que.

Ham egafljieiem,è 46 la“ capitolin cer-
nem,

âge aq/Imfvgîm inch fuêre Lai; v
Alumina «Mini: , habitantiafêdüv: , bryum;
’ lavique mali: manqua,» temple videnda

mm ,
Digue relinquendi , que: Wb: I146” du

2541H)”. 5

Ejîe/ilrmn’ temple: in 0mm mibi.

Et gamina» féra rapeur» pw minera

me 5 “Alterner: bene “a”; examrate fugam :
CælMique raira, qui: me dereperie errer,

matu,” talpa ne feluuÆ peut.



                                                                     

1; TRISTIVM,LIBERL ’
’71 que fêmiti: , [au gnaque [émiai 4n-

Mr : rPlanta [günz mm mi/êr tf2 du. 4a
[inputs ad0raui Super“ ego : plutilm: «mor

Singulm média: prapediemejâmn.
1/14 m’a»; 4m: La”: puffa“: pro/Iran: “prix

Comigitlextmth: on rameute fixa:
Multaq’ue in mer/ë: (filât gerba. Parme: .- 4.5

Pro rie/lardu mm vallum: mira. A
14m7” mon: finit”): max intifada. naga-

Il”).

Verjîque ab ampli Parr/Jq/i: me?“ un.
231119”: «rem Pblando pari; rttinelutamnre .1

v [driva/6d iujÎê max en: :714 fugz. sa.
Ah 71min digua dixi profana” a 234M

cargo?   r A “Pal que fijîinu in , w! 0ndc,vide.
A]: quotte: cartant me fait: mentira: bahr:

Ham»; prolog/ù; gin-fît”! 411:4 au).

Ter liman tawgi : ter/22m reuocatu: :- à ipjê il
Indulgm anima [a mi/Ji tarda: en“.

81;: mie diffa, 17”qu fini-malta 106mm,
Et que/i di/êedem ofiulajîmma drdi.  

3.99: «de!» mandata dedi :01:un ip/è felli

Rcficiem oculi: pignera un: matir. . r
panique quid properoj 59th): yl, que  mit- ’

hmm, inquart; : v  . mm (margauda a] : «(traîna iwammg
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LES TRISTES; Linter.“ If

fanue cil: vn crime. Faites, s’il vous laifl: que
l’Âuthe’ut de rus’peine en ait le mefme (Emma:

que vous en aucz’: cadi ce Dieu peut citre me
fois appaifé, ie celÎetay allaitement d’ellre mire-

table. le priois ainfi les Dieux, 6c.commer’en ,
VOUlOlS dite dauantage , ma femme m’inter-
rompit par (es fanglots au milieu du difcours:
Et le proi’cetnants toute écheuelée deuant les
Dieux domelliqucs », elle approchoit fa bouche
tremblante des foyers éteins, 8c leur dit beau-
coup de chofes qui ne remirent de rien. Dé je la
nuit qurfe ruiloit, me laifl’oit peu de temps de
reflua: l’Outfe s’eüoit clé-jar détournée du Po-’

le. Helas qu’eull“ay-ie fait a l’eftois retenu par
l’amour tendre de la Patrie: mais cette nuià clim:
la derniere dlhtcmps qui me fut prefcrit pour
moFdepatt. Ha combien dif-ie de fois; pour.
quoy me puffez vous li fort a Lors que quel-
qu’vn -me vouloit hallier ; ou voulez vous
que i’ailleli ville a Et d’où voulez vous que ic
m’en ailleal-læcombien de fois me lis-je accroire,
que i’auois encore quelques heures de tépy , a;
qu’il feroit alii-z temps de Partir quand la dernie-
re feroit venuë il Pat trois ois 5 ic touchay le feuil
du pied , ce par trois fois ie l’en retiray , tant il
citoit complaifant à tout ce qui me Venoit en
l’efprit. Ayant fait mes adieux , ie dis beau-
cou de chofes en fuitte : Et, comme li i’eulle
tou lours cité fur le point de partir ie donna,
pluûeurs fois les derniers baifcrs. Souuent , i’ay
recommandé la mefme chofe, 8c le me fuis trom-
pé moy mefme, trgtrdznt autour de moy ce qui
m’eltoit deplus cher. Enlin difois-ie , pourquoy
fâut-ilquercm’cn aillcli ville i C’en: en Scythe.



                                                                     

:6 LESTRISTES. LiureII
où l’on m’enuoye , a: ie fuis obligé de fouir de

Rome 5 De quelque façon que la choie feconii-
date , mon retardement cit iuüe. Ma femme en:
en vie, 8c m’eit citée de mon vinant :11 ne me (et:
plus permis de reuoir ma maifon , ny tout ce que
ie laiiTe chez moy de mes domeilïiques Edeles , ny
mes anciens Amis , que i’aimois d’vne amitié a;
fraternelle , se qui ne m’eüoicnt pas moins ac-
quis , que celuy qui le fut il parfaitement à l’af.
feétion de Thefée. wc ie vous embrail’e tant

I qu’il me fera Permis: , peut -e(lre u’aprés cecy
i ne me le feraiamais. le veux pro ter Elel’heu.
re qui me relie : Et fans diffcrer cimentage, ie n’a-
cheuay pas ce que i’auois commençay de dire , 86
i’embrail’ay de cœur, tous ceux qui eûoient au; 7c

tout de moy. Tandis que ieparlois , sa que nous
valions des larmes, l’Eüoile du jour quiêflai-
toit tout le monde d’vne lumiere pute , 66 qui
elloit trifte pour moy , commençoit de paroiüre.
le me trouuê partagé comme il on m’euftnrra-
ché le cœur, ou que quelqu’vn cuit mis mon
corps en pieces. Arnli Priam fe trouua dans la 75

b Du“. derniete dettelle , b quand le traiûre chenal de
m: li- bois fut admis dans fa Ville contre de meilleurs
.5?” m] suis que les Gens. Alors il s’éleua vn cry de tous

4mm . ,jam. mes Domethues : Ce ne furent que des (ouprrs
WJKI. de tous mes Amis : plufîeurs mains . dans le
mur. de’üil ou nous citions, fe frapperenr l’eûomac:
in Et ma femme s’appuyant fur mes épaules 8: me

voyant partir , mefla ces trilles paroles à fes .-
pleuts ; Vous ne (catiriez me [eparer d’auprés de 8.
vous , me dit-elle , nous nous en irons enfemble
d’icy, nous nous en irons enfemble . le vous fui.
uray par tout , 6c voûte femme [en bannie auto
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TRISTlVM,Ï.lB.ER I. 15
anr in acumina ’UÏIM mihi vira mgnzr:

.Et du)”: , èfdz duita membra dahu.“

giga/7’14: egofaterm dilexi mon  4’410’.

0 wiki Tbefa piffera 17011.74 fde .’

V Dam lice: Implréhr: numqmmfomjê habit
ampli“. in [14670, gaz daru, bon , nui/n“.

Ne: mon , firmani 7/064 impeafèffa relique,
. Canyleéim: animé proximaquque me.

Dur» loquer , éfkmm ; cela nitidtfimm alto
Stella: guai: nabi: Laztfèr orna: mn.

Diuidor bani dit” , gum ji nm membra

rdinquam : »En”; néritmpi tarpon wifi fîm cf].

si: Prinmu dolait , tu”; au» in couturât
œuf“

Viâ’ore: haétt’itpnditiani: qui“.

Tm» “une marin” damer gamin/Ë»: mn-

rnm : ’il féria»: nue/h page“ tauda manta.
Tm ruera coniux hymen“: abruti: imbut»:

“Mi/t’ait 616145710122: (rift): 4111374 filin

Nanar”, aulifmml bimfmulibimu: inqnit:
Tc qu4r , à (Mitan «fa/i: «f4! en:



                                                                     

TRISÎNM;LIB’BR I.
- tmihifàôh m’a (j: é- me “pit wltirmt tel/qu

lardant Prafügz/àrdm par!“ nui;

Te fait! à paria dt’jêederc szàrixjm :

.7 M: pima. pina lut rai/ri Czjêr crin
7’411): mmh: :fÎE é tentaient une :

Vixqm: dcdit m6544 militât: 71mm;

Ëgndior (fiu: illud cru/in: fimerefërri)
qudidm immzfi: bim fer on tamis.

Ma doler: me»: , «labri: mrmur ohnis-
Semianimi: media procuôuwè dama:

Vigne re/àrrexit, fædati: palun: turpi
minibus , ëgelidz membra lama“: huma:

se matin , dçkrto: made dcplarqIê hmm,
Nome); à trepti/àp: «mafé viré .-

NecgmuiÆ minus, 7144m ji mulle mmm:
v VidffeâÆuôîo: en?!“ bahr: rag”;

Et woluw mari i marimdo faner: fit/1’33:
lwcâugu une» mn fariijê mi. *

riva : à aèfëntem , quniçmfùfàw mimant,
Vivat, à auxiliofibleuet ’14qu fin), 

si

,6

25’

106

1’ ingitur 0mn» cit/Io: Erymantlzidp: 772,”.

Æqqufque/ùojdtre urbi: «par: .- ..
vous “



                                                                     

z a: a”): uns. Lime r. a
Vous en, quelque lieu que vous alliez Le ’chemin
’m’efl: ouuerr pour vous fuiure à La dernier: terre
du monde m’en: dellinée mm bien qu’à vous , le
m’embarqueray auec vous “:1 ie ne ferny pas vné
grande char ge “à voûte vanneau. La colere de
Ccfar vous oblige de fortir de la patrie , 8e la pie-
té ne me permet pas d’y demeurer. Cette picté
aura fur m’oy le mefme pouuoîr, que Cefar en:
futvous. Elle eHiyoir ainfî de m’obligcr à luy
permettre de me fuiure , comme elle l’auoit drayé
plufieurs Fois au armant, ô: à peine me donna
t-elle les mains a ce queic defîrois d’elle en ce]:

l pour ma propre vrilité. le fors donc du logis;

Si

1’00

tout en deüil auec des eheueux hmm qui me
tomboient autour du vifage , comme fr on m’eull:
porté en terre fans faire mes funerailles. On m’a.
dit qu’elle en tomba derny morte, que du déplai-
Kir qu’elle en eut, elle perdirl’v (a ede la veuë;
8e qu’eûant rcuenuë de fa pamoi on , auec (es
theueux tout gallât, on la leua de terre toure
froide: (kiche fe plaiânlt ramoit d’eüre aban. .
donnée feule , 8c tante que la maifon citoit de-
ferte:Et i’ayoüi dire qu’elle appella plulîeurs fois

le nom de [on mar’y ui luy fut ollé , n’ayant pas

moins pleuré, que telle eullveu porter Ça fille
ou moy furlebufcher funebre : Œîelle vouloit
mourir, 8c ’perdreen mourant les lenriments de
(a douleur: mais que pour l ’amour de mo’y , elle
s’efloit voulueépargner :Œelle vitledonc : Et
qu’en vinant ellanr abfent d’elle, puis que les
Deflinsle veulent ainlî, qu’elle m’aflillc de fort

(cœurs. l p A t ,Cependant le gardien de l’Ourfe d’irimanrhe,
le trempe dans l’Ocean , a; trouble les eaux ma-

g

......-. ...- . a... ---.......- e



                                                                     

z: L a: me un; Lîure I.
tines des feux de lon flambeau: a: quoy que.“
full contre nome volonté , nous fendons les
eaux de la Mer Ionienne , 85 nous deuinfmes au-
dacieux parla crainte. O Dieux ! de quels vents
la Mer fut-elle obfcurcie , &le fable fut-il enle-
né du fond des abyfmes 2 Les vagues qui s’éle-
uentauŒ haut qu’v ne montagne , fc rettcnt fur

“la prouë ô: fur la pouppe du Vailleau : Elles bat-
tenrles Dieux quiy font en peinture. Les Aix y
craquent dansleurs lointures: Les cordages fre-
nïillentparles rudes fecoulles, se“ [ourle Nauire
[emble gemir auec nous. Le Pilote fait allez con-
noiüre la crainte dont il (Il faili luy mefme par
la palleur de (on vifage : La tourmente le fur-
.monre , il s’y laine emporter , Sc l’art luy manque

pourgouuernerle Vailleau. Et comme vn EL
cuyer qui n’ell: pas allez fort pour dompter la
fougue d’vn chenal , luy laifle aller la bride fur le
cou; Ainlî,ic voy que le Nocher ne peut donner à
(on Vaill’eau la voile, Comme il voudroit 5 mais
felon la fune des flots quil’emportent : Qe il le
vent ne change bien-roll, Vieljne feray pas porté
au heu où le dois allergieàxr’ ayant laillé loin à
main-gauche les colleshdell’lllyrie , ie découure
l’ltalic qui m’ellzintegdltte. me le fois preferué
de retournerfurla“ est“ qui m’el’c deffenduë, a;

que l’Onde, namibien que moy , obeïlle à vn
Dieu tout-puiflanr. Ha,tandis que le parle, 8c

qqueiedelîreôcque ie crains tout enfemble d’e-
Rre repoulfé du lieu d’où ie fuis party , de quel
coup de vague le flanc de nome Vailleau nue-il
cité choqué, pour suoit fait vnûgmnd bruit !
Diuinitez de la Mer , épargnez moy au moins,&
que cerne fait allez , d’auoirlupiter courroucé.

w;

11°

Il;

un

il;



                                                                     

. TRISTIVM, LIBER I. i!
:0; N0; mmm Imiumnan nwmfndimm 19mn“ ,

31mm : Ëd audace: cogimnr (jà met».

Me rué/2mm , gunité i 12061514”: agrion: venté;

. Bringue lx irrué finet arena 7240113!
Mante ne: ixfèrior prou puppique mamet

ne h lia/171?, Ü piffa: 1206m“ 0m14 D801“.
Pinta texta féru»: : puy] /lria’are radent“;

Jggemit à new/3 tif; urina m4113.

Nain confèjîa gelido [Ml/4re timon»: ;

’ 14m fquih” 0154m un” regitarle , ratait.
il; 714w parant valida: mm prg/îcienn’a rem)“

(Imam rigia’zfmm remittit :7140:
Sic/am que whig/5117140 l’api: impetus muid,

Aurigam vida 11614 cita/1j? nui.

(zend nif mmm; ami/M: Æolm mm ;
ne In [au i472; würm); m’mnda fêrar.

Nana patati/[picté à [un pme t’a/167135

Interdiéîn wiki cernimr Italia.
Défi!“ in 72:11:44 glu/ô ramender: terra.

Et macla» magna par“; mm Dm

31-5 Dam [0730503 tafia pariler , timnqw madi,
[narguait 71mm? viriâm “onda latta .’

l’unité multi «vos partite namimpowi,

Infèfumquc mibiftfttà jà huera:

I C il



                                                                     

1; TRISTIVM,LIBERÏ. ’  
Va: Minium/Sm: fèÆm/ùbdutite amorti.

“ si m0410 qui Perm mn fait]? [www.- 13’

ELEGIAIV.
Ad amicum qui etiam in aduerfîs

fidus Permanfcrat.

Mibi pw 1200: pampa»: mmomnd:

O .Æddlfi 20 mi padma/(7H men wfzjfm (Æ ,
Admira»: gai me, memini drug/flint, pri-

mm , n11%»: a: alaquiq/zïjlinuw me ,
gi nil/n“ con-flint» vivendi mite dedwi , 5

Cran fàm in mijëra pâme mamé amer;
Sa? 6m: ad diam pq/itzè pro nomine/13m),

ojâîcium un te fk/Iit, 4min , tiama. .V
Hz: tué/ji farguer du»: hui: mfxa medu/Ii:,

Perpctuu/àue mime debitor hui”: en. . 19
Sfiriw: bic 124cm»: frita (xtmuêmdm in 411m

.1611, à in “più dqfe’ret w raga ,-

anm/ùèeam mima meritomm pâlit“): 0M”,

Et [naga picta excidat tf4- die.
D1” 11h ji»: facile: ,À à» api: ait/litt: egmtcm 15

hammam pnylmt dzjsïmiltmque mn.
si “me” lu: nui: venta fêrretur 4min;

Ignorant!” fÔf/ÎMIZ (/14 fdü.



                                                                     

LES TRISTE’S. LiurcI. La
Retirez d’vne morrcruelle vne vie labguifïïme,

1110 fi neanmoins celuy là peut ne?“ petit qui a dé-

ï ja puy (î mal-hcureufement. a

10

15

ELEGIEIV.
A un tic/E: Ami! qui :’:]loit tan/Jme’fdrlc

pendant muer/è: «d’un m

Encreux Am qui dans mon efprit, ne le;
rez iamais in crieur à pas vu autre.Vous quir

aucz toufrours conüderé mes intacts comme les ’
voûtes propres , qui dans l’étonnement que i’ay
eu (ie m’en (ouuiens bien ) aurez efté le premier
qui m’ait defïend’u genereufemcnr en toutes reu-
contres , où l’occalion s’eü offerte de parler pour

moy : par la douceur de vos Confcils m’a-
uez conlcrué la vie, lors que dans ma mifcrc,
i’auois conceu me forte enuie de mourir. Vous
(galiez bien , à qui ie parle, fans vous nommer,
«Sc à qui ie fuis redeuablc des bons oHîces que i’ay

receus. le les conferueray roufiours en mon fou-
.uenir, 56 ie vous en auray vnc obligation eter-
nelle. Certesie mourra, lutoit, 86 mes os fe-
ront Plutof’e mis dans le Eufchc: funebre, que
ie ne renouuelle inecffammenr dans ma mcmoirc
des faneurs üobligeanres , ou que ie puine éloi-
gner de mapenfée vrac meriteû grand 6e vue ge-
neroüté fi particuliere. mg les Dieux vous
[oient eternellemcnrpropiccs , qu’ils vous don-
nent vue fortune qui n’ait bçfoin de perfonue,
«qui nereüembie en rien du tout à la mienne.
Si tourcsfoisvle Vailfcau où ic fuis embarqué me

C iij



                                                                     

sa LES TRISTES. Lîure I.
Permit Par vn bonivenr , peut citre cloc la firme;
me de voûte afcébon pour moy feront ignOrée.
Pirithoüs ne fa fuü iamais appcrceu (i fort de l’a-
mitié deThcfée, s’il ne full point defcendu vi- 2.0
nant aux Enfers, AFin que le Fils du Prince de la
Phocide full vn exemple rare d’amitié ’vos fa-
rems eüoient, neceflhires , deplorable Oreüe.
Si Euryalc ne full point tombé par la main des
Rutulcs , la gloire de Nifus fils d’Hyrtace n’eult
iamais elle connuë. .Et certes, comme l’or s’é-

prouue dansle feu, vne amiriéveritable fe con- :3
.noillauHi dans les rencontres diHiciles. mîmd
nous fommesârxorifczdela fortune, routes les
profperitez nous accompagnent : mais liron:
qu’elle nous fait des menaces , ou qu’elle nous
quitte , tout le monde fa retire démons: Et celuy
qui nagueres nuoit tant de fume, n’eft plus 5°
connu de performe , quand il n’a plus’dc fortune.
I’auois appris cela de diuers exemples de cliofes
puffées : mais iel’ay bien connu depuis par ma
propre experienCe. A peine elles vous deux ou
“7015 qui me [citiez de tant d’Amis que i’ny’cus,

le relie regardoit ma bonne fortune ; a; ne fe
fondoit pas de’moy. Mais , puis qu’sinli cil , (c-
courez moy d’autant plus volontiers dans le de- 3;
[ordre de mes aEaires,“ que vous elles en Petit
nombre , a: donna moy v1) port amuré pour me
[nouer du nauüragc. Ne tremblez point fi fore
pour vue faune crainte, de peut que le Dieu qui
peut routes chofcs s’offcncc de cette forte de
bonté. Souucnt , il a loüé la fideliré dans vn
party contraire. Ccfar l’aime en ceux qui luy ap-
partiennent, 8c en fait mcfmc cflimc en la pet-4Q
fonne d’vn Ennemy. M1 (9.qu cil: beaucoup
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TR!STIVM,LIBER TÇ 2è
“Têt/Ed Pin/hom un tam fer/fîÆt arnica»),

si mm infra.” vivra 441%! 471w: :

thàrct exemplùm vari Pénal/4 47110713“.

karma Part): tri/li: 073%: me.
si ne» Emyalm Rata/o: cecidzjÊt in Éafn ;

ertatm’z N (/0 glnria nit/14 fbret.

Scilicet vtfîaluumfefïatur in igni/m; mmm;
Temporejc d’un 94 incz’maÇc fait

D1402 iamt, (â- ruulm rider fàrtum firme ;
I Inde/164144 0112624 fiqutmmr off)“:

fit/lm“! Ennui: ; 1%?th : net nyîimr w/li,
Agmim’bw tomium: qui mode mm: cm.

Vigne lm: L’ampli: quand”): 60/16524 pria-
m»; ,

N un; mièi fiantproprii: cognita mm m4-
[in

Vix duo trç/ùc nui/d de rot/z’qenyh: amici.

Caen: farta/m , nan met! , turba fait.
2go magi: Â payai rebus/[murrhe [.1pr ,

Et date mafugio 12mm mm mao:

New mm lejâ nimium rrrpidntc riment”;
H46 o mdatur ne peut; Deux.

311:: fait)» aducrfiy diam landauit in “mi: ;
laque fui: 4mn: banc szzr 5 in bof:

grabat.   I n  C ni;

 !’*::“---vmm.%.n* .v “A v



                                                                     

et Tals-rIVM,LInEn I.
mW mm (Æ mcliar, qui mon contraria

4m14 5/414, hm: meruà/implicitatefügam,

Junigilts igitur Ian/hi: pro nifé”: ora g

Dtmirmi/i qua attardai: in: potM,

J’cire me“ 64/12: ji 7m“: dç/iderdt 0mm: .- 4;
P1141434»: çum’jïert’ rajah, i/lcpm’t.

fat malafm’pafw , guai in aber: filera
lacent;

Panique gaufrai: corporal PilllliI bain.
Malaga; craillai/i MIMI”: maiora : manique,

Æamui; qcçidcrint, mm habitumfdeme m

En: diam qum’am mmm moriamraporm:
Maya: wali»: dg’fimulante agi.

Si wax iîgfhgi/is, hâlai pcéïatcfrmim en!
Phi/If!“ çum lingui: 210.17.58; (in flirta”

Non 14mm idcirca complrôïtrcr onzain, «gabai: ,° 55

- Mattfi4 vira maganna mua, l
fra, duc; Ncritia’ doâ’i maja ara/lm P0315:

Sm’èite .j Ncritiq ne)» 0.1414. plum mli.

il]: bren; âme multi: enduit in ami: .
[par palu/Jim: UiacqÆmK dal/10:, 60

Naïf!“ jdcribu: tati; 46007:1); nan/5.;
“Saï; ma: (a Gain; sarmenta/7’“: finn.
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LES TRI’sTBS.Lîutc Ï. 2;
meilleure de ce que le n’ay point maintenu ceux
qui ont prisles armes contre (on aurhorité : Et
P exil que ie fouffre , le bay merité par ma pure
frmplicité.Veillez,donc,ie vous rie,aHn de cher-
cher les ouations de me retirer je l’infortune où
ie fuis , s’il y a lieu dlefperer , que la colere du dl-
uin Prince s’addoucira vu iour. Si quelqu’vn
veut (canoit toutes mes difgraces , il en voudra.
fgauoir d’auantagc que la chofe mefme ne me
permet d’en’direl. ray (cuffat iufques icy au-
tant de maux, qulil y ad’Etoiles qui luifentnu
Ciel,& que la paumere feiche a de petits atomes:
Et certes, nous en auons plus (cuffat , qu’on ne
le (gantoit croire, 66 que vous ne fçauriez vous
l’imaginer. Il y en a mefmes vue partie. qulil fau:
qui meure auec moy , 86 que le voudrois pouuoir
drllîmuler : mais Il i’auois vne voix allez forte 5c
vue poiôtrine aurez ferme : Si i’auois plulieurs
bouchesôc plufieuts langues à ln fuis; ie ne pour-
rois pas neanrnoins vous dire tout ce qui en eût:
Et , pour: ne vous en mentir point , la matiere en
cit au deffus de me: forces. Au lieu des trauaux de
voûte Vlyfl’e , excellents Poëtes , écriuez des pei-
ues que i’ay fouffettes : Elles (ont en verité en

lus grand nombre que les trauaux d’VlyHe. Hé
gien il faut auo’uer que ce Heros courut beau-
coup de Mers, dans le temps que durerent (es
voyages , Entre 1’1er d’Itaque a: la fortetelle dsl-

lion : mais pour moy ayant parcouru des Mers,
qui (ont éloignées d’entre elles comme la terre
l’elt du Ciel, mon fort après celà , m’a ietté
fur les colles de Getes 85 des Sarmares. Vlylle

ut des compagnons Edeles , 8c vue troupe d’A-
mis enticrcment acquis à. (on feruice 56: ceux qui



                                                                     

2: LES TRISTES. Liurcl.
me dcuoient accompagner , m’ont abandonné,
quandils ont vcu que i’cüois releguédans le ban-
niiTement. Vlyfle s’enalloit viùorieux à: plein 65
de ioye en [a chcrc patrie : Et moy vaincu 6c
Plein de ttiüeŒe, on me chamade mon païs pour
tilte exilé. Ny Dulichie , ny haque, ny Samos,
ne (ont pointles lieux où ie demeurois , qu’il n’y
auroit pas grand’ peincàquitter: mais c’eFt Ro- 7o
me le (gour des Dicux,qui de (es (cpt montagnes
regarde tout le monde au deKous d’elle. Vlyfle.
anoit vn corps endurcy , ac accoutumé à la fati-
que;aulicu queie fuis foible, 8c que ic ne me
IciTens que trop de la delicatcm: de mon tempe-
tament. Il s’eftoit continuellement exercé au dur
métier des armes , 8c moy ie n’ay eu de l’applicac

tion qu’à l’cllude , 86 aux chofes tendres 64 de-
licicufes. Vn Dieu m’a othinié fans qu’il y en 7;
niteu d’autres qui m’ayentlecoutu : Et la Dam:
des armes l’a maintenu dans (on aduetfîté Au re-

fle,commc çeluy qui regne fut lesEaux,c& moin-
dre quelupiter ; c’ell; la colere de Neptune qui
.1 tourmenté celuy là,ôc c’Cll: le courroux de lupi-
ter qui s’cft déchargéfur moy. Adjoutez à cela

que la plus grande partie des trnuzux d’Vlych
font imaginaires : Et qu’il n’y apoiut de Milan se
en mes miferes. Enfin Vlin’e vint en fa maifon,
ce qu’il auoit tant deüré ail tettin: enfin en (on
intis , après y nuoit: tant afpiré : mais , ic voy bien
pour moy , qu’il faut que ie fois etcrnellement
éloigné de mon Pais,fila colete du Dieu que i’ay

ofl’cucé ne feveut Point adouCir. i ’



                                                                     

Î6:

70

75

Tixs’rIvM; Luna T. 2:
Il: bdbuitfdquue mamma , féria/ë”: 16210281: -

Me prafkgum comite: dç/êmêre mai.

M’a/124m [aux parians wiè’t’arqm Pané”:

V1 furia fugu fait?“ â «ex/la! ego.
N86 wiki Dulicbinm dom/l: cf -, khan”: .

84mm:
( Pæm guib»: mm w grandi: déjà lotis)

Scd qu: ale/ilote»: tatar» circumjia’t orbtm
Mamiâm, imper? Rem Dzûmquelam.

111i in)?!“ en: durant patina/h: labarum :
[nua/id: vire: ingmque mil”)

IÆc eut A/J’ia’nêfwz’: dgitdtll: in 47min

Ajkctwjludiis nan/liâm- il% jùi.
Me Dm: anordît nil/la mal/1 nq/îm lemme z

Erwin); Mi dimfërcôat opcm.
Cumque mimr loue/ù tamia/i: gui ragua:

in wali: z
Illum Nrpmm’, me Hui: in: Premit.

Adde , quodzliuspm maximafâ’a 14/10774»; ;

Ponimr in nqÆri: fàbala 221404 mal/3.

Dmiqw qtmjto: tetigit 14men il: P0241”,
gâng dia pelât, contigit mm tam”! :

A: mz/ai parfum; paria tellure rani/dam ,
N: funi: le/i nia/lier in Da.

. ..:..--L imrâ’umizh’vw-«M A



                                                                     

:3 ÏniâÎÎXÏM,LInnn I.

1 ELEGIA V.
Yxori grates agit de ipfîus erga [a

fide ô: amorc.

Ettdlmlm charia Ljdt dileâ’a Fiche,

Ne: tamil»: CM 84ml: 4014141120;
feânribu: gunita»; tu nMri: luxer imbu“;

DigM mima titi/ère mm meliore vire. -

Te m4 flfPQ/Ïtd veltai trabe fùlta mina : g
siquid adbuc ego/12m , mmm 0mm un“.

Il: fui: , wjnlixm non/i7» , me tauder 4b
Mi:

Natgjîægy” tabula qui pari?” mai.

Vtgue hapax Æmulante finn: mpidq/èwcmo-

    mInm/loditum captai Mile“ lap“. 10
A»! w edax mlmr coryza circumÆicit , ec-

quad
. Sub mal: pfft)!!!» cerner: pafsit 111m0 ,-
Sic mec ave/fia qui: rebu: malè fa’u: 4567M:

Il: in)“ venturi“, [martre , fiu).-

H/mc tu perfàrtc: virtw/ùbmauit 4min”, 15
Nul/4 guib!“ fedaï grau dlgm pouf.

Ego 7mm mi/êro tam mn twe probam .-
flic aliquadpondm ji mode 25%.: 646“.



                                                                     

to
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LES 74315723. Linter. à;

ELBGIlçE v.
A Il remercie jà fêmme de [on waza» é de 14

fia] que/le la] a gardée.

NY iamais Lydé ne fut E cherie b du Poëtede
Clatos. Ny Battis ne fut iamais ü eûimée

de c celuy quieiloit de l’lflede C03, que l’affe-
élion que ie vous porte,ma ehere femme , cil:
profondement grauée dans mon cœur : Et cet-
tes, vous cites digne d’vn mary moins mal-heu-
reux:-mais non pas meilleur ou plus affeôtionné.

i Vous cites le feul, appuy qui me une dans la ruï-
ne de mes affaires : Si ie fuis encore quelque cho-
fe , ie vous en ay l’obligation toute entiere.
Vousfaites feule que ie ne deuiens pas vne triüe
dépouille : Q; ie ne fois point dépoiiillé par
ceux qui me veulent enleuet iul’qu’à la table de

mon naufrage. Et comme vu Lou ranimant , i
qui la faim aiguife la rage , leque furptent vn
troupeau de Brebis dansvnlieu qui n’en point
gardé ; ou comme vu Vaultour carnacier qui
voit quelque cadavre par terre qui n’eû point
encore inhumé; Ainflie ne fçay quel cfprit mal-
fanfan: , dans l’adueriitè où ie fuis , fe difpofoit à

me donner des affaires pour envahir tout mon
bien, G vous l’euiliez voulu fouffrir. Mais vo.-
fire Vertu l’abien éloigné de fes retentions par
le credit de nos Amis, que ie ne çaurois trop di-
gnement remetcier. Contente: vous douc que
je vous en fois vn témoin auüî veritable , que ie
fuis malheureux , [i le témoignage que i’en puis

b 0’50

Ann“-

matin.
c de]!
Milne:

tab-v“ âüüwWLM-- .A. A



                                                                     

a; LES TRISTES. LîureI;
rendre , vous doit citre de quelque coniidctationî
Er certes, ny la femme d’Heâtot, ne vous peut
deuancet en probité , ny Laodamie ne vous peut
égaler en generolité , quoy qu’elle en témoigna 20

beaucoup, quand elle eut perdu [on mary. Si
vous enfliez eu le bon-heur de trouu’er vn Poëte
comme Homere, la bonne renommée de Penelo-
pc, auroit el’cé moindre quela voûte. Soit que
vous n’en fuyez tedeuable qu’à vous mefmes ,86

que vous teniez toutes ces bonnes inclinations
b Un“). de voûte naturel : Soit que la.” grande PtinceH’e,

’ que vous suez vifitée auec foin, 8c que vous nuez a,
toulîours parfaitement honorée , vous ait donné
en [a perfonnevne illuftte exemple d’eftre fcm-
me verrueufe , elle vous a rendue femblable à el-
le mefme par la longue frequentation , s’il cil:
permis de faire comparaifon des grandes chofcs,
auec les/petites. Ha chetifque ie fuis ! -C’elt que
mes Vers n’ont pas allez de force , 8c que tout ce
que ie (gantois dite , cil: au dellbus de ce que vous 3°
meritez. ne fi i’auois encore cette premier: vi-
gueur que ie n’ay plus , parla longueur des maux
que i’ay fouffeta 3 ie vous mettrois certainement
la premiere entre les illuütcs hetoïdes: Vous le:
riez confiderée la premiere pour les excellentes
qualitez de l’efprit. Tout autant neanmoins que
foutront durer les choies que i’écris , 8c les 3!
oüanges que ie donne , vous vinrez touûours

nans mes Versa;



                                                                     

TRIS’ËXVM,LÎBÎÉR TÎ à;

N ce probit“: au prin yl un Hcflari: «mon
1° du; “une: extinüo L49d4mi4 vira.

TIl/Ï Mania»: vatemjàrtiufhtfây;
Fauchage: W: janin/imita tu».

Siue au hot dahu, nil/10 pia 19514 mugi/Ira,

Cru/igue mua mara/12m zibi [un dut :

15 Benzine juprimcp: 0mm: tibi 04/14100”-
30I ,

Tc dm: emmy/m rouit/gi: 41/2 La»; :

Afimilemqiu/iii langa qÆmudim’ fui“
Grandi); jideiI nff’imilare liter.

Hei tiki/ri mn magma. quad baient mm car-Î

mm vires,
50 v NI/t’raque fait marin“: ara minora mix!

si quid à in nabi: m’ai fait 4m: vigori:,
Baylim’r’üm longi: (midi; 0mm mali: :

Prima hmm/indu: hum!“ inter indiens:
Prima bani: mimi confiant? mi.

55 lgigaanamimqm: une” pneuma mylm mien
6mn,-

Carminibu: vira: trapu: in 0mm maki



                                                                     

si TKIÀSTIVM,LIËER- Ï:

E L E G IA VI.

Ad Amicos , qui eius imagincm aura
infculptam haben t.

«vu/m: i A .Dm: met“: hedera: Bart/Jim féra: mais.
[/24 datent latta: fèliciajgna foënas.

Tcmparibas nan cf qua coma mais.

517w: 1246:: Isa/hi: jimile: in imaginé

il“ n’bi di/Éimala; jan“; tam”) aptime, dm”, f

Il» digita qui mçfhjèac nfcrfa’ae ma:

gafgiemque mmm faim: complexus in au”
cm relegati, qua par”, ara vida.

25a quotiesfeôîar , [146w tiki diacre/éluat; 1 H
gym protal à nabi: Najô jôdali: de)?! ï“

Gram tua (/1 picta: :ad carmina maiar imago
Sam mm. au manda qualiaamqae lagan

Carmina manta: amiaula; Jitemiafbrma: .-
Infêlix damini 91401119154 rapit a)”.

[la ego diffadephfmt buna malta mmm»: , U
11% mu jaffai mug/la: in igue mana.

7:70: cremafe jam fèrmrvafipite mmm
Thym: , à melior man: fèij/ê faire”

ELEGIE VI.



                                                                     

1b

en. 71213753; Liure I. I 2;
E L E G 1’15. VI.

à Aîné, qui mhimAÆ/z Portrait gravé
dam de l’or.

v I quelqu’un de vous a mon Portrait, ie le
prie d’en citer les feuilles de Lierre qui cou-

ronnent mon front. Ces heureufes marques [ont
bien-(cames aux Poëtes qui portent la ioye dans
le Cœur: mais dans le temps auquel nousviuons,
îcetre couronne ne m’el’e pas aushtageufe. Ne
faites pas [emblant que ie Vous adduire ce dif.
tours , vous (çauez bien neaumoins qu’il vous
en addreffé, Vous qui me gone: par tout en voûte
doigt. l’y fuis comme dans l’or , à: vous y

’ voyez le vif-age de voûte Amy relegué, autant
que vous le pourrez voir. Et toutes les fois que
yous le regardez , il vous ardue peut- dire de di-

I . ./ re; ô que nome panure Omde eü malmenant
éloigne de nous! Voûte Courroiûe en Cela eft par-
faitement obligeante : mais f1 vous aimez mon
image,vous la rrouuerez bien iglus naïue dans
mes Vers, quelsqu’ils puma“ e re , fi “vous les

lifezsquedaosvoftrc bague: le dis les Vers des
Metamorphofes , ouurage malm heureux , inter-
rompu par, le banbifÏement de [on Maiftre.
(kgm! ie m’en allayiie les iettay de ma main dans
le feu , comme i’y auois iettè beaucoup d’au-

tres chofes de mes œuures. Et comme on dit -
qu’Alrée Er brufler (on Propre (ils en faifanr brol“-

ler vn tiroir fatal ; amh le ietray mes Limes au
feu , (1qu qu’ils nol’eulrmt pas merité , 8e i’y Es

D .



                                                                     

:5 LES 1121.9753. Liure Il
confumer en mefme temps mes propres entrail.
les , tant pourla hÊÎne que i’auois conceuë con-
ne les Mufcs , 8c contre les Poëmes que i’anois
écrits, que pour ce que celuy-cy n’eûoit pas en-
core en fa perfeôtion : Er de ce qu’ils ne [ontpas
encore entieremenr peris , a: qu’il en relie enco.
re quelques vus , ie puis croire qu’on en a dé-ja
fait plu leurs copies. Maintenant ie (cubait:

i0

25
qu’ils vinent : le feray rauy qu’ils réjoiiifI’enr .

ceux qui les liront , 8: qu’ils falTenr qu’on fe ref-

fouuienne de moy. Toutesfois ils ne pourront
ePrre leus auec patience de qui que ce fait ; li l’on
ne fçair pas , que l’y ay mis la derniere main. le

’ Veux donc bien qu’on f ache que cér ouuragea
eüé comme retiré de deËus l’enclume ,85 que le
derniere lime n’y a pas encore palle. C’eû pour-

quoy, au lieu de loüangcs , ie vous demande
grace en (a faneur. le feray airez loüé, li ie ne
vous fuis point vne leâure ennuyeufe , se i:
vous prie d’auoir agreable ces 6x vers que ie vous
ennoye our mettre au commencement de ces“
Liures , 1 vous le lugez à propos.

(a Un”: 0991i”, pour «air ’0’! duit,“

Voir: damnaient au main: retraite on woh: ride:
Pour garder de leur fer: Vu bien qui fur ji cher,
Il: ont a]?! tirez «le/in W: brifa)”.
le haje corrigé re grand (r long murge,
35”11 m’en/î permis citrin damage-

30
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ÎnIsTLVM,LIÈnn Il 26 A
3% ego ne» marin: mmm perimm likât):

bufo/id mpidit «ai/2e” anra ragé: à

Ve! quad tram Mit/1a , w rrimim Mm,
profil;

7d 4m! adbm: mjàm , é rude «me»

(fait;
.219: gamin» nan/13m yali-tua [13614:4 ,jêd

0&4)” ,- , t L
Plurilm exempté/bipa 194%: mar.

Nump’reto’r w: mmm , é mm (gaula le-

gentem I
(m’a delrèîmt, ddmnneantque mi.

Ne; 14mm M4 [agi pour”: patienter 46 I000; *
Ne. cinbzi/ùmmamji qui? 46% maman.

14514:0»: media? opta a]! incudibm Mm! .-
Dçfuit â inhala? vidima lima mai.

Et 74min): pro lande pela. ladure 465M:
anfz/Iiditm tiài , leèîar, en.

En gnaque/à fanfara , in primafonte Iiêtli
Si przponendo: mjè [aminé , hala: .-

Orbafarentefia quint-Mu: calamina cerné ,
i 11:3 [dans «:9417; detur in vivrée lama. ’

Æogæc magùfîmea , ne» bit/ù“!!! coûtai

17/0 , ’ zSu! qui]; de damini fimm rapia fài.
40 Æidguid in la; igimr vity’mdc «me» ln-

bæèir,  Enmdamrm, liMÊMb ardt.

D agi



                                                                     

a; TjaxsrxVM,ann I.
E L E G IA VII.

In Amicum qui illi pollicitam
fidem fregcrat.

L IN captcha/I414»: 145011!” 46 491m: rem
- 11mm: cmuegfdàlqu; marra qui:

  T erra fèn’t [le/144 : «du»: fadet” antre :
Væda dabitjïdmma: é dahir igni: qua:

Omnia mmm puy/lem legibm datait: ,
Paifèlltflllm mima? nulle tendit à”.

0mm): in» [fait , faf que 19%? zeph»; :I
Et niât] 42,4: que nan/i: habcndg fdes.

En ego «antichar; quia [in dcteptwvab i/Ia ,
Laura»: rai/ââ qua» miln’ rebu ope»). 10

74mm: te fêla): cepêre abliuia mÂri ,
r JfÏiÆamque fia“: tanna «dire timar,

V t neqm reIÆiter’n, nec fêlarêre incantent

. 7 Dure, maque ex/iqaiaprofqucrcre me”?
[liai amiable jànèïum é mutable mmm W
’ Re ah“ pro vilifuè paddy/que jam?
213M fuit , ingcnti pro/luta»: male [5:14ch

fît/ère , â-alloqnf Paris [gnare un .? I

[tique ma: ji ne» 14000:4: diminue cafta,
Puce ramenftîo mark: dal”: 109m” Ç? 1°

1 Idywquod ignotifadunt, widia” film/t 3
’ Et âme”: [qu/i P0611747”: ora/2714i 3



                                                                     

LES TRISTES. Limon if

ELEGIE VII.I
Centre on Amy infdcle.

L Es grandes Riuieres remonteront de la Mer -»
’. du coïté deleur fourcezEtleSoleil tournera la
brideâfes cheuauxlumineux : La Terre portera.
les Efloiles, se le Ciel fera fendu parle foc des La-
boureur: : L’eau fera rejaillir deanmmes , &lq

5 feu diftillera des eaux fraifches : Toutes chofes
feront confondues , 86 pas vue feule des partiel:
du monde, ne fuiura les routes qui luy font pref-
crites parla Nature: Ce que ie tenois imp
[en deformais faifable, 8c ie ne troy pas qu’il y
ait plus rien fur la terre à quoy l’on fe puiITe fier.
Iepredis Ces chofes , après suoit elle trompé de

10 celuy; de qui ie me promettois le plus de (cœurs
dans me mifere. Hatrompeur, m’auez vous pu
mettre dans Vu Il grand oubly 2 Arte: vous eu (î
grand peur de m’approche: quand i’eftois affligé 2

De forte que vous ne m’auez pas feulement re.
gardé :Vous ne m’suez pas tendula main quand
i’eflois par terre, 8c vous suez eüé li dur que vous p
n’eut: paslvoulu affilier à mes funerailles, Vous

1; faites (î peu d’eau de l’amitié dont le feul nom
dl faim 8; Veuerable , que vous la tenez fous les »
pieds. (Ed tort vous funiez vous fait de vilîter
voüreAmy accablé fous le poids du mal-heur,
8e de luy donner quelque petite confolation a

l Ne potiniez vous pas bien me dire vu mot ,
3° quand le déplorable eûat où i’eftois reduit, n’en“.

pas tiré me feulelarme devos yeux t De me dire
D u,-



                                                                     

23 ’ L 23’712 r 37’153. Liure.I.’

au moins adieu , ce que font bien mefmes les in;
connus f De faire comme les autres , 8c de fuiure
la voix du peuple a Enfin de me voir pour la der-
niere fois dans le déplaiiîr ou reliois I Vous
m’eufiiez donné le dernier adieu , a: ic vous
l’euHe rendu. Cependant , ceux qui n’auoient
auec moy nul lien d’amitié , en ont bien vfé de la.

forte 2 ils en ontbien cité touchez, a: leurs lar-
mes m’ont bien donné des marques de leur dé-
plaifir. theuü’e cité, [i nous mendions fait ami-
tié enfemble de longue main , a: pour des raifons
tres-particulieres 2 Si vous n’eufliez point cité
dans tous mes diuertilïemens, 8: que ie ne fulTe
point entre dans tous les voûtes? Si vous ne
m’eufliez point connu parfaitement aux chofcs
les plus ferieufes , 8; fi ie ne vous eulïe pointauHi
également connu en chofe d’importance 2 Si
vous ne m’euiliez connu feulement qu’à Rome
ou ie vous ay affocié tant de fois à mes plaifirsa
vous le (çauez , arde quelque forte qu’ils feepuif-
fenr ima iner a Et que toures Ces chofes là s’en
[oient al ées aux venu Et u’elles fuient abyf-
tuées dans les aux de l’oub y Q Sans mentir , ic
necroy pas que vous ayez pris naifÎance dans la
Ville de Romulus, Mere des courtoiües , ou ie
n’ofe plus efperer de mettre iamais le pied 3 mais
vous cites engendré fans doute de ces roches in-
feniiblesa qui s’éleuent du collé gauche fur les

2:5

19

i5

bords du Pont Euxin, a: des Monts [aunages qui 41;”
font enScythie 86 dans le païs des Sarmates. Il y
a des veines de cailloux autour de voûte cœur,
8C voûte rude palatine aides femences de fer.
(113ml vous citiez encore à la mammelle, vue
J’ygrefïe vous et fans doute allaité. Helas l ficela
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au

« “N:

Tnîs-rIVM,LInÈn I. à!
13012714: lngnbm malm , numqtumque lui.

dada: ’Cerner: [121”th du»: [inique , die .9

Ditmdmnque [êmel me un» ampliw un
Jaffa”, â parilz’ raider: ont , Val: f

A! fâche 41]” nuita mihifædere illatif , Î
Et larynx: mimi [1:04 dedêrc fiai.

æid,ni[i canait?“ wifi-[âne mlcntiôw e[-’
È»

7701p”? é [vagi iunëfw 4mm mibi .P

39:21, nijî to: [If/Ï“ é- tat un féria nafés;

To: :2th lin/ù; [érigne t’y/è un .?

,21”)! , [i damant leur»; wiki vagin)“: ([5: ,
’Ad/Eink mie: in genus en»: loci?

Cavale»: in quarto: 46km»: irrita mmm .P
Gentiane Let/14:2 mer/Àfëmnmr qui: .?

Non ego teplnczdagnfztum rtar m6: “254mm,-

Pré: , me qua un: mn adeunda pzde:

kil/501911113 Ponti , que: b4: [mènera ,fni/Iri :
11:71;: féra? 391/111 jSumatia’jàue iugx.

Et tu fœtjliti: drums pranrdia mm,
Et tigz’dnm fèrrz“ [Emma puffa: baba:

D iiij

P

È

K“

i?

Ë



                                                                     

a; TaterVM,LIBEa-I.
Ææque tibi grenada»: Micro duo-mit [241’414

Plana du!!! nutrix Men; a tigri: cran!
.4: M414 nq/lra mmm que”: mn aluna pistant .7 4;;
, Duritz’zqw mibi mm agcrêre un“.
Sed gamin”; «redit fruité”: lm quoguç’

damné: ,

V t un“; yamen: tempera prima/1413 ,-
Ef/ïæ patati tte/i214 kinnor Indus, 1/10

ijûillm laudcm, gap guar”, or; gingin “A

E’LEGIA VIII.

Ad amicum, quod vulgus fortùnam

  fequitur;
En” infus/2’ matant tibi tangara «vit: ,5

.425! laga? boc 1206:3 nominimim:

afin. vdigue «nim pre Iepojènt ma vau mien,
Æ; pro me dans mm mégère Dan: l

Dame enèfëlix, malm: mmmrabù 4min: .- î
2cmp0raffherint méth 31/01”: “in .

djich , w wenidm 4d candida telle “lamé: ,
“Aæipiat, tin/144 jôrdida tam) un?

Harrujârmiœ and“: ad Mania maquant:
Nul/u: 4d ami/fa ièit amman-’07“. 1°

Vigile cames, radia: par Sali: zanzibar «avéra,
cam Mgr/lit 1:er “61614:, 5/14 fugit;
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LES’TRISTES. Liure’I. 2;
n’eiloit; Vous n’euilîcz pas die moins touché ,de 4-

mon mal que de celuy d’vn Étranger , 6c vous ne
m’equiez pas fait connoiûre la dureté de voûte
cœur. Mais puis qu’ilfalloit encore que i’euiTe
ce furetant de déplailîr en toutes mes infortunes;
afin que le commencement ne foit pas contraire
à [a En , a; qu’il air fan nombre com let ; faites
que ie ne me fouuienne plus de cette aure,& que
i’aye fujet de me louer de vousau lieu de m’en
Plaindrc.

E’LEGIE. VIII.

De l’imam/lance de Vulgaire en fait
i d’amitié.

f
Viconque lifez cét Ouurage fans eürepre.“
occupé de haine ou d’enuie , ie vous fou-

harre vue vie douce 6c que vous la ailiez fans 4
trouble : le prie mefmes les Dieux ancres que
rues vœux vous [oient autant vriles , qu’ils ont

n. elle peu capables de les toucher pour moy.
:1 vous elfe: heureux , nous curez [43m 4mn;
Mai: de»: me temprfijèheuxgund mmh! d’amie;
Ne voyez vous pas comme les Pigeons vien-

nent aux Coulombicrs , 8c comme il n’en vient
point dans les Tours mal propres a Les Fourmis
ne vont point aux Greniers où il n’y a point de

l. bled, 8: il n’y apoint aullî d’Amy qui le palle ’
d’aller où il ne tette lus rien. Comme l’ombre
fait le corps 8c qu’el eaccompagne en tous lieux
ceux qui marchent au Soleil, quand fes rayons
ne [ont point ofafquez , a: qu’elle difpzroiü des.



                                                                     

30 LES TRISTES. LiureI.
le moment que des nuages le counrent g ainfi le
Vulgaire incouûant fuit l’éclat dola fortune , la-
quelle n’eût pas pluroft qbfcurcie , qu’il fe retire.
Dieu vacille que vous n’é rouuiez pas ces choies
comme moy. Quand i’e ois en profpcrité me 1g
maifon ne defempliEoirpoinr : Elle citoit allez
frequenrée , quoy qu’elle ne fuit pas. foutenuë
d’vne grande ambition : mais wifi-roll: quel fut
ébranlée,rout le monde en apprehenda les ruines,
85 chacunluy tournale des, vfant d’vne grande au;
preuoyancc : Er certes, ie ne m’étonne pluslî
l’on craignoit fi fort des foudres,quidefolenr
tout ce qu’ils frappent : mais ils n’en doiuenr
point nuoir fi grand peut : car Cefar fait en“;
d’vn Amy , de quelque qualité qu’il fait , qui (e
conferue dans l’aduerfitê. Il n’a point accoutu- :5 3
me de ’fe fafchcr ge cc que chacua aime ce v
qu’il doit aimer ( a: , ya r-ilquelque efprir au v
monde plus moderé que le lien a ) On dit que
Thoas approuua l’aaion de P-ylade , mai-toit.
qu’il eut appris qu’O relie aunât emprunté le nom

de (on Amy. La Hdelné que Patrocle conferua
ronfleurs f1 religieufemem pour le grand Achile 3o
eûoit loüée d’ordinaire parla bouche d’Heâor.

On rieur’que le Dieu des enfers fut touché de pi-
tié pourThefée qui deuança fou amy dans leRey-
aumefombre. marie! l’amour de’Nifus 8c dia--
ryalefurlraporréc à Turnus , il cil: croyable que
fesyeux en verferenr des l’armes. Ilya vue cf e- 3s
ce depietélpour les m’iferables, qui cit me me
louée par les Ennemis. Helas ! qu’il y a peu de
gens que mes paroles (bien: capables d’émouuoir
de ce coïté là! l’en fuis redoit en tel citas, 6c ma

fortune cit. li .déplorablc , que le ne dois ’
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1-3

go

a:

TnxerVM,L1nn I.” 3,
Mobilefc/èguitarfàrmm lamina valgus:

âgz’jimal indnéh muée tegtmtur, dit.

[hafnaf wt/èmperpq/fim tilai 19% videra“ .3

Sun: hmm mmm mm fatma/4 mu.
man/kama: , tarât quantum ffÏtÉ“ ff”, h-

bebat
Nota quidam ,jêd mon ambitioji damas.

AtjîmuI impayé würm”: tinté” ruinant,
Canaque communi terga dea’êre 19:34.

Sam ne: admirer mttuumffulmz’m . quorum
Ignibu: ffarifrmim gingue jale)».

Sed Mme» in duri: remuement rebu: 4min”):
Qëdmliât’t inia/5 szàr in luffa prabzt.

Net/MI imfz’ -( xeqne un)» modcràtior alter)

014m qui: in adueg/zïrfguidammit, «mat.

De comite Argolim pæqtmm agami! 0re-
]Îm .

Narratur lyda: iffprabaÆ Thon.
.2309“? débrida au» magmfemper Achile,

ÜLmdarz’ Ælit4 cf fiction“: orefdts.

Æadfim 4d nunc: 7114/50: (ont: in: mica;
Taureau), digua: indolui c Dam.

514714” , Ni/iîgue fric 126i Tante relata ,

Credibile- w lagmi? imamat]: 32044. .
’ E/lem’m müri: [fait , à! in fig/le poirai”.

fiai m2711 guamfarm: la; mu 411’674 m-

mm -.’ . l  
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31 TRISTIVM,L!BERÏ.
1.: fætw , barnum mm: tffamma mura»),

DcÉfdt w 1407021“: nil/III: adtIê multa-

E L E G I A .IX.

Excufat libros Amoris.

T mu ,fîmprapria grammé mâyâ/finn

car/î; ’
Paéhm, proj/En/înfêzéh fêmu tao.

Ho: maniant!» in» tam tarifaire via/i ,
Ferret dei/m: waza mm miner mm ratent.

À 4si”: 4591m! morum , fa min la!» “remix s
EJ? Prada»: 3 nana plan? Imbena’u: and.

si“: par ingmum «ligulé “par madi! 4ms;
æthia cloqniajît 601:4 mufti me.

Hi; tga communs, dixi tibi gratina: 12/:
,, Stem manet date: grandi: , amict, tua. le
En wiki mon miam féra tonitru/Iujng’jiri,

. Haydn/iman femme dixit nui: ,-

Augurium ratio Æ, é twitâ’um fîtturi : .

H4: diainaui , übtiIiquke III/i.
,23: 94mm mm 94mm alibi mente tibiqye 1;

Gravier, ingtnium mn [antife hmm.
A! agirait lambris mimant [daufât mimis,

Expcdiitfndio lumen 465% me.
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LES 73157552 Liurel. 31
lamais celle: de me plaindre 86 de verfer des lar-

mes. “
ELEGIE IX.

Il exm/êjè: Lia”: d’amour.

Bleu que le fors amigé au dernier point par
l’accident qui m’eft armé , il vous (emble que

le fois fort content 3 l’ay cru , cher Amy , que ce-
la vous arriueroit infailliblement , quand vn
moindre vent de Faueur que celuy que vous auez
poufferoit vofrre vaifl’eau. Soir qu’on fane elli-
me des bonnes mœurs &d’vne (age copduitte,..
ou d’vne vie fans reproche , il n’y a performe en ,
Cela qui l’emporte au detfus de vous : Soir qu’on
le ttouue éleué en reputation par les belles Let-
tes , il n’y a point de caufe qui ne [e rende bonne

par voûte eloquencel, fi vous en entreprenez la.
chenfe. Cela m’ayant touché viuement , le vous
dis tout auflîJofl , vn illuüre theatre vous cil
referué , cher Amy, pour farte éclater tant d’ex-

cellentes qualitez : Et le vous même que le ne lis
point ce iugement pour suoit confulré les en-
trailles d’vne Brebis , ny pour suoit oüy tonner à
gauche , ay pour suoit obferué la voix ny le vol
des Oyfeaux g La feule raifon , 8c le ne fçay quel.

refenrimenr de l’anenir me firent former ce pre-
Fage , 8c deuiner ainli: Et d’antan; que Vous avez
heureufemenr éprenne la verite de cette Pro-
phetie, ie ne fçaurois m’empefchcr que le ne vous
fclicite de ce que vous suez donné à tout le morna
de un: de prennes de voûte bel efprir : mais que



                                                                     

3.2 LES TRISÎES. Liurèi. n l.
le mien n’a t-il elle roufîours enfeuely dans l’abri

entité? Il m’euü me auantageux de ne rien met;
ne au iour : Et comme les connoiil’ances de l’art
feuete , duquel vous faites profeflion , bous ont
eflé vriles , celles que i’ay cultîuées dans vu gcn-

re bien diffèrent m’ont eIlé fort re’udiciables.,l

Vous («puez neanmoins quelle a cité ma vie
dans les arts que i’ay enfeignez , a: quels ont cité.
mes déportements. Ce n’eftoit qu’vn leu de ma
ieunelle , vous le fçauez , 66 ce qui n’ePc pas digne“

de loüanges , ne merite peut-citre pas allai tant
de blafme. Comme il n’y a donc point d’eloquen-

m:

ce qui paille delïendre abfolument les vers d’a- à]!
mont que l’a)! faits , i’e me perfuade gum bien ai-
(ément qu’il n’elt pas impoflibile de les excufer.
C’ell ce que ie deiire de voûte courtoifie , f1 vous
le rlouuez bon : Et ie vous conjure de n’abandon-
ner point la caufe de voûte Amy : Et que vous
alliez touiiours du mefme pied que nous au“

commencé d’aller. I

E L E G I E X.
Leüange Je)» taffâmes

LE Nauiie où le fuis embarqué cil: en la prote?
ilion de Minerue, 86 porte le nom dux caf.

. que de cette DeelTe qun’ony a reprefenté. S’il cil:

à propos de fe ferait dela voile, le moindre vent
cil capable de le faire vo net, 8c s’il en: befoin
d’y employer la tanne, île y reliai: admirable:
ment. Ce Vaifleau eftû legçr , qu’il “nefe comme

i ge pas de vaincre les autres en promptitude quand



                                                                     

TarervM;L135n I. “a:
thnc tiki profil)” 4ms, finaude, jàmœ ;

m Dgfar’imz’le: Mir/12’ notaire 015’611

Vite 14men :555 mm mi : jEi: “tibia illi:
4050m mon: aé/Iinmjèjài,

Saï: mm: à“ swami [If/Ian M715 «me»:
é- a)!“

V: ne» Inattendu ,fi: tamil ff: focus.“

,5 Erga la! defmdi bulla and pbjê colore,
si: mat/hi crimim peyè pute.

Qüd pue: tacca/Â : tu: amici aie/ire majim;
.2110 6m: :æptfifc Inde/imper m.

’ E L E G I A x. *
N anim’ laudat.

l î St mihizjitquepreurfau attela Mixer“
Natal, à ifiéïa ajiia’e numen bien

Siam a)“ a? walis; mêm’mm hui ami: ad
un»: .-

Siuc a”: a? mm 5 remig: tupi: mn

5 N66“ comite: miam contenu cf] mincer: nif/Î! :
0mm: egrÇÆa gambie: 4m: nm. J.



                                                                     

3; TarsrtvM,Lxhtr; Ï.
Et patiturjz’uéîu: ,fèrtque ajëzliwtia langé

Æquam, me [mis i629; fini/51’! 47m.

I114 Corim/Jbza’: primant mihi cognita Cm-

c/Jri: v ’ .Î Fidamamttrepidz duxqùe comefàuefàgz. 1°
1’074: tu mmm: , (à iniqui: amah: ventis

Æthm , Palladio alumine mm fait.
Nu»: gangue mm frater wjt’i fart Ian/lia

l’ami , lgagne petit, Gm’a’ littori: infra qui. n
. .2510 juta! Æoliæ mare me dedaxitinifltlln, li

Et lougan: rami Iimitefecit in”
Fleximm in [41mm car/ù; : a)” 46 Heèîori:

W6: ’Venimm 4d porta: Imbrid terra un.
Inde [mi venta Zerinthia linon 21.154
l T 17mm»: mugit feÆ urina 34mm. 16

hlm: 46 5m: terra break ç/i Tmtym panini.
  En déminant un!!! 4% i114 fêtant [Mgr/1.
Nm: wiki Bifaiziasplamit fait calure cam-

pos: ,  Hel/womiatn i114 reliquit agitas.
Dardmimque fait autan: mmm bahutent, a;

Et te nuita/4 Lanzlpfîcc nm: du.
P2114914: fer ana/14.: male web?! virgini:
’ onda:

55/30:: 116144214 Emma wrôejem .
ils (ont, »



                                                                     

e

vifs 7R ISÎES’. Liure 3;
N ’iJs font partis en mefme temps ë maïs il deuanée

Bien toit les premiers de quelque art qu’ils (e
puiITent remit. Il remix nâieux que nul autre ne
fçautoü faire 513 furie des Hors. Il fondent mer-
ucilloufdment les faonnes jdela Mer, a: ne (e
1:ti point fumante: in: les nargues qui font
mine de l’aller en loutir. l’en 5s l’experience des
le Port de .Cenclërée, qui cit auprès de Cériu-

Ïo au ; Il m’a fetuy iufqnes xey fente guide punt r

i“S

naître panure yayage : Et i’ay épeautre la prote-
ëtion de Mînexue , qui le tient en (a “garde. parmy
iousles haufards’que nous auJonchourus , à caufe
des vents furieux , qui nims ont fufcité vneterri-

, ble tourmente. Maintenant, 1e, prie les Dieux,
:qu’il achène heureufement (a route dans le goal.
fe de cette grande Mer , où nous 911km: entrer , a:
’qu’il nems Porte enlia fans pan fades eoües du
païs de; Gercs. Il m’a dé-ja fait panet l’HelleD-

pour, 86 m’a fait faire beaucoup de chemin En
“.vne route éhoitte. Puis; n’ousuprifmes à gauc e:
6c de la Ville l’d’MËtormous vinfmes dans les 13°”
Ports d’imbrie. Delà , vn petit Vent nous ietta a”?
au collé de Zetinxhe . où nous allafmes-aterreâ. I
ter’re , iuhfqucs en Samothrace noundonneç quel-

in .queimIfraiTchiHEment à nome Vaiûèau, 8c nous u

ï!

vinfmes en peu ile temps à Teintyre , qui n’en :3:
, as fortéioignéc. le quittay le Nauire en ce lieu

’ à, 8: ie fus bien aîfe de deifeendçe âiterrve pour al-

ler à pied . dans La Thrnce , hindis quele VaiIÎeau
ècheuetojt de paire: I’Hellefpbnt. d Enfin m’en, a ou,
[lanerembarquÂy nome Nature “un “vers la. Vil- cff on
le de Dardanic, eque le nom de (un Autheur a ren- “en dif-
duë celcbîe du cafté dgLainpfaque . qui en en 1&4” l

. Ïcùrcté [dus la pibreâiôu du Dxeulqui prend le

a ,....



                                                                     

j; LES “TRÎST’ES. Lîurc I.
fufn de garder lcs’champs. Nous paflhfmcs dans
6c détruit, dû îvne En: En: G mal-heurcufcmcnt
guidée pdur le“ minaret entre Sicile a: Abydc.
Delà , nous vinfmcs à Cyzi’ ne allîfç fur le fluage

«la Pfopont , Cyzîquc le: us noble (murage , 35
ëui lok relié du là ferraillé es Princes de ThclTa-
ie: Ethous entràfmcs dans l’autre détroit quille

funin: des tillages (lèAIBifance , entre deux Mâts.
adn“:1’onpe’u: dire, qu’il 011an «me and: ou

té. Ha , Dieu vacille qucvnoûfç Val eau allant
Îdiifl’ë par de fériés haleinés de t Midy , farnienté

4:1an des Roches Cya’nêès, 8l qu”il éuire luna
îèufçmèh’t l’incohûàncc de «dangereux écuéilé

, Su?! palle dans le gaulfc de Thynnic : Aufortit a;
en, JcùântlaVilled’Apçllonic, 8c au «mon;

îles manilles d’Anchîâlc : faluë en fuitrc le
Port de Mclëmbric , ’céluy“ d’Odcfrc , 86 les forte.

faffes àppclléc’s de voûté hom , diuin Bacchus.
. mil“ voye ch pâll’ahtla lime qui fut bani: Par
. lès Dcvfcchdms ü’Alcàthoë; qui s’y trans-plaq-

Îerc’nt du païs d’où ils furent bannis. de
toué Ces lxcux là enlin , il arriuè à bumper: dans 4.0.

, une à Ville qui fut baille par vnc colonie de Mi-
rai?! ’lefîéhs , ’où là colerè du Diçu que i’ay affermé me

’ tels ne,puury faire feiout.8i cela m’arriuc, l’im-
lx’nu efay irbcieun’c Brèb’is à Mincrue , en recon-
ltx’oîllânc’c de ce bien fait :car le n’ay pas le moyen

“de lüy qurir vue plus grande home. Ic vous cdn-. ,
jure mm , Tyndaridcs, qui cûcsspnrticuliere- 4,5
men: honorez dans cétte Inc , d’allîllcr de voûte
diuin pouuôir n’es deux Nauircs, l’vn qui fc pre-
Parc’ d’aller du coïté de Symplcgadcs , ô: l’autre

qui dloitc’mglcr du coflé de la Thrace : Et com--
me nous allons Pat des tout“ diucrfcs, faites que



                                                                     

  , îkx’sh’vn, Un; tu l; à;
Inde Prapantiam larmai» cæcanym:

36 ”’ CJJQ’m’n mmm): méfie guai afW-Î

F

Q5111!“ inka! 5&0” fiat!!!
l ( flic [optatif gemïm’ in“; fugaindrg.)

En preu? 2mm *, granny”: fmiàu
A .“ , : . . LW264: Wbiler/îrëw tweets: -

à; Tbjzniacwmïjm , à 46% par 4,4%, .

4 * Mm;- j g. p . 31:4 jùb Àheh’talê Maki; fadet” gi».- j
Inde Mwinbriàrok perm; é 04km”: , à.

ma: *V liman» MM Miniizèzatchè “in:
il 91m Jim/roi menottant à mais»: am:
 1 3:47”: à; füfîvgbs cônjkmiÆ 14m. V

l * 21 qàibia Mamie: Hadith fqih: aï “crônis,

En I gag/17W mmmyiitvm bd. -
, 114m fi cagzïgerîkjmwü mie: agma Miderùæ.
’ ’ Mn jazz? M fuma hMM maie? aya. Ù

W: “4,23qu hizzüüdz , que: 62mm iijag

.thrtj’.,,-.W..f .  A. Ëiie’ pifa? d’uflitî 12mm 4dçflâ mi: ’“

i“, Alma fumai par” Sjmjlîgddd in“ prier.-

5 I  . Stïix’d’ërê W253i»: altéra MM qui. -

E ij



                                                                     

31 TmsrtvM,LIBnn I;   -
Vuflzcite w un»; ,. [ou mm diunfipmmw, .

1/14/im bahut, me mima ijt’a finn. S0,

EI-LAEG IA x1.

. Leâorem, quad in kinere hune ’
* d librum confecerit.
len gnetum” cf ma tih’ [:674 li-

: . bût,   .v “A E]? wiki fuîmes tempore’fàlia «me;

du; [un me , glide mantra! am nm“? v
Dmmbri,

- Scriôentcm mèdiù dira midi: 471m :
A” ,, po que»: 65mm» tag/ù fufcruimm f

Mime» s V  ’
  Altemque ejî nain [infra urina fàgz.

230d fluera»; mer/m inter féra maman;

1mm,- - .7gelada Æga: oà/iupw’jè pan.
Iffë niant mirer , mué animique mari/ève

Humble ingenium ne» cuidi c mmm. 1°
sig/ltlfor hui: ndia,jiw hai: t’a/inia mmm 5

0mm? ab 4c un: me»: nitrata mu ç/Ï.

Szpçgo mmm: dubiu: iaüdn ab liardé.-
Szpc miam: Swap“ filer: panna crut.

fq/Eahtqüe dia» (dg/l0: Eiymnnrbido: l’a/2, ,5
- [du H144“ fui: luta/ira: dig/I” «qui; :
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LI. ES TRISTES. Liure I. e 3;
celuy-cy ait [es vents fauorables, a: que têt autre
aides lien; propices.

EL’EGrExr.

Pur la] 16m) d’extqu touchant le: 1th
qu’il; écrire: dam ce Livre , avec

practfitdtioh.

TOut ce que vous auczlcudans ce Lime , a
efté compofé pendant les mquietudes de

mon wayagc : Où la’Mer Adriatique m’a ver:
écrire cette Epiûre en tremblant parle froid qu’il I

faitoit au mois de Decembre,loù quand nous
carmes paHè l’mhme qui fepare deux Mers 5
celle destdeux qui fut prife’ par naître Vraiment
pour continuër fan voyage , m’a veu écrire cet-
te ElcgieJe ne doute point que les Cyclades dans
la. Mer Égée , ne fe foientémerueillèes dune voir

füre des Vers parmy la furiedes va ne: a des
vents. Certes ie m’étonne moy me me comme
i’ay pu refrücr parmy tant de fatigues a: ’ de fi.
grandes’ agitations d’efprin Q1” qu’il. en fait“

qu’on appelle infenfibilitê ou perte de ingement
l’occupationqueie me fuis dorméc ; c’en: pour-’
tant là’feule chofe qui m’a [pu apporter quelque
confolation dans cette mifere. Sonneur i’eftoisï
agité n les orages »caufez.par la Conüella:
tian p unieufe des Chevreaux ’: Et fourrent 31’55-

eaux. Le gardien de l’OurfelofFuf noir le mur,
par lesbroüilla’ta qu’il faifeit fou tuer: Ou le-
ytntvde Midy s’enüoitdttontes les pluyes que;

1’ ’E in

g la
üoile de ’Sttrope, mettoit frelîloyïûiî’ les à?”



                                                                     

35. LES rats-Tas. LiuthQ
les Hyadcs apgottçnt 43115,14 faiIQn. qu’elles fg
leucnt. Fort feutier): vnc pas“ de la Mierlfç in;
toit dans mon Vaiifcau : Et toutcsfois ic ne latif:
(ois pas d’écrire “des  Vers d’ynç main gçcmblantc,

de quelque façôti qü’îls’fuü’ent compofcthain-

tenant ,  àl’hcutc quciq parle, les cogd’agçs tcn.
dus frcùiificnç parlés fccoulïcs des “du du-
guilon , a: lcsreaux qui s’élcuçnt en Mon-agmas! zq
nous prefcntcnt des.to.mb.e.aux pour mus ancuc-
lit. Le Pilote mefmc qui ne [çait plus où il en en;
éluant fes mains en hans , implose le 8638135 th
Ciel.- D: quelque coûé quai: touras. msieu;
si: ne voy rien que, l’imagrafitcuçc de la 919m)
l’en a, l’cfprit eau; épctdu , pour: l’cîfmy qu’tllç à

madame , a: i6 fais des. 9mm. dans. «la «aminci.
(païen ay.Hcl:s,nc (emg-i6 imam dans le: Port: 25
Touzçsfois, le Par; maire: où 13.59129, tandem
gemme autre cf906; dg frayeur ; En dam un
mal-heurcufç une cpmme celle 931. ic’vais dei;-
Cendre, je trouucray plus de faim-a vd’éPounmtÇs
qucie mm ay fur l’eau. l en, poupes: dig: inuit A
çà , in fuistragainé en mcfme temps, data malin
des barnums, ardt; danger de la M6: LE; Pépé;
æl’mæmb donnera; vncdoublc “tinto, lappa:
hendngc“ gelure], gn’cfpcrc d: fait; quelqu!!-
buât“ fil me coupe lagmy , ou qu’il ne vtüila- 3g
Icaçqqgçitàc la rapant-ran par ma mon. Toma
la com; maritime à main gauche 5 si! plaine ch:
barbaaic aa æznhumaniçé à Ellelçltaccontluméq.
au; brigandages , ô: n’a foine d’autres exercices;
que laigüctnç, 8c a: faire du santiag” sa dg x61.
gaudirait Bang. Cures, . uoy fquella Me: àginéas
pendant PHyÏnet fafs; galeux: à: ’ vagua ail;
&FQÏWA’Ç-9&49°”“111°*P°*Â’C?“ËÏWWWË P1“! .

il
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TirsnvMnypn .1; 30’
34;: mark”)? imbu (rat; amen 17/5 tremtmi

Carmina daubant qualiamnque manu. »

Nm: gnaque di/lèmi jridtmt Aquilane fil-I

dame: , “   ’. 3° luge: media» çqmgli gamma [12’327 qui“ ’

“If/é ggèematnr talle»: adja?” palma h
Equ/Eit mué, immemar arti: , que)». ’-

æamngue qdéôitia 9 rai/ail e% [li/Ï averti: ’

imago : * 4» ’  2134m Min 15W? mmm timquw p”:

par.   .8 mazera pomma , perm tarder 46 ipjë.
Flac babel infëjla terra timari: qua.

Nana/5mn] infidii: hammam peldgiqqc 14-

born,Ï .Etfàcim gum)»: nif: à onda menu.

Il: me venu nejeret/inggine fadant :
 »° En titalum naja vamp, bahr: velu.

Barhmpar: [me giauidz [12mm]; rapina ,-
25”): nu” à «de: bellaqlæ Je)?” - ,

1146011“. g.Canaque/i: bûchai: agitatuquntîiàu: que”. à
l’aient jà»: ipjô turbidioraénaff.

Il!)



                                                                     

37 TRISTIVM, Liant I. ’
2go m4323: lm; dabe; igue/5er: candide [dîna 5’.

SiÆc-jînt, wfmt, inferiom un. l
Non la: in girât , w guindant , fribimqs

boni: , l
A, ANec con/12m meumlçéhlr par”: été“.

[agar in indamito bramait“ lame profando : v
13/51711; angla: dura flvriur 47ml. » 4°,-

Improba pigna; idem, indigmmrïùq quad

4.1%»: -scriban , a rigêda iigçugimte mima,
Vina: bani/lamine»: , [Ed “à”: “mon:

1/4113, . .(M modvmjatmm «minba- 114 jà;



                                                                     

DES TRISTES. LiureI. a; il
n troublé que la Mer É C’en: pourquoy , mon cher

hâteur , vous deuez bien excufer (i les choies
que i’éciis (on: au niellons de volige attente,a
comme elles y [ont en effet. Nous ne les mon:
point écrites dans nos ladins délicieux , comme
ce que nous“ y .écriuions eutresfois , le ce n’en:
plus dans mon liât accoutume que le prens du re-

v P05. le fuis agité fur la Mer au fort de l’Hyuer:
4o Er le papier furylequel i’écris , en: gallé de l’eau de

Mer qui a réjail-ly dellus.La fafcheu le faifon com-
bat contre moy,& (emble s’indigne: de ce ue i’o-. -
[e écrite en dépit de fes menaces rigoureuÊesÆn- ,
fin , il faut que leHyuer en’aportel: vidoire, fur
vu homme infirme : mais, ie foulait: qu’en mer-
me temps que ie celleray de faire des Vers , il cet:
le aullî d’exercer [a rigueur, »



                                                                     

“ææææææmæm a
æææææææææææææ

- L E ,N ’
Ïs ECQND LIVRE

DES. TRI STESë
Elegic thlqgeiigmà 4291k-

eg, vel interdît alpis- ie pendre dei-ormaie
’ auec vous, mes Limes , qui eücs mon.

” ï”? foucy mal-heureux. l’ay cité ingenieux

pour ma perte , a; vous en elles caufe. Hé quoy,
mes Vers, pourrois-ile bien ne renoncer pas au
commerce des Mules , qui ont efté condamnées
par voûte moyen a Ne vous contentez vous pas
d’auoir merité vue fois d’eftte duitiez: Mes Vers 5

ont fait, Pat au: umamis prefage, que tout le
monde a deüté de me connaître. “Mes I Vers ont
fait milite à Cefærw La Penfée d’obfetuet mes
mœurs .6: de re atelet de prés aux sajous de ma
vie , à caufe deî’art odieux que i’a mis au iour.

Citez l’inclination que i’ay de gite des. Vers,
vous otte: les crimes de ma vie :Et i’apptens que Le
ie ne me fuis tendu coupable, que par les [culs
Vers que i’ay compofez, C’eü; la tecompenfe de
tout ce quei’ay fait en ma vie. Voilà le prix de.
mes veilles a: de mes trama: : Et i’ay eRéJ’Ou-
utiet des peines que rendue: Si È’culîe cité yin:



                                                                     

if’îfëïïïïâîï ëæææïæææâ

T R I 5T I V,- M

L I.B ERAd Auguf’cum Çæùemo

w Vid tuilai minyîrtm se infêlix “P

j r4 liât/li,   .a A Ingmiafery“ qui urf/à! 5ij nm?

min uns/h f
An [and a]? parmi! commmjè 74m.?

S Carmina Jëziraatt, w me «gaufrer: and”! l
0min: mn fatwa famina virga. un“.

Captiva fâchant, rut me mare/âne Muret I ’
la» pédum inniê Coût 46 A!!! mon.

peut miÊijîudidm s «un gnaque crimina d:-

. W1. 1 g .i9; mmm Mère 9:13am, dà mm.

me patina me: 1:53:31:th labarum;
miamàagaic m4 MW ne”. .

Car made damnant “Pm un cri-r



                                                                     

3) TR lSTIVM,LIBER Il; ,
st/âpmm , dalla 041%»: me mm: a

Nmnim tallari pernitiqfî/um

vit un; ( un“ men, cam: ç/i in/ânia marée) 15 ’-
Saxd malm» refèrq nif/ù; 4d (A: pedepy.

milita w aigu râpait gladidtnr mmm ,
Et redit in kami amyfiag; puffé 491m.

rag/Mn -, m quand”); Teuthramia ragua tc-

mnn, , A y, Sic mibi re; «de»: palpita apemqutfêrat : m
4411/1?!th quant mollit, mmm gnaque 1min;

1mn: 4 1 . .Ruer-4m magna: carmina fifi: du”.
(jà/è gangue Ara/[mig aïd/tir man/fac nil-n-

* “(Élu I “   . v
t Carminqturrigerz diane Enfin api.- i I

Jujêmtâ’ Pbæbo dit? à“ qui teuf»? lyda: 15 .

fait”, que: au: lëÆidt «un jèmcl;  

au? prewr’exemplù tu nunc-mitgfïm (hg/Er

Fiat 46 ingmio molliar in; ma.“ v

1/14 quidam iq/h nccmmeruifeaegaôa.
Na» du 119074 fkgit 46 en par. 3°,

Sa! , nif page»; , quid tu concedcfèpayè: 15

x mimant mm): [in Mi aga/Ira daim
x



                                                                     

1;,

to

30

“LES TE 11753. Liure Il: 39
«leur, i’eufÎe haïles doctes Sœurs qui (ont des
Diuinircz figernicieufes à ceux qui les honorent
comme ieles ay honorées: mais quelque déplai-
firquei’en reçoiue, ie fuis encorefi mal-suifé,
que bien que ie me [ourlienne de la pierre ou ie
mefuis heurté, a: ui m’a fait broncher. ie ne
me fçaurois cmPchîlCl’ d’y porrer le pied. Cela

s’appelle enfin , faire comme le gladiateur , qui
retourne fur l’Arene, où ila die vaincu : Er le
Nauire retourne furies eaux rempeliueufes où il
afair naufrage. Peur-citre qu’ilne m’en arriuera
pas moins , qu’à ce Prince qui herira du Royauo

. me de Teuthras (on pere qui ecmmandoir a tout:
la Myfie , 8: que la “inerme chofe qui inia bleue me
donnerala guerifon. La mefme Mufe appaifera
la colere qu’elle a émuë contre moy : Er cette:
les Vers (ont capables d’obtenir beaucoup de cho.

“ (es des Dieux tout puitfanrs. Cefar luy mefme a
quelquesfois ordonné aux Dames d’Iraiie de re-
tirer des Vers en l’honneur de Cibele couronnée
de tours : Il en Er recirer tout de mefme a la
loüange d’Apollon, quand il Er celebret fes ieux,’
qui ne [e peuuenr voir qu’vne feule fois en la vie;
le vous conjure , rres-debo’nnaire Ceiar , de
vous feruir maintenanrde ces entemples, a; que
voürecolere s’adouciife enfin en ma faneur , par
toures les choies dont mon efprir puine dire ca-

able de l’y conuier auec tous les refpeôts qui luv
Font deubs. Elle cit iufte, ie l’auou’e“, cette colere
“diuinc , 85 ie ne nieray pas que ie ne Page meurt.-
’rée z Il faudront auoir perdu. mute faire de pri-
deur pour en parler autremcn r 2 mais (i ie nîauois
point peché ,; qu’auriez vous à me pardonner?
Mon mal-heur vous adonné marier: d’un“):
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40’ il?! TRÎST’I-IS. liure“: M
fur mOy voûte clefüe’nce; Si mutes les fois que
les hommes pechent contre les Dieux , lupitef lei“
âCCabloit de [es foudres , en peu de temps, il fe-
fait defa’rmé. Mais après“ qu’il: fait oüir le brui:

Je [on Tônnetre, 8c qu’il en a épouuanté toute
En tette , il écarte les nuages 8c purifie l’air. C’en;
don-c àbOn droit, qu’il a“: àppellé le finets: le

Roy des Dieux , 8C “que le monde; anet, toute fa.
grandeur, ne Voir tien de plus grand que lupi-
ter. Ainlî voûàquire’gillczlà” strie auec un; de

abutent , sa qui en elfes appel éle pere , Hilde
la: mefme bonté, puis que “ions and on mefme
“fiouuo’ir. 8: que vous portez“ “vn mefmé nom,

Vous le faire; aullî : Et certes, de tous ceux qui
on; eûé append au gouuernement des Eriafpires;
il n’y en eut lamais vn Il moderé que“ irons Pelles.

VOUS àuez [aunent pardonné au l’aube , que
irons me: VàitiCu , 85 vousluy auez“ fait (“lesvgta-ç
ses qu’il ne vous euh pas aécordées“ , s’il En“! cité

winqueur. l’en ay yen pluûeur’s , dont yétis 4j A .
sillet décru les richelïes 8c les honneurs , quoy
qu’ils mirent pris les armes contre vous tEt’ le v

inerme leur qui a. veu la fin de la guerre, à vau
la En de volige controux, Vous suez trouuê
bah que’le party qui vous eüoiticontraire ait lier, .
té (ds offrandes au Temple :uec vos prefents,
Comme vos Soldats fe rejoüill’emt d’auoir vain.
,cul’Ennem’y 5 ax’nfi l’Ennemy a fuie: de fe té- 56

“ joüirpue vous (oyez (on Vainqueur. Mais en
delà, lie ne me trompe, “ma caufe a bien de l’an v
.uantage , parce qu’on ne (gantoit dire que i’ayç “

pris lamais les aimes contre vous, ny que Paye
fainy le party «le vos Enhemis. Et certes , le
’Prens“ le Ciel, la’Tetre a; 1::an à témoin : Et 15’
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I. Es 71: un s. tiare IL .4:
Vous attelle vous melme, comme le Dieu gui
m’a touliours cité prefent, a; que i’ay ronflants

en deuant lesyeux , que ie vous ay fuiuy incefa
[amurent de mes fouhaits à 8c que vous ayant re-
gardé toute ma vie comme le plus grâd des hom-
mes , lie vous ay donné tout autant quiil m’a ellê
poüîble des marques de monofieélion , entiere.-.
ment-acquife âv’ol’tre (croire. l’ay [culminé que

ce full: dans vn temps éloigné, que vous allamez’

nife le moindre de tous ceux qui. faifoient de
femblables vœux. l’ay offert de l’encens pour
vous , 8c les rieres publiques polir vollre gloire,
ont elle to’u lours accompagnées des miennes;
Q15diray-ie mefmedes Livres qui contiennent
le iujetde mon crime 2 Ils (ont rem lis en mille“
endroits del’éclat de voûte nom “g mieux. Re.
gardez vn plus grand Ouurage que i’ay lainé im-

parfait , où des corps fe trouuent changez en
tantde manieres incroyables 3 v0us yttouuerei
les Eleges qui [ont deubs à voûte grand nous,
vous y trouuerez beaucoup de marquesallëurées
de mes refpeâs ô: de la pallier: que i’ay de vous
honorer: le fçay que vollre gloire cil: éleuée à vu
point, que les Vers n’y peuuentricn adjouter; a;
qu’elle ne peut croiüre dauanrage. La Renom-
mée de lupiter cil infinie à Touresfois il trouue“
bon que (es aâions memorables fuient le [nier
des belles Poëfres, 8: quand on fait le recit es
combats , lefquels il: donnerent en la guerre des
Geants , il cil: croyable qu’il le réioüit des 101km.-
ges qu’onluy en donne. le ne doute point que“
d’autres, nlayent’plus de forces, a; pins d’élu.-

qucnce quel: n’en ay pour Celebrer dignement
F

prendre voûte placc dansle Ciel, encore que ie’

en -. -4....--n..-ua--A

.39 a“: A



                                                                     

42 L ES ne! s TES. Lîurc I I.
vos glorieufesaé’tions , 8c qu’ils ne (oient beau-s

coup plus capables se plus ingenieux que ie ne le
fuis pour chautervos louanges : mais vn Dieu
tel que vous dires n’a pas moins agreable bien
fouuent quelques grains d’encens qu’on fait fu-
mer en (ou honneur , qu’vn (acriEcepde cent
Bœufs. Ha que c’eft vue grande cruauté de ne
vous entretenir que de mes folies , au lieu de
vous lire les endroits de mes Liures , où ie parle
de vous auec tant de ioye se de refpcâ. Helas,
qui pourroit deformais paroiftre mon Amy , tant
que voûte colere fera declàrée contre moya A
peine puis ie dire queie ne fuITe point alors mon
propre Ennemy. (hand vue maifon menace de
ruine , tout le fardeau fe ierre du cotté qu’elle va
tomber : Ainfî , quand la fortune fe dement,
tout ce qui l’affermifl’oirs’entr’ouure , ô: tombe

par terre fous [on propre poids. le n’atrribuëray
donc point à d’autres chofes qu’à mesVers la
haine que tous les hommes me portent , a; en ce-
la chacun a deub regarder voûte vifage , qui ne
m’efboit pas fauorable. Cependant ie me fou-
uicns qui: vous approuuiez antresfois ma con-
duirte, a; que les aérions de malvic ne vous de;
plaifo’ieur pas , lors que ie pafllzy deuant vous fur
VIICheunl que vous m’auiezdonné (Æe’û cela ne

m’a de ne ferui,&:que ie n’en aye point eu de mar-
que d’efl’me 5 au moins me puis-k glorifier , que

Ce n’cft point pour aucun crime que i’eulTe com-
mis.Ie n’ay point :3qu abufé de la charge qui m’a-

uoir clic donnée pour iuger de la fortune des cou-I
Fables en la compagnie des cent hômch’ay main»

tenu (ans reptoc e le drorr desParriculiers par les
iugcmenrs que i’ay rendus,iufques là mefmes que

i

75

8o

si

95
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4; TIKIS’ÎÎVM;LIBÈR Il.   “ï
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Prffêre hacfttôîw , 06:41:11]?“ «put.

Car diguid midi Peur maria lamina ,
Cu imprxdenti tagma ou!” mini .?

III/21:14 A5430)? widitfne wç/Ic Diana”: : ne;
l Prada fîu’t mmh” mm mima à”: [1313. ”

Scilicet in flyer/à eti4m jîvmma kanak gi,
Nu venin» 1.4/5 immine cafta baba.
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v ma. vie ne m’eufîent cité tout à fait fatales. Mais

LES TRIS’TES. Liurel I. 4; .
cla partie qui aucitperdu (on procez , au lieu de d aï

. , . ., . . leu enle plamdre de moy, confellorr que r auoxs bren c6: en.
iugé. Vrayment le fuis bien mal-heureux, de ce du”;
queie pannois ellre en (cureté par l’cftime que par: vi-
vous faillez de moy, li les derniercs aérions de 494, 8c

par: iu-xoo elles m’ont perdu mirerablement : Et ma Barque 1h ) sa.
qui auoit échapé tant de fois le naufrage cit al-
lée à fonds. Cc mel’t pourtant point vne feule
vague qui m’a ietté dans l’abyfme : mais tous
ksi-lots dela Mer m’ont enfeuely , se toutl’O-
cean m’accable. Pourquoy faut-11 que r’aye veu
quelque chofc que ie ne deuois pas Voir? Pour-.
quOy ay-ie rendu mes yeux coupables 2 Pour-
quoy vne faute legere m’es t-elle ellé manife-
Rée fans que le m’y fulle attendu a Aâeon

30; vid .Dianelnuë laits qu’il y penfoit le moins ,

3:0

a,

a: pour cela il n’en deuint pas moins la proye
de les propres chiens. C’elt à dire qu’à l’égard

des Dieux fuptemes le huard mefme cit digne
de chal’cimsnt , se vn cas fortuit en: indigne
de pardon , quand tin/Dieu s’en trouue offen-
cé. Depuis le lour que le fus furpris de ce
mal - heureux; accident , tout: ma peut
me petite maifon s’en alla en decadence : En
certes ,quoy qu*’elle fait petite, elle le peut nem-
moins glorilîet d’auoir site de tout temps illu-
ltte dans le païs de [on origine , où elle n’ait poing,
inferieure en noblell’e à pas vue autre,fans y. mon:
cité remarquable par les riChechs , ou parla par].
ureté : mais pourtantde telle (cette , qu’il y auoin-
du bien fullifamment pour y paroilke en la qua.
lité de Chenalier. le veux neanmoins que nome
maifon cultuelle de peu attenu, ou d’vne ne;

- v F’ ü;

non pas I
arblnuzwrh. m .-. -4... un.

.-. c «.m .1 var a



                                                                     

44. L ES TRISTE S. Liure II.
bien: fort mediocre; fr cit-ce que ie puis dire
qu’elle n’cü pas demeurée fort obfcure, Par le

moyen de mon cfprir : Er quoy qu’on me puft
reprocher que l’en enlie vfé trop librement,
quandi’eftoisieunc, on ne Peur nier aum queic
n’aye acquis beaucoup de reputarion dans le
mondclcs gens (ladres connoiifent Guide , 86 ne ’
font poinrde [crapule de le compter entre ceux “0
qui [ont connus auec eüimc. Cette maifon donc
qui n’cûoir point des.agreable aux Mufes , en:
tombée en ruïue pour vue feule faute : mais à la
Verité qui n’en: pas petirele puis dire neanmoins
qu’elle n’eü pas encore tellemenrdefchuë , qu’el-

le ne [e puine releuerbien-roft du milieu de [es
ruines, f1 in colere de Cefnr que in)! offencé f:
modcre tantibitpeu 3 Et ie cannois de“: par la;
l’cucnemcnt , dans la peine que i’ay meritée ,
que (a Clemence eü fr grande , que ie n’ay pas lieu ’

de douter , que (a colere ne (oit beaucoup moin-
dre que ma crainte. O Prince, qui auez vfé de
vos forces , auec tant de moderarion , vous m’a-
nez donné la vie , ô: vomer colere n’a pas eûé inf-

quesàia mort : D’ailleurs , comme f1 ce n’cûoir
pas affezde m*nuoir donné la vie, vous ne m’a- .133
nez pas ollé mes biens , vous me les auez laurez.
Vous n’aucz point fait condamner mes ailions
Par Arreii du Scnar , 8c ce mdr point par des lu.
ges triez que vous airez fait prononcer la Senrçn.
cede mon banniHcmenr. Vous d’un: contenté
de m’afïliger de paroles ( tout ce que vous faires
eü digne d’vn grand Princc ) vous vous elfes
vange ( comme il crioit bien iuüe) de l’offencc
que vous auiCZ receuë. Adjoutez , que quoy que a;
verbe Arreü fait rude &splcin de mannes; cf:
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LES TRISTES. LiureII. 4;
ourtant bien doux parle nom que vous donnez.

a larPeine que i’ay meritéê: car, par cét Arrtll ,- ie

ne uis point appelle hanny z mais feulement re-
leguê : Et il cit conceu en pende termes, pour
marquer mon infortune. Cependant à vn efprit
bien-fait , il n’y a point de plus grand tourment,
que d’auoir dcplû à vn li grand Prince. Mais en-
core , n’y a t il point de Diuinité qui ne le puine
Béchir à la longue t Et d’ordinaire vn beau iour
paroi“: quand les nuages (ont chaulez. Pour moy,
i’ay un vn Orme chargé d’vn fcp de Vigne ad-
mirable , après nuoit cité frappé de la oudre.
Bien que vous me cleffendilïiez d’efperer , i’efperc-

rayneanmoins : Er il n’y arque cela feul qui fc
punie faire au monde contre voûte dclïcnfc. le
conçois vne grande efperance , quand ie vous tc-
garde, ô Prince tres-clemcnt : mais ie la Paris
tout du coup quand ie confidere mon adition. Er
comme liémotion de la tempefle n’elt iamais
égale , ny (a. fureur n’eft Pas continuelle , quand.
les vents troublent la Mer : car ramoit ilsvfc re-
lafchcçlt tant foi: peu , a: ceffent de (enfiler , de-
forte qu’on diroit qu’ils ont quitté leur violence,

8: tantoïhls recommencent auec plus de furie
qu’aupatauant; Ainlî mes craintes vont se vien-
nent , 6c croillënt ou diminuent , à: me lainent
lieu d’efperer de vous Hechir, ou m’en oflenr tou-
te forte d’efpoir. le vous conjure donc de me par-
donner par les Dieux fupremes qui vous don-
nent vn long Empire 8c qui vous donneront vne
longue vie , li tant cit, commeil n’en faut pas
douter , qu’ils aiment la gloire du nom Romain.
le vous en conjure parla Patrie , qui cil en alleu-
En.“ fous voûte Poumon , ê; fous le titre que



                                                                     

’45 LES TRI STES. Liurc I Il
vousportez, de pere du Peuple, dont ie faifois
dernierementwne petite partie, Aïoli ,puiflîcz
vous receuoirde la Ville les honneurs qui vous
font deubs 8c que vous merirez pour tant de
biens faits dont vous l’auez comblée , 8: par tou-
tes les a&ions memorablesdonr vous auez rouf.
jours lignalé voûte vertu. (me l’augufte Liuie
accomplifl’e ainlî heureufcmcrit fes années au-
près de vous, de laquelle nul efpoux n’elioit di-
gne que vous feul : Et li elle n’eltoit point au
monde, il ne vous feroit pas mallemtele vous
paHerdlvneEfpoufe : Car il n’y a point de femme
fur la terre de qui vous pcuflicz citre le mary.
(me voltre fauté citantparfaire , voûte me plein
de profperitcz gouucrnc l’Empire auec vous , a:
qu’aient vient , auec vous plein d’années , il
exerce la fouueraine puilTancc. Q5: vos petits
fils , qui (ont des Allures brillants , parmy laien-
nell’e , marchent fur les traces de vos pas, se qu’ils

fuiuenr le modelle des glorieux exploits de voûte
pere , 8: qu’ainlî la viôtoirc’s’accoutume à demeu-

rer dans les camps de vos armées : Œellc s’y
faffe toufiours connoiftre ,8: qu’elle cherche mg
Cellamment vos étendards qui luy font f1 bien
connus: Qulelle vole auec [es ailes épanduës au-
tour du Prince qui commande aujourd’huy
fous voûte authorité aux armes d’Italie, ô: qu’el-

le merte furfa belle teüe vue couronne de Lw--
rier. C’eli par (a conduitte que vous faites la
guerre : Vous Combattez par (a valeur z Vous
luy donnez ces heureux ptefages qui vous ont
touüours accompagné, se vous luy obtenezla
promotion despDieux’tout puillhnts , qui ne vous
ont iamais abandonné. Vous clics prefeut à la

16e»

la;

r70

17S
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TRÎSTXVM,LIBER If; 4o“
si: tibi , quemfèmper faiîi: animaqd: me-

nus , r vReddamr grau daim“ «arbi: hmm.
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Dimidia par!!! a , flanque 6M; gut: i



                                                                     

’47 Tnts-rIVM»,LrnEa II;
flic tibijîc redutfgperm me?” ab bq/k;

laque «mmm jçælgw 41m: qui”
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18;

Do

. LE: ne 1.975s. LiureIII 3;
moitié de vous mefmes pour voir les choies qui
fe Palfent à Rome, 6e vous en cites éloigné en
Furie , pour vous trouuer dans les terribles mer-
ées où vous ûgnalez voûte courage 6e voûte

valeur : mais eniîn , qu’il éclate fur ,vn char de
triomphe ce valeureux Prince après nuoit vaincu
l’Ennemy. Pardonnez mon oflence dans la confi-
dcration de toutes ces chofes,ne me refuie“: point
le pardon que ie vous demande en toute humilité.
Retenez vos foudres , reEerrez vos traits qui de-
folent tout ce qu’ils frappent 5 Helas! il; ne me
(ont que trot) connus. Vous cites pere de la pa-
trie , ayez la bonté de me pardonner ,lfi vous n’a-
nez point perdu le fouuenir d’vn (i beau nom , 8:“
permettez moy d’efperer que ie vous pourray fié--
chir vn iour. le ne vous fupplie “oint de m’ac-
corder mon retour, bien qu’il Æ croyable que

Ï: Dieux fupremes ont accordé founenr de beau-
oup plus grandes ehofes qu’on ne leur en auoit

demandé. Si vous m’accordez vn plus doux
exil, que celuy où vous m’aviez relegué , 8: û
Vous auez la bonté de m’en donner vn plus pro-

d“ Pour vous faire entendre mes prieres , ie fe-
ray foulage d’vne rande partie de mes peines :
Et certes, au lieu ou ie fuis , au milieu de vos En-
nemis , le me trouue redoit aux dernieres enre-
mitez : Er ie ne croy Pas qu’ily ait vn exrl plus
éloigné de laPatrieque celuy où m’aurz ennoyé

feul auprès des fept emboucheures de Mitre, fous
le froid climat de l’Ourfe, A Peineles Iazyges, les
Colques , les Troupes de Merere , se les Getes
font-ils empefchez par les’eaux du Danube de
venir fondre fur nous en ce lieu là. En verité,
bienqu’il y en ait eu d’autres , qui avent me ban-



                                                                     

44: L 1-: s in I s TES. LiureI I.
nis pour de plus grands [bien , fi cil-ce qu’on ne
leur a point “ordonné de terre (i éloignée qu’à
moy ,Aauflî n’y a r-il rien au delà , que des Enne-
mis, force froid, 8c des Mers glacées. C’ePe iuf- 195
ques où s’ellend la puiflàncc Romaine de cc collé e
là : Ettout auprès , du collé-gauche du Pont En- V
xin , (ont les Bafiernes à: les Saummates. En.-
lin c’ell la derniere Prouince de l’obeïllance de
voûte Empire ., où elle le peut à peine conferuer
furln frontiste. C’eü de ces lieux affreux d’oùie 15°

vous fupplie nes-humblement , de me renuoyer
l en quelque autre lieu plus (eut , afin que la paix
ne me foi: pas allée auccla patrie. Faites . s’il
vous plailt , que le ne fois plus dans la crainte des
nations Barbnres , que 1c Danube ne fçauroit em-
pefcherde palier, a: qu’ayant l’honneur de vous

appartenir, comme Citoyen Romain , ie ne tom-
be point entre les mains de vos Ennemis : Et caïn-J;
tes, il n’eft pas permisà des Barbares de mettre
dansles fersvn Citoyen Romain : il ne le faut
pas fouffrir , quand les Cefars fontpleins de gloi-
re. Deux chofes ayant elle carafe de ma ruïa
ne , vn Poème de gallanterie a: vue erreur , donc
ie paHeray le dernier fous Glence : car , Cefar le
ne fuis pas f1 hardy que de renouuellet vos playes,
n’ayant que trop de regrerd’auoir cité li mal-a
heureux que le l’ay elle de vous fafcher vue feule
fois : Et pourl’autre , où l’on m’accufe du crime ne
honteux d’auoir donné des preceptcs de licence
pour fauorifer les infames adulteres, le voy bien
que les Âmes «une; [ont quelquesfois capables
’de felaiflèr tromper,.& qu’ily a bien des choies

qui [ont au dellous de leur connoiflance, comme
il n’en pas pollîble que Iupirer, qui regarde les il;



                                                                     

TRIST’IVM, L1 uni U: ’41
:9; Long?“ [me nib! 9?, toi/î hmm» fige: 6-

11Mo) ,

E: mais oolfriéîo que coït and: gtlll. ,

p [Latium Euxini par: M Romano/inwri .-
Proxima 34/10»; Sourgmauque une”:

[in dt“ AMmo [:25 l’arc nourrîmes , viocque

me 114m in in)”; margine tu” mi.
Poule pour [12;le tu: no: in nota rolega:

Ne fit ou»: paria fox gingue dompta

ont/1L oNe timon; gente: , qua mon âme fùômom
Mer:

N ou: trompa/lion cirois ab bq/k api;
ne; Pour pro/11h: Latio guerroya”): de Ên’guim

nattons

szüilmfîlui: barbara winch Inti.
Perdidcrint am; me duo mmm , carmez ô

error;
dizain: 1967i allia/Honda wiki

Nom ami mon film, renouer» w tu malm-I

r4 , thz’r, I74° 254cm mon) plu: 4/! indolmjê [ème]. .

41:5”;er [12/2ij :4144 turpi Mania: :4510“
Jaguar olg/Eæni dot?” adultery’.

F44 ergo a]! aligna ml: 54 perfora fils“,
  57/1271! noria); mol/M minon tu 4?

“5 hg»: Dm , cælumqw jàmoljioblt’mè menti ,

Non mon: oxigooi: rebu: de]?! louis

... A r . - A“ A

J .151“: “La :“1’7:4n.Ï’



                                                                     

49. ÎnxsrtIvM,’ [Un ÏÏ.
A te pendentem fic du: circumwci: créma à

Efwgiunt une inferz’on nm.

Scilim imper? Princepæjhtione “relient
[navarin-s lagan: carmina faôîa madis. 11°

Non m te me!“ Romani nominât 0730,
[que mi: hamadryas leur fèrmrmw;

nafé”: w jag/â: dduertere lumen inepIiJ,
Exmiafque oculi: m’a mgfm mir.

Nunè tiâi Panneau ç/t’, in»: Illyri: on d’o- a;

manda:
Rhm’m mm: præèent, Îèmn’dyue arma

mit/lm:
Nm: petit Armmim Imam .- au»: parrigü

4mn *fartât” que: , timid4 mimique [égal
m4,)”.

Nanc te pale tu iuuemm Germang’afmit,
L’a/laque pro magna asfir; Cg/àr agit. aga“

Dmiqtæ w in mm , quittant mais caf/litit“
0071M”) ,

Carpe” par: rua/la cf, que [du m’ai.-
Vrhr gnaque te, Ô“ lagmi: ZW”! muta 3/446

ram ,
g! mon”: ,jmiln gin: tupi: çfê min

  Dieux
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I LES TRISTES. Liure Il. 49
Dieux-861e Ciel fublime fous fou anthuriré ,ail:
loilir de prendre garde iufqu’aux moindres cho-
fes; Ainli, quand vous faires vne reueuë fur rou-
te la terre, qui vous cil aflujerie, les moindres
chofes échappent infailliblement à vos yeux.
Il y a bien de l’apparence qu’ellanr Prince de
l’Empire, occupé aux chofes de grande impor-
rance , vous les enliiez quittées , pour vous amu-
ferà lire des vers inégaux! Le poids des affaires
pour la gloire du nom Romain ne vous puffe pas
il peu : Er le fardeau d’vn li grand Bila: que vous
portez fur vos Epaules , n’ell pas li leger , que
vous cuflîez pu arrcl’rerles yeux de vollre diuini.
ré fur des ieux d’efprir , qui n’ont rien de ferieux,

86 qui font indignes de vollre veuè’ a: de vos
foins. Vous auez trop d’affaires de confequence
fur les bras pour penferàli peu de choie. Tan-
roûil faut rangerla Pannonie fous vollre obeif-
fance , 8c ranroü ilfaur alluJeIirles fronrieres de
l’Illyrie. Tauroll; les Rheriens Sales Thraces le.
uenr des armées qui donnent de l’elfroy. Parfois
l’Armenien demande la Paix , 8c parfois le Par-
the à cheual,vous offre fou Arc d’v ne main trem.
blanre auec-les Enfeignes qu’il auoit conquîtes.
(luslquesfois la Germanie (en: voftre ieune ar-
deur, enla performe devollre fils, 8: Cefar fait
la guerrepour Cefar. Enfin, comme vous nuez
l’œil fur vn (î grand corps, qu’il n’y en en: iamais

vu femblable, pour prendre garde (qu’il n’y air
pas vue partie qui fe demeure dans vn tel Empire,
vous prenez avili dans vollre Villele foin de aire
obferuer les Loi: que vous auez établies , lequel
vous rrauaille fans une , auec la pallion que vous
aucz que tourie monde le conforme a vos

A G

.. . . .. n.- .--œ»,.eu..

A:

L

l
14

4

aux: 2.3::- 1..

1P- v --.- æ



                                                                     

yo LES TRISTE-3’. Liurqli.
mœurs : Et , comme fi vous ne denier. point 1.35
ioüir vous mefme du repos que vous donnez à
toutes les Nations, vous suez des guerres con-
tinuelles à démener. le ne pourrois dom allez
m’étonner, li parmy des affaires de li randeim-
portance , vous cuiriez eu iamais (pâque loilir
de fcüillerer mes Liures, a: de regarder de petits
ieuxd’efprir. Si neanmoins vous l’eufliez eu ( ie
le voudrois de tout mon cœur ) ie fuis aireuré
qu’en lifantles Liures de l’ArLd’Aimer vous n’y 14.0

enliiez point trouué de crime. Ils ne font pas
fort ferieux , ie l’aduou’é , ny dignes de la leâure »

d’vn li grand Prince; mais nom ne font-ils point
contraires aux loix, 8c ils n’enfeignent rien de
mal à propos aux Dames Romaines: Et , aünque si” .
vous ne (oyez point en peine de fgauoir à quiie
les addrclIe ; le premier Liure des trois qui Coma.
pofent cétIOuurage , contient ces quatre Vers.

Loin fig langue ove/h (r bandelette: un)”: ,
“un «dire pudeur, mon J feriez contraintes :
Nul trime ïa pourim: ne je“ point admis : 150
Et i: 71:7 charma que du 1min: permis.

Hé bien , n’ay-ic pas eloigné de mon Arrtou-
tes les Dames feueres , a: toutes celles que la lon-
gue vel’re, à: la bandelette pudique cmpefchent
d’en a proche: a Il y a d’autres Arts que les miens

dont a Dame Romaine peut abnier , 6c n’en
manque pas mcfmes fans qu’on les luy enfeigne.
Il vaut donc mieux, qu’elle ne life quoy que ce a”
foirât fur tout de la Poëlie : car il n’y en a pas vue
qui ne la paille inûr’uire à mal faire, li elle s’y
Veut ardier , 8c fi elle tourne les choies en mau-
uaifc part. Qu’elle prenne , f1 vous voulez,les Li-
urcs des Annales , il n’y a. rien de plus rude , ay de



                                                                     

ansrxîIM,annn IÏ. je
à” N et tibi ramingum , qugentiém otiaprwa,

35/149»: mm multi; irrcquieu garda
Mira in lm igimf fanfan”): fondera rem»:

V (29124»: 2e hW” cènluffe i003. A
A; (ji quad nia/Ian) mana fàrttjè fkijëù

ne. Nullum haje“; crime» in Arte mm.
Ma quidam fktcorjantù mm (là/211cm

50sz , me À un“: Prima): ’digm kgf :

Nm me» idvirm laga»: contraria infè
Sam sa: Rwanda crudiumque pli/ria.

i4; Nm: quibmjâribam p46: dahu”; limita
. 21341214227 lm Unfmà tribu «Lima baba:

Ejk prend «du: tenta: , iqum’ pâmé ,
ææqae laga media: injita 11mg; ftdf! :

Nil, in]? legîtimum 5 comçÆigtnfum , M-

v marna 5 . l  1.50 [que me würm. ternît-’12! 0M?» nit.
15:4»th lur 0mm: ngzdmfàbmammia «à,

æüfûld (outing aimant/hmm un“!
Ad matrone 11’on alitnù ambla mi ,

gym/24e min: , 774mm; non darutü,
, ,   1746N.

à” Nil igimr mmm [qat : “quia “Mixé ââ

aux: . , V lA4 dclingumdam dama? (jà péta/f.
I’ngdmnque atagan (ji W Mfudityà fî-

mï’jz’ri )

A4! milita”: mon: infime: inde/:201.
G 5j

Juan,

: ælv-Æ 3,45-. W4 n-r-v r».- Ir w



                                                                     

j; TRISTIvM,LlBERII.
Sam/(frit annales ( nihil cf 111mm” i013.)

F4614 je wnde par”): [lia nempe Ieget. 160

Jenny/Prie , Encadrer» genitrix Mi prime;
requin:

Æneadum genitrix widgft 41m4 Venta.

Profeqmr infèriw ( mode/îlien ordênefèrri )
Pzgfè mure anima? enrmimà 0mm gentes.

Non une”: ideireo erimen liée: 0mm? èchât. 16;
Nil prqdm, quad ne» ledere pli/fit idem.

Igne quid milita U; qui: une» rame taffe
Car/eyra: , audace: t’en/huit igue manta.

Eripit interdum , mod!) du medicim falune»,
grecque imam magret , quqeeeft her- 379

ba niveau. ’Et 14m , émana preeingiturenfe vider: .
Ille fëd injdàfl, hie/1H [une agent.“

Dijâitur intitula w dgdt fàcundia calf.“ :
Protegit hm: jônte: immeritafque premit.

si: igitur carme», m5251 ji mente kgm”, :75
amah? mai paÆ 1mm mmm.

Et quoddem witj’ quiainque hm ennuya,

erra: : l 4v .Et remixiez/fripe: abrogatile mm.



                                                                     

LES muras. Lîurc II: n
:50 plus grollierement écrit , elle y verra de quelle

forte Ilie en deuenuë Mere. %ujlle prenne l’E-
neïde, quand elle s’informer: eCelle quia don-
né l’origine dei: poileritéd’Enée, elley appren-
dra d’où Venus , qui eft d’Enée Mcre, a tiré elle

mefrne la Germe. le continuëray de vous faire
, voir, pouruû que vous me le permettiez,comme

toute forte de Foi-Tic peut infeâet l’arme. Ce
355 n’ell pas à dire, ont cela , que toutes fortes de

Liures renfermv tdes crimes : Il n’y: rien qui
profite qui ne [anille nuire , li l’on y veut prendre
garde. a t-il au monde de plus vtile que le
fm k Et cependant li quelqu’vn entreprend de
brui’let vne mnifon , il arme de feu (es mains au-
dacieufes. Œglquesfois vn remede nous ollela.
vie, 8: quelquesfois il nous donnela. fauté, 8e

:7 O enfeigne quelles [ont les herbes quipeuuent ai-
der , a: celles qui peuuent nuire. V1) Vo-
leur de grands chemins , 8: vn prudent voyageur
ceignent également l’épée: mais celuy c lapar-

te pour faire du mal , a: Celuy-là pour confer-
uer. On apprend l’Art de bien parler pour de-
fendre le droit des Innoccnts, a: cependant on
s’en fertbien fouuent, pour maintenir les cou-
Pables , &pout opprimer ceux qui ne l’ont pas

2.75 merité: Ainiidonc, li on lit mes Vers auecvne
bonneintention, il ne fetrouuerapoint qu’ils
panifient nuire à qui que cc fait. Enlin celuy-là fe
trompe fort , qui s’imagine que i’y ay entendu
de la malice , 8; quiprend mes émirs de trauers,
leur attribuant des chofes à quby ie n’ay iamais
penfé. Mais, li vous me permettez que ie vous
en par]: franchement , les ieux publics (ont de
grandes femences de defordtes : Il s’y.prendde

G iij



                                                                     

y: LES T RISTES. Lime“;
grandes licenCCs. Commandez qu’on abbatte
tous les Theartcs. O qu’ils ont donné fouuenr

a le à plulieurs des acœliens de malfaire , quand b le
Puma fable des Armes où le font les combats des G13;
4m“ dîneurs , sïépaxid de tous collez. “fait aufli
531;“- ruinerle Cirque : car les licences qui s’y Prenë
même; rient font fort dangereufes Là,vneDame f: trou-

, am Proche de quelque ieune homme inconnu.
Pourquoy les Galleries font.ell s cunettes à tout
le monde 2 Ell-ce afin que lors des femmes s’y
Fromeinent , il s’y trouue aulli des galanrse 04ml
ieu y a r-il plus auguüe se Plus venerable que les

Temples a Il faut les éuirer pourtant , s’il y en a.
quelqu’vne qui (oit ingenieuFe à fc fermera:
quelque liberté. Œellesïarrellze dans eTemple
de lupiter , gum - toit , il luy viendra en [fefprit
combien ce Dieu a rendu de femmes enceintes.
Ira-belle tout auprès pour adorer dans le Tem-
Pie de Iunon a Elle fongera que cette Deech s’ell:
plainte tres-fouuent des Riuales qu’elle a eues.
Sielle regarde l’image de Pallas , elle voudra (cab
uoir peurquoy’ cette diuine Vierge a toufrours

f “mire-jeté de fa prefence f Eriéthonius qui eft tu!
1, in“... d’un crime. Viendra r-elle en voûte Temple, o
marque. Dieu Mars a Venus s’y trouueraiointe tourna.

Prés deuantl’a porte çuec [en fécond Mary, qui
forte la qualité de Vangeur. Si elle s’allie dans
’Oratoire dîmé , elle s’informer: pourquoz Irr-

non luy adonné ranule peine autour du Bd ph?-
re &del: Mer dïlonie : Si dei! dans , le Temp c
de “Venus; Achife Ce Prefentera arum-toit à fan
fouuenîr ; (i cm dans celuy de la Lune; ce (en

l’ima- fle Heros de Latmie : dans celuy de Ceres , ne
’9’”! doutez peint que Iaïie ne (s’offre à (a. gallée,

1&9:

18;; i

196,

:95



                                                                     

TRUSTIVM, LIBBR II. J;
V: une» bacfàmr :1340 quoquç/Enimpn:

ben: Ago Neqditiæ g radi un 16mm ixée.
renauds“ 6“an 744m multùfepe dedêre,

Mania tu»; dhruqfcrnit «truffa»; 13

Tolamr aima s mm un licemia cirai :
Hic/Met ignora iunéh puez/a vire.

,3, au»: gaulant gafent!” in au“! a); mmm a);
de!» -

ammi“; “a: partita: 121/4 [aux
,2in [and cf! ampli; mgqum hg 1:1qu

mm. ’la alfa»; gaz ingmiqfclêdm.

cam/hum I été «le ,° 101113 4 00’”! in 4d: , 

:90 21mn and“: mm: fêtait, 1’11: Dm: ,

fraxine damai [mania m1914 jùbilvit ,1
2:15:56”: and“? banc doluife Dam.

REM: canÆeàîa , mmm de nimba virgô 1
hyale”? guar; gum; Ericbthninm,

a): 7mm: in magni Implant m mmm mmh
3m. 7mm «mon? ilméîa vira 4m: farci:

Mû de jêdem au banc Sdfdrîlid gum
Egerit zamia Bof/minque mm.

» G in;

in: A Agggzymmauwpn



                                                                     

j; TRIST!VM,L!BER II.
In Veneur» dache/ë: , in Luna»: Lamine

4 [Jeux ,
In Cererem Ia/im , qui refêmtur , erit. son

armai; [nue/’44 11%»: earmmpere ment“.

sa”: Mme» 111.: fait; mmm nm loué.

Alfroml i/ËriftqÂlÉ m’eretrieibw que
346mm“: fagoue.“ page)“ Prima :314er

254mm: irrhmpit , que mm fin? ire/41 in;
à arda: s

Pratinm lm: wiki eriminà 4614 red e/I.
Net Mme)! (li-fâcha; ver/ù: avalure molle: ;

I Malta lite: agie mon fàeienda legam.

Szpe Ævereilj’ malt: matroha funi
115! Venersz/Ianee: 4d gmm cenne bidet. au:

Corinne l’âge: “mali meretrieia cernant:

Ne: domina Pt!!! re: ea calf: fait.

A! cg? in Isa/Ira, abnia fila/[inia Mit/â 1’
Came meus aligna»: jinglet «mare liber?

N41 agi/i puruler», manifljquue culpafktcn- 5:;

Î. da A,  
Pænitet ingeny“ iudz’dique nui.

car me; Agaliaè potine que concidit armé ,

hmm a]! item»: carmine Trajc men?

Car tuai T baba , âme!“ Qulnerafnmm f
Et [21mm porta/146 duce planque [in ? 32.6



                                                                     

LES TRISTES. Lime“. J;
Ego Touteschofes peuuenr corrompre lesames en-

.3 °S

330

31;

“32.0

clines au mal, &ptoutes ces mefmes choies li
demeurent en (cureté aux lieux où elles (ont.
le n’ay com ofé mon Art que pour les Coquet-
tes : Et dés apremiere page, i’en ay tout à fait
éloigné les femmes vertueufes 8c les perfonnes
de condition. Quand il y enva que] u’vne qui en- ’
tre indifcrettement aux lieux où e Prenre def-
fend d’aller , aullî- toit elle cit accufée de crime 5c
d’auoir commis des Fhofes deffenduës. Mais de

lire des Vers vn peu tendres, ie ne troy pas que
ce foirvn crime , bien que les thanes perfonnes
y lifent beaucoup de chofes qu’elles ne vou.
draient pas faire. Soutient me Darne vertueufe
voit des femmes nuës en toutes fortes de poilu-
res diKoluës. Les yeux des Veftales voyeur bien
quelquesfois des corps de (proüituéesœe qui ,
pour cela , n’a point donné e fujet de repreben.
ion au Pontife quia foin de leur direétion de de

leur conduite. ,Mais fpourquoy naître Mufe a t-elle cité fi
lieentieu ce Et pourquoy mon malheureux Li-
ure , conièille t-il d’aimer! Il nele faut plus du?
limuler,ie confefi’e ma faute, i’ay failly , a: i’en
ay vu déplailîr extrême,auoüant que i’ay abnié de

mon ingement, and: la facilité de mon efpüt.
Ha ! ne n’ay-ie lutoit reprefenté dans mes
Vers, a prife de “[Proye par les Grecs , comme
tant d’autres ont fait a Pourquoy n’ay.ie point
parlé pintoit de la guerre de Thebes 2 0415 n’ay-ie
décrit les bleiTeures mutuelles des deux freres , a;
dépeint les [cpt portes de cette Ville gardées par
autantde Capitaines qu’il y en auoit de brancs
«de valeureux panties attaquer i La belliqueufe
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54 LES TRISTES. LîureII,
Rome me donnoit de belles marietes , 6c dei! vn
pieux labeur de raconter les nâions memorables
de (on païs. Mais de vous , ô grand Cefar , qui
auez remply toutes chofes de la gloire de vos
merites , il ne faloit qu’vnfeul de vos exploits,
d’entre pluiîeurs , Pour me fournir vn ample fu-

” jet: Et comme les rayons lumineux du Soleil
attirent les yeux de tout le monde 5 5mn vos
beaux faits euiTenr attiré mon efprit pour les con-
iiderer auec admiration. Mais c’en à tort que ie
fuis repris pour ne m’eilre pas appliqué à vne fi
forte en treprifele ne laboure qu’vn petit champ.

l &c’eüoit làl’onutage d’vne longue haleine, 66

d’vn efprit plus fertile 8: plus riche que le mien.
Une petite Barque ne (c doit-Pas expofer en Mer,
elle ne s’y doit pas 5er , pour s’eftre quelquesfois
égayée furvn petit lac. Encore ne (gay-k pas , fi
i: feray propre a des matines de petite importan-
ce, a: (î ic pourray fuereà bien-faite me petite
piece. ne (i vous me commandiez de traître!
des ’Geants foudroyez par lupiter, me; effort: fe-
roient inutiles pour vn fr peiantfardeau. Mais de

Pi

53°

compofer vn ouurage des grandes aâions de Ce- 3;;
fat, ce feroit lêentreprife d’vn efprit abondant,
a; il faudroit craindre que le labeur ne fuit fur-
âme par la richeiïe du fujet. l’en auois entre-
pris pourtant le deiïein : mais ie ne i’ay ofé pour-V
l’aime, de crainte d’effet quelque chofea voûte

laite, n’y pouuant répondre , au lieu de la cele.
gut dignement , enquoy i’apprehendqis’ de com-V
mettre vn crime. le me remis ainû à des ouatages
de peu d’importance ,1 ie compofay des Vers de“ 340.. i
icnneiTe z a; ie me ilattay d’vn amour imaginaire
pour entonnoit ma fantaiiie. i’euife bien voulu



                                                                     

Tarsrlvm,LtnanI. 14
Non milyi amarina èchai): Rama negabat:

Et pim’ç/lpatriz 14:54 refèm’ [46m

Denique , un» marida impltucri: mm): me. a
jà”

Par: wiki de willis «me «panda fait.

(si; Pique tué/Jan: and” mdiantia lamina [élis ;
Taxi/Æ»: Minium/i: un 191614 mmm.

Arguar immerita : tenais miln’ tampu: 04mn
Illqd en: magma fertilitdti: ajut.

mon idca deb: pelage f ondera, qua
“a Jude: in aigua [m’en tymba 14m. A
“ Forjin à hoc dahu»: , mmm: leuiariéu;

apr!”

Sim fêtât: in pâma: [l’affciamque mod”.

Atjî me i146“: demi!” Tom“: 5g»: Gigantts

pione 5 comatent dcbilitabi; orna. ’

5;; Divin“: ingmy’ 4% humain Cejàris-aç’h

and”: imam): ne fîpemar 0,115.

Et une» adji: mon .- jêd dauffa” widebar,
æodqæ nef?“ , damne viril)»: (Æ nm.

Ali [au mm): on; , immiIia carmina , «ami. V  ;.
3&9.   Et fàM moiti gaffa: une” mmm W



                                                                     

5; Tatamis/I; Lissa Il”.
N au aquidem valent :fêd me mp4 fin tra-

bcèzmt, ’1229m: mm; puma ingmiafù: tram.
11:1 mibi que didia’ ?mr me damé” parano

m ,
Litteraque (/1 and” œil/4 marna me”?

lundi me inné/ù»; 14mm fait, ab Ana, 34s
.25“: ram: e: vetitoxmdicitwltorn. l

8:4 136un me nap; didiccrunt farta magi-

jm:
25405174: par”; mai: mame du”: pouf

Sic ego delicia , à mollie carmina fèa’.
Sm’nxcrit w mmmfàôtda “la mmm.

Net quijèwm a]? du; mafé: 475,13% marin: ,

VI dahu: witjojt par il]: me.

crade nui/:5 , mon: avait à carmine mylre.
Vit: «manda w, Mia/i bief: milai.

ne

Magmque par: ogam»: manda: éféîa mn- au

mm.
J’Imjbi parmi/i: rem,q/itorefèn.

Ne: liber indiciam (/1 mimi , faune/fa m’-

lnpm s , , .Flamme malvendi: “ribla apte reflot
Anita W: aux .- connin Termtim cf]?! :

1%!!! pugnace: , qui fera mât/[4 mmm: 360



                                                                     

DES nans. Lime II. y;
verirabiemenr ne me point occuper à des chofes
f1 petites: mais i’eftois emporté par ma Defiinéc,

a; ie deuins in mieux pour. ma perte. Helas,
peurquoy , meëuisàe appliquéiamais à l’efludc 2

Pourquoy mes Parents onr-ils eu foin de me fai-
re apprendre quelque chofe î Et pourquoy de ma.

54.; vie ay-ie b regardé vnc feule Lettre æ Ce libertina-
ge faicheux m’a fait perdre l’honneur de vos bon-

nes gnaces , vous ayant fait croire que les prcccp- I, Un”
tes de mon art aucienteüé compofez pour cor- z 4m-
romprel’honneüetéconiugale. Mais, ny les ieu- Jïe’ mu
nes Efpoufes n’ont point appris par mon moyen 1’“ ’

à commettre des larcins amoureux ;Er certes pet- l
fonne ne peut enfeigner, ce qu’il a peu experi-
menré : mais i’ay écrit de petites gayetez, 8c fait
dcchrs de rendrefTe de telle forte qu’on ne s’en

55° cit iamais plaint 6: qu’on n’en a rien dit du tout:
Auili n’yr’a t-il point en de Mary, de quelque peti-
te condition qu’ilpuft dire, qui fait iamais de-
uenu vn douteux pere de famille , a: aucune li-
cence que i’euil’e prife en fa mai on. Vous me
croirez, s’il vous plaiit, mes mœurs (ont fort
éloignées de lalicence de mes Vers : Ma vie cit

, aifeurement pudique , se ma Mufe cit enioüée.
3” La plus parr de mes courages ne font que des li-

mons: Er certainement , il font plus cmancipez r ’
que leur Aurhcur. Vn Liure ne porte pas rouf- ’
jours le caraélere de l’ame : mais vue volonté
honnefte , y, mefle quelquesfois beaucoup de
choies pour le diuertiHcmenr des oreilles. Que fi
cela n’elloir pas , Accius feroit bien reueiche:
Terence feroit vn homme de fefiins 1perpcruels :

35° Ceux qui chantent des Guerres , croient de
grands guerriersJ-anin ic fuis le [cul qui ay com-

- w ’1an: .- m-n- en? ufnwrmwèW-“ML. «- ---’ .- v..:



                                                                     

55 L ES TRISTES. Liure Il; .
pofe des tendrelTes de l’amour °. Et ie fuis le feu!
qui foi: chaüié pour nuoit traîné de l’amour.
leeü-ce qu’enfeigne la Mule Lyrique du Vieil-
lard Anacreon , û ce n’cü de mener auec le vin les
déliccs de l’Amour a Qxels cnfcignements Sap-
pho de l’Ille de Lefbos donne t-elle aux filles, (î
ce n’cü d’Aimcrz Et Sappho neanmoins dl: de- ’5’;

meuréc en feurete’, a: Anacrcon n’a point me
troublé. Vous n’auez point elle en peine , Cal-
limaque , pour auoit fouucnr declaré vos délices
en Vers. Il n’y a pas vne feule Comedie de l’a-
greable Menandre , où il n’y ait des intrigues d’a-

mour , a: ce endant on le lit d’ordinaire aux En-
fantsôcaux Elles. L’Iliadc mefme qu’efl-ce, fi- 576
non vninfame adultere, lequel a donné fujetà
tant de combats-entre le Mary &le Rauifleur de
(a femme? (à; voit-on la dedans de plus lignalé
que l’amour de Chryfcis , ou que l’enleuement
de cette Elle qui mir tant d’animoûté entre les
Gencrnux 2 Ou qu’ell-ce que l’OdyflËe,que l’Hi- I
[haire d’v ne Dame qui pendant l’abfenCe d’Vlyf- 57]

fe , (e trouuc recherchée Pat vu grand nombre de
pourfuiuantsa ŒidE-ce , [i ce n’efl: Homere qui
Iacomelcs amours de Mars 8c de Venus furpris
enfemble dans vn liât honteux? De qui fçaurions’

I nous, û ce n’eft de ce grand Poëte , que deux  
Dccfles furent éprifes d’amour pour leur Halte? 589i
La Trngedic furmonte en granité toute au“: for-
te de poëlîc ; fa marine elkaullî ronfleurs de l’a;

mont. Er en effet, qui a-t-il dans l’Hippolyte , (î
ce n’efl la paillon vchemente chine cruelle Mara;
(tu? Canace cit celebre par l’amour de (on Frac.
Œoy 2 Le fils de Tantale auec (ou épaule d’Y- 5’85

noue n’emportæt-il pas la Prunelle de Pile tians



                                                                     

Tktsrwit, Lux: ILW n;
Deniquc campa/id “tu”: nan/6h“ mon: à

Campa/ite pana/0’114: 4mn: dcdi.
grimé/i mm malta mmm» mgfhndere «Jim

  PÏINPÎI Lyriti 7:32! MIgÆ/ênis?
355 1436i; quid dopait staffa, nil/fanure fuel“?

Tata un)”; Sappba , me: à il]: fhit.
Neuibi muid: matit , quadfe’pc legmti g

Delicid: m7]?! fàjîu a: tu“. ’
kibla iuamdi nia/14 4j»: amure Menaudri : ’

37a l lit/07e: bic fieri: virginibujàne legi.
1124: êta/ô quid cf 24/1 turpi: ddultera fait f0)!

liner mutera» pugm: vimmquc füit?
421.5177171: cf Mit 194mm Chyfidnfut yu

remit in”: rapt; pue/14 dans?
57; A”: guid 041W yl , m’ji fanai“ proyer

4mm»,
. Dur» air déc/l,mnlti: me petit; puis?

.2302: nif) Humide: Ventre»: Martcmqv:
ligua:

Nana: in nb/ïæno tarpan preu/â un P
7M: 057; indicia magnifiiremu: Hnmtri,

380 HWin’: igue du: incalugyè Du: .9 .
0mn: genurjirifti gradine trcgedia vinât.

En gnaque maniant/501p” amori: baba.
Nm; quid in [lina/yin , nif par; .Æzmma

muera: .9
Nobili: M Canefutri: «mon jùi.

585 aggizümm’l’anmlide:agitanteCupidine mm»

szmm Pbrjgii: wxit 261mm: 471m?



                                                                     

:7 Tatsnvzvr, Luna Il.
Tingeret vtfèrrum natarum fânguim mater;

Continu à [tf6 fêa’t amure doler.

fait amer/135m: miam: mm luffa re-

g”)! ,  æque finn» luge: mm: gnaque mater 390

1:1». . *si mon Aëropenfater/Edenm: 4mn et;
Auerjâx Sali: ne» [ageratum 67140: .-

Impia ne; tragico: tetigzjêt stilla athman,
Ni parjmn trine»: defimijêi amer.

gi [agis Eleiîran é cgentem menti: Orgie», 39!
Ægjjîi amman Tjndaridzafèue [agha

N4”) quid de imita rtfemm damier: Chi-

me”? ’Qui» lité?) fallu kwa par: dedit?
æid [Mur Hermione» .9 quid t: Scbæmih

’ virga , .Taque M jacana Phæba: (mata duci .9 40°
.251?! Danaën, Danaèfjuc mmm , mamm-

que Ljæi? ,Alimenam «à 71067:1 que mitre du“?
235% gmcrum l’a/u .9 quid Têt/54 3 guida:

khaki”;
Ilimzm migit qui nm prima: bantam .4’

Ha: la]: , Pyrr/iique Pare»: , lm Hercnli: 405

autor, VEn: dardai H11“, Iliade/â!“ puer.

:Ttmfoït a? un, n’agit” filiez/qua ignn,
Vixqiu magnin: nomma and: 116:?

on



                                                                     

V, TRÎSÎËS.“ Lïüfé Ü; j?
Ton chario: attelle de chenaux Phrygiens , sa

y n’cüoit-il pas guidé par l’Amour?Vn déplnifîr c8-

tcu pourvnc affeâion étrangere, afait qu’ime
Merea trempé (on fer dans le [mg de (es propres
enfants.L’ameùr a fait qu’vn Roy cadeuenu ay:
[eau en vninüant, duce fa Concubine,- 8c Cette ’

596 Mare , qui pleure encan :iuiourcî’hlay  la mon de 12116931;
fan Hlslc manchys. Si vn faire Scelcrat , n’cuü d’en!“ t“,

point aimé (à (cm1; Èrope,’ nous ne lirions point
quclc Soleillcuû fait rebroutïcr en anime (es chu Mm:
uauxlumineux.- L’Impie Scynzï ne fait (“mais de sa”-
montée (une Scene tragique, il la 6iolencc de (on angiite
amour ne l’en“ obligée de C9uppu: les cheujeuyl 6m”?! a.

’9’ defon pere. Si vous lifez’ la Tragedie d’EleÇtte? “in?”

ou celled’OtelÏe,-qui perdit l’cfpnt ç vous y hrcz c a];
en mefme temps, le crime d’EgiRhe a: de Cly- Amian-
temneûrc. diiràyiedudomprenrbdcla Chi- m; ü
meta, que celle qui le receut chez elle faillit à? 22534
faircperirz Parleray-ie d’Herm-ione 3’ Parlerajie mËdIO’

466 cdela Elle deSchenée a El: de vous aufE PIrînceH’e fcmæe’

infpirée d’Âpollon qui donnants de l’amour au de 112m3?!
Roy de Mycenes a“ Parleray-ie de Danaé? DC “Il Je” dà 1
belle Elle de Danaé? De la Mare de Bacchus 2’ 1.71%”?

. . a r0“-Dcs amours d’Hemon ce d’JtnngvnnEt de ç deux du la
nuiCtvs defuitte qui n’en firentqu’vncfcule? Q5: un,
diray-ie f du gendre de Pclias a dira)? - ie 41415”;

v . de Theféez ne dira?-îedc Prorehlas. qui dcf- mg”, a
495” cendît le premier fut le tillage des Troyens E 14’52”

Femy-ie icy mention d’Iole ,“ôc de la. Mere’ de qui ,f-

Pyrrhus a Y nonamerajl-iela femme d’Hcrcule EIPaufn
Y mettray-ic en aucun le ieune Hylas ,’- 86g 1C A!“ 55

garçon Phrygien. le trimois iamais fait , f1 ic
ioulois raconter, tôusles amonts qui on: (au); ga”);
de fujetaux Poëmes tragiques : Et à peine mon mêla; ’

- . -. I H



                                                                     

58 LES TRISTES. Liure Il.
Liure en pourroit contenir tous les Noms.
La Trngedie adégeneré depuis en de (ales bouf- “a
fonneries, 8L le trouue toute pleine de difcours I
qui font rougir.

Celuy quia feint Achile dans la moudre He-
trillant par (es Vers la gloire de (es exploits va-
leureux , n’en. a point ellé repris pour cclà. Ari-
flide a faitan compilation de toures les diiloiu-
rions des Mileüens; 5c touresfois Ariüide n’en
a point elle chaulé de fa Ville, non plus que l’Hi-
floricn Eubius , quidams l’Hiüoire impure qu’il
suoit compofée , auoit enfeigné aux femmes 4x;
l’arr de fe faire marrer, quand elles deuienncnt
enceintes : Ny celuy qui compara dernierement
l’ouurage des Sybarites , le plus infolent qui (e
puille imaginer I: Ny celuy qui ne put s’abilenir
depublierles vilaines paliures. Les Ouuragcs
de ces gens là (ont menez parmy les Liures des, l
hommes doctes qui font dans les Bibliothcques,
8c re qu’ils ont publiés; ailé honoré de prefents 425
parles Princes de leur temps. Mais , fans qu’il ’
fait befoin que, ie’me pare encorepcontre des
armes des Étrangers , nous auons ailez de Liures
en langue Romaine qui contiennent airez de
gayerezôz de chofes femblnbles. Tout ainfi que
le gratte Ennius a chanté des expeditions guer-
ricres, Ennius grand pour le genie 5 mais rude
pour fou kile ôc pour [a verni-icarien z Et comme
Lucrcce expliqucles caufes de la rapidité du feu , 415
8l qu’il augure que la triple malicdu monde peri-
ra vn iour 5 Ainii Catulle parfaitement enjoué a
fait fouuent des Vers pour vne femme qu’il ai-
moir, à laquelle il auoir donné le nom de Lef.
bic : Et ne s’efl pas contenté de celle-là feule ; il;



                                                                     

TRISTIVM.LîBER II; J!
Ëjlcà’ in aIJZæna: dtflexa tragædia rift)”

kgm III/Iliaque patterai 12064121442:er baba.

Na mm maori, maffé»: qui fècit ACM/lem;
Infægzjê fàrtia fqih: madré;

110ml: 2175/11ch lewæ criminajêwmà y
Pal/i“ Arg/t’idc: avec “me” m5: ff”: (Æ

41,- Nec’ qui dç/Éri tarrnmpi jëmimz mm»:
Euh)“ impure candirai hi/iarizg

Ne: qui compo/1.4i: nager“ Sjbaritidk , fgitf!
Nec,qm’ concubina mm ramé” flux.

Sympa c4 doffant”! manummtù mi/la roie
mmm ,

42.0 » Mumriéu/àu: datant pabliu 191374 Patent.-

N’a: faitgrînà factum dèjëndar ab armé;

Et Karman; 1246:: imita 175% liber.

mue fèv’Marteân cecinitgmmà Émaita on;

Enllill; ingem’a maximai, art: radia“ 5

42.; Explimt w mafé; rapidï Littrlfitü igmÈ,

Gay/[szmquc triplex matirimmr opta j

.57ch 14/47144 minuta ç/Ë [212e maza
Famine , .tllifàïjîlm Lesbià mmm :7”er

H ï) ,



                                                                     

La TnxsrrvM , Lista II. H
Na: contenir“ en, multa: «nilgauit amer“,

In quibua if/ê juum fifi“ adulttrium. 450
Pirfuit txiguijmili/que licrntia Calui ,

Detexit varié qui [un fêtât; moulu.
23% rifZ’ram Ticia’z , quid ’Mcmmi car-

- me», apud que: . i I
Rebut 44% mmm ,namim’èu/que putier?

Cinuu quaque lui came: a]! , Ciunaquc pre» 455

(acier Aix/Er, ,Et [me Garni/6d parque 0110013 apw.
Et quorum libris made diffïmulau Pari/14.

I .Nomine nunc irgitur, diâîa Mac/le tua.
I: qunquc Pâqfata Aigu qui duin in «Juda,

N au permit Venin; funa Mare/lu. 449
Ne; mima Emma/i, nerf”): Mimi; impra-

64 Serai V
Carmina, qui? dubitct namiu4 tenta/qui?

Venir Ari/Iidcm sjëum : un obfui; illi
Hworiæ turpè: in/Eruijè in“.

Nu fuit opprobrio ulcèrW Lycarida. Gallo , 44S
Sa! liuguam uimia mn tmquË mara.

Graine iurmti d’un»: punt cf: 7761411114,

H0: ilium de quad nage: i114 vira.
Fallu: cru/loden: demumidocuijè fètetur,

Seque/îm mifrum nunc ait une puni. 4,50
Sep «221M- gemmant domina fgnumue pro-

am, -1’” “14%”; mmiuitu mW: mamma.



                                                                     

, L’ES TRISTES. LiureII. 1p
430 publié bien d’autres amours, dans lefquels il à.

franchement auoüé fcs adulrcres , 8; d’auoir
abufé des perfonncs de condition. La liccnée du.
petit Caluusluyfut égale, n’ayanrlpoinr fait de
(cru ule de publier [csjoüillÎchs en Vers de di-
uer es mefures. Q1; dlrayi ie des Poëfies de Ti-
cidas a ne diray- ic de“ celles de Memmius g
Ceuxlà cillent routes les chofes par leur nom,
86 il y a de la honte à les oüir feulement profana

4.3; Cintra fuir de prés ceux-cy, 86 le Poëre Anicr
plus licenrieux en paroles que Cinna, mec l’ou-

- urage tendre de Comiücius , celuy de Caton,
qui luy cil: égal, 56 la Perille qu’on suoit dillîmuv

- léc dans les Limes de ceux là, où maintenanr,
ô Merelle, elle le lit fous voûte nom. Geluy ,
qui a conduirle Nauirc d’Argo iniques dans le

340 Phalis, n’a pû diflimuler [a paillon amoureufe.
LesVers d’HortenfiusJesVers cheruius ne (ont
pas moins tendres pour l’amour. Qui fedcilie.
roir de fuiure des exemples il fameux a Sifene
na Er vne verlion d’Ariilide , a: les ieux im-
pudiques qu’il suoit niellez dans (on Hilloirc ne

a” luyonrpoinr fait de tort. On n’a point fait de
reproche àGsllus pourauoir celebréLycoris dans
fes Vers ; mais pour n’auoir pû contenir fa Ian.

“ gue ayant pris trop de vin. Tibulle tient qu’il en:
bien difliciled’adjoutcr foy à vue femme qui pro, I
telle des choies d’elle mefme , qu’elle denic à [on
mary. Puis, il anou’c’qu’il luy a enfeignél’arr de

tromper [a garde 5 mais queluy meime fe trouuc
450 mal-heureufement trompé par (on propre 31’:le

ce 8: que les prcceptcs ne luy ont de rien feruîr.
Souuenr , comme s’il cuit voulu conlîderer a

, beauté d’vne bague , ou d’vne Pierreârecieufe , il

a . “l



                                                                     

(a LES TE ISTES.1.iureIÏ.
écrit, quiil a pris occafion de là , de toucher à
belle main. Il a parlé fort forment fans dire mot
Fardes clains-dlœil a; par des lignes de (es doigts,
Commeil le ditluy mefme :Et il a marqué fou-
uent fes penféesà vne Dame, en fllfallt des fi-
gures fur vne table. Il enfeigne par quelles cf 4”
Tences 86 quelles Pommades on 0R: les taches
du corps , quand vne bouche s’y cil attachée trop
fortement. Enfin , il donne nuisît vnefemme de
(c donner de garde de (on mary quine s’en dciie
pas ,1 de peut qulelle ne s’abandonne à d’autres «Sc

qu’elle (e éonferue pour luy (cul. Il fgait qui en:
teluy à qui le chien abbaye , quand il fc promei-
ne fenil, 8c n’ignore pas le fujet pourlequelon 450
crache tant de fois deuant vne porte fermée. Il
donneforce preccptes d’amour , a: apprend aux
jeunes mariées l’art de tromper finement leurs
maris. Tout cela ne laya oint mal reiifli. On
iitTibulle, i1 piaillèrent emondc, 8c il citoit
fort connu de voûte temps. Vous trouucrez de
pareils enfeignements dans le mignard ProperCe, 45)»
a: cependant, il n’en a pas reCen la moindre tache
du monde à fou honneur. l’ay fuccedé à. ceux
là : Et pour ceux qui [ont encore en vie , ic m’ab-
fliendrny par modefliedcles nommer. le n’ay pas
apprehendé , ie l’aduouë, de faire naufrage, où 470
tant d’autres Nnuires ont heureufement palie.

au y a des Limes qu’on a comparez Pourccux
qui iodent aux reux de bazard. Ce qui n’e-
ûoir pasvn petit crime du temps de vos Ayeuls.
lisenfeignçnt en quoy conülientles bons Dcz,
comment on peut amener gros ièu , se de quel-
le forte il Faut émier les chiens , qui marquent la.
Page ou le plus petit ien. Combien ils peuuent 425



                                                                     

TRISÎIVM,LIBER II. Je
717w n32”, digit?! fèpe (5/11 pataque lamina,

Et 1461th men/Z» 4’11in m orbe miam :
455 Et quibus ê/ùrci: abat de comme [(1407,

Imprtfàferi gui/61e! are d’un;

D021?!” 45 (mmm niminm fait i/lc marin,
Se manque «ni/émet : peut; au i/la miam.

Sait mi latremr, cam/51m abaméulet ipfc:
(4.6; Car tatie: daufé: extra: am: forer.

Mil/taque du fkrti ÎllÏI [ma/pu : donque
.2114 maya: fifi»: fîz/lere ab art: mirai.

Net fait lm: idzjfaudz. legimrqne Tzhul/ux, ’
Bryan: : â- jam te juil”?! nom: mm

“455 -Ithnù: «de»: blmdi przctft4. Pr0perti :

Di/Iriéïus minima , natrum”: i/Ie mm
Hi: aga [1;th , gamin» fra/hmm and”

Nomim wiwmm diffimulare l’abat.

Nm rimai , flztcar ,- ne qua m iëre «rime
47a V N4qfhg4/êmatix omnibus «ma 19m.

Sam éliiJ/Erzptæ, quibu: alu ludttur, and
Il“ ç/i 4d agha: mon [me crime); «par;

A aggid mitant 1415 ; 971M pin/3?; plarima 542714

l Fingere ; damnqp’: 553%in un”.
475 71%”: que: numerus 1146m: : ait/lente 7100419

Mimgeqno du“: , que. dan wifi; made:
V H mi



                                                                     

,5, TRISTIVM,LI.BERHÇ
alfa/pr a)! rafla grq/[Ëtur limite miles,

Cm); mardi/1; gamina “lm/u; hgîe fait,

f; page we.’./q/?q.zfiialt , à“ “mmm” prioræm;

ç; me sur”; HZMÆIMUH car.» 13°

f,1)’t:3.4/Ëa’ (ya-terni: iæ/îrzzcïz babel/.1 [api/11.4“!

La 4:44 çiwjè mminai/fê/èas. ’

gadgie affin/z): ( 225.3114; (nim mm: pcr/E:

guar QMMÜ Ifait” (un mmm fanfan zig/2’74 Élu/7:,

    ’ , .;
in; cmitforma alias inéÎq/âmt Pilarum : 4,85

flirt que!!! nana? panini; à Me troc/1j.

’9’ngch % alii: f/zmridi and talaris;
mz- cpu/z’; La; ÊûÆÏfÏag/M dadin

gain brunir?! a de 91,14 flggmmr 12051114 a
Man/4’12” :

4’45?! liglçidg) 11%: f! 440M mara, 429

quiz; fèwgâ lgràuztgr 2%ij Dccewbrigg
«aa/32:2? 2.75!!! .0me «6,1? fuit. ’.



                                                                     

LES TRISTES. LiureII. a:
amener de points , 8c quels points ils (lainent
amener pour gaignet la pàrtie , a: de quelle façon

e il les faut iettet. Ils donnent suffi des preceptes
pour le ieu du Erbeff: , de quelle maniete vn Che-
valier de lacoulcut de fcs troupes le doit débar-
tanerdu petil, quand il fe trouue ptell’é de deux
pieces ennemies : Comme il faut fuiutede prés
vne autre pxecc égale , 8c tetitetla tienne, peut
la couutit dans vne autre cale, li elle elloit en

“4-80 danger de fe perdre en celle qu’elle occupoit au,
paumant , 85 ne l’anancer pasttop , (î elle n’en:
fontenuë de quelqu’autre. Ils enfeignent vn au-
tre ieu qui fe fait fur vn tablier auec trois pierret-
tes, clans-lequel on gagne quand les trois piet-
tettes (a fuiuent fur me mefme ligne z Et beau-
coup d’autres ieux ( car ie “ne les (çaurois tous
compter) lefquels nous font perdre le temps qui

4.8; nous en; vne choie f1 chue. Celuy cy nous chan.
te les dxuctfes manieres qui f9 euuent mettre en
vfage pour io’ùerà la. Pauline; a: de quelle forte
il faut poullctvncbnlle g Celuy là cnfcignel’att
de bien nager, a: cétautte comme on peut faire
,pitoücœt vn morceau de bois. Il y en a qui ap-
prennent de quelle maniere on fe peut noircir les
çheueux : D’autres, quelles fondes teglcs de la.
bonne chete, 8c comme il faut faire pour bien
traiter fes Boites. De quelle tette, on fe doit
feroit pour Faire de bonne Poterie, a: quels [ont

49° lcsVaichaux les plus propres pour Çonferuer le
vin. On compofcces fortes d’ouuta’ges pour le
diurrtiffemcnt au mois de Decembre qui cil teuf.
jours fumeux , pendant les réjoiiillânces des 89.-.
tutnalcs,8c les Autheurs n’en reçoiuent pointde“
ëgmtnage , ils n’en [Onglet]! point de preJudiçe?

4 p , L ...



                                                                     

52 LES ,TRISTES. Linrel I.
M’ellanr lailTé tromper à toures ces choies , ie

me fuis lamé aller à faire des Vers qui ne four
Pas fort melancholiques : mais la peine qui les
à fuiuis , n’a pas elle de mefrne, elle ma.fcrré le
coeur de rriüclïes Enfin ie n’en con’noisiaucun de

tous ceux quiécriuenr , à qui fa”Mufe air caufé
[a perrequ’à moy (cul, Œeuire ellé li i’euiÎe écrit

’ des pieces dilioluës ou l’on ruelle touliours des
intrigues J’amourerres ô; des bouffonneries li-
centieufes a Où l’on fait Paroiüre d’ordinaire

Puelque ieune galand fort propre , 6c quelque
emme rufée qui trompe [on mnry , 86 ne luy

donne que des parolcsïLà , cependant (e trou-
uem pour la curiofité du fpeâacle vue lille à ma-
rier , vue ieune Dame,vn ieu’ne Homme,vn En-
fan: , se mefmes la Plus part des Senareurs y
vont. Ce n’en: pas airez que les oreilles s’y
trouuem olfencées par des paroles lebllJëS , Il
faut que les yeux s’y accoutument à fouErir
beaucoup d’infolences : Er quandvn Amoureux
y a mis en vfage quelque nouuelle inuention
pour rromperle mary d’vne Dame , on en fait des
applaudiffemenrs au Theatre, 85 tout le monde
en fauorife l’aérien. Ce qui cil: le moins beau d’v-

ne piece , qui deuroir en acquerir du blafme au
Poète , cil; ce qui luy apporte le plus d’vrilité :A
Er le Preteur achepte de mauuaifes ehofcs bien
chcremcnt, niai» Auguûe , regardez , s’il vous
Plaill, la dépenfe qui s’eft faire aux ieux que
vous auez donnez , vous verrez ce que touresces
chofcs vous ont coul’cé. Vous les auczlregardées
vous mefmes , «Sc vous en auez forment don né le
fpcélïacle au Peuple , tant voûte hiaieüé, cil: en

I toures choies accompagnée de douceur 8: de

4-95

5°!

510



                                                                     

TnxsfoM,LlBE1LII. 0’;
Hi: (ga daignai: , non tri/lia torr/71m fZ-a ,-

Szd tri/h: nq/iro: fuma fana iam.

495 Deniqiæ me vidai de tut/iriécmibw mmm,
251!me Perdiderit Mufti , 71761711.: 4go.

âgiiÆ/Zrilpjjëm mima: oMæna incanta ,
agi/émia” wiki crime» maori: lutrin!

la qui“: afidue cuita: promût ddllltff,
590 l’abaque dei-[fuita calizda 771517!!! fuira.

N ubiiisr lut virga , matronaquc , quique,
“Parque ’ “

Spa?” ’: é- ê ngm par“ Smala: dam,“

Neciti: incefi: ternirai minibus aure: :
,AÆèç/Eum oculi malta füdelîdd pati.

se; Cynique fifi-[lit aman: aligna amitat: mari-
tum 5

Plana/humé magna palma favori kina”.
35050: mimi: freak/l, perm t]? lucrafz paë-

Il : «Tdütaqlle mm par” crimina [7mm (mit.
ligÆiæ lxdomm/àmlpm: Aung/Ïc martin) z

Il) Empm tibi magna idia malm Zig“.

fig: tu Æeiîn/ii,yeiîmdaque flapi lita/(fi;

M 41%” Mm (ami: vbiqtn un: (ji.



                                                                     

I3 I; a: TRISTES. Liurc II.“
Luminiàujânç un“: , tam: qui”: vtiturarh’J; .

Junior widMi lama: adultcrm.   “

Scrièere [3146: e/l invitante: turfid mima: ,- 51;
Mateïiæ miner ç/t’ dei/1M 12mm mu,

Angmm- hag/Eriptifatiuntfm palpita mmm,
gotique liât: mimi:/[ma liure dedit .?

Et mm finn papale filma Pnëmatd [212g .-
’ Sapa and“ diam detinuêrc taos. 52°

Sciliæt in domibw rag/lm w pifa minium
Artifci fil/gent tarpon: piffa manu 5

.912th remuât?!“ varia: Veæerifèuefgnra
Exprimat, cf attique 19/17714 nuée/[4 loco.

71g”: fëdct and”; fifi): Tdmwniu; in»: , 515
laque oculi: fhcimn barbara mater 54è”,-

Sic madia’osfcçet digiti: Venus 11616 tapit/as:

Et mode materai: «674 vider” aguis“.

3:114 0472: aly” fait“: ilylruô’r’d CHIMIÎJ“ ,

Par/âne tuigcueri: , par: tua 1616?; 54mm. S30
[nida mafia”): mmm coërcuit drift) ,

I Ingem’o vire: exiguaÆue dedit.

Et 14mm ille tu; fèlix Æmida: autor,
Contulit in Tyrios arma mimmquc toron

En lagimr par: 12114 magi: de tarpan lm, 55!
gym nm legitimofæa’ere 110247”; mon ’

. . I
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L156a TRISTES. Liure II. J;
courtoifie Vous auez veu de vos yeux “auec
ioyc les intrigues d’amour qui fe reprefentent
fur les Theatres , yous les y auez veus de ces
mefmes yeux a’clorables qui conferuent coutela
terre. S’il cit permis d’écrire des Farces pleines
d’ordures ,in n moins de fujet , il ie ne me tram-
pe , de me challier front la matiere que i’ay
choilie. Sont-ce les Thcarres qui mettent en ail
feurance ce fortes décrits? Et la Sec ne conne t-el-
le aux Farceurs la licence de toutes chofes 2 Mes
Poëmes ont trulli elle fort fouuent recitez au
Peuple, a; ont attelle fouucnt vos yeux. Mais
dans vos fomptueux Palais, on y voit des nudi-
tez reprefentées d’vne main anille : Et dans vn
certain endroit, il y a vn petit tableau de poilu:
tes diuerfes qui ne le peuuent regarder fans quel--
que émotion. Et comme Ajax Fils de Telamon,
quis’ monllreauec vn vifa 5: dépit quimarque
bien a colere, 8: vne Mereîarbaie qui porte en
fes yeux l’image de [on crime 5 ainü vne Venus
quifemble fortir du baing , s’y voit auec [es che-
ueux mouillez, u’elle delîeiche de les doigts 3
Et rantoiltil femb e qu’elle ait enuie de le cacher
dans les eaux ,’dont elle a pris naillance.

Il y en ad’autres qui font former bien haut les
allumes 8c le bruit des fanglants combats: Q151-
ques-vns chantent la grandeur de voûte race , a:
quelques-vus vos glorieux exploits. Pour moy,
l’enuieufe nature ma reilerré dans vn efpace
étroit, &m’a donné vn petit genre : Et teneu-
dant celuy quiacomposé auec tant de bon- eu:
voûte admirable Encïde , a porté le guerrier auec
tous (es exploits fameux , dans le liât de la Reine
de Cartagc : Et il n’y a point de partie dans vn li



                                                                     

54: L as ne un”. Liure -I r:
grand ouurage qui le life plus volontiers que cel-2
leclnnslaquellcvnamour fe lie d’vn nœud ille-’
girîme. Le mefme Poëteeftant ieune , s’eRoir
égayé dans (es Bucoliques , auec les amours de
l’hyllis à de laieune Amaryllis. Ie puis bien di-
re auHi qu’il y a long temps [que i’ay commis vue
faute pareille m’eflât occupé en ce genre d’écrire;

Et cependantle chafliment que i’en (huître cil “a
tout recent. l’auois publié mes Vers: 86 quoy
que vous en enfliez remarqué les defaux , vous ne
lainiez pas de me permettre l’honneur de piaffer à
chenal deuant vous, dans la pallion que i’auois
continuellede vous rendre feruice. Cc que i’ay
donc cru citant ieune qui ne me nuiroit point,
tant i’clloisimprudent, me porte vu grand Pre-
judice citant vieux. On me fait enfin (surir la Hf
vengeance pourvue vieille piece que i’ay faire :a
Et la peine dl fort éloignée de ce qui l’a meritée.

Ne croyez Pas neanmoins que tout ce quei’ay
compofé fait de la inerme forte 5 i’ay fbuuent dés
Ployé de grandes voiles à nome VaiH’eau. I’ay

écrirlix Liures des Faites , a: 6x autres encore 3
Et, auec la En de chacun , le trouue aullî la lin de “a
chaque Mois , cétOuutageleüoit honoré de vo.
Ère nom , grand Cefar z mais mon malheur l’a.
interrompu , quoy qu’il vous full: dedié. I’ay
nuiïi donné vu Poème Royal pour la Tragedie ,
ôtic puis dire qu’il contient toute la granité du.
Cothurne. I’ay écrit aquî des Metamorphofes,
bien queie n’aye pas encore mis la derniere maint
âcét Ouutage : Et Plu“: aux Dieux que perdant “5-,
Feu à peu voûte colere contre moy , vous enfliez
a bonté de vous en fairelite quelque ehofe ;.ie-

dis quelque chofe de cét Ouurage que i’ay contint

(x



                                                                     

TRISTIVM,LIBER II; J4
ijllia’i: hic idem manque Amaryllidi:

tgms .gum/ici: intuitif [If/274! ante madis. l
N a: 9m77”: i477; pridem fin)” [carminera

Ma.
540 .Supplicium patimr ne» mua cil/[4 Imam;

Carmimqw cdideram, tam. te deliéh notan-
tam

Præterg’” tatin in” quiet”: (qats.

Erga qu: humai wiki mon mmm fumai
. Striftzparumpruden: ; mm: inocybe/êta?

54.5 Sera reduizdmit vttcrif 72:31th tiki/i,
Dijlat à. admzjsï tampon: puma/ni.

.Ne 24mm 9mm mmm aïd»: opta: w rai

ruffian 5 l ’pipe dedi mylm gram/id cela rugi. n
Sm ego 174.6207147»  77 12/1  totidemqa: libellai,

55° Cumqw/ùofmm men/E miam”: baba.

laïque me naperjënpwm nomine 6:15er ’
Et 12h fatma)» for: me; rapt“: 0P”;-

Eta’m’imu: tragicisfc’riptum regaie col/mmh :

25417” guai: deb: «acré; méranti:
luté”.  

555 DiéïagueI/ùm tubât, quamui: manu: «abîma

[que
D4191”,- inf4cie: tarpan: ver 4 pour.



                                                                     

a; Tnlsrva, 1.11351 ÎÏÂ
Algue ratina»; revote: animant Paulifer 46 irai;

Et mmh iubem bim: tiln’ puma [agi :
Pana: , quibufprimafçrgçm ab origine mun-

n’i . - .In tua dcduxi tempera , Cpg/èr, opta: 566
djinn): quantum dde/fi: mi/Ji perfîari: ip/ê.

23:07:16 fait)” mimi taquerttw/ène 54mm.
Non ego merdai clé/Erinxi carmine quemquam;

* Net me“; un: (tintin ver/û: 1745M
Candidm 12/13/16”: fèile refilgi : 56!

Nulla mmm“: hmm mijïa inca.
Inter taf Papa” , rot/frifri millia nMri , .

4211m1 mmm/lippe læ/êrit, un”: ego.
Nm igt’tur île/hi: würm; gaudere gidien

.Auguror, dt malta: l’additif? , nid/i:- 57’”
N et mi/Ji credz’bile w quemquam infdtàjê ’

un”!!! , ..Gmtiaundnri/z’ qua relata in” dl. .
fliqua” , arque alla-pelant un: parpina]?!-

rfîi ,

0 juter, a” patrie“ mm ,- jâlu/eîae tu.

Nm w in dag/ânier» redut», ng’Æfàf/itan olim,  S7!

Clam (ange [mon tampon maïa: cris: ’
Tarin: tx/iliumpauloque quietiwpro :“

7; par deliéîajt and perm/:20. f

Ir

(5’115



                                                                     

z ES TE I m’as. Liurc i I. ou
nué depuis la naillïmce du monde , irifquesà vo-

560 flrc temps. Là, Ccihr, vous verrez , combien
vous m’aucz donné de force, pour chanter vo:
flrc gloire à: cc-llc (le uoilrc maiion. le n’y ay of-
fencé performe par vnc poëfie mordante , 84 me:
vers ne font point norrcis de crimes pour y nuoit

565 bielle qui que: ce foi: : Le licl des railleries pic-
” qüantcs n’y en: point répandu , 8: il n’y a pas vue

fyllzrblc , qui s’y trouuc infeélzécd’vn icu cnueni-

me; il bien qu’entre vnfi grand nombre d’écrits
que i’ay faits. il (c trouuc qu’iln’y a que riioy

feul que mn Mufc ait dangereuiemenr bielle. 1c
ne croy donc pas qu’il y au aucun Citoyen quifc“

jîo préjoiiiflic de mon infortu:.c : mais ic puis croire ,
qu’il s’en [tonnera beaucoup qui en auront du
déplailîr. Il n’cfl pas au!“ croyable qu’il s’en trou;

uaflaucun“ qut voulull ini’ulter à ma rhifcre, (i
l’on veut nuoit quelque rcc0nnoiflinncc de ma.
franchifc 66 de ma candeur. le prie les Dieux que
toutes ces raifons (oient capables de fla-chino-
flre diuinc bonté, ô Pere de la pantin-qui elles [on

575 falutôc [on principnlfoucy 5 nOn point afin que
ic retournccn Italie, il ce n’cil peut-citre quel--
quciour , quand vous ferez fatisfaitdes longues
peines que i’auray fouffettes. ACCOTdCZ moy de
garce va exil plus (sur 8c plus tranquille , que ce-
luy qu’il vous a plu de me prefcrirc, afin que in;
peinefoit proportionnée à mon crime-t



                                                                     

5%?., LE L
TROISIESME LIVRE

DES TRISTES’
ELEGIE PREMIiERE;

Son Lime [me]: au Leéîmr.

f K E fuis le Lime d’vu paume Emmy qui
. z ” f. viens en cette Ville de fa part auec beau-
,rpàxil coup de timidité , ie n’en puis plus , une

lie fuis fatigué de la longueur du voyage. Amy
leéteut , teceuez moy d’vne main fauorable.
Ne craignez point que ie ions fane de honte : il
n’y a pas vu (cul vers dans ce papier qui enfeigne
l’Att-d’aimet. 1mm la fortune de mon Maiitre
cit-elle fi mauuaife qu’il nela fçauroit diiïimulet
par quelques gentilleffes qui fe puiiI’ent imagi-
ner. Il condamne nuiourd’huyl’ouutage qui luy
auoit (etuy de diuettiiîement dans (a ieuneiïc:
Il le haït ( helas 5 c’eii tt0p tard!) Et ne le peut
plus fouEtir. Regardez le fonds de mon aime;
vous n’y ttOuuetez rien que de ttiiie , se mes vers
font conformes à la rigueur du temps qui les a
produits. Au tette, de ce qu’ils clochent del’vn
et; l’autre , comme s’ils citoient boiteux , c’dt la

u:
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TRISTIVM
LIBER .TERTIVS.
ELEGIA PRIMA.’

Libef Leâorcm alloquitur.“

    I; [fia in à“: maie timide [Mer (x-
4  ’  ’ jùhk 111’560).

D4 pluidamfejâ , la?” 4min,

, Man!!!» ,
Nm: rcfbrmida, nef j»; tiôi f5”: padori.

N a!!!“ in lm cham 110114: 41mn du“;

3 Net domini flamant nui cf, w deb“! diam
Infclix ruilé définiteur: inné.

- Id gnaque quad mridi glandant and: [ag/i!
m un ,

Heu nimium féra damna: à «a: au“.
InÆia , quid forum gui/11’! bitai/i nife vi.

niché 5

Carmin: temporièta camaient:
61414.44 quad alterna filé/id!!!” carmina ver/71,

V et 1min? lm ratio , ce! via [virga 141m.

’ 1 il
10



                                                                     

67 TRISTIVM, La”. III.
gaz! 807M jà”; cadra fieu»: , ne: [zamias

le”: i . »  Emèui domina mitior (je; mec.
Liztem [a quad baba: mutila/à [hanta ; 15
. L411? apw laüjmkip/ê paëtafwm.
Si qua vidcâtmmr cri/â nan 4054 Latine;

Il: 91m jGrièclmt, barbara terra finit.
Dit”: [effana/i magnum , 714de ramdam;

faf/gaz priam féale: Infra» Vrlzc liber. 2°
Hzc’vbz/ùm blagua furtim titubante [am/m ;

au mibz“ manfimrçt wixfhit 7mm iter.
Sofa/gi dm: Infra quad in” trièdre Poète

Ma/Ïizer in lutrin vinera [17% 111,4.

par ager : mmçut fguar. gamma; tunique ,5
mar/que

Longingw refêmm fajita 45 orée fait)».
Parait,- ÔJ duce”: , Hlô’fùllt Fora affadi,

m’y/m: ’ .En thÀ 545m qu; ’w’d mmm 1246:1.
. Hic [mu y V vhgm“ Pallada/êmatâ’ ignem:

Hicfait 4121145” raga [mmm Nana. 5.
Inde “Prie”: dextran: , Porta cf , ait , tf4

l’a/Mi :

Hicfztor .- boc prima”; candira Rama lare.
Singula dam mirer; vida fêtlgmtibm amati

CanÆimo: fg?“ , teèhquc digna D00.
Et [mm lu: , dixi , domm% : quad w (Æ 3;

’ Putarcm , tWIgdfi/lm momi qua comme dab”;
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LES TRISTE 5’. Liure III. (f7
loy c de la melurc qui leur a allé prcfcrizc, ou peur-
eûre la longueur du chemin en «limule. Si ie ne
fuis peint iauny auec le Ccdrce ny poly nuecla
Pierre-Ponce, i’eufle rougy d’cûre plus propre 54
plus ajuûé que’mon M.ufl:re. De ce que mes
lettres tachées fontpleines de ratures , le l’oëtc
mel’me qui les aéCrlICS “me [on ouumge nuec
feslarmes. Sipathdznrd, il s’y rencontre quel-
quesltermes qui ne [oient pas bien Latins, le lieu
oùils ontcl’ié conccus cit dans vn plis bnibire.
Dures moy, chers Lethurs , fi Cela ne vous in-
commode point, par quelcndroxrdoiswic puller,
8c en quelle maifon , dois - ie loger venant d’vn.
païs étranger? Ayant dit cecY en tremblmt , à
peine s’en elLil [tonné vu (cul qui m’ait montré

le chemin. ne les Dieux vous donnent , luy
dis-ic,ce qu’ils n’ont point accordé ànol’tre Poê-

te , de polluoit piffer doucement voûte vie dans
voürecherc patrie; menez moy oùil vous plai-
ra , ic vous luiuray , bien que ic fois las d’cllrc
Venu clef: loin par terteôc par mer. 116: ce que:
ie deliray dcluy: Et me conduifmt, comme par
la main 3 voila, meclir-il, la place de Celîir z C’en:
icY la ru’c“ (acré-e. Voicy leTcmple de Veüa, qui

confcrue l’image de Pallas 8: le fellfktre’. Là,
eûoit le petit Palais de l’Ancien Nunu. Delà,
tirantàdroine. CCttC porte que vous voyez, me
dit-il , dt Celle qui conduit au Mont Palatin.

e Du
mn E-
xamc.
tm à
Penta-
mettra,

Là , demeuroit autresfois le fondateur de 1.1Villc; i
Et C’cll’. en celieu là qu’on commença de halin:

la Ville de Rome Tandis quci’admnoischaque
choie , ic vis vn portail magnifique enrichy
d’àrmes luifantes, &cn fume, le vis vue muifon
digne dlvn Dieu. C’cû làinfailliblemcm, la! dis...-

1 li)



                                                                     

a LES TRISTES. LinteIIT.
iela maifon delupiter : Et ce qui m’en donne la
penfée c’eflla couronne de (lierne que i’y vois
appanduë Mais quand i’eus appris le nom du
Maiflre ;ie connus bien que ie ne m’eüois pas

« trempé: Etcertes , il n’y: pas lieu de douter que
r ce ne fait icy la maifon du grand Iupiter. Mais

pourquoy cette porte cit-elle ombragée de bran-
chcsde Laurier a Et pourquoy ces feuillages épais 4o
entourent.ils ce portique 2 Bit-ce parce que cette
maifona merité des triomphes perperuels z Ou

g de)! qu’elle a ronfleurs elle aimée: du Dieu adoré fur
apaon. le promontoire de Leucade a Ou bien sil-ce que

le Laurier cit vn arbre de ioye? Ou qu’il met tou-
tes chofes dans l’allegrech p Ou qu’il cil; “me en-
feigne de la. Paix , qu’ll a donnée à toute la terre!

Etcomme le Laurier elltouiiours verdoyant , 8: 4,“
qu’il ne meurt iamars , mm cette maifon fera
toufiours HoriHante,& fa gloire durera ronfleurs.
Cc qui m’en donne encore de plus grandes af-
feumnces, eftl’infcription quiet]: au dellus, la-
quelle marque , comme les Citoyens ont (fié
conferuez par [on recours. Adjoutez vn feul
Citoyen à tant d’autres que vous auez fautiez, (e.
renifïime Prince , pet: du Peuple 5 il (Il caché sa
bien loin à l’extremiré du monde , oùvous l’auez

tclcgué; Il confeife bien qu’il a meritéles peines
qu’ily endure: mais il maintient touûours que
c’eftlplutofl vne imprudence qu’vn crime quil’a

precipité dans ce mal-heur. Ha paumer que ie
fllis:i’21pprehencle cc Palais , ie redoute la puif-
[une qui l’hbite, 8c Cette lettre mefme en cit
toute émue. Ne voyez vous pas mm que S,
mon papier rn’palir de crainte a Ne voyez vous
pas que les pieds qui me fautiennent en mm:
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TRISTIVM) La!!! III. Il!
Cairn w «api daminum , Non jïzllimur,

m7114»: .-

Et magui mmm ejfham 1011:2 (j? daman» ’

CI” Mme” rappe/in: valat” 111mm laura?

Cingit à dag/la arlw apura fàre: !
. NM: quia parfaire: mardi: dama f/la trima:

plus ?
An par): Leuraa’iqjèMPJr mmm Dm .?

J’y/En: 71m1 fè/î’a a]! , cm quadfàcit Omniafjt,

.2114»: Mimi: terra? , [mué .4» i/la mua M!

Vigne virttjl’mper larma , necfohdc «dans
64’711”; «ayam/i: haire: M’a rima,

04% frperyzwzfèrifto refume caron;
Samurai“: indicat [mira ape.

Adiicefëruatà «mon , Pater optime , rittent;
2g pour! extra»: fig/ù: in orbe in”.

la que pneuma , qua/ê mendie? farter, 
Nm fàcimm würm, [Ed/12m errer 11466:.

Me mijèrum , ver-cargue 10mm , manoque
parement ,

Et qmtitur trepido litrera zig/lm mena.

vagua: :Mrrgui chand»; fait” colon?
Afin? «lierne: intrcmmfë palcs?

1 iiij



                                                                     

4, TaxsrrvM, Un”. III.
âgana’aquue par” infra platandepsrmti

[W67]! fîtb damimj aÆ/tiare donna.
Inde tarare pari graal/117w jz’tblimia [cl/if

Butor ad intonj cama/m’a tarif/a Dci. 50

Signn ptregrinù wèi fuit alterna [alarma]
Belidn, éjWiéÎo barbara; 827/2 patcr : 4

,21!sz viri dam! micro: cepêre nougat
196670” , [diam injiçienda 4041011:

25142755401 far”, Excepté; filial 17/53, 65
2:10: fini/5 apurer ne” genuife parem,

ægrmzemftç/t’m, alfa: è  d1àm (Il/è
Præqutwfîm’fo t’a/fi: alpin loco.

411m: tamplzt feta mitige igné-t’a liman .1

[la gangue tram fuité”; ne]: damnait 7°
MCÆI

Ne: in; , au dom; patuemnt prima liât/1:2
Andin 9 [Men/u ranger: 124% [in c%.

In game: «mon; mzfri forum rez/antiar,
A Et Patin/1M anti qui?” 1111i! j’y/ê fugam,
Fatfitzm mm; (Jim minus aÆtr , é“ 111-17:

Exit)?!” [naga ;en;Parc Ct r grit,

pi par” : arque adca ( vaque mir» nif/li
turbd rag-1171414 )

0er «du “me maxime div; mm.

Ô
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DES TRISTES. LiureIII. a?
bienrd’cl’riroy a O maifon , toures les fois que tu
feras regardée fous la puiliance des Seigneurs qui
l’habitent, ie prie les Dieux que tu deuiennes
fauorable à celuy qui nous a mis au monde.
Delà, ie fus mené parle mefme conduCteur au
fublime temple d’Apollon , où il faut monter par
pluiieurs degrez. C’eü où des Raruës qui repre-
fentent les Belides, (ont difpofées par ordre en-
tre des Colomncs apportées de paît étrangers,
où le trouue auffi en figurele pcre barbare de ces
filles, tenant vne épée àla main. Il y a vnt Bi-
bliothcque , ou [ont conferuez pour la curioiiré
de ceux qui les voudront lire pluiieurs Liures des
Anciens qui ont bienécrit. Là, ie demandois où
citoient mes freres , excepté ceux quele pere qui
nous a engendrez fouhaiteroit n’auoir iamais
mis au monde. Comme ie m’en infarmois inu-
tilement n, le Bibliorhequaire me chalÎa de ce fait]:
lieu. le fouis donc delà, 8: ie m’en allay à vu
autreTcmple qui ioint le Thentre tout auprès:
maisie connus bien queie n’y deuois non plus al-
lerqu’au premier; 86 il ne me fut pas feulement
permis d’approcher dulicu où [ont les Liurçs des
hommes (lotîtes. La. mauuaife fortune d’vn pere
tombe d’ordinaire fur [es enfans : Et comme nous
fommes les liens nous endurons la peine de l’exil
qu’il fouffre luy incline. Peur-citre qu’vn iour
Ccfat nous (en plus fauorable, 6c àl,uy 311m,
quand la longueur du rempsl’aurn vn peu adou-
cy. O Dieux . ie vous prie, se vous grand Ccfar
(carie ne tiens pas neceiIÉzire d’inuoquer icy la.
foule des-autres Dieux ) exaueez mes prieres 66
mes vœux. Cependant, parce que les lieux pu-
blics me [ont fermez, ie ne eroy Pas qu’il melon
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f’ 70 LES TRISTES. Lîure I I I.’
deü’endu de me cacher en quelque lieu I particu: a,
lier. Mais, vous mains populaires , G Cela (e peut,
receuezdonc mes Vers qui ont de la confuiion,
de s’eiltre veus rejettczii fourrent a: d’auoir cité

K repoull’ez fi loin. .

ELEGIEII.
Plainmjnrfin exil.

IL citoit donc refolu par les Arreils dudeüin
que ie deuois venir vn iour en Scythie , 8: ha-

biter fous le froid climat de l’Outfe ! «Sc vous ne
m’en aucz point empefché , amines Mufes. : ny
vous fils de Latone , vous n’auez point donné de
fecours à voûte Poëte: Ny de ce queie me fuis
égaye dans vue pdëiîc enioüée , fans y commettre

deveritable crimc,ne m’a de rien feruy, non plus 5
que de ce que me Mufe a cité plus guayc que
ma vie. Mais après moi: couru lnûeurs perils
Par mer a: par terre , la Prouince e Ponte deiÎei.
chée parvn froid continuel , me retient mirera-
blement. Moy qui fuyois f1 fort le foirades afat
faires, qui n’aimais que le repos effantrné d’vn
remperamcntaffezdélicat , &qui chois rnnemy
du trauail, il fautqueie me trouue maintenant
tcduit à la dernier: eXtrcmité, 8: que la M“,
qui n’auoir point de ports pour ma feureté,& que
tant de chemins diûicilcs où i’ay pallie , n’aycnt

puiufqucs icy me faire petit ! Mon Courageux:
fondent dans ces miferes : Er mon corps qu1 en
tire dola force, cit deuenu capable de fupportcr
des choies tres-fafcheufes , qui d’elles mefmes 4
fe peuuent à peine [cumin Tandis ueanmoins 1;



                                                                     

Tarsrva,Lnun III. 7:Imam: LÆm’o gamin» mtlzipnèlim dag/4’

sa Priam: litait delituife la“.
Va: 7/1071“, ji fla ç/l, coxfîtftpndare repayé

Sel/nim [labelle cumin nWælmamx.

ELEGIA II;
Œeritur fe in exilium miH’ùm:

ERga en: à; fui: Scythiam plaça: vi?
[ère nylrix,

.3ng chwio terra/7:6 4x: in” ?
Ne; w: Pierida, nec/1mn Latania «Je/ira

Daâôzfmrdati turban/(“[213 plum.

Ne: wiki quad [If/Ï vara/Inc criminepradrjl,
and”: magi: vitæ Mit/à iotafz mm

Plurima f4 [ac/4go turque perimla luffa)»
leu: ab ajâduoftgare l’ont/u ballet.

“Il

gai”: fugu: rem»: fia/raque in aria un“,
xo Moab é impatim: une [Maris en»; ;

Vltim mm: parier a ne: me mare port/45m

arétin: tPtrdcre , 41:“qu ne: polaire vil.
Stfccitque mali: animai. mm tu?” 4511/0

Ampit raire; : wixque fèrmda tulit.
.5 Dam Mme» à terri: dahu: iadhhr à ondin

l’a/1:54: mm zgrqu: tank [dors



                                                                     

7: Tais-rva, LIBER III:
.Vt via faim w , é 0P!“ requieuit candi ,

Et par”; a!!!“ 5/? miki tuila mm 5

Nil ni/ijïm liket. ne: kafir: pardaf imker
Lamine qui”): venu de nim: manet 491m. 1°

Ron“ damu/èucfikit , dekderitimque 1050m»),

æidquid é antifa riflai in wke mai.

liai wiki quad mie: ixe/hi pifant fpulcri
14mm , fa! nul/a import affin-fiât!

Car ego rot gladia: fzgi, totiefàue minait 25
okruit infclix nul/4 fraie/la 541921 ?

D; , que: txperior kiniium ion/lamer iniques,
Participe: inquar’De/t: 7mm kaket;

EMimulate prmr cejÎPnIia flua, meiqiie
barrit/I: dan/In (Æ vitale fora. 5°
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LES TE 1375s. LiurcI Il; “7’:
que i’eûois fur Mer en perilde livie , par la fa-
rie des vents qui auoient ému de grandes tempe;
[les , le labeur auquel ic m’occupe d’ordinaire
trompoit agreablement mes foucis 56 mes in-
quietudes. Enfin citant au bout de mon voyage
quand il afallu’cefier d’aller , a: que i’ay mis ied
à rerrc dans le pnïs dcüiné Pour me faire (engin;
ic me fuisapperccu qu’il ne me relie plus que la.
liberté de foupirer 85 de me plaindre : Et l’eau de-

coule de mes yeux en gum grande abondance,
que des neiges de l’Hyucr , lors qu’elles le fon-

dent par la douceur du Printemps. Cependant
Romcôcma maifonfe prefcntenr àtoutc heure
à mon founenir, auec vn dcûrextreme de reuoi:
les lieux; que i’ay abandonnez , 8: tout ce qui
im’appartenoi: que i’ay lauré dans la Ville. Ha
mal-heiireuane ie fuis d auoir (î fouuent frap-
pé à la porte du fepulchre , ô: qu’elle ne m’ait
point cité ouuerte. Pourquoy me fuis-ie (auné
detantdloccaiîons perillèufes 1 Et que dei] hor-
ribles tempeües que i’ay courues , ne m’ont
point abyfmé 2 O Dieux, dont i’ay fi (aunent
éprouuélarigueur, «Sc qui voulez tous prendre
part à la colerc , qulvn Dieu a conceuë contre
moy , animezy encore le Deihns , s’ils vau.
loient ceiTcr de me perfccurcr , a; cmpcfchez que
les portes de la mon me [oient fermées.



                                                                     

7: LES TRISTES. Liure III;
E L EpG’I E 111.

Il mande à [à meme qu’il a malade;

A femme , fi vous vous étonnez de ce quo
Mcelle-cy vous CR écrite d’vnesutre main
que de la mienne , mon indifpofition en cil cau-
[e,1”ay cité malade, 8e fort incrtrain de recouurer
iamsis ma famé ;en quel cita: penfez vous que ie
fois encore dans vn païs rude , àl’exrremiié du 5
monde , patmy le Sauromates 8e les Gens? le ne
[gantois fouffrir l’air de ce païs ,- ny m’accouru-
meràfes-eaux. Enüu ie ne vous puis exprimer
l’auerûon que i’ay de ce climat. La maifon où ie

n fuis logé ne m“e& nullement propre, tout ce que
j’y mange en l’efint où iefuis ne me porte point
de profit. Il n’y a point de Medecin qui me pilif-
fe guerir par [es temedes. Il n’y a point d’Ame 10
qui me confole ; il n’y en a point qui charme
mon ennuy par la douceur de (on entretien. le
fuis enliât abbatu parmy les derniers peuplesde
la terre, ou tout ce qui n’eR plus auprès de moy,
a: que ie cherifTois le plus ne laure pas de fe pre-
fenter continuellement à mon eçptit : mais fur
toutes clhofes, vous. me chere emme, qui me 15
tenez. plus au cœur , que ququue ce fait au
monde. le vous parle du fond de mon am: , bien
que vous me (oyez abfente: le vous nomine feu-
le , 6c il ne me vient point de nuiél: fans que in
fonge à vous : Il. ne vient point de iour , que vo-
(tre image ne (e prefente à mes yeux, iniques là,
que ceux qui gout auprès de moy me veulent (au;

s--.--.....J



                                                                     

.Tnxsrxvm,LIiEn III. in
E L E G I A III.

.Ad vxorem, quod auger Fucrit.

Æ: men/î café mimri: ’epi/fala , 711ng

Alteriu: digitisjêriptajt : zger tram.
Ægtr in extrcwi: igmm’ Partiéll: arbù,

Marty/ève me; [une film: tram.

y .2131? wiki mm: mimi dit; agio»: idem!
Inter Sauromam’ gi? mufle Pillard .P

Ne: miam patin , ne: aguis Wenimm ijlix;
Turque rif/aïe que nanifiant (Mi mode.

Nm dormi: «pu/hi: : mm bic ah: 121171“;

agro .- V I ’Nul/n: Apoüinu qui lette; 4m malta»:
Non qui/51m”, mm qui labtmia unie

fanfara narrando fada, amict“ calf/I.

.3 Lajà: in extremü i441: popalifjue loci/ha:
” lit/Mit faffe mm: rai/li quidqm’d ubajl.

Omaha un» jàbedms’vz’mi: une» omnium-3

Mx :V

. Et ,1“: in nyfrkpetîerefam un“.
T: [taguer djinn»; .- t: wax un nomina

mmm:  Nadia vmz’tjn: ge un: mW: 1181/445”.



                                                                     

y; Tnxsnvm;LxBnnIIT; ;
9254i]: ilium/id me diam! diam lori/mm,

thbret amenti: mmm in 0re hmm. 26

Si in»: dgîciàm , japprrjËque lingua [palatal
Vix iiîÆi/lmt’o I’g/Zimmda mm; . k -

Nahua lm: aliqtii: damnant mmjâ i rç/ùr- i
tell”? f

spzfque mi nobilcauÆ vigori: èrit.

Ergé ego vitæ 4.154.725”): : tu Fiftdti Mit 25’
[mmm/nm zig/ln 71%“ tampax agis,

Nm agi: 4155m0 :liquet à“, cari/57mn, m- .
à]: ,

7?me agijne me mm niji nife Mi.

si 14men implmitmm/èr: qui: dahir mmm,
Et wiki vivendi Mm cita faix «1%; 5°

lgamma»: en: â magni paritaire pantre diui, ’
thîltem paria contumularir 1714m0?

Ve! [une in meuh-tempi” dilua ,
. V (l 1’72“th mon prapcmm fagam.

Inter banc parai imper ème raider: [neem : g
Exfll w accidercm,nummihi fuita data 8j].

74m protal ignoti: igimr mariemur in nm;
Elfe”! ip/o’ tri la faire loco? ,

Nu mm confina Magnificat cargua 11’670,
DEPQ/ÎMM me in: gui flint, vil»: nit? 4°

’ v I:



                                                                     

En rif-mmm. Liman. 7:,
10 re croire que i’ay quelquesfois des difcours ex:

traunganrs, 8; penfenr que i’ay perdu l’cfprir,
voyanrquei’ayii forment voilre nom en la boui
clic. Si ie tombois maintenant en dcfaillance , se
que ms. langue (e trouuail attachée à mon palais
de telle forte que du vin à peine full Capable de la
dcgager, il ne faudroit que m’apporter la noua
tielle , que vous feriez venuë ,ie reprendrois (ont
wifi-toit mes forces: Er l’efpcrnnce de ioiiir de
la douceur de voüre entretien me rendroit la via
gucur , 85 me.reilabliroit en Faits: où i’eûois au.-

15 pannant. Mais tandis que ie fuis icy’en danger“
de ma vie, peureüre que vous paflëz agrenblca
nienrle temps au lieu on vous cites , fans fçnmii
reflue auquel ie fuis. le iurerois bien pourtant
que vous n’en vfez pas de le forrezEr comme vous
m’eflzes parfaitemenrclærc , le fuis amuré. amin
que fans moy , vous ne rrouucz rien qui vous
agréeà ny quivous puine diuertir. Si toutesfois“

je i’ay acheuéladuréede ma vie, du que iela doina
bien-roll terminer, grands Dieux , il valoit bien
mieux m’épargner , afin, au moins qu’on m’enfex

feuelifl: dans ma patrie. Par ce mchn ,» ou vous
enfliez differé mes peinesà l’heure de ma mort,
ou vnefin precipirée cuir dcuancé mon ’bannif-
fement. Il ne m’en“ point elle fafcheux de VOUS
rendre dernieremenrla vie, comme vous me l’a-

” niez donnée ; mais auiourd’huy la vie m’a eilé
renduë, afin que ie meure dansle bannifi’cmenr,
“Faut-il donc mourir dans vn païs inconnu , fi
êloigu’é de l’Italie 2 Et la miferc de noilre fin fera

fera r-elle açcruë par celle du lieu , où ic fuis 2 Ny.

p mon corps ne lnnguira donc point dans ion “et.
4° accoutumé, 86 il n’y aura performe quime Bleu:



                                                                     

7.; LES TRISTES Liure III.
rem quand ie feraydecedé a Ny le peu detemps
qui me reliera de vie , ne fera donc point prolon-
gé pardeslarmes qui tombent dans ma bouche,
des yeux d’vne femme aimable comme vous 3 Ny
ie ne diray point mes dernieres volantez a Ny
vne main amie , ne fermera donc point mes yeux
mourants , on ne fera point les derniers cris (un
moyPMiais vue terre barbare enfeuelira mô corps
fans qu’on luy rende les honneurs de la [epultu-
re 2 Hébien , quand-vous entendrczdite ces (110-
(es, n’en ferez vous pas tout à fait troublée? Et ne

vous en frapperez vous pas le fein? Et tendant
vos mainsinutilement vers lelieu oùic fuis , ne
vous écrirez vous pas prononçant vainement le
nom de voûte mary a Épargnez ncanmoins vo-
ûte vifage, 6c n’arrachcz point vos cheueux. Ce
ne retapas dans ccifeul moment là que ic vous
feray rauy , rua cheie- lumiere, l’ayant elle? vue
fois pour toutes. Croyez , queie peris des le m0.
ment queie perdis ma patrie, 8e cette premier:

4-5

la

mon que ic receus dés lors pit la fepnration me a
fur plus fenGbleôc plus rude, qu’aucune qui me
puil arriuer. Maintenant, ô ma chere femme,
fid’auanture vous le pontiez 5 mais vous ne le
pontiez pas , réioüilli-z vous ,de ce que parla
mort, ic tlouue la En de mes mifcrcs. Diminuez
voûte déplaiüt en le fupportant coutngcufc-
ment , c’eiià mon anis, ce que vous pouuezfairc
ne vous v eliât pas accoutuméedc longue main:
Et pleufià Dieu que mon aine perm auec mon
corps , &qu’il n’y cuü rien de moy qui peut
échapper les filmages du bufcher : car fi
mon rame n’cü point fuiettc à la mort , 66
qu’elle s’enuole en l’air, ou que l’opinion du

H

60



                                                                     

4 Tarser, Un“ Un 7.;
Net domine [aramé in ire/ira rddz’ntibm ont

Arccdmt anima tempora parmi mm?

N a: alundum dabe P ne: mm chinure [531937015
Labwlu 0m10: tondez 4min: 1mm“ .9

4s Srd/Âwfunerièw “par hatfwr honore [épalai
1ndeplammm barbara terra laga? “

Isa-quid, w dû/IÎNÉ, un turÊaètre mente,

Et feria pdaida prâomjîda manu f.
thuéd in Il,” fitwrà tandem tua âme/1M

parte:
sa Clamabp: mi/Eri 720mm inane viri?

En: mmm harangua : nafizm’e tapi/lasa.
N en tiéi nuncPrimumJI/x mr4,r.zftm en.

Gym pariant amw’ , tam me periijê patata :
. Et prier, a” gram; mon fait 27/4 miln’.

55 » Nana, fifbrtc peut ,  11 mm pour , optima
mmm: ,

nuité gaude m nui/ri morte malts.
and/nm, :x’tmuafbrzi M414 torde famille.

Ad qu i4mpridçm mm rude puffa; baba.
Algue wimm panant anime in»; cargo”

IM/ÏÏI ,

sa Efkgiatqne addax par: wiki nil/[4 raga.
’ New/i morte une»: waza: valat 4km in

au”:  syrma, é S4myfimt un feria/ému, Ü
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7; TRISTIVM, Luna III.
Inter Sztrmdtica Romand vagabimr ambra,

Parque fêta: Mme: ÉWIIM fêmpcr crit.

cf: hmm: fâcha farta; rtfërmtur in wm. a;
Sillage ne» criant mamma tac/I?! en.

Non watt- lm: qui/êta»: : fatwa: T 12:54”

peremfttsm
SÜPPMIÏÏ till/i010 reg: octante aror.

4th: a mm folié è 4m0mi paliure ami/5e:
Inque/ùburèma rondin: P617! fêla. 7o

3510/?” légat urf»: 0m10 profanant vider,
Grandzbm in tumuli marmot: «de matté.

Hic ego qui in” rentrera»: [Mir amant»; ,
[agamie Pcry” Nafâ poêla mm.

A! tiâi qIIÏÜMIMÙ, nejtgraue, graffa? amtlfi, 7;
’Diære , N afêmk nia/liter 4% mimi.

[natté in tira/o (f: denim matant IIÉCÜÎ,
Et diutuma nagé/tînt mammnnta mai.

:2150: tgo tan/Mo, quartagé namên , datura:
Nana; “à 4mm tempera longe fàü. sa

T11 un)”; eleinéîa fanât: mattera fPrta,

chuf au: [4:70th bumida fifra date.
anima m rivent» carpus muteutrit igniJ;
Saute: affiliai» Maj/I4 flan/[4 par».



                                                                     

70

75

80

LES TE ÎSTES. Liure III. 7;
vieillard de Samos fait Veritablc , vue ombre
Romaine f: trouuex’a errante parmy les ombres
des Sarmatcs , ôc (en toufiours’ étrangctc patmy
des cfprirs farouches. Faites ncanmoins que
mes os vous (bien: reportez dans vnc petite VI-
ne ; Er, par ce moyen,cftant mort, ie ne feray plus
banny. Cela n’cll point dcffcndu. La fœur du
Prince de Thcbcs , contrcla dchcnfc du Roy, en-
fendit fun fret: qui fut tué dans 1c combat. Vous
y meflercz des feuilles aucc de la poudre d’Amo-
me, vous les enfcuclircz au Faux-bourg “de la
Ville en quelque lieu honorable, 8: vous y met-
trcz ces vers en greffe leur: fut vn Marbre , afin
qu’Lls (bien: aifémcnt lcus des paHants.

En tendrejè: d’armer” l’Arnfm a» le Mai/4re 5

Pour tapir trop limite gui lefir ammi)!” ,
Jan efrit 07E: Ver: en mille lieux/Etna ,
Guide en 1m moment maitjè: iota: tonfùmq :
Ce Tombent; le renferme , (rfù and”: mmm: ,’
Exige»! 10’431)“ dapriemjêtrtttu.

Q4: leur repu/ü: Jeux , (9’ grimage: épar ,

Dejè: a: 41:]:th ne noué/empan): la paix.
C’cfl affcz pour mettre fur mon Tombeau g“

car mes Liurcs font de plus illuürcs monuments
86 de plus longue durée pour confctucr ma .mc-
moire que tous les marbres a: routes les infcrip-
rions du monde : Et quoy qu’xls m’aycnt porté
bcaucoupdc prcjudicc, ic m’aIÏcutc qu’ils don-
ncront plus de gloire à mon nom , qu’ils nous):
lallîé de reposà leur Authcur.’ Cependant quand

ic («ay mort , faires moy roufiours des offrandes
mortuaires , aucc des guirlandes moites aiofécs
de l’eau de vos pleurs, Bien que le feu ait reduît
mon corps en Cendres, (i eü-cc que cette mû:

K si;

K
v
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70’ LES 7813723. Liurelll.
cendre [emmura le bien d’un fi pieux cflice. le
voudrois bien vous en écrire d’auantagc z mais
les forces me manquentauec la voix: le ne féau-
rois plus duiter “: à: ma langue deucnuë friche me
refufe des paroles, Runuzl’adicu que ma bou-
che vous donne peut citre pour la derniere fois.
Ce mor que ic vous enuoye, vous foulmire la
famé , dont le ne louis pas maintenant moy

mcfmç. ’

ELEGIEIV.
A un 11m] ,pmr le [ormier à ne prendre p.41

Un!) drfàmi/iarilëima’ le: Grandir. I

CHU: Amy, que imytoufiours éprouuécon.
flan; ; mais fur routdans le temps de mon

aduerliré , (i vous adjourez quelque foy àl’expe-
tienCe de la performe du monde qui vous cil la
plus Hdcle5 vinez pour vous mefmes, a; fuyez
le grand monde ; Soyez à vous, a: tout autant
que vous le Fourre: , éuitez les chofcs qui ontde
l’éclat : Vue rude rempefte, s’eü déchargée in:

mcy du inutile la fortereffe qui éclate de toutes
parts. Car encore qu’il n’y au que les Grands qui
puiITcnt faire du bien , ils n’en font pas [mmh
moins tmrlinurs,ôc unifentleplus fouucnt.Vne
Antenne qui en banc fur le malt divn Vaichau,l
êuitclesbounalqucs du mauuais temps en H -
uer , 64 les grandes voiles ont plus à craindre (lit
la Mer queles petites. Ne voyez vous pas com-
me me écorce lcgerç na e fur l’eau, au lieu qu’vn

fardçau tircàfondspatà pcfantcur les filets où

10



                                                                     

TRISTIV’MHLIBER III. .76
85 ScriËere plum 11th : fêd “vox mi/n’ Ia-

qumdo 5   ’Diôîandi vires/icaque lingua ntgnl.

Accipefàfrrmo diffum ruilai farftan arc,
.2504 , n’éi 714i min/UNI: Énée! ipfgnlz.’

ELEGI’A IV.

Amicum, vt magnorum virorum
confuetudinem fugiat.

O Miln’ un quidemËmpcr , f4! remparé
dam

Cagm’tc, re: pq/Igmm: promèuc’re mm;

ijm :doéîaf quidqwm; (red/L: amict);
Vine tibt’ , à lange nomina magna faf;

5 Vive tibi , quant/4mn: fate: gum/Min vin.
hmm pala/hi fulmm ab igm’ wnit.

N 4m quinqua”: fâli payant prM’tjÈ prix!!! i

Non pre/î! Poiiwfi qui: 054% perm.

Efngit hiberna dam”): 422102114 prote/la ,
1° . braque Plu; parai: 90/4 timon: labeur.

.ÂÆÏIÏI vif/1mn“ cortex [mis hlm/e! m1474,
Cm» grue nrxdfmul raid manga: ont“?

l K iiij



                                                                     

77 TRISTIVM , 1.131111”.
11a (gapmnvitormonitw privatif/c7 fk’Æ’m ,

In qua 11:12:46er atman urée forem.
pan; team; vikidum me (mi: and féra/ut,

En mu p57 [alaria/M (7015.1 ma’ttrrit

agma/J.  . 211i cadi: influa ( vix 120514:72:21 (and: if-
  film j

Sic çadit , a): 1462.1 .Ærgtre pefsit 12mm:-
A! nit/cr Elfemr 2’550 drlagÆ: ab du; ,

pat/m“: reg” (Mi/i; vinèrajîw. “

P213121 fait, w tilta/f agitant Dæzz’alzz: 414: ,

  mm: immch/u nomine-igmt 491444 .?
Nemfe quad 61’; altc, demiKtus 17/; widia”

N417; 119,2an ambe ne» habnêrefma.
Çrçdc mil/i , âme qui lat/lit , à”; wixit a“

” infra, ’

fanum”; citât; qr/ifjue macre [[4qu
NM foret 515mm” 076w, jî/îlim du:

Judas; [khi/[6’05 mon adamdjî’t que: :

Na mmm fl’ztmma m’ai/f1, in gréa” 724145,.

Çqr’fe; grisirarf Naïf/10m4 Mirai”! A

in quaqw fârmida nimiumflblimizc/êmlper,
Proqutnyur ,19er tapira/7c 12:14 mie k

la”: Page würm/â Æa;ium.aîccurrcrç yin .
  ngmt; CI:é“ fun; fandfa’wrtfmï.

m4 pro (ç wuçam mm page menu: ,

.*ç. l . . .11140-4114 mm “me m omnejïdce

“Ï

2-0

a

59

à!
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L E S Tl: 1575 s. Liure I Il. 77
il cil attaché 2 Si i’cullè receu moy maline , du

commencement ces bons anis que ic vous don.
ne, ie ferois peur-eüre encore à Rome , où ic de-
uoistoufiours demeurer. Tandis que i’ay vefcu

.auec vous , a; que ic me fuis contenté dlvn petit
vent pour me porter, m1 Barque a couru [eure-
menr fardes eaux paifibles. Celuy qui tombe en
lieu plein (cela [c fait rarement) il tombe nean-
moins de telle forte , que (a cheure n’ell pas dan.-
gercufe, a: pontant releuer 2mm roll: qu’il a tou-
ché latrre : mais le panure Elpenor citant rom-
bé alu haut d’vne maifon en bas , (e rompit le
col , 8: quand il ne fur plus qu’vne ombre legere,
il fe prefcnra à brou Roy qui fans bouger de (a
place defcendir aux Enfers. (Mia fait que Deda- [If/3’

. - l n i - V fentrouue dclnfcurcrc auec les ailes au milieu [-3,5];

35

à!

de l’air, 6c qn’lcarc a marqué des eaux de [on Mm“,
nom ê .C’eft qucle prcfomptueux Icare prenoit
fou vol trop haut, 56 que Dedale abbaiifoir le
lien : car, nyl’vn ny l’autre ne (e fourcnoir Point
fur (les propres ailes. Croyez moy , celuy qui s’en:
bien tenu caché , a bien vefcu : Et chacun doit
demeurer dansles bornes de (a condition. Eu-
medes n’enflpoinr perdu fou fils, Il cc Elsinfen-
fé n’euil: point trop. aimé les chenaux dlAchilc:
Mcrops n’cullpoint veule fieu dans le feu, ny
(es filles entourées d’écorces d’arbre , li Phaè’rou

l’euil reconnu pour fou pere. Ayez touûoiurs de
la cramrepourlcs chofes qui (ont: trop éleuécs,
6c ie vous conjure d’abbaiilët vos voiles : car
vous elles cligne d’achcuer doucement la courte
de la vie Crus y faire vn faux pas , 8c de joüir d’vn
fort plus doux que le mien. Er certes vous meri-
rç; bien par la, douceur de voûte Picré a 86 par.



                                                                     

7: LES TE ISTES. Liure III.
cette üdclitè confiante que vous m’anez tonüours

témoignée, dont ie ne perdray iamnis le foune-
nir, que ie Exile des vœux en voûte faneur. le
vous ay veu plaindre mon mal heur , de la meï-
me forte que ie l’aurois plaint moy -mefme. le
vous ay veu pleurer fur mon virage au mefme
temps que vous me difiez des choies tresœbli-
geanrespour me confoler : Et quoy que ic fois 4°
maintenantfort éloigné, vous ne laurez pas de
prendre ma deflenfe , 8e vous foulagez mes maux
qui [ont prefque incurables. Vine: fanÇnuie,
panez doucement vos années fans vous foncier
dela gloire, 6e faites vous des Amis entre vos
pareils. Aimez le nom de voftre Ouide , le uel
n’eü pas encore banny : car, pour le telle, îleü 4,;
detcnu dans la Pontiqne de SCythie. La terre qui
ioint le climat de l’Orirrc me retient laujour.
d’huy ,c’eil vn païs delie’iché par vu froid qui ref-

ferre. Plus haut, on voitle Bofphore , le Tnnaïs;
les Marets de Scythic, 8cf quelques nutreslienx
dontles noms ne nous fontpas bien connus. Il se“
n’y arien au de là, il cc n’eil vnc Region que la

rigueur du froid rend inhabitable. Ha que la der-
niere terre du monde cil proche de celle où ie fuis!
mais, en recompenfe , que le fuis éloigné de mon
païs! En“; ma chereEfpoufe cilloit) de mey l Et
queie fuis encoreloin de tout Cc qui peut auoir
pour moy quelque douceur après ces choies là!
Toutesfois, elles [ont éloignées de moy de telle SS
forte, que ncles pouuant approcher des feus Cor-
porels , ic les puis neanmoins toutes voir des
yeux de l’efprit. le me reprefente à toure heure
ma maifon , toute la Ville de Rome , la forme de
(in: lieux principaux , à; ce qui s’y en paffé de plus



                                                                     

TRISTIVM, L13”. III. 7:
I’ia’i ego le m/i vit/tu mm fun gamma/z ,

gin/cm traùh’le 076f1’ëj21f7t’0.

.Nzylm un“ vidi [ÆKVÏMMfIPCÏOI’d ndama,

4° Tan/mn 711M 7mn [fa/471;: 72054 bibi.
Nm: grinça: fêmatumfua’in ’drfèndi: 4mi-

alm ,
Et ifldld ruix 72/14 par): [manda lama.

Fiat/in: inia/id , walk/«fa: ingloriu: arma:
Exige: amidti,“ à tiéi bugge fare! :“

4H N gâtai/zine mi , quodadbuc mm ex/Îzlat 127mm,
Nom” 47m. Sqt/Jim 5mm Pont/I: bah-t.

Praxima/ia’erièwite/lm Eymmthido: Vrfc
Me une: Mal/frigo terra fera/l4 gel”.

lia/[Barn à Tamil: [égerma Sari/11’647!“ p.0 .

Inde: , A
se Vixçme [au noti nomina pana: loci.

x Vlteriu: min! (Æ , ni z non habitabile figuJ.
En) 7mm: vicia/t a? vltima terra wiki!

A: long; [muid cf z lange mrijs’ima fenil/x,
&ddquia’ (É- lu; zobi: [M (lao dalctjîzit.

5; si: hmm Inc 46/12;”, w qu rowing”: non (Æ
I Corp” ,’ fin anima 001674 addenda mm.

un” amin: errant dans” , Wb: à fbrmæ
1060m?» ,

Sum’danlyue/îaitfnguld162674 lacis.



                                                                     

79 Tntsfrvu,anr-:n III.  
Coningi: ante 0min, fiat: przmmis, imago.

1114 men erg/ù: ingrauagz M4 Kant. 60

Ingmm lm, quad 45% [mat hoc , quad
paf” amarem :

Impg/îmmquefèi frira timar ont“.

[au 7m17”: pethriém m/Iri: bani: amici ,“

Dirac que: alpin nomine quinqua [in :
Sa! timar affcium tutu: campe/Eh 5 6’ 12/5: 6;

In tuf/Ira: puni carmine nulle puro.

Ante mitée”: , garigue en: iq/lar «nori:
reg/26m in nm”) nomina wt/hxz legi.

Âgûd 714011547» ç/z“ anceps, imm men préin-

m qrxemqae

Alaqu4r;â mal/i ami; timari: ara. 7o
N a: mm: indicin latitmm verjus amins.

[mm/Jet. accul/cf) qui: ammi: , amer.

Sait: tam”; , qmmui: longt regiom mmm:
Aè/im ; w; mimo/êmper 441% mec.

fig“ qui/guepotw, orle , maid 0M” liante: 75
Fada”; proicüo ne”: negatc mamma.

PÏWC’ÏÆJÏC Wh: maneatfàrmna : nec 72.77047»

Contaüi/imi/i jà”: rogcti: idem.



                                                                     

L Es 7.313753. Liure III. 7,
remarquable. Il me femblc que i’ay touûours

5° ma femme prefente deuant les yeux : mais de tel-
le forte,èIuerantoll: elle fait croiflre mon infor.
tune, 8c tararoit elle me foulage : Elle m’afflige
au dernier point par [on abfence : Elle me foula.
ge parfaitemenrpnr la prefencc de [on amour, a:
m’aide par (on aâron à fupporrer le fardeau de

mon ennuy. Vous cites avili tous dans mon
cœur, mes illullrcs Amis, que le ferois rauy de
marquericy par vos noms; mais ie n’oferozs, par

6; la crainte que i’ay de vous nuire, û ie les em-
ployois dans mes Vers , 5c ic ne pcnfe pas aum
que vous l’cuflîez agrenblc. Vous l’eullicz bien

voulu ncanmoins autresfois , 6c vans enfliez re-
ceu cette ciuiliré,comme vn témoignage obli-
geant de mon affcâion : mais damant qu’il ne
feroit pas feur à prcfcnr, ie me contenteray de

7o parlerà chacun de vous dans le cœur, 6c par ce
mozen, ie ne feray poinràqui que ce [oit vn fu-
jet e crainte , ny mes Vers ne feront point con.
neutre qui font mes Amis cachez. Si quelqu’vn
m’a aimé en fecret , qu’il m’aime encore de la

mefme forte. Sçachez nennmoins , que bien que
ie fois abfent de vous, d’vnc longue diüancc de
païs , vous cücstoulïoàul’gprefcnts à mon efprit,

75 &ic vous conjure, qu’autant qu’il fera au pou-
uoirde chacun de vous , de foulage: ma mifere,
86 de ne me dénier pasle (cœurs de voftrc main
ridelle, 8e qu’ainli piailliez vous ronfleurs auoir
la fortune profpere , fans citre lamais reduits en
pareil citait queie fuis, pour faircà quelqu’vnla.
mefmepriere.



                                                                     

:9 LES 731.9725. Liure III.

ELEGIEV.I
Il fait à on de]?! AIME fêta 15mm

de Cana.

LE peu d’vfige d’amitié qui s’cü trouué iufa

clues icy entre nous deux pourroit faire que
vous n’auriez pas beaucoup de peine à le dimmu-
lcr,lfi vous ne m’cfliez ioint pardcs liens beau-r
coup plus étroits dés le temps pélit-ef’tre que
mon Vaiiïeau , voguoit par vu vent airez fauc-
Iablc. Mais comme depuis i’a.y fait naufrage , j
tout le monde m’a quitté de peut de perir auec
moy, 86 chacun a tourné le dos à mon amitié..
Cependant vous airez oféapprocher d’vn hom-

imcfmppé de la foudre,vous n’auez pas lainé pour

cela de viGter vue maifon defolée. Cc qui cil
d’autant plus rare, qu’il y aurait peu de temps
que i’ellois connu de vous, a: (par: de mes au-
tiens Amis; à peine m’en refloiui deux ou trois, la
le pris garde que vous enfles le vifagc troublé de
ma difgrace, ie le remarquay bien z caril elloit
plus palle que le mien fée ie vis des larmes dé-
couler devosyeux , au mefmc temps que vous
me diûez des paroles fort tendres, queie recueil-
lis foigncufcmcnt. Vous m’auez embrafTé ten. ,5
drementôc i’uy receu vos baifcrs rutilez de fou-
pirs. Vous suez nufli fait tous vos efforts pour
me deffendre citant abrent,mon cher Carus,
(4 vous onez bien que i’employeee nom cula
plate du voftre ) 86 vous m’auez donné beau-
coup d’autres demouüratious d’amitié, dont ic m
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Tus-nua; LIBBR III. 3o
E L EG IA V.’

AdCarum.

Su: dmioitiz team: mièiparuin, w ilion:
Non ogre pojâ: dZ/sîmolorc , fait: -

Ni me complu”: vint/i: papion/m: (fa;
Nage mm ver/to forfait mon jào.

VNtoidi , moflions motufogêre min; ,
Ver/(37“ ammi; terga dcdêre me; 5

gin/il: e: igue Ionixptroqfum angor: corium;
Et doplorou lin/m adire donna.

14’914: rocemlorzjldo, me Iongo ragoûta: 12/12,
gond voterons brié/5m vi): duo trç/ào wiki.

Vidi ego touffa: un!!!“ 5 tvwfque muai :
ijue modem 17cm, Pollia’zufgue meo :

15114010144 50mm: infngala varon codante: ;
0re mu 14010144 , armon: Ma bibi .-

Brochioque «tapi marjo pondenn’a (allo ,
EI/ÙIgIIIMtÂI M1114 722Mo fonio.

Sam 7110714: , Cure, mi: dth’Ig/à: «dribla 46-

foin:
.S’zi: 64mm vari nomini: (Æ loco.

Mit/toque pour“ mamifèfi/ëgm fanorit.
Pompon: mon mon 46mm: mir.



                                                                     

Il Tarsïva, Luna II Ï.
D! nid 19% un: tribun: defèndcre jêmptr,

4,2510: in mania [anerion iman.
Si mmm , imanat, quid in 11j: ego perdit”:

am,
( Q9941 te credièile (ff qui?” )l gyms

agma 1’

Spa trabarcngua , glu»: tu mi/n’ dans” tin/i : 1j
Tri/lia 1min“ numim pajl’ Dei.

Sm tenure axé“??? , jiuaz’a’ contingere fa (Æ;

Il! mil/71’ , 7mm, rupia ,fxnfrecor ejêprobkz.

æquo tièi lingmfîzmndia Jan/2’71.” illnd ,

V t 110m1: w mm jaffé and”: mmm. 30”
âge (Mi/que ç/l muionm’agz’: gfflacabili: in,

Et fini/t1 7mm: me”: gmcraf: 611F”.

Coquard magnanime  1 1’: t]! pro/[3% [ami :
’ PugM/ù/Imjïmm , mm i456! bMi: , ba-

ber.
w111p01,â tarpaizzfant marimziôu: 71?]; , 3*;

Et quatmque miner nobilimtc fèm
Maia: and T raja”: fbrti gaie! babemu: A;

dulie 3°

D4rdany 1440m4: nan III/i! Me filin

.25» dam Etna/y fht’ril’ clemcmia , Pour”,

Parc/nique dacmtfnmrix ufêquiae. 4-0
Ntlle hominmlz rtfêram  001: 4d mâtin: ira: ;

Imam: galer (Æ, gui pria: 1203W: mn.
ne



                                                                     

I. si Huns. tinte Il t. j:
hcperdmy initiais le (ouuenir. le prie lcë Dieux
de vous donner ronfleurs le moyeu de deilèndre
ceux que vous aimez, 86 que vous fouriendrcz
pour vn meilleur fuie: que le mien. Si vous de-
(irez neanmo’ins [çauoir ce que icfnis enczs quar-
tiers , ou ic fuis perdu, comme il cit croyable

à; que vous le defirez (gainoit ; ie ne m’entrericns
que d’vne efperance fort petite , que vous ne m’o-
ilcrcz’ point s’il vous plaill, qui cil , de pouuoir
auec le temps , adoucrrla colcre du Dieu que i’ny
olfencé, fait qu’il yair de la remenréà me pro-
mettre cebien , ou qu’il me (oit permis de croire
qu’il me puine nrriucr; ie (cray rnuy, que vous

. in in. qu’il nr’eft permis il: retendre à ce que ic
35 deËre : Er cette: , vous incaguez plaifir de vous

feruir de toure voilre éloquence, pour faire con-
noilhcquc mon (cubait en: mug. Plus vne per-
fonne elide grande condition, a: plus fa colrre
(a doit appaifer facilement , 66 vue amc genereu-
fe fe lame aifémenr toucher : Il fuliir à vn Lion
courageux de s’abbatrc deuznt luy : Et quand

p l’ennemy cil? par terre , le combarrli Eny. Mais
à; les Loups, 8c les vilains Ours 8c les autres Ani-

maux (aunages qui ont encore moins de cœur s’a-
charnent contre ceux qui ne font plus en clin: de
fr: dcfendre ou qui font prés d’expirer. ne lirons
nous de plus grand pendant le üege de Troye quo
la valeurd’Achile f Il ne put renfler neanmoins
àla “force des larmes du vieux Roy des Troyens.

y 4o L’exemple de Porus, 6c les belles funerailles qui
’ l furent ordonnées en (a memOire iullifient alllz

quelle furia cleÎnencef du Prince de Tliellalre. a“!!!
Et (ans qu’il foirbefoin que ic parle de plulieurs i”””’.
quionr me faciles à vaincre leur relaie, celuy: ’-



                                                                     

la LES TRISTES. Lime-III:
là sa: deuenu gendre de limon , qui eüoit auparal
uant fonEnnemy declaré. Enfin , le ne puis pas
que le n’efpere encore quelque grace, puis que
la caufe de ma peine n’eft ny fanglante ny mer-
telle. le n’ay point eu de penfées d’enuahirl’Em-

pite ny d’attenter àla vie de Cefar, de qui de-
Panel la-vie de tous les hommes. le n’ay’ricn. dit

“ qui pûü: deplaire: ie n’ay point donné de confeils

violents, a il ne m’ell point échappé de paroles

Profanes, pour auoit pris trop devin. le porte
la peine , de ce que l’a, veu fans y penfer quelque
chefs qu’il ne falloit pas voir : Et mon peché cil:
d’auoir en des yeux. A la verité le ne fçaureis en- 5°

tierementexcufcr in: faute : mais :1qu le bazard
à: l’imprudence y ont-ils la meilleure part. Il
me telle donc l’cfpera’nce que vous ferez tout vo.

lire omble, pour amollir le cœur du Prince en
ma éluent , afin qu’il ait la bonté d’adoucir la ri-

gueur de nm peinepour changer le lieu de mon
exil. (ag l’Etoile du matin quideuance le leucr
du Soleil, m’apporte cette bonne nouuelle le ha- 3.5
[laurée venir , se venant mefmes à toute bri-
de, fur (on chenal blanc dont la villclle ellli
faudainc. I

45

ELEGIE VI.
A ’vn dm] avec lequel il nuoit en beaucoup

I defàmiliarilâ

On cher Amy . vous ne voulez pas dim-
muler l’alliance de nollre amitié [eupro-

quc , 86 vous nele [gantiez pas mefmes dimmur



                                                                     

ïTnünvm, Lunn II Il un
basique ne» PWM aula»: fichtre/511mm , 

Gym peut mmfù tarif (mmm mu.

a” Non wiki quzrmtipcyfundm math ,petitùvb
Cyà-reum tap»: gi, quad-afat arbi; aux.

NM diguai dixi malanga: lingua 10mm“.-
an/ique f4”: pinda «2064 profîma mara.

’ Ilifid quodcrimmwizlcmn’t lamina , pleÉÎor:

5° Icacuvmquc oculus 1% habuijè mmm.

2(9): quidam totampojàm dcfêædtre alpant :
led fait”)! nef” criminèierrar babel. I

A?“ igimr ftpmfl, facturant ’th molliarïf/E

Maud panant condition: loci.

’55 En: minant nitidi Salé prmumiw ortia
Æ”!!! “MW Lucifcr 415m que:

ELEGIA VI.
Ad Amicum quo familiariüîmè

’ vfus CR.

-F0edm mmm): ne: qui mere infra.
Nehffam 11:11: , dgfâmqlarc par“.

. I. a;



                                                                     

1 x; Taxs’r.rvM,”Lxua III.
Dom: mir» litait , me to wiki cador alter,

Ne: au me MM mmm Wh foil.

W11: trot (ajonc «du populo rafiau“, w g”?! 5

Pm: nagé ou”): tu, quamqve ego , votre
4mn.

.2197”: ont in uni mimi tiki condorumioè,
i Cognitw M illi,qoem talé; , vira.

Nil in «labo: , rut non ego con/Eh“ ME»: ,
Peéïoribufque 4464: mulle agenda mon“.

Cuiqoeâego narroôam/êorcti quidyuid babe-
4m, , .

Excepto, quad me perdidit, “un!” en“.

Id googla/i ;fdoofoeroro/àdoli , r
Golf/iliaque fbremjifu, 4min , Mo.

.5?de me inpærum nimirumfîm nabab»: : x;
0mm bon: cloud/4m milita/Â: iter.

Si»: molo»: pond ramer; boc vihara oouena’o,

Sm ratio faon: mm: 121404 volet;
Tl! ramon, â malus 9/1) iono’t’ijüme longe ,Ï

v Par: dq/r’derj maxima poile moi;

Soi memor: équa fPa’t tibi gratin vira,
Il“ pro polak çxperiore rogo : ’

Alumina ’vt Affat matifiai” ira ,
Ü Mammon: miner/i: nm peut: loto.

Il)

10
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2.0

LES T R ISTE S. LiureIII. si;
ietquand vous le voudriez. Car ie le diray fans
aunaie , ny pas vn (cul autre ne m’a iàmais cité I
(i cher que vous, ny qui que Ce [oit dans Rome,
ne m’a touché de âpres que v ous : Et certes l’a.-

mout que nans auionsl’vn pour l’autre, tûbit fi
connu par toute la Ville , qu’il l’eûoit mefmrs

plus que ny vous ay moy. Vous auiezpourimo’y
Cette tare candeur, qui fc trouuc ronfleurs entre
les Veritables Amis , 6c comme icm’en eüois’pat-
faizement bien appcrceu , ie huois mm de mon
cotté route entiete pourvous. Au “(le vous
n’auiez point de fecret pour moy , 6(1v’0u5 pou-
viez meconüertoutes chofcs. Vous eüiez nuai
le [cul à qui ie ne tenois rien de caché , excepté le

fuietdema perte. Toutesfois, il cuit mieux va-
lu pour moy, queie ne vousl’euife pointcelé;
vous jouiriez peut-citre à-prefent de la veuë de
voûte Amy , 86 vous m’auriez donné quelque“

w bon confeil, qui m’autoit fcruy. Mais reliois
entrainé à la Peine par la’vioicnce des Dcüins;
qui m’ont fermé l’aucnuë de-tousies biens imao“

ginables. Soitneanmoins que i’aye peu éuitee
sce mal-heur , [oit qu’il n’y ait oint de force de

- tairai! capable de vaincre la pull duce du mmm
[ouuenez vous pourtantde moy, cher Amy, 6:
le plusintime que i’eus iamais; m’ayantdonnê
delonguemain des marques de voûte generoû-
té : Et fi les graces que vousttouuez auprès du

A PIÏDCC , vous en donnent la force, vous m’obli-
gercz infiniment d’y emp10yet voûte credit.
Faites . donc s’il vous plain en nome faneur (car
vous en auczle pouuoit) que la colete du Dieu.
que i’ay offencè , s’addouciüe vn peu , a: qu’il ait

la bouté de me. permettre queie change de lieu,
L in



                                                                     

a r LES ne”? ES; murent.
afin que ma peine [e trouve diminuée. Ce qui
vous y doit convier dallai-nage e&,queie vous A;
Puis amurer qu’il n’y a point decrime qui me re-
, roche dans la confcienCe de ce coïté-là , ce que
à principe de ccluy qu’on m’imputc , n’efk
qu’vne imprudence, 86 vue erreur toure pure.
lem vous pourrois dire en peu de paroles , a: il
ne feroit pas mefmes feu: de vous le dire , par

. quelle ananture me: yeux me rendirent coupa-
” blç. le n’oferois mîmes)! penfer, a: monefprie

nepeur rappelier ce remps-là , fans effroy à fan.
formerait ,.comme f1 c’eitoir r’ouurir (es glayes -. 5°
AuLÏi n’en faut-il. pas damnrnge pour renommi-
ler in: douleur. VE: certes il feroit beaucoupplus.
à propos d’oublier, siil [e pannoit , tout Ce qui
peur apporter: de la confuiion. le n’en dira)! donc;
gien du tout , li ce n’eü que i’ay peché : mais en

pechant c191: forte, ny ie n’y ay point cherché de
secompence , ny’ie ne croy as ,Â que fi vous don-
nezàma fanreie nom qu’e le merite , ce ne fait:
pintoit (l’imprudence ou de folie que de crime. a;
Œçii cela n’eÇi: pas, ainâ , ie veux que vous cher-
chiez , s’il fe peut ,vn lien plus élo’ ne que celuy;
ou iphis pour me punir, à: que cleîuy que l’oc-
cape ne fait que le Faug-bourg de celuy que. foc-

çuperay. i



                                                                     

Î TREST*1VM,LI«B!R. III. J;
z; Idylle in, ji milan/idia e/l in paître In-

fra , .Principiumn me” nimbez? errer bahr.

N en 5mn, me fatum , gnaf»? me , dime,
emg/î:

Lamina 1%“in en: de fra“; mali.

Men/âne refirenidn , veltai [me «miner; ;
tempe:

3° MM : â admnimïfe peut: t’y/E doler.

II quemnqne du poffint afur: padoreml,
Il; tegi avec candira naffe dent. 1

Nil igimr referme, Infime plagie. fau/la
Puma peut! nulle peut; mi/u’ : ’ e

35 Stultieimque mmm crime» debere vomi,
Nominaje’fàéîo reddere mm veld.

âge/î ne»! imjîe’nt 5, diam que Angine ab-

j”!
25mn (e feburbau à“ jà wiki terra ).’

14mm,

r. in)



                                                                     

J; Tazsrrvu, anzn 111,4
E L E G I A V I I,

Mandat Epiüëlaç vt Parillam adent,

- dchÆIutatumÀ/àbito parapha Perd/nm
  4 Lilith: L/ErmpnùL/îh’a mingfim ami,

4/4: illam inuenit’Jdulri mm matir [Mr/21m),
du: i010 libre: Picridn/zjrn film.

âgithjniddgçamm :Ê/Ez’erit rmiÆplinqmt: s
  A!“ mon: , yak! «vrai»: , gain/ne pæan“

(374771. AVigne 1m dimÆc, w au)”; mlim .-
Nç’c (na/4 14m [41225:4 (gaffa 18mm: (1mm,

B (4mm 4d 411%: , quark-m? peut?” , rami ,
1414911.: m dur/20: toge” ambe pain. 19

Il; 7140.71” du [hall/5 (pr/nmumémçtgmd-in- “

* lurex ,   ’1012547” mm paria, carmizza mon: camé ,3

En?» dé; mm fait mon: mmm 191147101,
Et nm: 5101;: ,ingeniumquc dada,

H05 (go kgf/11;“ alpa/un primwdd 1106144 a U
A]; male fæcqlzdç 71m4 genre: aga; :

frima: id qÆc’xi 1mm; in virgulai 4m,-
(ff/4: Pan (24:4 dague (0171ch frité;
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L53 TRISTES;LiureIII; a.
1 ELEGIE VII.

Il 47mm charge à jà Lettre de j? rendre «pre?
dejîé’c appelée fui/le.

A Lettre confidente de mes penfêcs , que
.i’ay tracée 341:1 halle , va faluer Paille. QR

. tu la rrouueras auprès de [a bonne mere , ou par,
my les Limes , à; dans l’entretien des Mufes.
A quoy qucce fait qu’elle s’occupe , elle le quie.
rem , dés le moment qu’elle fçaura ton arrimée: z
Et s’informer: suffi-toitdu fujet de ton voyage,
&del’eüntde ma famé : Tu luydiras que ie vis
encore gmais de telle forte , que ic voudrois ne
pas viure , 8: que mes maux ne font point foula-
gez parle long feioqr que ie fais icy : nean-
moins ic fuis retourné à l’entretien des Mufes
à?” queie m’en fois fort mal trouué , 85 (lac le

oiûs des termes propres, pour employer dans
mesVers,felon leurs mefures alternatiuesDy la!
avili de ma par: 5 Hé quoy vous occupez vous à
des (bores Il communes! Et ne faites vous pas de
beaux Vers,qu au: 6e de l’air de voûte parez Car f. la
auec les graccs dn/vifzge , la meure vous a donné 1m Pb,
lesbonnes mœurs,la pudeur,6c vn efprir doüé des trin mon
plus rares queutez , dont il tpuine ellre enrichy. 8* “On
I “ay me le premier qui l’ay a dreffé à la Fontaine Ë;
des M ures , ce: efprit merueilleux , de peut que (a. . 0’
veine feconde ne vint à petit. le fuis le premier
qui m’en fuis apperccu ,Ii’ay connu ce beau natu-
rel en yue Elle dérivas premieres années , à: le lny
a y feruy de guide se de conduire: , comme vn pc-



                                                                     

a LES TRISTES. murent:
re qui ne peut manquer de pareils foins pour (a
fille qu’il aime. Alors, fi le temps ne vous en a
point fait perdre le fouuenir . vous fçauez l’affe-
&ion que ie vous portois: Er li vous auez con-
feruè ce beau feu que vous auiez pour la poëûe,
il n’y aura que la feule Sappho qui puine mieux
faire des Vers que vous : mais ie crains fort au-
jourd’huy que ma mauuaife fortune, ne vous
attelle , 8c que depuis ma cheure , voflre efprir ne
foi: deuenu parelle“. (Lu/and il nous eiloit per-
mis, vous me hiiez vos Vers, Baie vous lifois
les miens. le iugeois fouuent de leur merite, a:
forment ie vous enfeignois comme il les faloit
tourner: Ou i’eflois attentif à la leâure que vous
me failîez de quelque piece , ou û vous celliez de
reciter , quand i’y auois remarqué quelque faute,

la rougeur vous en montoit au vlfage. Peut-
ellzre qu’à mon exemple, parce que mes Ouura-
“gesfont calife de ma ruïne, vous craindriez de
tomber dansvne pareille mifere , fi vous compo-
fiezdes Liures 3 quittez cette craintelà, Perille,
pourueu feulement qu’iln’y air point de femme
ny d’homme , qui apprennent l’Art d’aimer par

les choies que vous ferez. Citez donc de voüre
efprit’ ces caufes de parelle, ellant fi habile que
vous elles , 8: remettez vous dans l’exerciCe des
belleslettres. Cette beauté de vifage dont vous
pourriez vous glorifier, s’éuanoüira par la lon-

ueurdesannées, les rides (e mettront vn iour
fur voûte front , 8c la fafcheufe vieilleiTe qui
vient fans bruit mettra la main fur tous ces char-
mes, &ne manquera iamais de vous les enleuer
lors que queliqu’vn dira ;Vrayment celle-cy fur
fort belle, vous en aurez du deplaiür, 8c vous

2.0
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Tnsnvm, Luna III, uErg/i mmm»: igné: tibi peiiorù iidmi
Sala tu»: un: L061) ruina: 43m.

Sa! un”, ne mm: me; ’tefartvm retarda,
l’a/igue mm cafta ji: 11’121“ peau; bien.

Dit/m limitJunfËpe nui/xi , tibi Ive/Ira logeur».-

Szpe mi iutien/2p: magyar en)».

A!” tgo [mâchai faâ’lâ made mig/fêta a:

tu,
du: 4255 «J202: , attifé mimé tram.

Forfait exemple, qui; me [aire Math)
Tu gnaque/i: peut fàta [émia mu.

J’en: Farida mmm, tanmmmdo fenian

:1004 I -Nette ovin? [tripé «If/à: 4mn tué.

Erg-o «fg/flic remue doüwma au”): :
laque 50m“ une: , à. un Ier; radi.

me dans fait: longé witiabimr antif?
. Rugzque in 41mg“ fonte fêtai!“ crin

Iniin’erqne mmm» finn: damnwjêncô’r’ta ,Ï

.2154 frepimm paf!) mm fuient: «unit;
Canaque niqué dicet, Fait hafbrmo/â; do-

1855:: -Ætjemlnm mm!“ Je gum” mm.



                                                                     

f7 Tarsrrvrbenn III.Sun! à ope: media , mm j: 4%»sz

magnù. ’Fingejèd immtnji: tex/56m 5j? Il”: : 4.0

Nappe du à quodmnqne liée: fàmma , r4-
pirqw .-

Im à gum», qui mdr: Cræjû: eut.

Singula ne rtfèmm, «il mm mmm Imam/3, .
Pcéîmk marpa- mgmitqve. 60min

En ego amapntria mmm , 005M»: donque, 4;
.124;th ji)“ , diam“ qupamêre , mi/u’;

Ingmiv Mme» 3’ij un comitarquejqulœ:
C.ç/Âr in lm peut? inné I141)!” min].

ÆÏIÜÜ âdnÈ/ÈÆO vitæ»: mibijîniæt’tn/E ;

M: mmm exfinôhfzmn fit/2er a un. 56

Banque/lui wièîrix fauter/1 de manié»: or-

be”) -Prwia’et denim»: Mania Rama; lager.

Tu gingue, qui» jædy’mwcat fèlia’ar wfw;

n Efnge mantra: , guingan: , «wax raga.
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I. Es 731.9153. Liurc 111. 1,
vous plaindrez des menfongcs de voûte miroir.
Vous auez peu de commodirrz, bien que vous
en mentiez beaucoup 5 mais pofé que vous cuf-
üez autant dereuenus que les perfonnes les plus
opulentes, c’eft la fortune qui les donncôe qui
les rani: comme elle veut. Er certes tel deuienr
en vn moment auflî pauure qu’lrus, quicûoir
nagueres nuai riche que Crefus. Pourquoy di.
ray. le chaque chofe parle menu a 1l n’y a rien en
nous, excepté les biens de l’efprir, que nous puif--
fions dire n’eüre point fujer à la mort. Voyez
comme citant éloigné de mon païs, ce de vous,
8: de ma maifon , (tout ce que ie pouuois perdre
m’a cüé ollé) mon efprir ne bille pas neaomoins
de m’accompagner en tout lieu, a: i’en ioüis (î

librement, que Cefar anet toure fonaurhoriré
n’y fçauroir étendre fa iurifdiâion. il peut bien
me faire perdre la vie auec l’épée s’il veut : mais,

quo qu’il en fuir, m: reputation me furuiura.
.tou lours. Er tandis que Rome viâorieufe qui
en fous la proreaion de Mars, verra l’Vniuers
alliai“? au pied de [es ftp: montaËnes , mes ou-
vrages eronrleus, A plique: au rrouûours vo-
ftre efprir aux bellesc ofes, vous y trouuerezvn
heureux fucccz , 8; , Il vous m’en croyez , vous
éuicerez autant qu’il vous [en pollible les cm.
dres du dernier bufcher.



                                                                     

n LES 111.9753. tinrelIl-Ï.

E L E G I E VIII.
03 il fait du defr de reuviÊ/Z patrie;

E fouhaiternis maintenant de monterdans le
char de Triptoleme qui porta du blé pour (c.

.mer en des terres inconnuës. le voudrois qu’il
vint maintenant à mon fecours des Dragons,
comme ceux qui furent attelez au char de Mc-
dée, quand elle s’enfuit du chaileau de Corin-
the : le ferois rauy maintenant de porter vos ai-
les,valeureux Perfée,ou deme feruir des voûtes, 5
admirable Dedale , afin que menagcant mon vol -
dansle vuidc de l’air , ic peuiïc aller Voir en peu.
de temps ma douce patrie , la face de tu: maifon
defolée, mes Amis qui’fe founitnnent de moy ,
& fur toutes chofes le vifage de ma chcre Efpou. la
fc. Mais, panure infenfé, pourquoy delircs tu
ces chofes inutilement par des vœux d’enfant qui
ne il: peuuent iamàis accom lir 2 S’il faut faire
vue fois des fouhaits’, adore a Diuinitéd’Augu-
ite, a; faites pricrcs au Dieu quit’a fait fentir (on
pouuoir. Luy [Paul te peut donner des ailes,ôc 1;
des chariorslegcrs : le t’accorde ton retour,
lauflî- toit tu voleras à Rome comme vn Oyfcau.
Siicluy demande cette graco en toute humilité
(ie ne luy fçaurois faire vne plus grande priere)
i’ay peut ne ma demande n’ait pas allez de rete- v
nué. Il et: peut citre plusàpropos de la refer- gq
un à vn autre temps ,i a; attendre qu’il ait ratis-
fait [a colere. Cependant, ie le prieray de m’ac-
corder me choie qui me tiendralieu demi: grau.“



                                                                     

anerrvm,Lrnnn.xIIIJ a
’13 LEG IA VIII.

P atriam 8: fuos videra deüderat;

N7»: ego Triptalemi euperem eau/2m;
dere (terme,

lui/à in (gnetum qui rude jimett bumtttn :
N une ego Medee we/Iemfetture drame: ,

,2qu bubuitfugt’em une Corinthe tutt :
S Nue: ego tuaient!“ apurent fumerefeutue.

Siue tu: Perjêu, Dedale/îue tua .-
Vt team: tte/lm? adente volutibw aure

Afieerem patrie duire repente [51qu
Defërteque damne cutine; , memerefèueuddn,

m I Ceraque par?” “mugi ont mu.
Stulte quid [nef/Mm ont]; puerilibue opta;

Que mm «24/4 tibi fèrtque feretque dm?
Si/Ërnel optundum ç/l s dus-Mi numen adora t

Et que»; lM/Ii , rite prenne, Dam.
15 Ide tièi pennwue pouf eumyâue comme

Trudere. der reditum 5 protima de: e173.
Si peut hee( peut“ mit» pfutt: mature

prend) v VNe pneu/fut tintin vote made/t’a parut».
Forum» bec olim , runs/ê fêtiauerit in , ’

m » Tune quaquejôdieitu mente rogundtu erit.
250d mime: inter“ yl, t’a/fur wiki mattera?

Ex la? me iubeut quolibet ire luné. [ ampli:



                                                                     

[a Tmsïva, Lan III.
N a miam , me aqnæfîzcium, nec terra , mi

un ,
Heu mihi 12:77:!ou pèlera langue? haha.

Sm chiant Nm: .4:ng contagia mamé, 1j
’ Siw nui 01% M in regiam’ mali.-

Vt wigi Pantin» , mmm in/Êmniaf vixque“
’ 0%; agit madame: in“! on: cibla.
25171:: par maximum: percuffùf’igare primé

Ejllcolar in fbh’is, qu mua 1M: 1110m ,- 36

I: mu membra tenez: ne: «71’27’an du!” l’y/lin

Et mmqmm grandi aujà dolori: aérjl.
Ne: malm: run/M 4144m tarpon, mmm/éd dg)?!

nuque par: 472e , 61mg!“ damna fera.

furet, émue dada: welutijtéîabile :4!er 3g
44/?” Farmzuforma [zgenda me“

clinque 10mm, Marc/âne hammam , malm/3
que jômmqule ’

(ranima: ; à quidfm , quid fàcrz’mque
fêlât y

. Talla amer and: M ,- querar m de Ct/àris ira,-
ana’ ne» ani: «dadin: 01/5 jà“. - 4d

At gamin» fêmel yl odio ciuïliter wfm,
Mutatolmiarfrfnga Mira” lm.



                                                                     

  .1515 s me 13’753. tintai I I. à)“
8e faneur . qui eft de me donner congé , 8e de me
permettre de (duit de ce rude fejour. Ny le Ciel,
ny l’esEnux , ny laTerre, ny l’Air , ne font rien
icy pour nu famé: En mon mips s’y trouas failî
d’v ne perpemellc langueur. Soit que les troubles

1; dc’l’erprit (iecommumquemaucorps, 8: lny fuf-
fent vne rude imprcllion , (oit que la Çaufe de
mon mal ictrouuc dans 1.1 chion’que i’liabire;
Désque 1’217 approche le Pour, l’a): eflé 2m gê

d’vne cruelle infomnie , 8c à Peinela maigreur
’que i’ny , me 1m;- c-elle de la peau pour couuvri:
mesas: Ie n’ay nul appuie à quoy que ce foin

ga &ie portefur le virage la mefmc couleur qui le
voit aux feiiilles vers la lin de l’Automne, quand
elles (ont frappées du premier froid de l’Hyucr.
Vne certaine langueur me tient par tonde con ps,
les forcesme manquent,ôc ie ne fuis point funs-
douleur , ce qui m’oblige incellammen: à faire
des plaintes. le ne me porte avili point mieux de
l’efprit que du corps: mais tous les deux (ont ma-

” lades, ôc i’cn fouffre me double perte. Gamme
li la Fortuneauoit vn corps, il me femble. qu’elle”
fe prefentedeuant moy , afin queicla confideie:
Et quand ie regarde les lieux où le fuis, les moeurs
des hommes que ietvoy , leurs habits , leurs (ou.
tumes , 86 que i’entensleut ton de voix, il me
vient à toute lieute en l’efprit ,çe que ie fuis , ô: Ce

quei’eûois autresfois; le voudrois dite mon:
4o Et Certes ie me plains quelquesfois de Ce que la

colere de Cefnt offencé ne fait point voulu van-
gerauccl’épéc. Mais , puis qu’il a ttouué bon

vne fois d’en vfer , (clan les 101x ,pour me punir,
ie voudrois qu’ileuft encore la bonté de me per-
mettre de change: de lieu pour adoucir la rigueur

de mon tourment.- M



                                                                     

po DES TRISTES. LiureIIl.

E L EG I E IX.
Il rend la raï/â»: du «animé/e mm de T amer.

l Lyaauflî des Villes Grecques en ces quartiers
(qui lepourroucroitez ) Entre des noms de

la Barbarie du monde la Plus inhumaine. Vnc
colonie de Milet, vint autresfois habiter celiçu
cy, 6c des Grecs s’eftgiblirent parmy les Geres.
Il cil certain routesfois que deuant que cette Vil- 5
le fut baüie , le lieu où elle (il , portoit ce nom du
maHlicred’Abfyrte : car on ditque l’impie Mc-
déc fuïant (on peut qu’elle auoitdépoüillé de [on

trefbr, vint abhorder en ces quartiers dans le
Vnifleau fabriqué par les [oins de la guerrier:
Mineure, lequel fut le Premier qui courut fur Io
les eaux. D’abord qu’vn garde qui eüoit en fen-
tinellc furvnehnure eminence eut apperceu ve-

d! ya nit (leloinlepere de Medèe r Prince, dit-ilà la.
Hofpes. fon,ie reconnoisles voiles deColchos. Tandis

que les Argonautes en furent eEroycz , a: qu’on
délioit les cordages du bord , ou qu’on leuoit les
Anchres, la. Princefle de Colchos , que fa con. 15
feience tourmentoit Crucllcmcnt, qui auoit ofé
d’étranges chofes, 5: qui en deuoit olcrencorc de
plus étranges , bien qu’elle cuit vne grande auda-
ce, pour commettre route forte de crimes, (î
eche qu’elle eut horreur du dent-in qu’elle con-
ceut, 8c [on virage en denim palle. Voyant donc
approcherle Vullleau de [on pere 5 Nous fom- :0
mes pris, dit-elle; il faut rrouuet quelque mie
pourl’arreller. Et comme elle citoit en Peine de



                                                                     

ÎRISTÏVM,Î.IBÈÈ IÎÎ: je

E L EG IA IX.
Vude Tomas diùus;

H la qwqwfm igitur 6’)”an ( 714:4. (un

dom?) w! a: I i .
1iztcr inhumant Izomim Inn/urf: .9

in; gnaque Ali/(10 772sz wmêrc calmi ,I
haque 6cm (baffa corgi/tué.” damer.

S 36:10:14: 1214i: mmmi 10%qu mat/quina mn
Con/lat .46 A/gâm mdr fîzjË, locq [En

N4»: rate , 7m (un: pagnoté fuît Minu’u/e,

Par aux taxum: pinai mmrrzt 471444 3
1m11”): drfërmm fugiem Mm’cd Pammm,

no Dicimr tu; rama: 475:th 04112:.
,23”): par”! a: vidit tumula/fæculatar ab alla;

114er ait, ria/[o Colchide ’Ulld, dm.
Dam trrpidmt M m]; , dam/(llujmr dggcre’

’ fifi; ,-
ngmfp/ziiturrdkre: ana/10m 071674 huma ,-“

15 Gaz/[i4 pcrcnjfzt maman»: préhm (Jo/(lui,
Mil/J algue (Hf/(rd Will/Id mfmda mm».

Et , 9144mguar/(Épawiügem (zada-i4 marli 5
Pul’ar m gamine virgzni: arc finît.

Ergo 11/21 [pro/jam! ver/initia racla ; Temnur,
10 Et pain aha/(Mfi’ma’e monilia/w , «in

Dm» quid a?” 714071.! ,. du”; IthI il? omnù
Adfm un pff; 00711.71de164 :2le [ valut»: g

U



                                                                     

91 TRISTIVM, LIBER III;
on?“ w vélum (/1 pmfËmia ,- Vicimw , inquit.

Hic wiki marte/Zn can/IzËlmi: en).
Protinm (gaur? ne; quirquam iule timmti: a]

liman/nm rigide lacrfumt (li/ê latw. 
Atque in! dine/lit , diam/[qat membra per

agro:
thïlpat in multi; iman-fende larix.

Nm pater ignaræt,fojou/o arty/3m: in alto
kalicine/que manta, mguimnmgu: “par. 3o

Vt gcm’tar [naît/que mua tara/dur , â «nm

Dam [agit exjiinôîo: , nife momi” à”.
Inde Tami 4116?»: lama hic 3 quia futur in 17/0

Mer/26m jïrorfatri: prxfcurjêfpi.

E L E G I A X.

qu-i’bus cumgentibus viuat,

SI gai: m7314: ijlbinc maniait ani:
uni/empli ,

Etfùpc: M fine me numen in Vrbe mmm,-
Supp/yimmfe/li: immun” tangermba: qu”

Me fiu! in malm viner: Barbaria.
hammam cingunt fra gai: , JPL-mg“ Gc- I

1.27142,

25mm non ingmia nomina cligna mm .’
Dm» un?!» aura nyctmrdio dcfmdimur l/lro.

1/10/01: liqwdw balla relatait ayam.
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LES TRISTES. Liurc Il]. y:
ce ’qulellc deuoit faire , tournant fes regards de
tous collez, elle porta (es yeux par bazard fur (on
frere , 6c ne l’eut Pas plutoü regardé , qu’elle dit;

tout va bien 5 celuy-cy nous confctuera la vie“
parr: mort. Elle le pritâ la melme heure , qu’il.
ne rongeoit à rien moins : 84 le perç.1 d’v ne épée,

toutmnocent qu’il elloit, le mit en pieces, se
(enta les membres parles champs , en diners en-
droits. Elle ne voulut pas gum que (on pers le
pull ignorer; de fortequ’elle mit (à telle en vené
auec les mains mutilées fur vn haut rocher qui
(c trouuoit au anÎrgc . afin de le retarder par ce
nouueau fuit-t de deüil , 86 d’un (le: (on voyage,
tandis qu’il s’occuperoit à recueillir les membres
éteints de l’enfant. Delà , ce lieu fut appellé To-

mes , parce qu’on tient que la (au: y mrt en Pie:
Ces le corps de (on frere.

l!a

ELEGIEX. “*’

Il décrit l4 nide”? du lieu dqÆn Amnifèmmt

’ â un que/lagan: il doit mare. .

’Il (e trouue encore quelqu’vn à Rome qui (c
(ourlienne d’0uide qu’on a banny , a: que

mon nom yreûc encore fins moy ; qu’il (cache
que ie vis au milieu «le la Bubarrc , lousles Emi-
les du l’ole qui ne (e couchent iamais. l. es San-
tomates, les Belles 8: les Gctcs , qui (ont des
gents (ans pitié,font autour de moy. Ho que tous
ces noms là (ont contraires à mon naturel 3Tou-
tcsfois quand le temps dl doux,lors que les la-
ces dcl’Hyuer fontpalrées ,nous femmes deËcng

M ü)



                                                                     

pz L FS Tchq’Es. Lîurc III.
Ensparlcs calixdcl’lflrc , qui nous feparcnt du
ennemis, Sc qui nous mettent à couucrt de la
guerre. Mais dés que l’Hyucr montre (a face
Jiidcufc, à: que la terre cil dcucnuë toute blan-
che Pat vnegmndcgcléc qui l’endmcit , comme 10
du marbre slcs vcntsdu Nord fouillent horrible?
blcmtnt:ln litige s’cfpundfous le climat de l’Ont-
fc, à: toutes les nuions qui l’habitcntcn (on:
incommodées. La neige y tombe continuelle-
ment, a: quand Elle y (il tombée, le Soleil r.y
les pluycs ncla fgauroicnt fondra: : Le vent fioid
“l’cndurcit 8l la conforme. Amant donc que la prc- i;
mitre lbndç, immune (urinent ;-Et en pluücur-s
Inixoits, on ycn prin voir de deux années de
(pitre. Au “Il: , la violence duvcnt y dt telle,
qi’çllc abbatlcs hamcs (01115 8c rennerfc les cdi-

i , liges. Les habiransdn lieu s’y dtffcndçnt comme
b 64k. lç frpidfccb des murines fourrées , 6c de toute
ag”. leur pcl (mug! il n’y a que le vifrgc qui paroiü’.
’ Soutient leurs chcueuk d’un: fccoücz , ils font le

ou bruitparla glace que lits frimants y on: atta-
chée: Etllcur barbe rcluit , a: le trou’uc blanchie
parla gelée. Le yin endutcy y garde laformc du
Vaiflèauoîi il citoit renfermé , quand le Vaillcau
“tlÏ rompu. Les gens du païs ne le varient pas
îdnns des gaffes pourboire ; mais ils le donnent
par morceaux Diray.ic a’ulïi comme tous les 1.5
mimai]; fontmdurcis parle froid; Et comme
pn y creux: les paux des Bangs? Le; Danube qui

“n’cü pas moindre que le llcnuc qui portclclpa-
pie: , s’y mufle , par filmeurs bouches dans la
grande Mer ; 84 quand les vents fouillent, [c5
taux fc congclcnltfurla furfaçc , a: 5*): écoulent 5:3
Par (kifons. va mainççoapç Pied où l



                                                                     

l TRISTIVM.LIBLR III: ,02
A! tu?» tryh’: lyre»): Éva/Initie pruta/i! on,

tu, 707474: marmorin candida flafla grit! ,

Dumpdmé’ son” (5* nix 3mm [:26 Aréîa; -

n 77071117146: lu: ganta 4x: Iremcmelprzmi.
N 1.x l’un: é i454»; Mrcjâlfluuiuz: rrjÎlIMI/t.

[na/Il”! Barra , parpauamgue t.

x; Erga, vêt“ delimit mondumprinr , 411m «venir.-

lit/ola in multi: biwa t’aura larix.
tunique commati w“: cf agui/(mix, w du»:

Æqhtt/mma turru, “674914: raptafcrat.

Pelliâw èfùti: 4m71: M424 figura hum ,
a, arque de me tarpan fêla pte/z; 1

Sxpe/âmm mm glaie prudente [API/h ,
Et nim indum candida barba gela :

Nydaqw mnffæntfbrmam fruamia 1%:
V 1m .- nec kgf;- mcri , fd datafrufh

MIMI/“t.

3j ,25“?! 101144731)! vinfîi (merdiez?! figer: riai,
Dey!“ la“; ftgl/c! (fan/mmm 44m 1’

.1ij , pdpjrijî’rn qui un; «aga/lier 4mm,
Jill/[dur ’wyîo mal/4 par enfeu ,

64min: mmh latin: duramilrm (/lcr
5° Gong 141,0” tu?” in marc ftpz’t 441m:

in)



                                                                     

p3 Tarn-mu; LIBER III. .
ÎPQ/ugue mm iman, pedibus nunc-in”:

  112741.44
Frigore amarra; manga/4 pulfzt (qui :

flique mua: panai/Mv” ldÊÆIIIÏÉl/J 721755;

Durant 5177714051. banian-4 plut/lm ému.
Vix (III/lidfïîl Nm)” :de 04»;th yawl): 5;

Aix/1.1 ,  mmm dal/et :422; 6.1l)”; fîù m.

Vidimrt: ingemrmg/acie 50%?!” pontant ,
Lubrimque immora tçfaprrmcbat 49m.”.

Na f1: 6%. dama; («kanji/nu; set/non-
I 714’4an mm Fada prdcfamma un. - 4°

,57 fiéi hl: fait“); 7144225111»: Lad/7:1)? faf?”

N on fare: 4373715.: mon tu cr’immaqux.
a“ 11m M9735 fun/i pfft”! hip/Jim: in «un»:

Tel/(re : comma”: dam “me; Mara.
1:“; çudmlli! 507’544“ iaêîati: j’y/âne: dig, æ;

I Flaâ’u: il? ofjËÆ gargite nul/n; Hit.
[lulu/Que gela fizzôtmt , «ut marman’ , papier,

Ne: potait rigida: fader; rem“; “je”.
l’idimu: in gluié pfft: haïr: ligatûf:

Et par: a; 17/1; un: gnaque mm fqih 59
,5in (gaur nim!) garez wisjèw 02470205,

Sita: îfd’llhdâfaf famine’rogit Man;

intima, (qui!) fini: Aqtti/arxièlu 1/190,
Mgr/Jim; (dz-ri édrèdrlu [1%]”; (quai

fig/fi: (quo [ya/Km: Magma: mlmtefugilta 5.?
P’icmamilnge q’ÇPo/ardnar immun).

pfwgmm dg; .; 14(0qu «amah; agri”
’  1 “HL/.L’ëzïîë 47.717110)!” 0m:  ’
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L E S TRI S’TE S. Lime I I I. 9]
les Niuircs alloient nupamuant à PiClPCS voiles;
Le pied dcs chcuaux frappe les vagues endurcies;
Et lcs Bœqu des Sarmitcs tirent des charnues
fardes ponts de glace qui (c foutienncnt (ans pi-
licrs fur les eaux qui couicnt par viciions. Apci-
nccn (En)! ic crû ;m.1is, comme ie n’ay point
d’mtcrcü de dcbitcricy des menteries, on peut
bien adjonter foy à cc que i’en dis, pour en cm:
témoin oculaire. I’ay vcu la grande Mer du Pont;
Euxin route prifc de gum; E: vnc crouüc gliiÏanq
te ferroitics eaux immobiles: mais cc n’cft pas
afin de i’auoirvcu, nous nuons marché à pied

(cc (ut la Mer. Si nutrcsfois , Lcandrc, vous
camez eu àpnfTer vn tel détroit , voûte mort
n’cuil pas Exit vn crime à fafiots. Les Dauphins
voutcz ncpéuucnt s’y élcucr en l’air, 66 quand
ils y cfhycnt , la dureté de la giaCc les en empcf-
che. Au icite , bien que Borécfiü du bruit en (c-
coùât fcs ailes,i1nc pourroit émouudir ics vagues
dans le grand goulfc qui cit obfedé. Les Naui.
tes y font encrunzcz comme dans du Marbre, 86
les eaux y font li dures qu’il ne feroit pas au pou-
noir dclammc de les brifer. Nous y auons vcu
des poifTons aira-fiu dans la glace , defqucis vnc
particcüoircncorc vinantc. Soit donc que les
grands vous du Nord , cmpcfchent i’cmorion de
1). Mer , foi: qu’ils «amen: les eaux dcbotdécs
du Hume , sium rail que le Danube (c manu: vny
par la frichcrc l’ai: des haleines d’AquiIon , l’enne-

my monte à clicual 84 r: me: en campagne , ra-
mgcant tout le pifs d’alcntour , aucc (es Hechcs
qui voient loin dcuant luy,Lcs autres s’enfuient,
54 laifil-nt irais cham s , 8c toutes leurs commo-
gin; à l’ubindqn , gus que païenne dçmçure

i



                                                                     

,4: LES TRISTES. Lime “Il
pour les dejfcndrc , ie dis les petites Richelles des 60’
cham s , leurbcllail , leurs charrettes qui gcmif-
fent ouslcfaix des fardeaux, 8; tout ce que le
panure Païfan pouuoit polledcr. Les ennemis
en font vncparrie prifonniers , aufquels liantles
mains derrierele dos , tandis qu’ils regardent en
vainleurs champs, &lcur petitheritnge , ils en
font petit vne autre partie qu’ils tuent à coups
de Heches , dont l’acier de la pointe cil empoifon-
né. Ceqmils ne peuucntemportcr auec eux , ou
entraîner fut leurs chariots , ils le perdent, a:
baillent les maifon qui ne leur ont point fait de
mal. Lors qu’ils ont lapant, ils (ont dans l’ap-
prchcnûon continuelledc la. guerre , 86 perfori-
nc n’oferoit fe mettre aux champs pour labou-
retlatcrre. On a icy IOüllouts l’enncmy fur les
bras , ou l’on a (niet de le craindre mefmcs quand
on nele voit pas. La tette y demeure en friche.
Lcdoux railîn ne le troùue point icy caché fous
la vigne. On n’y fait point regorgerles CllVCS.
profondes de vin doux. Le païs ne porte point
de fruits ,v a: Aconce n’y eull: point rrouné
de pomme pourécrireà fa Maiûrclle l’cüat où il

fut redoit. Vous y verriez par touries Campagnes
nuës : car ilnes’y trouue ny arbre ny verdure.
Ha, pour en parlerfaincment, ces lieux là ne
doiucnt pointeüre fteqnentcz parles gens heu-
reux. Et certes , quoy que le monde lioit bien
Fana: il n’Cll pas polliblc qu’il s’y trouunft vn
ieu plus propre que celny cy à multiplier me:

peines 6c croillte mon tourment.

7°

75

l



                                                                     

Tus-nua, L113”. III g;
Kari; GPCIPJVIIJ, peau: , (âf’ria’rntia plan/ira;

60 Et qui: diamant inca/4 lump” baba.

Par: agit” viné-fi: pa/l raga»: rafla hum“: ,3

Ray/vicimjiq/Im mm Lqremquejîmm.
Par: ardit harnais nui/Er: confxafàgittix:

Nam wlum’ n’a tinéîile vira: bief].

5S .23; nrqtmmt fêtant   fi’frt au: ablatera ,
jura/tam :  

Et crmmt t’a/(3mm Injica fanum: 54/?sz ’

Tm» gnaque , mm page g? , trtfidam fbrmi-
du): btllz’ :

Net péguant pnyfo vomers/Mm hlm/4m.
Alu via/ct au: matait 10m: bic , que?» mm

“DM” , lia/1cm.

70 . afat incrsfe’rili terra reliât/lm.
Non bic pampima dulci: la!!! tam/1’46 «nm/7m,

Net cumulait alto: fèruidd MIMI: 1mn.
Perm naga: regia in“ hubert: Amati”: , in

que . vScriém’t bic domine duré; [agenda/12:.

’7’ AÆiæremua’a: Æmjfandc fine arbore campai,

ilm’lmfclici mn adeunda vira .’
13”30 14m [ne parant mm maxima: NM”

(La? in fænw terra refend 7m44 i



                                                                     

p Tmsnvu,Lrun III.
ELEGIA XI.

Inuehitur in maledicum.

S I qui: a , t’y/[dm qui Cil/Ë!!! imprabe aï
frio“,

M6714: rem» dempufm (mmm: agar;
New; a È/êafulii, marina m7: fZ-Irim,

Et dimmj/icu [85711: Intègre team.
gingue!“ alizari”, qua/ê au porrigat in: S

Rtjht .9 quid”: Inti; terni: ab: malm?
Rubin me tc/lux, 03 i/I/JWÏÎJ Imam Pmti,

tungar/240 Barra [Va/7411.: wifi and”.

Nil/14 wiki mm gniaf?” [emmerda lingua .
01mm: [Mimi [mat [ou plana 1mm: : 10

717m fîtgax Midi: un”: dtpxrn/à: ab 1211/1),
Cinéïmt montant] w par“! agna lapé: ;

si: aga belligtri: à gentil/u: 1m ligue flat”:
,1 Terrrorwa”: mmm page premqmc 14111:.
1&7”: fit rxiguum parme, quad ramage tam, l;

æodlpuria and , fignoribq/ajue mai: s

VI M414 nul/4 f1 ram , nif; trad/1m szîri: hum;

Nuda [mmm nabi: fozri: in mali?
Et une); 2% 4117m), qui wdmm mmh r:-

2746711,

Salin: a“ in mon: on: &er mon m
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LES TRISTES. Lîure III. y;

ELEGIEXI.
Contre on mu! médifim.

SI tu es fi méchant qucd’infulterâ mon infoe.
rune , 8c fi cruel que tu me traites fans En

comme vn criminel, tu es né de quelques r0-
clics ô: nourry dulaiél de belles faunages. le di-
ray bien meimes qu’il faut que tu portes des cail-
loux dans ton (tin. A quel plus haut degré ta c0-
1ere pourroir.elle monter a Où eiLce qu’elle te
pourroit portcrpplus airant? Ou que t’imagines
tu qui manque a ma niifercz le fuis dans vu pais
barbare,» Be fur les colles (nuages du Pour Eu-
xin : Et l’Ourfc du Pale me regarde parmy les
afpres froidures du Nord. le n’iy point de com-
merce pour la langue suce ln nation farounhc
qui dl autour de moy : Tous les lieux y (on:
pleins d’effmy 5e d’mquictude : Et comme vn
Cerf peureux furpris par desAOurs amides, ou
comme vne Brebis entourée choups qui defcen-
denrdes Montagnes , ainfr ie fuis enuimunédc
toures parts de peuples aguerris, qui me donnent
des peursincrcyzbles, 86 qui metiennent incef-
[animent l’épée dans les reins Et comme (i ce
m’a-(loir peu de peine que d’eflre priué de ma che.

Ic Epouie , de ma patrie 8c de mes enfaus ;qu:md
in n’aurais point d’autres maux que d’elhe char-
gé de la colere de Cella“ la feule colere de Ceihr,
eil-ellevn petit mal , pour n’auoir pas fujer de
m’en plaindre! Cependant il f: trouue quelqu’vn

1° qui égratigne mesqplayes ,ôc qui ricclame impi-



                                                                     

ça LES TRISTES. Liure HL h
roynblcmenr contre moy. Chacun peut-ellre au

l (en dans vue cauleaifêe , Be les moindres force!
font capables de rOnipre les chofes fragiles ou
qui tombent en picces d’elles inermes: mais il
en faut beaucoup pour abb’arre des forterelî’cs,

i 85 renuerfer de puilllmres murailles qui fe fou«
tiennent fur leur propre poids. Il n’yaqueles
lsfches qui s’am-ufenr à les ruiner danurage,
quand elleslonr par terre. le ne fuis plus ce que
i’ellois ;pourquoy foulez vous aux pieds vue
ombre vaine 3 Pourquoy ruez vous des pierres.
Contre mes cendres 8c centre mon bufcher fune-
bre? Heôtor l’épéeà la main elloir vu guerrier
redoutable, le inclure tiré à la queuë du chenal
du Prince de Tlicllhlie ,n’elloit plus Heaor. He-
las, ne vous (ouuenez plus que celuy-là foie au
monde, que vous y auez autresfois tant connu:
Il n’y a plus de cér homme là que de vains fan-
rofmcs ; pourquoy vousallumezvo’us auecdes
paroles fi outrageufes contre ces famofmes
vains 2 Épargnez , ie vous prie,vn efprir qui n’a.
plus de par: à la vie. Imaginez vous que tous les
crimes qu’on m’impure (ont verirables , qu’il n’y

air rien qui ne fait plutoft vn forfait punillîible
qu’vne ümple erreur ; vous voyez bien quei’en
fuis hanny : affouuinez voürc animofire , l’en
fouille des peines ailez feniîbles , par vn bannifle-
ment rigoureux, 8c parlelieu de mon baniiiKe-
ment- Ma condition paroiüroir deplornble à vin
Bourreau , a; touresfois , à voflre iugemenr , elle
n’en pas encore allez abyfmée. Sans mentir,vous
elles plus inhumain que le trille Bufire:Vous

li

sa”

N

elles plus cruel que Celuy qui faifoit brunet les 4.0
hommes à PC rit feu dans vu Taureau d’airain , 86
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4.0

TRISTIVMLIBERIII: 96“
In tau/jà fiça/t“ mini: 11m (f: dzfrto,

Et minimz vira fange” pagi; valait.

Subrticr: ç/I arm- âjizmtia mæm’a «aima: :

gain/16:: ignaai fra/finn fumant.

NMjînn qui fucmm. quid indium protal“:
ambra»?

  æid rimera»: jèxi: bu/Iaguc mg/IM [nix .P

Haï?” (rat tu”: mm 6th artaban“, à idem
774670.: ab Hamme mm en: lité?” eqno.

Me in?!“ , que”: nous clim , mm me;
mente.

Ex i110 fîzpmmt Inc/1372111404 vira.

.2151)! jimulam f2”): Jim: in: si: 4mm: 5’
Parce puer manufa/lia’urc me”.

amatit 0:74pm mon crimina. nil/ù “in Mi:
251M m4 gi: crrorem 71mm fritz; 1j:- plus.

Pandimu: en Prafbgi ( f41i4 tu [effara j 12e:
mu.

5%11’0914: grave: , exfiliigue loto.

Carnffrifàrtum piaf/I mm fendu vidai :
Tc tamm ç/l funa iudiæ mafia parfum,

5411i” a tri/h Buffridt uiar 17/0
.2541” 19%!” [mm narrait igm 6mm .-



                                                                     

97 TRxsTva LIBERÏIÏ.
gig/te boum sima farmr donqjè tyran/7d 3

Et difli; un: conti/iajêjùu. ’

Minier: in ba: rex M 1%?! ,fidimagimmaiari
N e: fêla M air-m: forma probanda mi.

AÆici: à d’extra La”: 120c adapertih mari .? 4,7

H4: filai , que»: perde: , mniicimdm crin

Fretin”: indu/12m lem: anémiât“ wc.
Mugict, 0’” vari vox nit i114 [main

pro guib”: ilitltilti: , w mmm: 791111706;th
D4 frater ingem’a puma digua mm. ge

Dixem : a: Pbalari: , Pæncvmimnde ftf

P0707, v
11% 1mm: [nu/Zn: imbu dixit 01m.

Ne: mon: , molylmti: (wall/liter ignibu: «yin:
Exhibuit gum/0: are gemma/5110:.

gaga wiki tu”: Simli: inter scythigmque H

Getafque .9 v ’*
Adtc , qui/wiki: n, agma garda redit.

taque/in)» nwra pzfi: expier: mure ,
234mm”: “vif: akidagaadia cordtfmq

qu!
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à;

me s ne I STES. Lime l I I. 5;
fluxât , à cc qu’on dit; prefent de ccttç machiné
au Tyran de Sicilc,’ auquel il l’a tendit agicablc;
8:1in dit : O Roy l’vfage de “cette picc-c cit beau.

toup plus coniidcrablc que (a icp’rcfcnratiou , la;
(01’111ch mon (murage n’cû pas la; (tille choie ï

laquelle il (c faut augite! ,4 voyez “Un bien lé
flanc de ce Taureau; qui (a Peu: ounrir sa qui
s’ouurccn effet-du collé droit; dail pat là qu’il
faudra icite: çcùii que Vous aurez dclfein de faim
petit. Eraum-tofl qu’il y une quelqu’vtï; il fau,
du. refermç: la trap: ,* 8c allumct dealons de!
charbons pourlc faire bruflct àPciit feu. La in»
Chine mugita dés qu’cllc. (catira. laprcmicrc au
dcu: 8:13 voix du imil’criable qui s’y (tonnera m.
fermé , rcllcmblcra parfaitement Un voix d’hi’
vetitable Bœuf. Recompcnfèz’ moy , s’il vous

bill de quelque chofc qui foi: digue d’un fi bel-ç
reinuéntiOn. “parla dclafortc g maià Phalariâ

iluy dit ;î admirable” înucntcur dlvn grand tour-s
ment il cil iultc que vous [oyez recompc’nfô
pourvue chofcfi tare, Il fau: pxcfcntcr’ncur qua
vous faflicz lïéprcuue d’vh oiiuçagc fr mcrucilns

lcux : Et fans y ap tu: Vu plus long dclay;
comme il le faifoit gum: Cruellcmcnt dans le
mçfmchu qu’il nuoit cnfci né, c6: homme 5m.
01“;in le“ mourant Vn doublclËn dans la machiné
qu’il audit inuçntéc; Mais qu’ay-ie àdcmcflcr
maclés Siciliens a le fuis parmyilcs’ Scythcsôc
les Gctçs d’où la plainte qué ié fais“ arrîuc iufqu’à’

vous; quoy que/Vous (oyez fqrr éloigné de.
moyï: Et afin que frous pailliez aïduui’r la [bif
gaie vous me: de mo’nfang, 8c qui; vous a .czla.
atisfaüiou toute enticiè de mc’ voir (wiki:

ihy quinté tamile mauxdnqs mon aisys: in“:



                                                                     

p! L 5s T1! I n°53. Liurel I t.
terre ô: par me: , que ie pourrois croire que vous “si
les aurirz plaints, û vous en auiczouy le recir.
Cioyez moy [iles trauaux d’Vllec choient mis
en çomp iraifon des noftrcs , il s’y ttouucroit au-
tant de diffcrence , qu’il y en a entre Neptune 68
lupin: : car la colcre de Neptune cit beaucoup
moins formidable que celle de lupitcr. que
vous foyczdonc, ne me déchirez point comme 6’
vousfaitesen me repwchant les crimes dont ie
fuis accufè : Retirez vos rudes mains, de ma play:
(nil-ante , 8c lbuH’rez que le temps cilice le fonne-
nirdemnEmtc.-Souuenez-vousdcl’inconflance
des chofc-s humaines , qui d’éleuécs qu’elleslont

quelquesfois, (a nomment tout incontinent ab-
baillëes dans le ncant. Apprehendcz la mcfme in-
certitude,quivous peut affliger, aulli bien que
moy : Et de ce quevous prenez tant de foin de 7a
mes affures, conne l’opinion que i’cn enfle in
mais pu conccuoir , vous n’auez point à vous in-s
quietcr de ce collé là, ma fortune ellant au plus
de lorable cita: qu’elle puineeûre, puis que la
Cb et: de Ccfar entraîne après elle tourer forte de
malheur: 8: pour vous en perfuader plus forte-
niemla verité, a: que vous n’ayez pas opinion
qoeic dimmule 6c que i’vfe de Hélium , le vous
chois que vousleulliez éprouué men tourment.

14
“ apparié-XII.

v

De: douceur: du Primèmps. r.

DEs-ia les Zephyrs adoucillent les [rigueurs
- . dcl’Hyuct, cependanrl’l-lyuerdesRegiom



                                                                     

V fusina/nuant. ji’ T et indu [14m fugim: tel/tin, tu; que” infra;
69 Te gangue a); audité pifé dolait plum;

crade mibih/ï/it mimi “Katia Î/(ZJÈI, V
Neptuiii nibar “gif ,1 7’114»! [ami ifafhii:

Erga méningite ü,- rc/êmdere éminent mali 3

D590: grain dura 0141m7: zade manta .-

g5 i’tqae me: fanum fanum dahlia cal”,
F4614 cicatrice»: (lucarne/lm fine. A

111101401711: maman/57:13 ,1 qu tel/i“: enfilent“

Et grenait; iman” «leur: 125m.

Étyuam’amdïeri fuodnùnqa’am pnÆpImuig

yo 15/1“ liât de rebu; Maxima un mm s
Nm ç/i quad rima; forum; mi/Errimk: au?
’ 1m gr: . , ,

0mm trahit/2mm Czjârù in malm»;
- Q4014 m4373 a): ligna: ,  un): boc titi/fige;

I r: and”;
Ipft wali”: Pénal «prin: ma:

  E L E G I A XI I;
De Verne tempore:

v. Rigora in» Zeplyjri minnvnfianinq’lll
x ’ » - féfdûd,“

Laugier «niqué taffé. Mæaiù Éjnm:

’ N i)



                                                                     

gp Taxsr-va.annn III. l
Imquzîrzquéf qui un» ème fermât Htl-

. - L’ , ..fanfara 110611427113 qua diurna fait.

14m àialaputriqmjtgûm hilare/âne fut/1.2, 5
A [langue qui 12Mo mm firent: fErrmt.

Ham”: puât/2mn variorum fare (0107117)),
,1 ridai/igue laqua: guitare 12mn! aux.

Vigne malt crime» mamé [lapinai birandn ,
5156 rahba un.“ [art/qu n54 fâcha la

1167647»: , qu briait Cerulz’bm ahan/131513,
Ex/Ëri; êtepéda mal/c “mmm huma :

4220707; la“ mm? , de palmite: gemma mac

mmm. a .    V V .N4”; protal à Gain litrer: mité 465/2.

giga“: [ou cf dièdf , turgtffit in arbore x;
mmm .-

Nam par»! i (miné ffm’bw 4:6” MM.

on): mm: gym. Matif/“que ex prdinc [Mû
Cet/am verh/igarmla balla fàri.

L 14/17;: qui; mm w, luth” mît ladin” armé:
N un:pila,m:m celai venin” prée manège. :0

Nm”, Mi [anquà cf a!” [46eme immina ,
Baffe: arty; Virgim tingit 4904.
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U

LES TRISTES. liure 1U.- jy
qui (ont proches des Paluds Meotides , me fem-
ble plus long qu’il n’eiloit l’année palÏée 2’ Le Be.

lier, qui ne Porta pas heureufemenr Hellé fur
[on dos , égale les iours aux nuié’ts. Dés-ja les

farçons se les Elles cueillent auec ioye , les vio-v
erres 6c tout ce que les “champs portent d’eux

mefmes fans entre cultiuez. Les Pre: s’embellife
(en! de Heurs , ils fe diucrlifient de plulîeurs cou-
leurs , 8e le ramage des petits Oyfeaux , fans
qu’on leurair rienappris , (e fait oiiit agreable-
ment. L’Hirondelle pour s’excufer du crime d’a-

uoit elle mauuaife mete, fait le berceau de (es
petits le long des pourres d’vn logis , a: s’y ballit
vu petit toiôt : Et l’Herbe quisieftmç renuëca-
chée dansles Gllons de Ceres , où le bled auoir
elléietté , leue [on tendre fomtnet de la terre qui
s’échauffe peuàpeu. En quelque lieu qu’il y ail:
de la vigne , les bourgeons commencent d’y pa-
roiüre , ie dis en quelque lieu qu’il y en ait , par.
ce qu’il n’y en a point qu’en des païs fortéloi-

gnez de la coite des Gctes : Et en quelque endroit
qu’il y ait des arbres, leurs Rameaux grouillent
8: iettent de nouuelles branches : car il n’y a
point d’arbres que fort; loin de ce méchant pais.
Par delà, on le diuertit maintenant àtoutes for-

. tes deieux :11 n’y a plus maintenant de conte.

3-0

illations au Barreau :’ Le bruit «(le dans les
Plaidoiries. Tantoü on fait l’exercice à chenal,
&tantoftâl’cfcrime. On ioiie à la Paulme : Et
ramoit on faitpitoüeter vn morteau de bois en
rond. Après que laieunelTe s’efl frottée d’huile
par tout le corps , elle eft bien nife de le rafraîchir
dansle baing. La Scene cil maintenant en re-
gne, 6c chacoucgporte, où [on plaIÂJlirl’atttre,

si;



                                                                     

9

un 13371: maras, Lime I I le
tandis que les trois Theatres repentilrcutdu bruie
qui s’y fait dans les trois grandes places de la Vil-
le. O que “laïs-là. en: heureux , 6c quarre fois z;
plus qu’on ne e fçauroit dire àquile fçiour de
Rome n’en; Qinrinterdir ! Cependant , je map-
perçois que la neige (e Fond parle Soleil du Prin-
temps , qu’il ne fau; plus çreufer dans les Ritue-
res pour puifer de l’eau , que la Mer n’eft plus en-

durcie par la glaçe , 8c que le goualer des sarma-
tes ne conduit plus (es chariots criants Tous le 5g

e faix (au: le long de l’lftre commeil fuirai; na-
gueres. Si muresfois quelques Nauires çqmmen-e
cent à s’approcher de nos colles , 8; qu’il y aie
quelque yamen étranger qui veüille aborder,
gum-soüie vais arideuanr du Matelot , ie le fa-
luë, à: je fuis fort [oigneux de luy demander quel
fuie: l’alumine , ce qu’il cherche , a: d’oùil ylem:

ç: feroit variablement yue çhofe admirable s’il a
n’eüoirpasdri ypiûnage, pu des païs Proches ç
sar li çela Nettoie pas ’,fa4n;uigati,on feroit peril-

lcufe, ne .conneoilfan; point du toutccrthcr.
il y a peu de Vaiffeaux Italiens qui s’y engagent;
lactatemenrvienç-qn chercher des Bort; fur vue
golfe ou il n’y en a poirir. Mais , foi: que le Mat
linier auquçl le m’addrelfe parle Grec , fait qu “il
Parle Latin , ray rouliqurs quelque plaiür à. l’en: in
rendre ç Et d’apprendredel’uyli quelqu’vn a fait l il

voile par yu bpn’yenç de Midy , depuis l’entrée

du Goulfc qui loin: le long détiroit du Proponr-
guigne Çe foi: qui s’y rrquue, il rue pourra dire
quelqueçhpfe de çe qui (e palle, ç; pardegrez
irapprençlray de luy çe’ queie delîrç ifçauoir. le

(bullaire quïil me paille raconter çe qu’il àura 4;
89145:9!!! 9:;er 9954?: à: à.“ maqué
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Tlusrïvu, LI BER IH.’ lu
Sam “aigu, fada/7’140 fluor diffamibua “du;

Cynique triôm afin”: tenu d’une
:5 0 quater à 71min mm (5/! nawzcrare haram,

Non imam/1’674 au! [un vrètfui .’

A: mihi jéntitur nix mmqh’k/Jlun ,.
.2344“ [un dura mm fm’mmur 49mg.

Net mare contrefait glui: : au: , w une, [a
gira?»

3, . Stridula Saaromaupldujln bléait”: agit.
Si mmm farçaient 4117W lm: ddüdn’ mmm,

fla/whig” m l’ami 11mn puppy ddtfi
Sain/w natrum mat: î 406th  114!“

æÏdvcm’n qqxramqufjîcguibq/ùc loué.

5; M’a quidam mirant , rai/ide regione politiqua
Non tut/i un)“; un»: aura 491444.

114m; «à [:4114 mmm» marc mmm traq/it :
Litmm fana in In: formât; orbi: wnit.

sin: hmm: Grtjdficrit, fine NI: Lnim
4o Face [qui ne”; gratter buna trjt,

Fa gnaque 4b un fui 10215194: mme
de: amah) ,

Ha: 4574:»: ana ml: duit]? Nota.
âgifqur/è (/3 , memari rumen»: watt nfërre;

Elferifîzm; Pdfflllt gradnfym pouf.
45 I: [ruer audita: pfut narra” tram/flan

Cgfam , 6* La“: reddm vota [oui ,-.

N iilj



                                                                     

m T’avxïs’nvy, Lus: p.1“;
- 37’th rab/latrie; tandem gamma magnj

.   Trzfç a?!” pedi6w 4pp0fuylè
fIÆC miIJi 944i refilrtt, qu mm mdr]? gig/(éd,

  Il/enmçzc démui potina; ImÆn en]. 4-9
,50? mil?!“ . in”)!!! 44m“; 50151,69 NM” il!

orbe; ’lame/ri! 144m mi!!!“ da! in, La,” 1’44”14

» 10mm P V ’ ’Pi 1eme , w w: a”? 1m mamie de:

mmnqnt,  fajita»; prin/8d vali: mg.

in. E G I A XIII,

En natalçm [garni

(Je fàpermmu: g M (nipa fin? and;.« “rm/vie) “’ z

I adja; and»? fanfan: najIer
pçre, quid ad naffe; veniebm age/Ml; 4mm?

Deàucm; 2711.; info/th]? anodin»,
,5; ziâi mm mai , vclfùdor 4101111; bief” 5

. Nm .œjtra fartât): me fgucrerç mmm.
Q5104”: loco prima»: gièi jà»! male cngnituç

(/10 tç’nfajfê; phi?” pila“: [MJ-4m17,“
11192: reljnquçiçda? 414M idem Ëcêrèfzdaleq,

Ta arme“; diælft; trahi à? zarb: Val;- * 8
.25”! ’45? M PWWM 14W:me in
“  ëvïwem 342.4? MW iæ’wëiç &Ww
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l LES TRISTES. Lime III. n:
pur cité rendus à Iupirer Larial: Er de quelle for...
re, rebelle Germanie, tu a: enfin abbaiiÎé-rare-
ne fous les pieds d’yn glorieux vainqueur. Ce,-
luy qui me fera le recir de une de belles chofes

) que i’auray regret de n’auoirÆoinr veuës , fera
mon boite , a; lie le prieray au .roü de venir lo-
ger chez moy. Helas faur.il que la maifou JO,-
uide (oit maintenant en Scyrhie , ac que lclogis
que i’habire (oit celuy de ma peine 8c de mon
tourment g O Dieux, faires que Cefar rrouue
bon que ce fejour de ma peine, ne [on Pas ma
malfon , ny ma. demeure pour roulions, I

ELEGIE X111.
pu igur ale/à KIWI)“,

VOicy le iour de me naiH’ance qui me vient
mal à pr0pos g ( car que me feu-il d’eitrc

nay a) De quelle rigueur es tu poulie , iour mal-
heureux, pour venir croiftre les années mifera-
bles d’yu panure banny 2 Tu deuois bien pluroil:
les terminer. Si tu auois eu quelque foin de
moy , ou qu’il te full: relié tant (ou peu de pu.-
deur, tu ne m’aurais pas fuiuy hors de ma patrie.
Er certes , des le moment que ie naquis se au lieu
mefme de ma mimine , tu deuois citre mon der-
nier iour, (un as iamais preneu le mal heur qui
m’eit arriué. Tu me deuois au moins donnerle
dernier adieu en parian; de Rome , comme firent
me; Amis , &melaiüerpouriamais. (hias tu à.
faire dans la? rouince de Pour: La (clerc de Ce-
fêi ë’eït-çllc (53.111519? infamies?! ray pour ce me:



                                                                     

n: LES TRISTES. Liure III.
guet au bout du monde , fous vn climat glu;
’ce’ z N’en. ce point que tu t’attens que ie teren.

de les honneurs accoutumez f Q1: ie me teuefte
d’vne robe blanche pour marquet la réjo’üifïance

de m venue“; 045 ie ceigne de couronnes de Heurs :5
vn Autel qui exhale des Patfums a ne des miet-
tes d’encens petillent dans le feupout en cele-
bret la folemnité! 035 ie donne des gaûeaux, fe-
lon la coutume, pour marquerle temps de me
naifTanCe, a; que ie conçoiue de bonnes Primes
Poutles exprimetdeuorement? Helas , ie ne fuis
point aujourd’huy en vn efht , ny dans vn temps
fi heureux pour moy , que ie me 9mm: réjoüir de 1o
ta venuë. 11 faut au Contraire nitelle! vn Autel
pour mes funerailles qui fait entouré de Ciptcs
mortuaires , 5: que la flxmme [e ptepate pour me
confumer fut quelque petit bufchet. le ne fuis
Plus d’un de faire fumet l’enCens , puis qu’ils

n’obtient lus tien des Dieux en ma faneur: Et
mon mal- eut cil tel , que ie n’ay plus la force
de due vne feule bonne paroleS’il y a neanmoins
quelque chofe que ie te paille demander aujout- 15
d’huy , c’eü: que tu ne reuienneè iamais me trou.

uer en cette Ptouince de Pont, la dernier: du
monde, fauHEment nppellée Pont Euxin, puis
que ce mat lignifie vn doux a: agtcable féjopt.

.ELEGIE XIV,
u! 1m Ulm] pour le Prier de Prendre la

poumon de ma Livre.

ILluftre Amy que i’ay toufîouts parfaitement
a homme, comme le Prince 8c le PtoteÇteur des



                                                                     

TRISTIVM,LIBER III. ne
ici/in: exftÜ/u Mm ah mon: bayera): ,

Pendu! ag hymen? zig/hé w aléa mué;

x; l’ami/14 cingaturjîoremibu: un: (cronir,
’ Micaquc  dçmni tétai: in igmjôrm 1’

Libaque de»; Pm tegmitale notaria fanfan?
Cantipiquuc hm.“ on fluente pas; f

NM in: jà»; pfut: 3 nec/1212; ça maçon: ne:

au.) . . .1.61 grainent» 10W»: [du w 0/5 tua.
, Fumri: au mi/n’ jèmli tintin :14er

Commit, jlmçrfisfamma [mmm ragis.

Net dan thym liée: niât? (nanti; diam .v
In rami/126mm ne: banc 7.1054 matu.

y Si hmm Maliqta’d MM: bac [un petmdum;
Il; laça ne redan mufti“: (/14 fart/car:

punt me ternira!» [maclant nuai/finn l’ami ,
Euxirw: fàl/â nomme diffa: baba.

E L. E. G I A XIV.

Ac! Amiçum æv; libifum tueatur,

(Zr/for wifi” daguant/2m?! vira-

i mm,. fini; jugeait: fiu!” 4min me!



                                                                     

M; TRISTIVM,LIBER III.
Ecquid, w implant»: glandai» (cithare/â-

[du ,  N une gnaque , ne videur tom: 465%, au“?

Caligi: exceptât «quid un carmina fâlz’: s

4min: , Mufti qu notuêre fin?
11mm hafiz mmm 711%) , fadiajè hammam ,

æaçuepom ratine capa: in Wb: mmm.

Ejlfàga :5674 wiki , mn M1419: 111’674 56:01)“,

, 254i damai panant mm maniéra/13:“. 10
Szpepcrcxtrcma profugu: pater 0:qu ora;

Prêt rama; anti: tac/1’415 (I5 liai.

Pal/direxcmpla, de Inc/in: marre and:
Cwmimjîmr/Îirp: hchrogenitjèue and;

H421; tilu’ mmmmda ; qu que magi: créa u;
parente,

[hardi mari un)“ MJÏN’ Nil.

7re: mihi/Imt anti contagia 0450m [écati :
0mm fiu: mmjt Mi tarira P414171.

un: quique mmm ter quique «nimba
x. fanu; 3

Carmina de damini funer: rapa/:31. 3,0

10m1 a)”: pattait, ji mm prin: ipË Parijëm.
“ gamin: à [13mm nous”; lulu” maria.
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1°

LES T’RISTES. Lîurelll. tu“;
hommes docks; que faites vous maintenant 2
Elles vous encore dans le mefme (enriment pour
moy , que ie vous ay veu pour faire valoir tout
cequi venoit de mOy quand i’cflois en profperi-
ré 2 Vous donnez vous feulement la peine de
penfer que ie ne vous (emble pas entieremenr
abfent de Rome 2 Auez vous foin de regarder mes
Vers , cxœpré ceux de mon Art qui ont porté
tant de pttjudice à leur Autheur a Si vous les
suez aimé tant fait peu , ie vous fupplie de leur
conferuer cette bonne volonté ,-que vous rémoi-
gnez à tous les nouueaux Po’e’tes , a: leur con fer-

ne: encore la reputsrion qu’ils suoient acquife
dans l’efprir de quelques-vus. l’ay elle condam-
péan bannillemenr. mes écrits n’y ont pas eflé
condamnez , parce qu’ils n’ont pas merité la pei-

ne que leur Maiüreamerirée, On voit forment
vu pere relegué dans les païs étrangers , qu’il cl!

permis à [es enfants de ne fuiute pas fa mauuaife
fortunes, 6c de demeurer à la Ville : mes Vers
fontengendrez de moy (cul fansaooir de Mer:
comme Mincrue : lls m’appartiennent entier:-
mcnr , ils (ont de pures produCtions de mon ef-
prir. le vous les recommande , adaurant plus
qu’ils n’ont plus de pere , ic vousprie d’en preu.
site le foin se d’eflre leur tuteur. Il n’y arque trois
de mescal-anis qui (ont infeaez , 6e qui ont fuiuy
mon mal heur : Faites ie vous prie que le relie
demeure en voûte proteâion. Il y a aulIi quinze
liures des Meramor hofes , ils furent tirez du
bufçher funcbre de eut Aurheur. C6: ouurage
pouuoiteftre mis en meilleur eüatqu’il n’en pas
[ii’y enlie apporté la derniere main , laquelle i’y
calfegpporrée infailliblement, li ie ne faire poins



                                                                     

m LE .“r TRISTES. Libre Il I.
puy: Maintenant; il a palle dans la bouche dé
tout le monde fans cllrccorrigé. Si tôutesfoisg
il y aaujourd’huy quelque chofe de moy dans la
bouchedu peuple; ievons fupplie de mettre au
commencemenrde mes Limes, le ne fçay qdoy,
queie vous ay ennoyé du monde reparti du VO.
me , alîn que quiconque les lira 5 Il quelqu’vn les“

lu, a prenne en Quel tempes: en quel lieuilà
en: cl écnmpoûi. Après Cela, le nedonte point
qu’il ne iuge équitablement de mes écrits , quand
11 connoillra qu’ils ange-Ré faits pendant mon
exil , a: au milieu de la Barbarie fEt s’eüdnnera ji
medÂCS,’ comme parmylranr d’adutrlîtez’i’àu’tay

yeuécrirevn feulVers : Et certes les ennuys ont
acheué de me perdre l’efprit n, dom la (duret
mon auparauanr allez infeeonde , a: la reine
rrcsperire. Mais de quelque (une qu’elle euh
me, ne l’ayant plus exercée; elle fait; retirée de j;
moy, 8: s’eû tarie par vue longue :defacoutue
mame; “len’ay point icy de Limes,- pour m’en;
trerenil’ audiuerriŒmenr des Lettres, ù pour
me donnerfuj-erdefgirequdtpe chofe» :’ mais au
«lieu de Limes, nous mon: des Ares 8e des Fle.’

thes, nous anonsdes armesquifonr beaucoup
de bruital n’yaicy perfonneà qui ie penne re.
cirer mes Vers : il n’y en a pas vn feule qui me 4.8
paille entendre , ny pas vn lieu où ielr’n’e perme

retirer quand ie voudrois compofer. La garde des
murailles m’en empefchc nuflî bien“ que les par;
tes fermées pour (e deffendre contre les fnrprifeà

des Geres , qui rodent tout autour. Souuenti’e
demandois quelque mor; le voulois [gauchi
quelque nom , on m’informer de quelque lieu:

main; ie ne rrouuois performe qui m’en pulbren:



                                                                     

“hum, LIBER III. tu
N101: incendiai» populi fumait in on .-

happa/i guidçudmj une» are me”).

à; flac qua?!“ 2145i!) quinine/hi: appone 1mm,“

Dinar/ô ruffian quvd au 46 orée mimi.
,23“! quintuple leget (ji qui: les“ ) Mime!

«me

Camp/[mm gnaff! tempnre , 7140711: Inca.
21571111; trIt/Ert’pti: 5 gaura»: rognant? cf?

)° Exjîlium tempi“ , barhrimgue [man z

haque tu «Juegi: carma miraôitur Mm»
Dame me tri/h jè/linuW? 7mm.

Ingeniumftgêre mmm maid : mim- a“ anté
En”: infant!“ [arnaque mnafînit.

si Sed qum’rqn fuit , zada mamma 79943”,
Et [naga pifât «rida fini-t’a fila.

Nm: bic khanun , par que: inviter alargue ,
Capit. pro tiki: 4mn à“ arma/5mm.

Nu!!!“ in la: rem , retirent mi carmina, mita
4° Intelleëîuri: and” «un, «de/l.

Ne: quofædam la“: Mulg/Iadia mari
“émoud inan dag/27:4: porta Gama.

Szpe cliquai verlan»: gaura , nomenquc lo-
mrpque .-

. N ce glu/7mm (/1 , à yue cartier (Je gum».



                                                                     

jà; fnxsïivM, tintin.Dire” ftp aliquia’ (menti , turf: fleuri, à Ü
Verba wiki dig/tint : dedidiciquc log/ti.  

71mm Sqtâicnquc fË-re cham/âne? lie,-
Et laide” catch/Mètre 19% malis; .

Craie wiki ,  tinta “, ne jnfimmê/h Ldtinix;
laque mix/bipa:- Forum and; kg”. go»

Æalæmmnque igiturwmù diguait libellai»:
Sorti: é mug/à condition: mug

gr:



                                                                     

LE: mmm. mmm. la;
a»; cire certain; Sùuucnt , migrant de dire quelque

50

chofc ( i: fuishontcuxdel’auo’ùcr ) les Paroles
me manqucntà la. bouche, a: i’ay dcfappris de
parler. le n’entcns autour de moy que l’accent
du langage des Thraces 86 des Gens : Et ilmc
frmblcqucic pourmis écrite des Vers en langue
Geriquc. le crains en verité qu’xl fc trouuc de
manuais termes , menez aucc mon Latin , a; que

y vousliücz dans mes Lettres des mors du Pour
Euxin. Tel que foin neanmoins le Liurcquc vous
lifcz, li vous en prenez la peine; exCufcz [a foi-
blcircôcres dcfauts, qui [ont des (nitres de me:
difgraccs , a: de mon infortune. l



                                                                     

QVATRIESME LIVRE

DES TRISTES-
ELEGIE PREMIÈRE.

Il cherche des meufs pour [ès Limes,
s’il)! a des defauts.

J “Il y a quelques defauts dans mcsLiures;
comme ily en a fans doute , excufezlcs,

À Ï 1c vous prie , mon cher Lcétcur, àcaufc
du temps auquel ils ont me faits. l’cûois banny,
ic n’y ay cherché qu’vn peu de diucniHcmcnt
Pendantl’cnnuy de ma folitudc, ic n’y ay point
cherché]: reputation , 8c l’ay voulu diütaire ma
pcnfèe de la conûdcration des maux que j’en-
dure. C’cft dcla mcfme forte que celuy qui tra- 5
vaille danslcs Minieres y chante pour charmer
fcs peines ayant les fers aux pieds , que chante
tourde mcfmc celuy qui mcinc vn Barreau con-
trclc [il de l’eau, 6: qui s’clÏ enfoncé dans la va.

fc, chuy qui ramcinc à tout: heur: le manche
des rames contre [on eüomac , se qui après auoir
battu l’eau rcnucxfc fcs bras auec mcfure. Le 10



                                                                     

(et
9 9 * ’ ’ v0 v&%%.æ%%æâææë%ææææ

un; - .7) ara in me»; âme   manaf-350,513 manga
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TRISTIVM
LIBER æARTVs.
ÉLEGIA PRIMqA.

Èxcufat libres quid vitij
habeant.

552,31 qu mît; fqerim, vvt’ au»: , «pitié;

QK   « f4 liée/lu; L
* Exmjxtd fila unipare la?” bah.

Exfd en»; .-, requi%ac wiki mm funai P64

un e]! .- . .Mm: intenta fié ne fàm w/ène m4113.
f En: ejl air tantet unifia 71407:4: tampede’

. faf/3m
I Indoci/i mantra mm grau: mollit 012m.

Cwm é innitem limofe Promu un»;
Àducw tardant qui trahit 45ml: fatemi

’ 431’174: refèrt prit” [mm 4:1 péjora ramai,

1° Il: mantram 1114M; hao/n’a œuf“ 491M.
.0 ’Ï



                                                                     

m7 TRISTIVM, Luna IV.
13%” w incubait 64min  xauc rÇ/Edit

l’a/7M 5 arundimo carmin: malm ou“.

Gui/mn? paritcr pari!” data paf/2 aubain?
l Pal/itur ami/Le decipimrquc [néon
Fclrz’ur à abdnéh Lymçfa’c nifé; AIMÉ“

limant): mm; 41102:”.ch ljm.

Cham tubent/[luxa Orphtm â. dam amade
84x416»; ami/jà cartilage mar/2m en”.

Ma gringue Mil/Ï: [mat l’ami 10:4 tif; pe-

mmm. ,Sala came: aze/lm prwilit i114 fzgz:

Sala 3m irgÆa’ia inter, me militi: cit/En) ,
Ne; mare, me mmm, b4 râaricmquc timet.

duit gnaque , a”); par?“ , 911:3 me (lappait
error:

Et cul/am jam mm fait»: cf? me.

salive: lm ipf mm: qua , quad M1941? ante,
Un”: mmm: i::i;tî?i crimim; 4574 ruz/i.

Nanhcguidem ’UE/jc’m , 9mm» nacirurafue-

mm’, ’l’iëridum/ècm man/41% mmm».

En! mm: quid flzciam fané me il)!!! szafî-
tram”):

Et carmai: dame”: carmine 1%»: avec.

’S

20

2!

50



                                                                     

I,

LES TRIST ES. Lime IV. la,
Berger fatigué qui citantallis fut vu Rocher où
il s’appuye fur vu ballon , chante vn air fur vne

. Halte de tufeaux pour égayer (on trouppeau g
Les Seruanres qui ont leur rafclie à faire, tram.
peut l’ennuy de leur labeur par quelque (linn-
fon iolie , elles chantent en filant leur quenoüil-
le : Et on dit qu’Achilc citant deucnu trille de ce

15 que Brifeïs qu’il aimoit, luy’fut oflée , adoucit
[on mal aucc les accords de la Lyre Tirelllrlien-
ne. (même! Orphée attiroit les Forets 84 les durs
Rochers par les charmes de [on harmonie , il
citoit amigé pour la perte qu’il alloit faire par
deux fois de fa chere Eurydice. Ainli la Mule me
confoloit quand rallois auec tanrdc regret dans
la Prouincc de Pont ou i’auois ordre de me reti-

30 reniât certes elle fut ma feule compagne a: mon
feul entretien pendant tout le voyage. C’elt la
feule qui n’a rien craint parmy les cmbufches;
Elle n’a point apprehcndé ny l’épée du Soldat,

ray la Mer, ny les Vents, ny la barbarie d’vne
nation farouche. Il n’y a qu’elle feule qui ait
connu, au moment de mn perte , l’erreur qui
m’a dcceu, 8: que dansl’aétion quei’ay faire , il

y nbicn eudc maflmte 3 mais non pas du crime,
a; Elle à nuionrd’hu’y pour moy également des bon-

tez qu’elleauoit auparauanr, quand elle fut iu-
gée coupable du nielhie crime que i’ellois acculé.

A la verité, le voudrois n’auoir inmais mis la
main aux mylieres des Mnfes , puis qu’ils me de-
noient citre li prcjudicinbles. Mais qu’y ferois-ie
maintenant 2 La force de ces melines Myltcres
me retienrencoreà prefent : Iefuis Û imprudent

50 quei’aime encorcàfnirc des Vers , quoy qucles
Vers [oient calife quei’ay erré li mal traité. Ainfi

O iij



                                                                     

in: L ES ne 1315s. LiurcIV.
les fruits de Parbrcappcllé Lotos , font nuitîblcg
à ccux quiçn ont vue fois mangé. bien qu’il;
(oient ngtcablcs au gonüz, comme ils le furent
aux compagnons d’VlyiTc, Ainiî vn Amant con;
noiüà peu prés les chofcsiqui vont canier [à pet.
te , 8: nelaifÏc pourtant pas de s’y attacha, 84 de
chercher inCcframmcnr de nouuclles matit-[:531
foncttcut. le ne puis 2mm nier que les Limes,”
glie i’ay faits ne me foicntagrcablcs , bien qu’ils
m’ayant apporté beaucpnp de mal , «Sc Faimc le
dard qui m’nbîcilè, peut-clin: que cette affcûion

paroiûra fureur : mais quoy qu’il en fait, cette
fureuràpom moy quelque forte d’vrilité : Elle
dîmait au moins ma pcnféc des mifcrcs qucic
fouffrc , & me faitoublicr les maux prefcnt; que,”
iv’cndur’e.“ Comme vnc Bacchanic qui dan; (Cs  

iranqurçs furieux , àla manier: des Minimes de
.Cibclc , qui hurlent fur 1c Mon; Ida , ne (en:
point le; «blcŒcurcs qu’on luy a faitçs ; Ainü,
guand je fuis échauffé d’vnc faintcardeur, il me

’ (emble que mon cfprit cit élcué au dciÏus dclz.
portée de l’cfprit humain. il me fait perdre en
çét cûat , le fouricnir de mon bniiiiifîèiiicnr, “un”

bicnhquc de mm] fcjourcn Scythic,v& des caftes I
gicla Manoir: g 11 cmpcfchc mamies que ic ne
fenic’lcsDicux cortouccz : Et gomme fi iÎauois
beu des au); du Renne de lÎoubly , ic Palais le (en;
iimcntdcmc; diiiilcurç, 84 ic nÏay plus de me-
moirc de mes maux pniïcz , ny du manuai;
çcmps. C’tü donc bien iuücmcnt glie ic [marc
des Dceflës quifoulagent mes maux, 8: qui ont
quiné, pour l’amende moy , leur Mpnt d’île. 59
JUn. Elles pu: fait marle yoyngç mec mny par
a)“ à“ P“ un? ’ & “’99! 13W dédaigné de

a U
1,,» .



                                                                     

Tnxs’rnwr, [.1311 IV.  n!
51.; nom Dam/lin loto: gafant fut/4:0 ,

1/10 quo notait, gram/apyre fait.
Serait aman: [En damm fera s «me» être:

in 17/14,
M durian cul/M Pro/Équimrquc/îu.

5; A!” gnaque delcc’îam, qIMMIIIÀ’ mmêre , li-

  66/15 : V ’ A230d?!“ mibi 16’1th «au/nem f2»:it,ama.

Far/[tu bac/Indium paffit fluor W2 vidai .-
Sed 71412144»: fluor lai: militai/s 124M.

Semper in 06mm mmm» mutejè malaria»,
40 Put/3m13 64.114 immcmomnqne fuit.

Idylle/1mm Bruche mn [émit/214514 71141,11“,
DM: fiça [dm exululata anglé ,-  ’

Sic, 726i mm calent viridi ma parfum tbjrfa’.

Altiar humain firme il: male.
4, Il]: nec cxflfum , Sqtfn’n’ nec litrera putti,

1/1: me une: férin: 411% dan.

7:9”: [épartfèm bièvre»: j pocula Let/ru,

Tampons aducwfc mil); abc/i.

[un du; igimr vener” mar/4 mylra Imam;
5° Sol/mm (amita- ex lie/item fig: :

Et-lmrtim plage, partir» vç/ligia terra,
V61 rate digua”, w! fade nq/lnquui-

111)



                                                                     

109 Tus-rrvM , Luna IV.
si”: Prewr 6.26/12!th facile; mibi : manique

daman
actera mm magna 0sz pub: fècit,

iliaque m aduerji: 6110114141714”! litra; Puma, g 5

ægtguefcmmpi/Ee; , maque haha v
Vert pria; flores, 4/?“ www.4614- arma,

Pomnper alumni”): ,figoriâu/àm viner;

. Patin» maid , que tatopatiariaëhtw in orbe,
pin» nife? vaini litrera [un feta. 6.9.

A!“ mmm, w mai , lmioifbrttma malarum:
Eu; gangue  414! n’a/Ira 191m finira mm.

[fic gangue cogna/En multi/l’ami“ ako/hi ,-
Stami/m de aigre wall”; 151674 zizi/xi.

Piqué na: injrlimr , cafitifjwperiœla narrem; 65
Vera gain/cm (vidi ,jêd guidon; fdc.

Fiacre 7mm Inti/5mm g? in!” àjâfjaç
Getzyàue

Mi , qui populi/5m12” in orefhit!

a21mm mi/Erum porta witam mura/[ta tu”! ,
  Fixquç fa“ mmm (viribm ([4? loci, 79

gym: militiz imam? «rumina fègz’ Q

AU; (Mm: ma/Iimm arma mar?!”

/
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60

70

LES 7R ISTES. Liure IV. la;
m’accompagner dans le Nature, où allant à pied;
je les prie d’anoir toufronrs au moins quelque
bonté pour moy : car il [emble que tous les
Dieux, foicnr conjurez contre moy , auec le
grand Carat; De forte qu’ils amaflent plus d’og
rages lur mn telle , qu’il n’y a de fables furle bord
de la Mer,dc Poil’lons dans les eaux, 8c de petits
œufs dans le corps de chaque Poillon : Et certes,
vous compterez pluroû les Heurs des Prairies au
Pr’Întcmps , les épies de bled en me , les fruits de
l’Automnc , 64 les neiges de l’l-lyuer, que ton-
tes les millcrcs qu’il me lulu: fouffrir par le CllC-
min pour me rendrerfur les colles (aunages du
Pour Euxin. Mais quand i’y fusarriuéma tortu-
neuefur pas meilleure: Et lcmal-hcnr qui m’a-
uoit fuiuy par le chemin, ne me quina point en
cc lieulâ. Certes, ie puis dire que l’y reconnus
la trame de mes iours ourdie d’vne toifon noi-
re : de pour ne rien dire des embufches que nous
suons cuitées,&des dangers de petit que i’ay cou-
rus , il n’efl rien de plus verimble , ny rien mm de
plus mal-aifé croire. Ha ! que c’eü vne choie
rudeà vu homme qui elloit touûours en labou-
che d’vn peuple ciuil a; courtois , d’en dire re-
duir à demeurer peut-eltre le felle de (a vie parmy
les Bellesêcles Geres l me c’eft vue grande mi-
ferc d’auoir à con feruer la vie par des portes fer-
mée-s, a: par des murailles qu’il faut garderin-
«flammant, a: d’ellre à peine en (cureté parles
forrilîcarions d’vue place où l’on habite g I’ny

éuiré tant que i’ay peu dans ma ieunelle les rudes
exercices deln guerre ; 8c ie n’ay iamnis pris les
armes à la main que par manier: de diuertich-
perm ç: à ceçte heure que ie fuis vieux, il fau:



                                                                     

ne LES TRISTES. Lîure I V.
queie mette l’épée au coïté , que ic prennele bon.“

clier, 66 que ie couure d’vn cnfque mes cheneau
gris :car dés le moment que la Sentinelle qui fait 7;
le guet a donné l’allume , nous endollbns le
harnois , 85 ie me failis d’vne main tremblante
des armes que nous auons roulîours toures pre-
ilzes. Cependant l’enncmy armé de traits enne-
nimez fait la rondeà chenal autour de nos mu-
railles ; Et comme vn Loup ramifiant, ruine par 3°
les champsôeparles buiffons vue Brebis qui ne
s’eû as renfermée auee les autres fous le toiâ;
ainfi le Barbare ennemz fait laimefme chofe s’il a.
pu furprendre quelqu vu àla campagne, qui ne
s’eü pas fouuenu de (e retirer de bonne heure.
Ouille fuireftantfairprifonnier, suce la cor-
de qu’on luy met au col, ou il Pcrir fur le champ

a: le dard empoilonné donc il cit frappé. C’en:

En le miferable lieu où ie fuis reduit. Ha! verita- 8;
blemenr , l’heure de me mort eü bien lente à ve-
nir. “Cependant ie me remets àfaire des Vers , ô:
comme ie retourne à mes anciennes habitudes,
ma Mufequi CR étrangere , aulïi bien que moy
en ce païs là , ne laill’e pas de me fourcnir dans les
grandes miferes où le me voy. Mais il n’y a ny
pas vne Ame à qui ie piaille lire mes Vers , ny qui ,0
que ce fait qui entende le Latin. De forte que
i’écris 5e ie lis pour moy (cul ( comment ferois-
ie autrement 2 ) Ce que ie compole gît en (cureté,
n’ayanrpoinr d’autreiuge poury trouuerà redi-
re que moy [euh ray pourtant dit fouirent en
moy mefme; Pour qui en; ce que ie (ramille:
Les Sauromates , a: les Getes liront. ils mes
écrits? Souuenr avili des larmes (ont déroulées 95
si; ms; yeux a ô; in; leur; a me mouilléc de me;
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80

Tnxsrva Luna IV. unNana/êqiqrgladiaquc [4.fo  1uzaqacjni/Ir4m P
Camttem galez/zibumque mmm.

Nm” dal.“ 13/)“qu Cil/I0: fig/m: tumultua,-

Jnduzmw waouh [mmm arma manu.

Hojix 1246M: 4mm imètmqw Ida mmm: ,
Smala anhelanti mamie [If/lut æquo.

Figue rapa): fraudent , paf mm texitouili,
Ptr/iuæerjdumfërtqw refèrtqm lapa,

sic, ji que”; pondant [ancrant/2219: race/mm
barbara; in tempi; reppcrit bq/Îi: i agit.

Antjêquimr alpha, canicéïaqne Macula (0/10
11:47?in : au: tala «Jim: 6460m pait.

Hic ego [aï/liât; in“ mmm incala fêdi:.-
(in; pâmant/ââ tempura 1mm mei.’

Et amen 4d numen: antiquque [26m rami
j’y/net in rami: 120 114 le/Îl nuât.

sa! m9”; mi retirez» gqijàuam un armi-

tu .- ne; qat .
Ami»; “tipi” mmh; 141;»an

Il]? wiki ( quid gain; fàçiam .? ) fringue

. lrgagllt :  774th 5mm litrera gag/lm jîu
Sxpe mmm dixi, gainant la; un: 14601011.?

4 a mm Sunna” fripa (huque legmt?
:430 (dam larynx; me jà”; [631681116 profil/ê,

litiwia’dq”? Wh! lina» 191.34 mm



                                                                     

Il! TRISTIVM, Luna IV.
(largue rough mmm tanguai» noua minent

jètxtit,

laque [ilium mœfæ lubin” imber que.
on» «me matera qui/2m .fiurimque recordor,

Et que me talari: caf»: , a“ «2nde ,fÆin “3°

hie malm: dament/layât“: 1mm .mæ/igrzi:
M Î/Ît in urf/2re: carmina ruz/in: fêtai.

Argue en de malm, quaniam mn Mil/t4 [ù-
faufilait,

014m veniafîm’to, gai/qui: a, 2’le 103w.

m4 gnaque nan wading, 9mm: flint mm mn- 105

para armer; .Interdiëîa mi/n’ con/Ide Rama bani.

ELEÇIAIL
Augurium de triumpho, 0b deuiâam

Germaniam.

Amfëm Cz/Ârièm alumni/1mm: rut orbix,
71.474 pagi/lem fliŒltÊ/iWZ’ gum.

Alan/me velanmrfartaÆ lamblia: fêrti: ,
T baraque in igne n4nt,i2zf.uinntque dia»,

Cma’z’daque «Math collu»: peragfajëmri S
Viéîima parfurco nguz’m tingit barnum .-

Domque amicomm rempli: from/[4 Dam/m
Raider: viëîare: (Le aï marque parant; »

Il qui Cz/èrca iguanesfæà mmm: mfant,
[argane un” w dama: f/la regar. 1°



                                                                     

10°

105

19

L’ES ne ISTES. Liure îIV; m
pleurs. Mon cœur a connu mes vieilles blelleu-
tes , commefi elles euHent eüénouuellcs, 8c ie
ne me puis empefcher de pleurer ameremenr,
conûderane le chanoemenr de ma fortune 8c le
Piroyableeftaroûie fuis, 86 celuy où i’eüoisnu-
paranant. Souuent dans l’excez de mon ennuy
qui me faifoir Perdre l’efprir , mes mains [e (ont
portées comme defurieà ietter mes Vers dans le
feu : Et d’autant qu’il n’y en a pas beaucoup de

reüede ceux que i’ny fait, qui que vous f0ye2,
ûvouslifez ceux cy, ie vous prie de les excufer.
N’y cherchez point aulïi Plus de bien, qu’il y en a

dans mes iours : Er Rome, qui m’en: interdirre,
me fera beaucoup d’honneur d’en iuger faine-
ment.

E L E G I E II.
zingare pour le triomphe de la Germanie.

Aintenant que la 6ere Garmanieen: vain:
cuë , auHi bien que le refte de l’Vniuers,

elle peut bien Hechir le lgenou deuant les Cefars.
Peut-eflre qu’aujourd’ uyq, les Palais fublimes
font ornez de guirlandes de fleurs , 85 ie ne doute
point que les grains d’encens nepeeillent dans le
feu , 85 que leur fumée n’obfcurcill’e le iour. La

Viaime blanche, immolée au pied des Autels,
rougit la terre de [on (mg. L’vn 86 l’autre Cefar
vié’torieux [e preparenr de faire leurs offrandes
aux Temples des Dieux qui leur (ont amis, ne.
compagnez des ieunes Princes qui craillent fous
la gloire du nom de Cefar, afin que cette maifon
regidi: eternellemenr la rerre. Liuie auec les ex-g



                                                                     

m i. È s TRI STE s. Lime IV.
mnèmes Dames de fou fangy fait des offrandes;
a: en fera bien d’autres aux Dieux debonnaires
pOurla profperité de [on Fils : Les autres Dames
n’en font pas moins, ny celles qui gardentles
feux facrez auec vue pureté virgiuale , 86 qui ne
(ont pas foupçonnécs du moindre. crime. Le
Î’euple pieux eR COmb’lé de ioye , 6c le Sens: fe ré-

jouit auec le Peuple que fa picté rend recommen-
bablegdont i’eftois autresfois vue petite partie
dans l’ordre des Chenaliers. Pour moy diam:
chaire bien loin , le n’ay que de foibles ombres de
cette ioye publique ,v 8e la Renommée qui en
vient Je fi loin iniques à moy n’y peut arriucr
qu’eRant fort diminuée. Tout le Peuple Pourra
donc voir ce glorieux triomphe, où il pourra lire
les noms des Capitaines vaincus a; des places
conquifes. Il. au ra la i0ye d’y voir les Rays cap-
tifs dans les chaînes marcher (huant les chenaux
couronnez : En quelques -vns , des vifàges
fort changez de c’e qu’ils câoient auparauanr,’

en d’autres , des mines terribles , 6e qui ne
fe fouuiennént plus deux inefmes , dont quel-
ques. vinsdemandero’nt les Carifcs z Ils s’informe-

tourde leurs d’un; à: de leursnoms , a; quelques
autres en feront le récit ,’ il en muteront la for-
tune, quOy qu’ils en ayent peu de con’noiifance;
Geluy que vous vOyez d’vne taille û ausniageu-
le, fous le vif éclat d’vne Pourpre Sidonienne,

/ citoit le chef de l’armée i se celuy qui cf: tout au-
près , citoit fon Lieutenant genets].- Celuy - cy
que vous voyez qui braille les yeux contre terre,
n’auoitpas le viiàge trille quand il portoit les
armes. Cér autre qui paroiil: fîfîer en (on regard,
È qui [emble encore porter l’hoi’çiliré dans [ce

1j

10

If

50



                                                                     

TRISTIVM, La“. IV. m
Cynique boni: mmh“ fra/MM” Liuia mua

Aliment du meritigfelpe datura, Dm:

Et fait” matras, é gal/in: Mini»: ay!“
. Perpctw/èruam wirginitate finn.

i5 Plié: pin, mmque pie [anar P106: Smart“:
Paruaqqe mm: mm par: ego au)”, E714“.-

N a: prêta! “pal/i: rommzmia gaudiafk/lunt,
l’arnaque tam lange mm ni/îparua «unit.

Ergo amnispnteritpopulmjc Æ: ne Iriumpbay,
1° Cynique dam»: ma: oppida capta lager ,-

7132514714: aphte reg” remit: germa:
Ante toronna: in widcbit (quo: .-

15: carnet and!“ alii: pro rempare ruez/ê! ,-

Terriâilualii: immcmmyèuejn“:

à; 254mm par: 0:th2:: , é re: , à nomina
111.0“!!!

Par: refèm, gummi: nourrit M4 19mm,

Hic, qui Sidonie fîdget  46Iz’mi: in afin,

Dax filtrat ive/li :proximu: il]: dual-
Hic , qui au»: in huma hmm ami/ardât: fxit,

5° Nm (/20 mita, au» mût 4mn, filin

Il]: fèrax , ont”: à d’un hMiliôu:.4rdm:,

[former fugu coq/Mania: filin



                                                                     

tr; TR!STIVM, LIBER IV.
Paf/Mn: bic infra: incltft fdllde 1050m») ;

Sylla/Üdd fromtfsi: 7m“ tfgit on remix.

1/10, qui fquih”, diam: fil/1674m minyîro à;
5.2192 nui/5122i coi/fora capta Dm. .

Hic Ida/l! , bi mmm ,  me m cMeda , tu!
ammi,

P1024 fin ami: , ylem (mari: en”;
Dru/à: in hi: mmm quand”); cognoçrim“

terra, . .254.2 hom: progwiu digua parente fhitÇ4°

Comibu: bicfnéïi: miridi malèvtefïm «à 7111M;

Denier jàofanguim Rhum: ami.

671’056!” a) diam film” Germania 1345:,-

Et dual: imiâh’ jà fait mafia fadet:

6004714: Roman; puât»! animyà/êmri 4;“
7221514141?” 27/4 , 5/44 tu!!! 4mm; un)“.

Ho: la cr in mm; C447 723670” weôeri: l
l’a un”: populi rite par on mi .-

gingue iôi: maniât“ cirmmplàude’re fanum ;

Vadique iaüata jYare regain: via. 5:

rempart: rinka laura cingcnfùr ; fagne
Mile: la magna wc: trivial)!” mm.

. yeux,
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LE S ’7’]! ISTES. Liurc IV. H)
ïeux , c’efloi’t Celuy quianimoirles Soldats pour
e combat 9 6c qui fur le principal coufril des

gens de guerre. Celuy qui couure fou virage
morne de feslongs cheueux , le rraiürc qu’il ut,
c’eü celu’y là mcfme qui engagea les noflres en

des lieuxinconnusôc diâicilce ou: les. faire pe-
rir. On dit que celuy qui fait effane Minifhc des
SacriHces, (clou l’vl’age des Barbares, anuitim-
moléfortfouuentdes prifonniers au Dieu qu’il
fanoit , qui en eut mefmes de l’horreur. Voilà
des Lacs : ce (ont icy les Montagnes : Voyez
combien de chaReaux conquis se de Riuieres af-
fujeties x Tour fur plein de carnages en Cette oc-
caüon. Autresfois Drufus, digue Els d’vn perd
genereux , a; d’vne mere incomparables meriré
vn furnom rire de ces contrées où il mon ligna-
lé [les glorieux exploits. La, le Rhin dont les
cornes furent rompuës, s’cftant mal caché fous
fes herbes aquatiques , fut rougy du fang de lbs
Peuples. On dit arum que la Germanie. aucclbs
cheueuxépartsmaroiü encore route trille foils les
pieds de l’inuincible Princc qui l’a fubiuguée , se

que prefentam fa telle fière à la hache Romaine,
elle porte les chaillnes de la meline main qu’elle
nuoit pris les armes. Là , Cela: , vous ferez por-
té en habitde Pourpre furvn char viâorieux il:
’veuë de voûte Peuple rauy de vous voir dans vue

pompe. li gloricufe. En quelque lieu que vous
palliez, vous reccurez vne infinité d’acclamatzôs,

a: vous ferez applaudy de tout le monde . qui de
toutes pans femera le chemin de Heurs. Vous fe-
rez couronné de Laurier 2 Et tous les gens de
guerre,qui feront àvolh’e fuitte,feront« üïrdcs
chants a’allegrclle 8c de triomphe. Vous verrez

P



                                                                     

tu L ES TRISTESI [jute IV;
vous mefmes que les quatre chenaux qui tireront I
voûte char s’arreileront fouuent : Et quelques
genereux qu’ils foient , il feront étonnez de tant
de bruir &de battements de mains. Delà, vous
tirez au Capitole, où vous rendrez vos vœux aux 55
Diuinitez fauorables , en Prefentant à Iupiter
voûte Laurier vié’torieux. Pour moy , ie verray
ces chofes, comme ie pourray les voir des yeux
de l’efprit ei’cant fort éloigné (car le lieu où ie

fuis ne me permet pas de les voir autrement ) Il
court librement par toure la terre , 6c s’élcue 6
iufques au Ciel d’vne viuacitè merueilleufe. Il
porte mes yeux dans Rome , 6C ne veut pas qu’ils
[oient Priuez d’vn (î grand bien. Ainû mon ef-
prit trouucta le moyen de contempler voûte
chard’Yuoire : Et par ce moyen , ie feray tendu
me; mefme en peu de temps àla patrie. Tou-
tes oisle Peuple heureux , ioüita. veritablement 6;
de ces beaux fpeâacles, a: la foule ioyeufe fera
prefente autour de fou fouuerain chef: mais m0]
dans le païs éloigné où ie fuis , ie n’en auray que

la Eaion , 8e il me faudra contenter d’en oiiir le ’
remit. Mais quel recit dans vu climat [î éloigné
de l’Italie a A peine s’y [tonnera t-il quelqu’vn
qui me le [mille faire , ny qui, en Cela, puine fa-
tisfaire mon delir. Ql-Oy qu’il en [oit ce fera fort 7o
tard , que i’en apprendray le détail. On me parle-
ra d’vn vieux triomphe: mais il fera nouueau
pour moy, 8: en quelque temps que cc fait, ic
feray rauy d’en oüit parler : QUEUE! ce iout là
viendra , ie quitteray mon deuil , 6c l’intetefl: pu- 7;
Hic (en preferé au particulier.



                                                                     

4 TarsnvM’, Luna IV, tu
If]? .Ænap/Mfùquefmulfcmiaigue Calame:

gadriiuga: cerna f2?! rç/Îjftre que)“.
53 Inde par“ arum, éda’lubü flwtmiz mm :

Et daéitur mmm laura: [Bru loui.

En ego/115711094: 7’114 puffin» mente “vidéo :

Ercpzi nabu’ im me: 1/14 Inti.
1/14 lur immeufîuÆanat/nr [tétra terra:

6° lu corium cricri pcrumit illa min.

104 men: Mule: medium dedutit in bruma,
Immune: tann“ nec/[nit «jà boni.

queuietque animm , qua currmÆeéîet chir-

v un: , Ig si: carte impuni; ptr émue rempila en.
Vera rumen fulmina rapin jeûnant film,

Laque cri: long/ê»: (un: duce turbe juc.
w mihijïugeuti mmm» laugeque ramon

Auribua bi: fugu: panifiant/u: nit.

7; Argue prend Latin diuer/Îim mW: in orée»:

Qui narre: cupide aux (rit M4 wiki.
J: gnaque in» finn» rrferct 061067711!!!

triump/Jum. l2go mmm audiero tempera Il!m“,tf0.
1/14 du: veniat , mm qua lugulmu panant)

7j . algique priam: pub/ira and” cm.

Pi;



                                                                     

n; Tlnrsrxvm,annn IV;
ELEGIA III..

V Coniugife dolori elfe gaudet, Pudori
  elïè vetat. ’

1304 minque fane , 704mm regi:
alter: Grajzu ,

Alun: Sidonia , «nuque jam , rate: ,
02min mm [13212010 pyim wideam in axe,

El marli atcîdwmfnan/îvèeàm 4414.14 ,

.Ætbcreamque/ài: aingcm ampltxibu: aram’
,sz’er a!» Math ana/w e:g/l:t 121mm s

Afin): M4 premr , qua non banc menin
quand”):

Divin” Iliade: nazi/[lui ç mmm.
I «que mmm nitido: domina”: convertit: w!- -

au:
Sitque mtmor nofri nem: , rzfl’rte m1721.

En nabi , au ntmmm qua/1m: manie/fla,
requin) .9

Ct” 145M amèiguo Æ” mm fiai/14 meta?

Cade quadcf, à mi: , ac alfa“ and verni :
. Dry/æ fa’c aria/i: tibz une fdns
gotique pilaf“ negucum tabi dinrejlam- 15

me ,
Non mentimra tu tibj wc; refèr :

15% mi maman?» , de qua. au maxima cu-

ra (/3: ’215047911: parr/i, fêtant mmm [mètre un)».

10
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L23 muras. Liurcjv. w
E L E G I E III. l

Il réjoù’it en l’ç/læt où il (/1 de aufr du

défi/1%? à [à finn»: , â la] dfend
ait/î? d’en recevoir de la con-fifrai).

GRande 8C petite Ourfe , qui ne vous cachez
iamais fouslcs eaux , l’vne pour lacondui-

ce des Nauires de Grece , 86 l’autre p0ur (qui: de
guide aux Vaiiîeaux de Sidon , puis que de la plus
haute partie du Ciel, où vous elles , vous voyez
toutes chofesicy bas, 8: que vous n’entrezia-
mais dans le fein de la Mer. Comme voüre Cer-
cle qui entoure le Pale s’éleue au demis de la ter...

re ; Regardez , ie vous prie,ces murailles qui fu-
rent autresfois à ce qu’on dit , mal-heureuiement

l franchies par Remus fils d’llre, tournez fur ma.
Maillreffc , vos brillans regards, 8e raporrez moy,
fi ie fuis encoreen (on fouuenir, ou fi ie n’y fuis
plus. Helas 1 ne fuis-ie pas bien mal-auifé de v
m’informer auec trop de curiofité , de chofes qui
sôr plus claires que le iour! Pourquo faut-il que
ie indic fur ce fujer la crainte anet: ’efperance!
Perfuade ray ce qui cit, 6c ce que tu veux qui
fait, 6c ne te defie as de ce quieft certain: Af-
feure toy d’vne fide ité inuiolable. Er de ce que
les Eftoiles fixes du firmament ne re fgauroient
dire, faits-en le raporr à toy mefme d’vne voix
qui ne re mentira point. Croy , comme il cil: ve-
ritable, que Celle donrru prcnsranr de foin, te
conferue toufiours en [a memoire, 66 qu’aurant
qu’elle le peut, elle a ton nom en (a bouche:

P iij



                                                                     

in; LES TRISTES. Lime IV.
Elle annelle fixement les yeux fur ton image,
comme li c’efloir fur roy mefme qui frilles pre-
fent, 86 li elle cil encore au monde, elle t’aime
infailliblement quelque éloignée qu’elle (oit.
Mais dites moy , quand voûte efprit aflligé, sur
abandonné au iulle remariaient de la douleur,
le fommeil qui cil li doux ne vous quitte-t-il
point , quand cette penlëeluy reuient g Les fou-
çis ne vous viennent-ils pas trauailler quand
vouspenfez repaie” Er le lieu mefmes oùvous
elles , ne vous empefche-t-il pas de m’oublier?
N’elles vous pas inquictéc par des penfées di-
uetfes qui vous échauffent l’imagination a La
nuiôl: ne vous (emble t-elle pas bien longue 2 Et
n’elles vous pas lallcà force de vous toumerdans
le lia: a le n’en doute point, non plus que de
beaucoup d’autres choles,qui (entamant de mar-
ques de voûte déplailir pour l’afeÇtion que vous
me portez.“ Vous n’en elles pas moins tourmen-

Vb 0-4; rée fans doute quele fut cetrchrincelTe de laTlie.
4ndm- bes de Sicile. œuf! elle vit le corps d’Heôtor
in“? tout [anglât tramé: par le chariot d’AchileJe fuis

neanmoins en peinedela priere que icvous dois
ne, à faire , 8e le ne vous fgmrorsdirel alfa-étron que 1e
Thebn voudrois que vous eufliez pour m0y dans vollre
tamil: cœur. Vous elles trille, le fuis fafchê d’ellre la

caule de vollre déplailir : Vous ne deuiez pas cer-
tainement nuoit fujcr de pleurer la perte de vo-
ûte mary. Non, non . ma chere femme , ne pleu-
rez pas pour moy ; mais pour vos propres inte-
rets, 8c tirez de mes mileres le 111th de vollre
deuil. Pleure: mon infortune ; il y a quelque
douceur àpleurer z“ Le déplailir le modem par les
larmes, 8c fe gucrir inclines bien [ouuenràforz

go

1S

3°

55
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Tnxsrva, L13”. IV.’ ut
701:1“!qu illa titi tanguam pra/ênti: inbznt,

Taque mmm: from! , I mode «riait, 4mn.

Ecquid w incubait zig/Io me»: agha dalari ,
Lcni: 46 admonitn peâorcdammi: ahi: f

Tymfilzetim rime, du»: te leElu/àue loch/ève
Tangit d“ 061mm non fait Æ nui?

Et wcniuntcjla: , é’xâx imitiez/Æ videur,
szàque Méhari corpori: M2: dolant?

Non quidam dubitn , qui» lm à “naja”;
Dague un“ aWijgna demi: amer:

N et crinier: mimi: , qui» mm 76:64:14
mantram

fieffera T 5%11’50 midi: 46 4x: wifi.
23% Mme» pucer dubita : mi dicercpojï “

M: ,
Af’éîum que”: t: menti: baba” velim.

Tri/h: a .- indigner, quadldm tiôi “afin do-
lari: :

Non a : w amijb copiage digua film.

Tu me” nm damna dale mig/finn anime,
Temps 03 à no/iri: exige tride mali: :

Plaque 01605 tafia. e/lqudam flan mollifia .-
Explcmr tatami; egeritiirqae doler.

p in;



                                                                     

n; xTRISTIVM 1.13511 IV.
Arque’vtinam [agenda arbi mn «nm , M w?!

Mm mu 5 mon: fàreJ/à/a rèliéîa mu! 4°
spirit”: hic par te Purin: un]? in «aux:

Sparj’Y/Ënl laner tarpan: an Pm :
Juprernaque die mmm pîz’ëlamz’a [tr/ml:

Taxa/[lm dtgm lamina ruz/in: un . 

Et dm“: in annula par”: iamiÆt «mita , I 4.5
77167451“: n/fc’rnti cor/w: bahut hum/u.

punique du»: vin/fut crjmine, morttm: (Æm. t
Nana men/afflicw 72114 pudenda fac (fi.

me wolfram , tu j mm dite”: lux/MJ ’vxor,
(Mali: wall”; , (5/13/21; on rabar.’ se

MI vif/Pm»: , jmrpc puna wiki wapiti via/tri!
Me pli/8mm , te in» pudct (je? mmm!

fait”; 11h w 271w! , quote iaâar:  1464:
Cayiqgt, me nome” dljÏImulare wiri .9

Tcmpu; vbi M400 te ( nijMfugi: M4 nfcrri) n
Rida-1’ mrmini , hum (fr (Æ haram P

[0711; mm diguant 5/2, amninài datclzlucw

64m, ’
«114’6th vert“: malm fàuemi; amer.

Nu quernprxferrc: ç in n: “la” magna vide-

, in ) “au)?!” mur» malle: cf“ vif alter crut. 59
Nana gnaque ne fadent, 7149de wiki nup-

t.z z ruuÊ/æ

Nm dale: bino dam. (Met 46W? fader.
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Il

L E s ne 13753. Liurc IV! 1/7.
ce de pleurer. Et plcull .uix Dieux que èc ne full:
point ma vie que vous colliez àpleuret ; mais
que cc full mn mort , a: que vous n’aimez point
d’autre fujet de faire des plaintes que de vous
feule. Si ie fune mon deuant mon départ feuil:
expiré entre vos bras , 86 l’ait de la patrie cuit te-
cueilly mon efprit , vos larmes pieufes (e funent
épanchées furmon corps : Er vos doigts enflent
fermé mes yeux regardant le Ciel de ma maillant
ce pour la derniere fois: Mes cendreseuflcnt cité
renfermées dans le tombeau de mes Peres , 6c la
terre quci’ay touchée en naiffant en“; receu mon
corps. Enfin, commei’ay vefcu fans crime, ie
faffe mon dans l’innocence , se ma vie n’eull’.

point elle deslionorée par le chaftiment. Ha
mal-heureuxqueie fuis; quand on vous appelle
la femmed’vn banny, vous tournez la telle, 86
tout aum toüvne rougeur vous monte au vif:-
ge. Ha, queie metiens miierable,fi vous croyez
qu’il vous fait honteux d’ellre ma femme , fi
vous suez honte de m’appartenit ! Où cit le
temps , que vous en faifirz vanité, 8: que vous
n’auiez garde dediflimuler mon nom 2 Et ou en:
le temps ( li ce n’eü que vous n’y vouliez plus
penfcr) que vous cillez rauie d’eRte appelles ma.
femme,&del’eüte en effet? Comme vous cites
Parfaitementvertueufe, 8: qu’ils-ü bienJeanrà
vne honneüe femme , ie vous cibis agteable plus
que toutes les choies du monde : Et l’amour que
vous me portiez adioutoit beaucoup de faueut à
la verité : Et le necroy pas qu’il y en unit aucun
( du moins me le (embloit-il :1115) que vous cuf-
ficz mieux aimé que moy , pourefh’e volhe maty.
Or, afin que vous ne tougiŒcz pas (l’eût: un



                                                                     

n: DES TRISTES. Liure IV.
femme, 86 que le fois voûte mvaty, vous deuez
bienauoit du regret de me Voir en l’eftat où le
fuis ; mais nan Pas de la honte. mutuel le teme-
raite Capanée fut tenuerfédu coup de Tonnerre
qui le frappa foudainement , vous ne lifez pas
qu’Euadne rougit du mal-heurde (on maty. Ny
Phaëtô ne fut Point defauo’ùé des Gens, quoy que
le Roy du monde cuit éteint les feux qu’il alloit
allumez,pat les feux de (ou foudre:Ny Semelé ne
fut point méconnuë de fou pete Cadmus, pour
(on ambition quila lit petit : Ny auflî de ce que
Iupiter m’a frappé de (on Tonnerre, il nefaut
pas que la rougeur vous en monte au virage :
mais c’ei’c ce quîvous doit obliger au canetait:
d“entteprenclre ma deffenfe auec d’autant plus de
foin a: de vigueur , qu’il me [en honnorable , 65
qu’ilvousfeta glorieux d’entre en ce fuie: vn il-
lullte exemple de la conûance & de la Vertu d’v-
ne honnellefernme. La gloire matchetoufïouts
Pat des chemins difliciles , se y matche à grands
“ as. Qllalltolt connu Heé’tot , [î Troye eull me

Eeureufe a C’efl par des voyes mal-aiféesquefa
valeur l’a fait pellet, 8e qu’elle s’ell fignalée. Vo-

Rre Art, Tiphys , cit inutile fur la Met , s’iln’y a
Point de flots: Si touth monde [e porte bien , ô
Apollon , voüreAte ne fer: de tien. La , vertu
qui (e cache dans la profpetité , fe découute dans
l’aduerûté.. Le mifetable cita: ou le fuis reduie
vous donne fujet d’acquetir de la gloire, a: de
faire éclater voûte picté. Seruez vous de l’occa-

[ion qui s*oEte pour lignaler voûte vertu a; Pour
metitet beaucouP de louanges.

w u H, awaxsâw’ r

7°

7S



                                                                     

Tus-nua, Lr un IV. l n!
Cum midi: Capamta [Mita temcmrim iéïu ,-

i Non legzà lima/mn erulmijè «vire.
65 N et, quia rex mahdi campe/fuit i gmbw i guet,

117/3 tati P/MËIWI iifciandm crut,

Ncc Sam]: Cadma 19674 ay? diam parmi ,
.2151»! punka fait? ambimfz

Nu nid, quad/121413 agrafa» 1014:3 ignibw
1.67114 ,

.70 Purpura; mnÆifnit in ore nibar:
S051 M4373“ in mûri mmm con/127g tumuli,

Exemflumque mibi taniugu t/Io in”:
MJÎCÎiqullP au? nife?» virtutibm impie.

Ulm/m: par puff: gloria and“ iter. g

7S Kafka qui? mjitL/i fêlix Trnjd fiiijît?
Publim ruinait; fer 914141934 «au

du tu 771w] 1’4ch , ji mm fit in quart
fuéfw :

Si mirant/20min“, un tu Phæbe mmh
âge [qui , inque buna? «jà: ne» cognac rebu,

80 Apparu m’rmnarguinrqu: malté.
Datubi no/lra [0mm titulifortum ; “pinque

Conjicimm pima que tu; talla: habit.
Vitre iemparibm, quanti.» mm: mumrcfeta

c: ,
Et fait! in laide: me magna tu“.



                                                                     

Il;  T1usrva,Lnsn. DE 
ELEG IA IV.

Ad Amicum pro cuius nomine nga
ponit.

,23; nominièw tu»: j: geline/ù:
4mm ,

Exfaperæ mmm médiate gutta,
Cid!!! bac/l anima patry” taudera? imago ,

Nm and: nem/è and” w yl: [54:3 ,

6115m in ingenia Mpdtriæfàc’undia lingé, 5
,25“ prier in Latin ne» fuit 72/14 flora 5

290d minime volai , [mua pro nomine/igné
D1314; n: (gap/54a 1414406114 Mp3.

Nil ego panai : tu te 6mn cagnimprodunt;
si , quad t: affure: :50494 Æluta mm [a

N et 14mm caf/irinm mylm tibi mmimfàéïum

Prima): un iMa j’y/E mon: pute.

1M Pater punk, ( quid au)» kommanim i110?)

SMinn in nq/lra carmine ftp: [agi .- x;
Ne: prohiber: 1mm , quia ne: (Æ publia,-

szir:
/ Et de contrit/mi par: gang»: an in)» (/1.
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LES TRISTES. LiureIV.’ Il)

ELEGIE IV.
A «un A)»; , toua/Mm le nom duquel , il du»:

de: marquer.

ILluflre Amy qui tenez beaucoup de la genero-
lité de vos Anccllres : mais qui furpallcz la

noblelTe de voûte (mg par celle de voûte coura-
ge , vous portez dans le fond de l’ame l’imaïge de

la candeur de voûte pete , a: cette candeur 1 rare
ne manque pas de forces se de vigueur. Vous
luy tellemblez encore parfaitement pour l’a-(prit,
86 pour l’eloquenCe , çn quoy l’on peut dire qu’il

n’y suoit petfonne qui cuit acquis plus de repu-
tatlon qucluy dansleBnrreau. le vous ay mar-
qué par ces enfeignes au lieu de dire voûte nom,
qnoy que celà ne me plaife gueres -, Pardonnez à
vos propres loüanges qui vous font connorüre.
le ne peche point en celà , cc (ont vos excellen-
tes qualitez. Si vous paroilTez ce que vous elles,
on ne m’en (gantoit blafmer : Er ie ne croy pas
quenpour vous honorer dans mes Vers , cela me
pui e nuireà l’égard du Prince, qui cil: certaine-
ment trop irrite pour le trouuer mauuais , luy qui
cille pere de la patrie ( y a t-il rien au monde de
meilleur, a; plus remplyde eourtoifie queluy? )
faufile bien que (on auguüe nom fe life (ouuent

1; dsnsmes Vers. Et certes , il ne le fçauroit def-
fendre , par cc que Cefar cil vne choie publique,
86 que chacun de nous y prend part, commeà vn
bien commun. Iupiter ttouue bon que les Poê-
res fe funent de fou nom , 84 permet à toutes [on



                                                                     

in LES TE ISTES. Liure 1V.
ressaie perforants de le Celebrer. Cecy (il vn coup
(eut à voûte égard, à l’exemple des deux Souue-

tains queievrens de dire, dont l’v-n cit vn Dieu
jyifible, 6c l’autre ne le void pas. De Peules aluni,
que le ne deuois pas faire cette declaration , s’il
a du crime , il cil: purement de moy, 6c la choie
à le bien prendre ne dcpeudoit nullement de
vous. Si c’elt vous faire tort de m’entretenir auec
vous , cette injure n’cü Pas nouuelle, vous ayant
entretenu fouinent , fans en auoir eu de déplailir:
Er afin que vous ayez moins de (Li-et de le tiouuer
marinais , craignant que le témorgnage de mon
affrétion ne vous (oit pscjudiciable, celuy qui le-
roitautheur de cette enuie, s’il y en suoit aucu-
ne, l’attireroit toure entiere furluy ruelme : est
[mon que i’cus la connoilTance de voûte pore,
(i’cllois alors bien ieune, ô: ie vous prie de nele
Pas dimmuler) ie l’ay ronfleurs parfaitement ho-
noré: Et certes , vous vous en pouuez bien fou-
nenir, il suoit conceu quelque eûime de mon
efprit,& failoit Plus d’eftur de moy que ie ne m’en

croyons digne. Il recitoir quelquesfois de mes
Vers , aufquels , fans doute , il prenait beaucoup
de grnces par fou éloquence naturelle. Ce n’en:
donc peint à vous maintenant , à qui i’ay fait ce
difcours,que le fuis tedeuable de ce que cette mai-
Ionm’afibien tcceu : mais c’cûoit cy-deuant à
voûte pere; ce n’eüoienr pourtant pas de fim-

les diicours , croyez moy , il ne s’en; point tout
a fait trompé, parles chofes que i’ay faires : Et
fi l’on excepteles derniers écrits que 1’ay donnez
au public , tout ce que i’ay fait surelle n’a point
rendu ma vie indigne de l’honneur de fa prote-
ôtion a; de la nitrations pontiez bien suffi vous

25
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TRISTIVM,LIBER IV. 126
mimer ingeniù Præbt’t/Îm numina mmm ,

Saga: celebrari 7140115” ortjm’t.

maja tu exemple Superorum nm 111mm; :“
10 and»: hic affida” , crtdimri/le Dam.

V: mm debucrim ,tamen bac aga crime]; 114-
6060 :

Nm fuit arèitry“ litrera mylm un“.

Ne: ne“, quad team; 1071m ,m injurit m-
jïn ,

111601:40:12 mm qua/kg 14mm; tram.
2.5 gy un”: mina: nef»; tibi crime» amitat,

Inuidiam, fg“ ejl, autor balzan Pote/l.
N4»: nm: M privai: mita: wiki fêmper 46

4mm
(Ho: fêlant mali déKimulart)pdter:

Ingmiumque malm ( fait! [me mcminiÆ )
probaôat .-

3° Plu: m’a»; , quant me indice digua: tram.

Dague mû Mo refèreàat mafé!“ ore,

In que par: alu hoki/irait: crut.
N nnzgimrtibi mais, quad me dama: 5/14 re»

repu,
Sed pria: aumri/îmt dam and; un.

55 Nu dam/ù»: , mihi and: , un)”; : [éd in
emmêlu- 467d: ,

Filma f du)“: , vitæ manda un
b



                                                                     

m. Tus-mmm, LIBER’ IV.
Ham 91407110, 7M par; , 0111247): , fait” (j?

mgabzè ,

Si tu?” fric: fit Mai nom marli.

21g: timar) auterrarnabzè; pria: alfa-terrer.
Abjine me fait mm manda/[è mai. 4°

Nm: retmèîwsdo noqum voïzzizlia mm”

VIII/nm wix 1/114 Produit if/à qui”.

Ego w ivre aima: puma 5j!) alfit 0mn:
Putain fzcinu: conjlinmque nm).

1517:4; Dm: fruit :Izro que nec lumen  adam 4,
Pmm,

mec wiki damé?” pcfidet alter alpa.

Forftm banc t’y/in: , vinant mode: ,fùziet olim,

Tempo” au)! finn? [Chier in: , fàgmn.

Numprecor [zinc alio iubcat diffra’m .- ji non
NM” wrecmdo Ivan fader: “rem. sa

mai”: (xjîlium fau/loque propixqwu: on ,
falque/i: ai [d’un [engins kgf; , 10mm.

Tannique indagtg/lo wclemwtiaâ/îquè ab 11/4

flaquant Pro me , foran Il: dard.
Frigida metahibmt Euxtnl lit/014 l’ami: 5;

Dit?!“ ab enligna 4mm“ Il]: filin
meut!
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5 È Es’ TRISTES. Liure IV. m
àlTeurer que ce qui m’a perdu n’cü qu’il ne (imple

faute 85 non pas vn crime; il vous (gariez preci-
femenr toure la fuite: de la malheureufc aum-
turcqui m’a mis en l’ail“ où ie fuisi Appella-
lc,comme il VOUS plaira, ou crainte ou bévcu’e’:
mais la b’éveuë ou l’imprudence cil celle qui m’a

porté le plus de prejudice , permettez moy , i:
vous fupplic, que i’cn perde enricremenr le fou-
uenir. N’npprochez pas , s’il vous plaiil: ,1: main
chmes playes de peur quelles ne f: r’ouurenr,
n’eüanr pas enclore bien confoliclées : Apeine“
le repos , dontil me [emble qu’elles ont beioin,-
leur pourraLt-ilproürer. le veuxdonc que ce foil:
iufltemenr que i’cndure de la. peine ; arum faut il
auouër que ma faute , n’eil’. pas bien criminel-
le , 86 qu’il n’y a point eu de rie-Hein premediré;
Le“ Dieu mefme qui m’a chaflë s’en cil bien ap-
perceu ; c’eil pourquoy , il ne m’a point ollé“
la vie , 86 n’a point voulu donner à d’autres la.

confifcarion de mon bien. Peur - citre que [li
les Dieux le conferuenr il aura Vn iOur la bon.
té de terminer mes peines 8e de me rappelle: ,
quand [a colere ne [en plus il vehemenrc. Pour
maintenanrielc (upplic qu’il m’ordonne d’aller
autre part, û tant cit que les fouhnits quei’en
faits ne (ont point fans quelque pudeur. Helas
ie luy demande vu exil plus doux ,8: que me perd
mettant de me rapprocher, il trouue bon que ie
fois vn peu plus éloigné de la cruauté des Enne;
mis. Er certes ie fuis perfuadé bquel’Ame d’Au-

guile cit li pleine de clemeuce , que li quelqu’vn
luy demandoit cette grue: pour moy , il ne la re-
fuferoir pas. La froidure des riuages du Pont
Euxin (, on l’appelloir ancier’ nemenr Butane ou

Q.



                                                                     

Q

m L a s ne I n’ait Liure IV.
Jung , c’eüà direinhabitable) me relTerre d’vne
étrange manierez car ny la Mer n’y cil: pointagi-
tée par des vents mediocres, ny vn Nauire étran-
ger n’y rrouue point de Port affermé. Là tout au-

tout (ont des nations Barbares qui cherchent in-
celTamment leur proyc parles menines qu’elles
font en répandant le Yang :Et cette terre perfide 6°,
n’eût pas moins à craindre que l’eau. Ces gens

que vous entendez dire qui fe plaifeiit fi fort au
carnage , demeurent prefque fouslc Pale : Et la

. Tannique où les Autels (ont rougis de Yang hu-
main , en l’honneur de la DedTe quiporre le car-
quois, n’eü pasloin de nous. C’efl: en ce païs,
qu’eüoit (comme on dit) le Royaume de Thoas 65
que les méchants peuuenr aimer ; mais que les
gens de bien ne peuuent fouirait“. Là, , cette

hom bVicrgepetite Elle de Pelops, pourlaquelle vne
13h!” - Bifche fut fuppofée quand on la voulut immo-

NIG. . .let, fur Charlie pour prefîder aux (acrilices de la
rDcelle qui l’auoir prife en (a proteétidn : Où de-
puis vint Orel’re agité de fureurs étranges , com- 70
me ileûincertain d’alleurer s’il efioit pieux ou
impie, où il vint, dif-jc , auec Pylade, rare exem-
ple d’vne amitié parfaire, deux perfonnes pour
le corps; mais vne feule pour l’efprir. Ils fureur
liez tout zani-toit, se conduits àl’AutelfuncIte
qui efioit tout rouge de Gang humain vis àvis
deux grandes portes. Toutesfois , ny la morine 71
donna point de peut àceluy-cy ny la; mon de
celny-là,ne l’épouuanra point auHi: mais cha- ,
cun d’eux s’aflligeoit feulement qu’on allait faire i

perir (on compagnon. Dcf.ja la PreûreHe nuoit
tiré le couteau du facriiice : 8c la bandelette aila
mode des Barbares, auoit ceintles cheueux des



                                                                     

 ’Î’Risi’va,Lu 3:-:n IV. m
ihm arque taffant” modernité Maori vent/è,-

N et pâma/a: farina boÆita yams/2.1614.
Sun: cira: gentes qu; lirzdamfîngnine gum

A I nm , .  30 N et miam t’a/M4 terra timar” 41/114;
Il/i , quo: ululé; hammam gaude” cruor: ,’

1’17):ij zig/.710” jdmè axe. tarent.

’Nec protal à nabi; [0,5514 cf, 126i 731147124 dim’

V l Cul: pharetratz Ptl’pfttllr un: Dm.
5S Hic’prim“, w mer/mmm ,- noninuidio’fî aco

fandià ,’

N et cupienda 60m? 5 ragua T/JMntè mmh

Hic Pro  2”4[[:4 virga Ptlaptîa un“
Sam [Dm calait qualiamnque fiu. ’

721m gym”: , dubium pita au fc/eratw;

Orc/lm - IÏ? I 15:54:?!”th mmm! ipfê/àzè,
Et rame: extmplum vari Phone»: 47710712,

.2511 duo [07720er 5 mentibm 1mm qui”:

halin/44 minât“ m’jz’em“ dammar ad 4mm ,v

l Vagin Été“ gamina au: ameuta jàru.
7S Ne: hmm 1111m [:24 mon“ me: man/:24 ter-

mit iA/um .-
Àltcr 06 41min: fîmcia Mit/hl: un.

il in»: confirent jlriëîo mamma fritera/n: :
aimera: â Gr..zj.a barbara vitra (ammi

tu



                                                                     

n; Tus-nvM, Luna IV.
Çum vice [ërmamèjîatrtm cognant , du il?!

Pro une complexa; lphigem’a dcdit. 3° 
’ La: Dot/z’gxurn crade/iafwm Para/è

Trngfulit ex 17113 in mcliom loué.

Hz: igimr agio magm“ pcmtmlzh mnndt’ ,
Æamfhgêre hammam digue , propingua

. mil”; I[que mmm terrant frape/[net fîintbriafm, si
si made NqÆm’: barbara terra/lm ç/I.

0 wimm mini , gardé”: M 4514m: Orç/Îc:
Plume rcfêmnt â mu cela Dm.

ELEGIA V.
Ad Amicum cuius nomen tacet ne

noceat.

Mil/i dilzè’r’a: inter/àrtprima  4’410,

Vm’ca fortuné: 4m refera: mai,
CM!) ab (tiqua: anima à.“ 71107161412114 re-

uzxzt, . nVI wigil infîajîr l’a/lad: jïdmm’a  10 ,

gai 72mm: mn a par!“ aperirefdelu , 5
F/zlmine parafa àanfzglumque 741i,

Cairn tram zen/à mn me/En mu egentem,
si .ijèr paria trifuijèt 01m;
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L ES meures. Liure IV; n;
Princes Grecs . quand Iphigenie reconnut fan
fret: à la voix , &l’embrafï’a au lieu de luy donner

le coup de la mon. Ellefur rauie d’auoircette oc-
cnfion pour enleuer “mage de laDccHe,qui auoit
en abominationlles [acriEces cruels qu’on Iuy cf.
frit, a: de la rransferer ailleurs pour luy donner
vn plus doux 66 vn plus agteable ftjour. Cette
Region qui cil prefquc la derniere de l’Vniuers,
a: de laquelle ont horreur les hommes 84 les
Dieux , en: donc proche du lieu où ie fuis. L’en-
droit oû l’on fait des facriüccs funeflcs cil tout
proche du pnïs ou ie demeure, s’il faut qu’vn pnïs

barbare fait maintenantlc Païs sa le fejour d’0-
uide. Pleuft aux Dieux que les vents qui CthuC-
rent Orcûe de ce pais , emportaiTenL aum mes
voiles , après quelc Dieu que ilay offcncé feroit
enfin appaifé.

ELEGIE V.
u! w: 1m] qu’il ne nomme je; à piffai» I

de par de le malm en faim.

O Le premier de mes chers Amis , le (cul
Autelde refuge que i’ay heureufemcnr ren-

çontré pour fanue: le relie de mn fortune , par
l’entretien de qui mon ame mourante a repris la.

“ vie, comme vne Lampe qui sifflcint (e reueillc
quand on y mer de llhuile : n’aucz point
craint... d’ouurir vn Porta: vu refuge amuré, à
mon Vaifl’eau frappé du Tonnerre , de qui i’cufie
fenty le fecours des commoditez , f1 Celàr m’cufl:

youlu aller le bien de mes Pues. Helas , ray,ou“;



                                                                     

124 L ES TRISTES. BiurelVN
Prefquc oublié voûte nom , depuis le grand temps 19
qu’il yin que ic (OUEEC. Vous me connoillbz
bien pourtant, vous l’çauez mon intention, 6c
yous elles allez touché du (leur de louange , pour
[cubaiter , il le ne me trompe , que le vous peulle
nommer :*Et certes , il vous le trouuiez bon , ie
Ibuhaitcrois bien nuai de vous rendre ce “(paie
84 ce témoignage de mon chlûion en reconnaif-
fance des marques obligeantes que vous mème:
données de voûtcaminé pour les (enligner à la
poûerité : mais, pour vous en parler tranche- r5
ment , ie craindrois de vous nuite, parles louan-
ges que ie voudrois vous don net dans mes Vers,
a: que l’honneur que le ferois rauy de rendreâ
yoflte nom , ne fuit point à contretemps. Vue
çhofc permifc cit touüours fente. Contente;
vous de voûte propre vertu en vous mefme , se
çroyez que ie me fuis toulîours parfaitement (ou-
nem) de vous , comme le fuis perfuadé que vous
nuez etrtoulîôurs beaucoup de boutez pour moy.
Pouffez rouüours à la rame comme vous faites,
pour me donner recours , attendant qu’il vienne-w
vn vent fauorable , fous le bon Plaiüt du Dieu l
guei’ay elle lima! heureux que d’auoit offencé.
Deflendezma vie; qui ne le peut confcruerfl ce:
luv qui mu ptecipltè dàns l’abyfmgne me rend la
main pour m’en retirer. Tenez vous touliours
prcll; pour me remourir dans l’aduerfrté , quoy que
çe foitvne chofebien tare, 8: de me donner en
toutes ocçafîons des marques de volkre amitié
Çonllantc. En recompenfe, puimez vous mon ââ
des prqueritez qui craillent deiouren iout, Sc
des laiensenli grande àbondance que vous n’en
aycëiênuisbdoin; .66, au: un“. à?“ PQÎŒCPÏGPÂEË
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Tnxsrva ; L131: n IV. :24
Tempori: aldin”): du?» me rapt“! imparti: huit”,

m Excidit lm; mmm 7114m mibijœm muni .’

Tu thym egnMi: : tafia/quimpai»: lendit;
Il: ego fun, calure: d’une 11W? palami

Carte cgoj/inc’ieuitulum tibz’ raider: rue/lem,
Et un»: finn. conciliarefa’cm.

15 N e naseau: grate vener tiki carmine : mue
Intempç/Iiui nominis lié/let banon

and lite! â hmm: Min!” impeèhm gznde,
M5414: mi memorem, taque mai.

Vigile fm: remix ad open: 11167”: fèremz’dm;

t0 Dam veniat placide mol/in aura Dan: .

15! iman rapiat vali jëmabile ,-ji un);
0211i meïji: Sggiajiblmct Mini 491M.

Teqrze , quad ç]? mmm ,, pngÆ: caMamer 4d

I 0mm 1
Indedinatz mmm: amicitinf

il Sic tu 19”0th baba: Forum: Imam“:
Sic 0p“: ne» agha ipfè, Mue/ème me: :

Sic quai tua malm: virant 60mm: Pcremii
Incidat â Mira Jeudi querrla tara:

cubi



                                                                     

p; TRISTÎVM, LIBER’ IV.
Ql/lgdî é“. [2771ij  1 51 115 te fwgumi: M’a

gaga fiu: Gaz/laraf’agcr amah ’

,5’ici1meni:,jv’milg’/âae tièiftmtm , â 13/11/1114

I M aribu; agmfm; qnjlilzct :jè tam»;

si: [556mm fui.“ mdr: te mm iltgdli ,
Ne: tarda»: hmm/i de: tiki mmm qui.

I  L E G I A V I;
Omnia rempote leniri  : (na vero male;
  cxafperari , eo ipfo , quod diuturnita-,

ce fraçîtus mon fuŒcerec iis ferendis,

[impure mrira Le palimft Mur”: Mari,
Plu/m huart/o ca/lzzprerûendd imgo.

I fanfare Part: “pas [mm anima/ù: 11mm,
Et placide dura; «dixit ore laper, l

ampli” Pænamm quimpe/EUH in [cavum ,
Net férin»: mima, , quzfnitamc , mmm.

gagman/th mmm“: obtempch lita/4 mdgifri.
Bell“ , fêî’lëitivm far/Pare 711’525: flua

lient/bu: , 7)! “un”; tumçatfàtit un: ratrmÙ.

, Fugue merlan 0149th Egram. , gwd il? W.
n .15“ 54623,42



                                                                     

’L ES ne ÏSTE s. Liurc IV. m
parti vos Amis z ngokreEfpoufe vous paille
égaler en vertu 8c en probité , 8c qu’il n”y nit

pointdc plainte ny de, diuorcc en voûte mariage.
sa (&c voûte fret: vous porte roulîouts autant

d’affeélion ,que Pollux en portoit à (on frere Ca-
llor : Ayez vn fils qui vous relÎcmblc, 8c que
chacunlc reconnoilÎe par (es aâions qui le ren-
dent cligne de vous appartenir. mg voûte Elle
citant mariée vous rende beau-pet: , 8c quoy qua
vous (byez encore ieune qu’elle vous donne bien
roll la qualité d’ayeul.

ELEGIE VI.
Que terne; réa/ê: J’addoftrfyî’nt par le tempr :

mm que/ê: maux cru/jam de tour en tour
par la longueur du Peine: qu’il 4 ,

fâtfftîtü.

AVec le temps les Boeufs s’accoutument à
- porter le ioug 8c à labourer la terre : Le

chenal gencrcux obcït aucc le temps il: bride,“
&fouffrele mors à: le caueçon : La colerc des
Lions «l’Afrique s’addoucit une le temps , a: ces

5 Animaux (aunages perdent enlîn cette ferocité
qu’ils aucientdu commencement , c’eü auec le
temps que la bellcdes Indes Fs’alïujcrit aux vo- fC’enI

lontczdc Celuy qui la gouuernc, 8: luy rend le VER-
fcruxce qu’ilexigc d’elle. Le temps fait grollîrle Ph“!

miüu fur le [op , 8c le meurilfant , il y met tant de
vin,qu*à peine le peut il contenir.C’ell: le temps,

p qui d’vn perir’grain dcbled fait venir pluficurs
cpics qui iaunilleut au êglgil , ç; fait que les



                                                                     

:26 LES TRISTES. LinteIV.
fruits deuiennent agreables au goufl: , d’acides
qu’ils eûoientaupatauaut: lldiminuëln dent du
focàforce de labourer la terre, il Froiflë les cail-
loux, il polit le Diamant, il adoucit peuàpeu
les coletes les plus vehementes , il charme les
ennuys 86 le dtüil , a; foulage la trillell’e. Le
temps qui s’échappeinfcnfiblement peut donc
diminuer les plus grands déplailirs,6c apporter du
changement en toutes choies 5 mais non pasà
mes foucis ny à mes inquietudes, qui demeurent
touliours en mefme eüat: Depuis que ie fuis pri-
né de ma chue patrie, on a femé les bleds par
deux fois , a: par deux fois le raifm sellé foulé
fous le pied des vandangeurs , a: auec toute la
patience que i’ay exercée pendant ce temps- là , ie
n’ay pâ encore accoutumer mon efprit à l’abfen-

Ce queie (ourite, 8c le relTentimcrrr de mon dé-
plaifrr en; comme il citoit le premier iour. C’cfl: à
dire queles vieux Taureaux émirent forment tant
qu’ils peuuent de porterleioug : Et fourrent le
Chenal dompté refuie le caueçon. Mon emmy
prefent cil mefmes plus grand , qu’il n’efloir du
commencement : Et (a durée l’a fait croiftre au»
lieu de le diminuër 3 aulli faut il auoü et que plus
les maux que i’entlutcm’ont ellé cponuus,& plus
ils m’ont du fenûbles. A tout celn,d’adjoutcrde

l5

19

li

nouuelles forces, ou mefmes que le temps n’ait sa
point confuméquclqu’vn pirles maux qu’il luy
a procurez , ie tiens que cc ulell pas peu de choie.
Vu Luitteur qui vient tout frais fur l’arene a
bien plus de forces, que celuy de qui les bras
(ont fatiguez par le long exercice. Vu gladiateur
auec fcsarmes luifantes , qui n’a point encore
me blcil’éfli bienplus propre au combat que ce:



                                                                     

TRISTI’v-M, LIBER IV. :24
ÏCMPIIJ à in mmm/2mm proférait gri a ,

Et nefùzt tri/5190024 fîfare watt. ’
(in; tamar daim»: tcmzm renomma“: 4mm. ,

V Ha: rigidzu flirt: , bac adamanta un],

,5 Ho: adam/Eux; fau/latim-mitigat in: ,
Ha: munit/14th: , magique (arda 1mn,

Çnnfla porc/l igimr tarira [de lapfi mmm
Frange”): cura attenu”: man.

V! paria c4rcn;6i.rfu;ri/m: 4re4.trit4 (/1:
,9 Diftlait unda prcÆ bi: ou fait.

Ne; ajax/[M tammjdtio patimtia lange ,
Mer/[juc malzfnfm infra menti; bah)“,

Sciliceté mure: fbgiunt MK4 [217: t’attend,

Et damitmfhmo fil): regagna: qui“.
y Tr/fior 96’ m’a»; paf»; arumna priori : .

Vif: enirnfbi;4r,crmit, É “il: mon;

ne: tam nm wiki , 4144m fait, male ira/lm

futé/c: , 1Su! magzè lm, gyra/in! cognition, grammt.

JET/l gnaque ne” mmm vire: ferre rama,
p 1V a: prgcaigfumptum rempart: Æ walk,

far/l’or in fallu mua: ff [effarer arma,
234m mi film m1914 hulan me”.



                                                                     

’127 Tnisnvzvr, Luna IV.
langer cf! nitidi: mr/iargladietar innrmir;

ogam» mi Ida fufmguinc maïa ruban.

Far: bene purifias: nazi: mode fuît: Im- “-

cela : Vaggamltéct exigu fâluimr imbu 12mn.
N0: 71407:4: que ferma: tatin)”: Patientiu:

4m: “ -Et maid fait 10»ng multipliant die.
audite, defcia, agiroque à carpe” quantum

Auguror, atteint tempera paru nia/ù. 4o”
Na»: «me [fait vire: , laque qui caler a».

refilai” : ,77“qu 1246:0 tenez»: , que tegat w,  

une»: ’Cargo” [éd mem- cji agro magil zgm , m4-
ligue

In circumÆcèîvjntfînefne fin;

Vrèi: aÉç/i’fhcie: , définit mm mm fidala: 45

. Et, qua nuât wiki cari”, wxor 46ml. *
Vulgu: urf Sathimm , humagne urbi

Gemwm.
.S’ i c mala, qui via/m, nan via/roque , nocent.

7M mataf“ a]! , qu mQÆlz’mr in Mis 5
[in fbre me”: mm mn diamrm 1/1414. go

I
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5°

LES 711.9733. Liure I V. 127,
luy de qui les dards (ont rougis de (on fang. Vn
Nauite qui vient d’aire fait , peut foutenir le
choq de la tempeüe, à: vu vieux Vaifleau fe dif-
foutpat vn petit orage. I’ay auŒ enduré du com-
mencementles maux que ie fouffre auec phis de
patiëce que in neles fouEre à prefent, parce qu’ils
(e [ont multipliez àla longue. Croyez moy , ie
n’en puis plus z Et, certes, autant que i’enpuis
iuger , ie n’ay plus gueres de temps à viure , n’e-
flant plus capable de refîftet à des peines fi rudes:
car , ny ie n’ay plus les forces, ny mefmes la cou-
leur que i’auois accoutumé : Et àpeine me refle-
t-il deln penurpour counrir mes os. Outre cela,
i’ay encore l’e prit plus malade que le corps 1 il
fe confidere lins celle dans le déplorable eüat de
m1 mirera mais’de quelque coïté que ieme tout-

ne , ie ne voy plus Rome, ie ne voy plus mes ,
Amis , cequi eft mon plus grand mal , ny ma fem-
me qui cil: la chofe du monde que i’ny la plus che;
re. En tecompcnfe , i’ay touliours des SCythes
deuant mes yeux , i’y ay toufiours vue foule de
Getes veltas en chauffes retrouKées. Ainû ce ’
que ie vey m’ainge, comme ce que ie ne voy pas.
Vne feule efperance marelle neanmoins en tout
celà, que ma mort ne (e fera plus gueres long-l
temps attendre pour me guerir de tous ces tout:
meurs.
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ne LES hersé-Es. Lime N,

È LE GliI E VII.

11mm, me de [à and: qui ne 1:4)
a 1201m Écrit.

LE Soleil m’en venu rekuoir en Ce pais par demi
fois, Gaps“ deux fois depuis l’Hyuer, il a;

Paire parle figue des Poillons; ne me dois.” pas
étonner que depuis ce’temps-Ià , voûte main of-
ficneufe ait negligéde m’écrire peu de vers de fa
façon pour me confolerz Comment eû-il poili-
ble qu’auec toute la bonté que vous suez , vous
m’eumez oublié , pendant que d’autres mont
bien écrit, auec lefquels i’auois beaucoup moins
de commerce qu’auec vous? Pourquoy toutes
les fois que i’ny deffait les enuelopes des lettres
qui m’efioient ennoyées; efperois-ie que n’y en
trouuerois quelqu’v ne qui porteroit voûte nom;r
Parleur lesDicux,que dans pluiizurs pacquets qui
m’ont site adduirez , il y ait eu de vus Lettres ;.
mais qu’ils ne m’ont pas efié rendus. le le fou-
haited: tout mon cœur: Et “certes ie croiray plu-
ton que le vifage de la Gorgone Medufe ait ei’té
entouré de Serpents au lieu de clieueux. , qu’il y a
des chiens abboyants fous le ventre d’vne fille,
qu’il y a vue Chimere , qui vomit des Haines , 85
qui diuile vne forme deLiône d’auec vue ligure de
Serpent , qu’il y a des homm’esà quatre pieds,qui
ioignent deux ventres d’cfpeces differentes , qu’il
y “a des hommes à trois corps, a; des Chiensà
trois reflet; 3 des Sphinx , des Harpyes. 86 des
Geantsauecdespicds de Serpent, que Gyges a;

id

l5



                                                                     

Tan-nua, Liman IV. tu
ELE G IA VII.

Excufat Amicum quod ab eo litreras
non acceperita

En me jà! alii: geliez? [yo/ïfiigam 6m-

  mg , .. Bi/àtze [1mm tafia Pf/Ee pçregit itcr. î
Tempo” tam lama a” mm nm durian: caf/74:à.

gambie! in fait“: qf’iciw fbit?

Ï Car tu afîmit pictanfêriémtiém ML: ,
Exignu: nabi: mm quém- wfm sur?

Curqaan’es alitai dîmera/[44 ’Uiiilllltl Æff,

1/1401 jerni mmm bahr: Mm 4’

DZ fzciant , wfepe tua/i: api/Zola :1ther
,0 Scripta, fêa’ ê multi: reddim nul/4 pli/25“.

and precar fjè liguer. cran/dm pria: on:

M m’ufe “Gorgom: angainei: tinéîa remix:

5j? une: Men/M Virgini: : ej? Cbimxram,
A truc: que 174mm“ fêlure: engin [tam :

15 æadrtzpedequ hammam mm [méfera pr-

éîam 1102670: : V. .
Tergt’fniïmmqu: virant , tergemimmçtn

tu, cm : k



                                                                     

’11;  TRISTIVM, LIBER
sibingaqqe, à“ Hugh: , Éîfemifedç/IÏIIË

Cigare: :  Ctntimanumque ngcn , [Emibouemqne

bifur» , IEn ego 6101674 prix“ gram te cari ime aidant
Mutamm, mmm drpa/xèijê mai. zèd

f
- Immmeri momd inter me taque , ùixque 5 i

Fluminaqut, à tawgi, mafia”: 19mm 5
incuit.

Mille potw tau/fis, Æ (a que littcra [ape .
Mil/à fît, in amin; m4 funin mamm-

Àli/le Mm!” 541494 friècndo wincefequmter: z“,

.Exaf/êm ne te/Empn, 4min, wiki;

VELEGIAIVIII;
’ . Œeriturfe iam fenem exfulare;

IA)». mm agma imitant” tempura pluma;
  Infcit à“ nigm: aléa fritât; com“:
Iùmfobéunt Âmni fa?!” , à“ Manier tu: :

14m1!“ pammjrmo me zizi/11 fêrre grau:
q/I.

N un: en“, w Ion/ite alcène»: fac labarum g
rider: me nil/10 [ci/licitant: matai  ,

2514un anta/319:1)” plamera»: m’a menti -,

  Carperc , à” infudii: nia/liter eJè mm.-

  Cent



                                                                     

“ TRISTES, LiurèlV. un”
ècnt mains , 86 qu’il f: voit encore des gens dcmy
Taureaux ,’ iccrbiray , dif-jc s plutofl routes ces
chofcs là , (lac dc me palude: que vous enfila

in changé; 86 que vous n’eulllczl, plus de lbucy (le

moy. Il y a une infinité de Montagnes entre
nous déni: , il “ a vnc infinité de chcmins , dui-
uicres , a: de clamps , ilya fo’rcc Mers , il peut
bien cürc mm que mille cmpcfchcments fa [ont
rencontrez, qui on: fait égarer lcs Lettres qué
vous m’auicz écrites, 86 qu’il n’en dt pas venu“

. Vue feuleiufqucsàmoy: mais à forccdc mécri-
35 ne fouucnt furmontcz routes des Caufcs d’em-

pefchcmcnt qui m’ont ptiué d’vné Il graridc con-

folntion, afin , cher amy , que ic n’ayc plus la PCL
ne de Vous excufcr toufio’urs comme i’ay fait.

ÈLEGIÈ VIIÏ;

Ïlfc plaintde ç: qu’il trogue 641m] en
fi m’ai/1%;

D És-ja nids témplcâ imitent en couleurhlcs
plumes des Cygnes , ô: d: noirs qlfcüoient

mes chenaux, la vicillcch les fait gtiifonnet, 1c
me feus def-ia gaignë par la. dcbilitê qu’aupar-
tcntlés années , 86 par l’infîrmité de l’au c. le

commence à n’cftrc c164: plus (î ferma lur les
5 picdchi’agi de la peincà mâcher. CÎcŒ main-

(hunnique le dcuroîs tilte âla En de mes peina,
“la: vint-c en repos , fans cfh’c inceflâmmcnt trou-

blé parles inquictudcs de la Crainte, c’cfl à, pro-
fcut qucic damois ioüir pniûblemcnt de cét ai-
mable loiûr que i’ay tant dcllré tèuic ma vie, 5c

Ru

- . v? .nçnlgl-l



                                                                     

a) LES neumes. Lîure IV.
de palier douCement le telle de mes iours auec
mes Liures , de me réjouit dans ma petite mai.- Io
[on , d’eltrechez moy, de cultiuer les champs de I
mes peres, lefquels (ont maintenant primez de
la prefence de leur Maillre, de vieillir dans le

.45 fein de mn g Mailttefle,de conuerfet avec mes
p, fa”, chers Amis , 86 d’acheuer mes iours dans me pa-
01:. i trie. I’efperois durant mes ieunes années que ie

palleroisainfîlerelle de mon ange. C’elloit ainlî
qu’il me fembloit que ie deuoisartiuerà la Fin de
ma vie. Mais les Dieux ne l’ont pas voulu, 8c 15
m’ont telegué au païs de Sarmates après auoit
ellé longtemps agité fur terre 6e fut men On
renferme dans des Havres les vieilles Galeres qui
ont (millet: plulîeurs débris , de peut que li on les
expofoitencore en pleine Mer, ne pannant plus
fontenitla vcliemence des vagues , elles vinaient
à s’ouuritôcàfaire naufrage. Le Chenal devenu au.
languillnnt cil laiffé dans les prairies pour pai-
ftre l’herbe menuè’ , fans trauailler , de crain-
te qu’il ne vinrs à-defaillir tout du“coup , 8C
qu’il neperdits llonreufement la gloire (l’ancre
remporté pluûeurs fois le prix à; la (ourle, Le
501th qui n’cll plus propre à porter les armes,
les met au croc; 8c (e retire des fatigues de la.
guerre. Ainli laipefanreivieillelle m’ayant ollé p
lesforces , il elloit temps que i’eulTemon congé, z,
pour demeurer en repos. le ne deuois pas refpi-
Ier vu airétranger fur la au de mes lours, ny étau-

e p cher ma foifà la foutce des eaux du païs des
Getes gmais bien me retirer, en l’aage dû le fuis,
auxlardins que i’auois , de joüit des vilîtes des
honnelles gens., 86 Éles douceurs de la Ville. C’e-

lloit ainli que ne pourtant deuiner l’euenir, le
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ÎRISITÏVIM, tu“ IV. 1’35
il fanum «tabun dqmtlm , (yang/âme Pr:

V natt’Ï , 

Et qu mm famine mm: palmât: mmm

laque/inti déminæ, cari/ève népotiâwg in?”
56mm: paria (OÎÎ/èîlllijè men.

me m’ai [in quandam pagi fermerai zut :  V

l Ha: ego je mm: pantre digua; eram; g
Non in: dà filé/ù”) .- qui meterraq’uc mariqnd

A6294”! Sarmltirù expWêrc lacté.-

In mm dutunmr gnaf: naualia puffai , »
x. N e un)”; in media dijàIMMur agati;

N à “du, (à. mulwpalma inhaneyiet adapta;
Langnidm in pratzâgmm’na’ “qui: 6911M;

Mil”, in main; mm affin? Mil)? armé;
Mai: 4d antiqua: , que tulit arma , La)?“ »

Sic igitzzr tard): mire: Magenta féneâ’ag

M e gangue donari in» rude, lampa cran

7?um en: nec me peregrz’num durera ailant,
Alec/imam Gama faute leuarejtim:

Sed mon?» ,- qtm 646w , d’une: féculer: in“

boiton V .Nm: imminant «là/ù ruz/fa è wrbtfwi.

. L   R: i]
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13: ansrxv’M, Luna IV.
si; anima quand/1m non diamante film”

Optabam placide miner: pajè fènex. - 5°
Full: repugmmm 19m , au» miln’ rempara

prima ’M001): prcôucrints [ag/inion grattant.

L Langue dm»: lin/Iris amnifne laie [unifia
Parte. fumer vitæ danien mu.

Necpramliîmeti: , 7114:]?qu leur: videla , 35
“ Canicule graai: a]? 142624 ruina mm. l

Ego iÆam daman: in nie/Pain mégi ,
Mitiæ: iminenfw que niln’l Mi: ballet -:

Iffique dclÏÜii villa w dénantit: mwri: : v
Ne: 14mm crrnri vin nagera men/l.   4°

Vin: proculpæitria [tag-gantât filé axe .Barea,

,25“ mari: Euxmz terra/imle tacet.
H 10 wiki ji Dc/plm , Dodmaquc aliterez t’y/Â s

5j? widcrtwr vanta marque loua.

N il (du) validant tfæddmdx liter aÆiget il/ud, 4)
V: malm: rapide fini”: .igne loub.

Nil in: jùblime (il, fqmqm’ Ptîifllldîtndlf,

N on ji: w ian’rimftpthumqile D60.

Nm: qumquat» faim par: g]? commèîa m4-
’ leur]: ,

1’111: (amenait? numini: in dadin 5°
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LES TRI STES. Liure I V- ’- Ut.
fouhairois de polluoit pallia-r ma’vieillell’e enre-
pos. Mais les Deftrnss’y font oppoTez, 86 pour,
quelques douceurs qu’ils m’ont données au com- ,
men’cement de la vie , il m’ont referué bien de
l’amertume“ hub: En de mes iours. Après auoir
paillé cinquante ans fans auoir arriré de reproches
contre moy , ie me rrouue accablé en la. plus clie-
tiue partie de mon angesEr n’eüant pas fort 610i-
gué du bout de la carriere , où il me (embloit que
i’alloisroucherau but; mon chariot s’cll: rom-
pu. O , irnfenfé que ie fuis, falloit.il donc con-
traindre comme i’ay fait de le fafcher contre moy

- le plus doux narurelqui fort au monde, 5c qui
futiamaise Ercerrcs aclemence incomparable,
a cité vaincuë par mes defauts , ôc cependant , il aï
eu tarir de bonté qu’il ne m’a pas refufé la vie.

Mais il faut queiel’acheue loin de la patrie fous
le Cercle du onle , où s’eltend la terre qui cil à
main-gauche du anr Euxin. Hclas , fi Delphes
ou Dodone m’eull’enr predit ce“ defaüre , le n’en

cuire rien voulu croire , 86 l’vn 8c l’autre lieu,“

m’eult femblé rendre des. prediâions vaines.
Mais Cela me fait bien voir, qu’il n’ya rien de li-
ferme, quand il feroit lié auec des chaifnes de.
Diamant, qui full capable de reliller àla vehc-
menccides feux delupirer. Il n’y a rien de li haut,
rien de li fublinre , ny de li fort au delTus de tous
les erils imaginables, quine (on infiniment au
dellîbusdela puiflance d’vn Dieu. Car bien que
la plus grande partie de mes vœux ne lioit-roman
bée fur moy , que pour la. faute que i’ay faire , (î
cit-ce que la colere d’vn Dieu offencé me fait
fentir beaucoup plus de douleur &de deplaiür. -
Mais apprenez par l’exemple de ma giclure 6c de.

Il]
/



                                                                     

73:“ L E S Il! ÏSTEA’. Lime IV.
mon mal-heur , qu’il CR tics-dangereux .d’offeng’

pet vu Prince comparable aux Dieux (upremes,

’ELEGIE IX,
Il dorine and: à qæelqu’w de ne matin/têt!

[zani 1’ ÇÏCIMKÏ, r

SI c’efi: vne choie permife &que vous la plainiez;
i fouffrir, ie tairay voûte crime , a: vos man-

uaifes agitions, Ici-ont abyfmées dans les eaux de
l’oubly, Mon reffemimem enfin (et: vaincu par
vos larmes tardiucs, pourim-u que vous me faf-
üez connoifire que vous en cites touché de re,
gutY Condamnez vbus maintenant vous mcf. g
mes; Souhaitez qu’on efface de voûte vie, fi ce]:f
f: peut, “le temps miferable Île voue avez em-
ployéàme fairçdu-mal ç Ou . ien , fi vans ape:
Conçu; contre moy vue haine implacable , ma. 4
douleur infortunée prendra enfin les armes pour
me defîendre contre voûte infolence. Bien que
ïe fois reiegué iufqu’au bout du monde, noftre
solex-e, n’en douçcz pas , (gaura bien étendre (es
mains iuülu’au lieu avivons cites. Cefat , fi vous
l’ignore: , m’a lamé dans tous mes biens ,
a: me feule peine eft d’eftre priué de m2 patrie,
l’efpere bien y retourner neanmoins, f1 les
Dieuxle confcruent , 84 fortfouuent vn Chefnç
1euerdir , après auoir cité frappé du foudre de In-
girer. Enfin , iiien’ay Pasic pouuoirde me van-
gcr, les Mufcs me pretemnt leur force, 8: me
ileifendmnt de leurs traits. Bien que ie fois main-
mmçdans vn limier! éloigné, a: que ic voye

19

15
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TRÎSTIVM Luna IV. A 132
dt ce! admoniti 710%”: gangue 03/;sz wc ;

,Æquantem Supra cmcmijè mmm.  .

.ELEGIA IX.
Admonet quendam ne Pergat lædere.Ï

SI hm, à paters), numen .fàCÏÜI/ÆHC t4-
nèa ,

Et tu; Lethæi: 41,74 daèumur qui: :
Ive/haque vina?” 1407m“: clementiau/Eri:..

in made te [and pænituijê mi :. ”

F4: made ie n’aimes, allah/âge tradere vi?)

Temfom, ji larynx, T/fplmma ma; Ï

si» minus“ , éjïagrzmt Mia un [effara Infra:

12mm: infèlix arma 504674 dolar.

Sir» hm extremum , finn fait, wifi: in
arétin ,5

Nç/tlm fiu: i/t’uc Parriget in manus.

0mni4,/î île/57:, Cal/Sr mihi hm: reliqtlit’.
lit/514 q/lpatria par/’74 par”; mm.

Etpatriam , 59min fît/ÂÆU , fier/1mm ab il/ak
5/21): 1011i: Ida quarta! nain/t’a virez.” ’

Dmiqae windiëfzfjt wiki nul/a 19ch110” 5“  
Plëride: vire: 64/134 tala (ti/211m. I’

. é R in,”
x



                                                                     

,3, TnxsrrvM , L1pz n IV.
V; Scyt/Jifi: habite»: long jùbmam: in «à,
’ Sicmquefizt wali: praximd jgmz mg];
Ntfm pèr immcII/zî: (hum padma gentes,

gyoza/que gamay , mmm , glu par; or-

bi: , erit. A ’Ibitddarczyîam , quidqtdid diceinuy, al: 0m; ,-

  T (/21: [jaffait funa“: Eau: (rit.
Tm”; ’ego te/Âm’cm , tu”; du: audiar «21:44: ,

’ Et gèmimx vox cf magna fatum mal
.Nec un in QÆntem tantummpda [1:01:14 71min;

  Perpcmt crime” pq/Zçrimtif prix, I ’
[dmferar inptxgms, ânondam pornmjùmpji.

7U: mihâûmmdi 5/1th “11/14 vali-m.
Çirm: (“Mac «jà; 454 rgi; mmm acer 422mm

T 41:er , â jnfwo in”: pedefulfgt banian
(in; gang/æ 7142m volai, plu: êfiiane Mq/af

’ . acap/1; ,
*   par” (ne; hui; mmm dif’ümglare/îtgm,

I ELE GIIA X,
- De fc’i-Pfo ad pofteritatçm,

[Je aga,qu fanum nueront»: Iu/àrqu:

- mm, » - . -âge”: [agis , «à: noris, un): po entas,
Sulmo (ni/1;” Furia Malin/1’: wètrrimu: (02249:2

Ali/lia qui maïa dwat ab orbe draine .
:4714: Inn: ego/mn : nanan , w rempart: mon.”

’ Cm: and: fat?“ çgnfgl giterguç 114d;

1.9

15
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L E s ne 137*352 Lime 1V. 1;;
d’allez prés les .Etoiles qui ne (e couchent point
dans laMcr , les loüanges que ic donne ne lair-
ront pas (l’eût: portées par toure la, terre , 6c les

laintcs aufïî queie feray feront connuës de tout
e monde. Tout ce queie diray s’en ira de l’O-

rienr en l’Occident , ôc l’Orient feroit témoin de

tout ce qneie dirois dans les païs du Couchant.
On m’entendra d’vn bout de la terre à l’autre , ie’

feray entendu au de lèdes eaux profondes 5 85
vue grande vorx parlera de mes plaintes : Alin-
quela Poüerité connoifTe Parfaitement que vous
,eûes coupable, vous panerez dans fon ellime,

ont citre le crime mefme. le fuis attiré au com-
iîat, 8c le n’ay pas encore pris mon Cafque : mais
ie voudrois n’auoir lamais en fujet de prendre les
armes. Il ne le fait point encore de bruit dans le
Cirque 5 Toutesfois le Taureau vehement épan-
che dé-ja le Sable, à; frappe dé-ja la. terre de (on
pied impatient. i En voilà clé-je. plus que ie ne
voulois; ma Mufe , formons la renaître, tandis
qu’il nous cil: permis de dilÏrmulet [on nom.

.ÈLEGIEX.
De jà] nie/bu: à la payîerile’.

PORerité qui lis mes Ouurages; citant icune;
le me fuis égayé à compofer lufîeurs pieccs

d’Amour z mais afin que tu [en es qui ie fuis,
apprcn , que Sulmonc dt ma patrie , abondante
en (tanrecs vines , à quatre vingt dix milde Ro-
me. le fuis ferry de ce lieulà : Et afin que tu en

A 5 fgaches letempsa çe futl’année que l’ynôclmgg



                                                                     

J34 L ES faneras. Liure I v.
l? m” tte b Conful perirenr à la guerre par me égale de: »
gri-p; (litrée, [e fuis heririer d’vne ancienne famille ,

’ qui tenon rang entre celles qu’on pourroit ap-
eller nobles, Il la cheik vaut la peine d’en par-

ler: 8c fans que la fortuney ait nulle part , le me
fuis rrouué dans l’ordre des Chenaliers. le ne fus
pas l’aîné de nof’crc mailon , i’auois vn frere , qui m

relioit d’vn an plus, nagé que moy. Vne mefme
Efloile éclaira nollre nailÎanCe diam venus au

’monde à mefme lour , bien qu’à diuerfes années;

de forte que nous anions à le celebret chez nous
Parl’oErandede deuxTourteaux en memoire de!
deux Nariuitez ; c’en: àdirele iour de l’vne des
cinq Pelles de Minerue , qu’on auoit accoutumé
d’employer Pour le premier combat (anglant des

.90”- Gladiateurs. ° Nous citions encore bien ieunes
que nous fuîmes ilrflruits parles foins dariollre II
w Fe. percqui nous litelludier z Nous fufmes mis fous
Jeu”; la conduite des plus habiles hommes pour les let-
tombeau tres humainesquifullentà Rome. Mon frere (e
“Je portoità ’éloquenCe, 85 s’y appliquadés (aren-

dre ieunelTe , le trouuant propre à foutenir les
mm,” contentions duB-arreau par vu naturel puillîmt
au, &vigoureux. Pour moy, dés que i’ellois petit

enfant , ie me plaifois aux celelles myllcres de la
poëfîe : Er la Mufe m’arriroit infenûblemenr à 40,

(on œuure. Mon pere me difoit fouirent ; Pour-
quoy t’cmyësftll à vn labeur inutile r“ Homere
n’a poinrlaifléde richeKes. l’a-[lois touché de ce
difcours, ie l’auouë, a: faifanrdefl’cin de quitter

I-Ielicon 8c tout ce qui luy pourroit appartenir,
ie m’efforçois d’écrire enProfe 66 de co’mpofer des

“difcours fans me müraindre à la contrainte de la
poëüe: mais lesVers, me venoienç d’une mefmcs à z;
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H,

TRISTIVM, LI aux IV. 134c
gi quid id; à [munir ’UÉ“! , é- mia: ardi-

ni: litres; imon m’odo 162mm; munir: fàéîm qua.

Neç/Iirpxprimafîii .- genita/ümfztrt dans;
’ ,2? triâm- mte quater mug/i514: orra: en“,

Lucifèr ambra»: nataliba: afuitidem: i
V04 «lehm: a]! par du lib; dia.

Hz: a]? armifèu fêjli: de pinça: M inerme;
,21,“ fui pigna priva (manta jalet.

l’atrium extolimur Mini , caraque parant]
1mm ad infgne: mû; 46 4m vira:-

inter 4d doguin»: viridi tendebdt 45 un .7
fuma «mégi mita 4d trmafbri.

,11: mi/Ji iam priera mig/lia fiera pinchart
[Mue/Mm fîirtim Mm ira/1:64: apus.

S41»? pater dixit , Studinm quidinutiletem: a?
Mxonia’e: nil/la: if]? reliquit opes.

Motus tram diô’t’i: I: maque Reliant reliât!»

Sombre tomber “Herba-[5114M madis.

Sfax” fin carmer; “me”: vanité” adaptas.

15: 71ml ramiez diam 75%.: un.



                                                                     

a; Tutrrvm, Luna IV.4
Inter“ tacite pff; labeuribm mué,

Liberior funi jàmpta mihiqm’ raga w :

x x

Induimrqne barmen? mm [un purpura alme E
Etfudium 140613 , quodfkit une , manet. sa

Jonque du”): fait; fatrgemimucmtahnn,
au»: fait : à «api [un “me mai.

Çæfimw à. une” prima: nm? èchera,
E7»: ruiné fliülîddi” par: tribu 71124th

caria, rayiabat : clati men/M4 504674 M. 3S
Maim en: ara/in? viné”; illud mm.

Ne; patient «:er , ne; me»: fiât 4412:4 [4-

bori , v
Solliciquflgax ambitianù (mm;

I Et genre Amizjàaa’ebant 114:4 rore3
Otia I;’iudicir/Empcr and“ mec. 4o

Tampon? Mixa calai fâm’que paëhu,

.2qu “un: que: , rebu 451% dus.
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L ES ne 1572:9. Liur’e IV; a;
propos pour tout ce que ie voulois dire , 8: tout
ce que i’écriuois eüoir des Vers. Ce eue
riant , comme les années s’écoulent infen lblC-
ment , mon frerc 6c moy receufmes en mel’me
temps la robe qui marque Pémancipation des
ieunes gens , 8c qui leur donne plus de iberté que
celle de l’enfance. Nous veitifmes la robe de
Pourpre , auec [on rebord enrichyxde grands
clous en broderie pour marquer naître naitTance,
8c chacun de nous deux conferua l’inclination
aux Lettres qu’il auoir du commenCement. Mais
mon frere citant venu à mourirà l’aage de vingt

’ ans , ieime trouuay priué de la moitié de moyi
mefme, ie commençay après cela d’eüre admis
dans les charges que peuuent exercer les ieunes
gens, 6c ie fus l’vn des troisb Ofliciers qui font 511’234
commis pour connoiûre de certains difïcrents P?,IZ:”
entre les particuliers. Il me relioit de pretendre Ëznù
âla dignité de Sonneur : mais ie rabaiWay mon and,
citait , a: retrelli la robe enrichie de clous en bro- chap
derie qui marque la dignité des performe: de con- à]? ’1’“

ditiou iufques à vingt cinq ans: car , pour en par- “A
1er fainement, ce fardeau citoit trap pefanr pour
les forCes que i’auois , ny mon corps ne pourroit
reûfierà la peine, ny mon efprit n’eüoit pas pro-
pre au trauail , où [ont (niets ceux qui font em-
ployez aux affaires. reliois peu touché d’ambi- ’
tion , a; ie fuyois l’honneur des grandes charges.
D’ailleurs les Mules me perfuadoient d’emballer
la feuretéde leur Eftude, qui m’a touliours tou-
ché le cœur , 8c que i’ay iugée digne d’un parti-
culiere eüime , ie m’y arreltay donc 8c ie cultiuay
“auec foin la conuoiilancedes Poëtes de ce temps.
là a tout autant qu’il y en nuoit , ie penfois que,



                                                                     

1;; L a: TRISTE s“. [une IV. p
ce fuirent autant de Dieux. Souuenr Macer , qui
citoit fort anance’ en ange, a pris la peine de me li-
re [on ouurage des Oyieaux , [on rrnirré des
Serpents,ôe (on Lime des herbes falurairesi Sou- 4j
nem Properce me reciroir fes Amours par le droit
de focieré que nous anions enfemble; Ponticus
illuüre pour la poëûe hemïque, 8: Battus pour
le vers lambique, m’ont fait parr de leur confî-
dence 85 de leur amitié , nous eRions parfaire-
ment vnis. Horace m’a charmé en touchant fa
Lyre nuec les diuerfes mefures de [es Vers me les
richeffes de [on efprir. Pour Virgile, iel’ay veu

i feulement , à: la mort enuieufe de mon contente-
ment , qui rauir Tibullc de trop bonne heure , ne
mepermir pas de io’ùir longtemps de la douceur

de ’Gallus , Prolperce le fut de Tibulle : Er ie fuis le
quatrième [e on l’ordredu temps après ceux.Cy,

a conuerfarion. Il fur voûte fuccefleur , à

sur

comme i’auois culriué la connoiffance 84 l’ami- j;
tié de ceux qui citoient plus vieux que moy , ceux
qui [ont plus ieunes ont voulu prendre par: àla
mienne ; de forte n’en peu de temps , on con-
nut en beaucoup de ieux les fruifs de la Mule qui
m’aurait infpiré; la premiere fois que ie leus au
Peuple des Vers de me. ieuneife, i’auois à peine
de labarbe, ou l’on ne me l’auoit rafée qu’vne

fois ou deux tout au plus. La belle performe que
i’ay tant chantée par route la Ville , fous le nom
de Corinne alloit ému ma fantaiûe à faire des
Vers. ray écrit beaucoup de choies : mais celles
que i’ay creuës deffeâueufes , ou mal tournées,

ie les ay ierrées au feu pour les purifier. Me
voyant arum obligé de m en aller, i’en ay bruité
(peignîmes qui écrioient plaire infailliblement,
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6.

“TnxsrrvM, Un”. IV. a!
Selve/:244 vaincre: legit mibi grenadier me ,

21547“ meet/èrpem , que: irruer berba ,

Mater. . ’Self! frios/Mm retirera Prnpcrtiige igues;
Inrejbdality’ qui mibi imam erat.

l’amie»: Herba , Raja: quique du!“ umbo.
Dulcia conuiëîw membra fuêre mei.

Et tenait nqÆrM min/érafla Heratim bien: ;
Dam ferit aubain carmina mita (ne.

Virgiliam widi ramant : me 4mm fibrille
Temple; amieitiefm dedêre meæ.

v Suecefbrfkit bic tibi Gal/e ; Prnpertia:
2544m“ 4b bri jêrie rempare? ip/èfui.

Vigne ego maliens/ù me “Arbre minore: 2
Netaqtee ne» tarde fiai/z T balia men e/i.

carmina mm primer» papule iuuenilialegi;
Barba re/êeh mibi (ri/infâme!” fiait“.

Marier” ingenium me»: cantate [7er wbem
N amine mn ruera alitiez Corium mibi.

Malte guider» :jêd que whig/à fait!!!)
Emcxddmrze igrzibm iP/è dedi;

Tm): gangue mm fhgerem, quidam flairera

cremaui ,- .1mm: filaire carminibn/àue mû:



                                                                     

137 v TRISTIVM, Luna. IV.
Malle , Ctlpidâneù nec imxpugmôile 101i: 55

Cor wiki , quodquc lem 641% nouent,
and.

. Cm» 140102331706-th , minimqne émyde:

in igm’ i .Nominejùb ave/lm fzbula nuÆafuit.
Pane miIJz’ puera , nec cligna , me quillé me” .

( E]! dam .- que tempi“ [verbale nuptafuiç 7o“

Illijùccgfsit, gamma? fine crimine comme ,
Non ramai in nq/irojïrmafumm toro.

ï/Ilimzz, que memmfraspermanft in armer,-
Stgîimit toniux :04de efc’nviri. r

I754 me mm la? frima fana? iaumtd,’ 7]
En! non ex «me tommy fait 41mm. ’

Et in)! complant ganitar/îm fêta ,- nouemqué

. Addiderat Infini airera [Mm natif:
Non aliterflem’ , 7mm“ mi: 14mm»: ademfmm

  IltfÊII-It .- mari: Praxima iIg/la “du
Ë:

Felix: 4m50 t’empzjiiueqne/êpulti,

  Ante diam prime qui ferté” mn.   L
Me gnaque fallu»: ,  qui nm vihmtilua ih?

sa» mifr;& de me quad doluêr: nihi/r

si tam?» (winâ’ü 45414:;th nomina reflàt, 3;

Etgracili: fifilÉÎo: fusât vmâm rogof,
3PIÔS
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La: me 13735; Liure IV: 1,»;
après m’Jhc fafchéiôc comte mon Eûude . a;
comte les Versquci’auxois écrits; Putois mirus
.rémcni le cœur çcndte, Sc qui n’eüdit. pointal“

tout à l’éprcuuc des traits de l’Amour, parc: que
le plus petit (nietcûoîr capable de: m’èmouuoir;

Toutcsfois , qimy q1JclictuHc faillible au moira;
du: fcufx cit-cc qu’on n’a point faitdc contes au!
àprqpos (dus mon nom. le niellons encore-,pou-g
4qu dire, qu’vn enfant , qu’on me donna vnc
femme qui ne m’cûoit nypropte; ny digne da
moy ;mais nous fufmcs peu cnfèmblc :Vnc au;q
:rcluy fucccda  à laquelle il n’y auditàla vahé
(in) àrcdirc I; mais cc mariage ne fut pas nuois
de longue durée. La danien: que “ray né 4 versa:
loufions anti:  moy iufqucsv à mon mal- heur,
Ç’cû. éllc qui n’a point dédaigné d’ï (ha la hmm: , .

d’vn pauurcbnnny. Mamie gnaf-ay cuë de cctl- k
te alliance , dcucnuë fcconüdlc par deux fois en l
la Heurdc Étienne“? ( car cllca en deux cnfams:
mais mon pas d’vn [cul maxy ) m a tendu grand
pue. Mon page ayant àchcué [csiours en la gluau“
tte-vingt dixième armé; de (011.3:ng , i; parc: “ 4
pleut-ay pas moins, qu’il m’en“ pleuré , â à:  

quc mon dcuant luy : Et bim. toit après , ic mis
ma mercdans le ’rombcau,l’vn ôc l’autre heureux
de «qu’ils ont cité cnfcuclis dcuarit le iôur mala-

h’eurcux de mon exil-ô: de me; peines; Cents je
me ticnsauHi bienheureux V dans, ma mifercmd?
ce que pour cala mcfmcs , ilsnc font plus amie,
a; de ce qu’en mourant ils n’ont point cuÀdè. (11E-

le: de porter vn G grand vdcnüil. Si toutesfois ,- il
refît quelque autre chofc de nous que les noms
nprêsla mon, 8g qu’vnc ombre guib: fe (aux
 dcsbufèhcrs funebrcs 5 le vous fuppliç , Ombmls

S



                                                                     

x3: LE S TE [STEAK Liure IV.
de mes parents, file bruit de mon nom [e porte
iufqu’à vous , ô: que mon crime vienne à]: con-

noillhnce du luge des Enfers g ie vous prie de
trouucr bon queic vous en informe, en vous di-
fant la verité g est il ne m’efl pas permis de vous
la celet,ny de vous tromper; Le fujet de mon
banniflement n’cfl: point vu crime ; mais vne
(lm le erreur. En voilà bien ailez pour ceux qui
ne ont plus dece monde. le reuiens à vous qui

- deûtez apprendre le telle des salons de ma vie. ”
Dé-ia la vieillclfe m’eüoit venu aCCueillir , ayant
chaire mes bonnes années , a; auoit mené mes

fy, cheueux. F l’aurais remporté par dix foisla cou- 95
5cm: “tonne d’oliue aux ieux Olympiques depuis ma “
Qljm- millime , citant -Çheualiet ( car i’auois cin-
Î’ï’m . quante ans ) Œgndzla colete du Prince que i’a-

En” trois offencé,m ennoya demeurer àTomes à main
a“, 4, gauche du Pour Euxin. La caufe de mon infor-
cinq au: tune cil: airez connuë de tout le monde; de forte
m “Î”! qu’il n’en pas necell’aire que iela publie dallant:-

’fg; ge; (Œune [bruiroit-il de dire la méchanceté de
MM,” feux qui m’ont accompagne a Et de parler des
sa, p abominables Valets’que i’ay eus à ma fuitte zl’ay

“ foufou, fans mentir, beaucoup de ehofcs dans
- l île Voyage, qui n’eüoient pas moins rudes quela

i r difgrace de mon bannifl’ement. Mon courage
’neanmoins aeu de l’indignation de fuccomber à
“ces maux , a: s’elhnontréinuincible, pour ainfi
dire, en ne [e feruant que de (es propres forces.
Et fans me fouuenirde ce que i’ay elle autresfois,
’ny de la vie que i’ay menée dans vu agteableôc
tonnelle 10th , ie me refolus de me ferait de l’oc-
’cafion, a: de prendre en main les armes qu’elle
empliroit , qui citoit la patience a: la nccelIité de

xoq

10’



                                                                     

Txrsnvm ; LIBER IV. a:
Fuma parentale: ji vos men cantigit mnème,

lit/13m in S’agit: crimim rio/fra faro;

Scite prccor «MM»! me w: wiki faf/m
. f” (f)

9° Emrem faf) non/Ed»: wpg...
Manibm id’üttà gi. 4d 005 udicyà une)?”

kifera qui «du purin? «il; mu.

14m wiki canitie: , pal/î: meliorièm ammi,
r l’aura, «niqua mijêveratquc cama z
75 Pq/lque mao: am: P5724 opinât“ olim

nié/fuient daïe: funin wifi” cyan :

Cm: mué Euxini 19mm 4d [au Tamia:
22men me 14% nim-17:3 in: iuàet.

(7411M; me; 6102315 nimiumqwque nota fait);
10° Ibdicio nm çfïcjz’gfkapdz: mon.

au rrfmm camitumque nef“, fàrmflq/ï

que 005mm 3’ U A
Et qu malta mli mm [miam fugu.

Indigmta mal/3’ me”: wflccumbere : je?“
Pre/Mit inviüam viriôm vfà fini .-

10; Oblitu/àae mei dacique par 0th vitæ,
lnjô/im tapi tempo”: 47m4 malm.

Torque tati terra tafia pelagoqw 371m inter
ŒInltumfcÆc tonfa/“mye: pour».

s a; .



                                                                     

a, TRISTIVM, La!“ IV;
T4474 mil):  tanaïm: longrè erroribm 4670

11mm planant“? Sarmam on Gent.- ne

gigua) ,f/zitimù quartaut: cirrum/Ï’nor «un? ,

7?sz , que fait)!!! carmine, fàta le”.

.2504! quittai; nama (ji , mita referamr ad

au”: î ’Sic un)”: alfnno decilpioqw diem.

Erg!) quad 12h40, dur/flue laboribm 06/70 , n;
N (a me/Â/Iiiitl radia luné 1146m”

Gram Mufti Mât“ , mm tujôlatiq pub“,
in un rrqnies, tu medicina «semé:

Tu du; tu came: (un; par [415111403 4b Ijlra,
In wading” mihi du flemme [0mm .- 111°

Tu mihi . quad mmm e/l, mima/Lui»): Jedgfli
N 0mm ,- ab tag/Qui»: quad darefhmafolct.

Net, qui damât: pnfêmt’z liuar, inique
’  7/114”: de «va/3m de)”: momordit tapa.

N am tultrintmagnos cam/20414 Ira/Ira pèëta i n;
Non fait ingmia F4014 77:4ng men.

Camps tgo papou»: malm min“ i mm mi -

un 1/113 ” r ;Dm)”, â in tata plarimm pré: kgm;
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L E S TRISTE S. Liuro IV; La;

cederau temps à qu0y ie n’ellois nullement ac.
coutume : Eric (ouffris autant de peines parterre
8: par mer , qu’il y a d’étoiles au Ciel entre le Po-

. le caché, 8c celuy qui nous cit découuert. Enfin
après nuoir elle’long-remps agité, ie fuis aminé
au païs des Sarmate: voiûns des Getcs. Là , bien
que i’entende à toute heure autour de moy le
bruit des armes, û cit-ce qu’autanr qu’il m’en:

paillole , i’effaye à charmer ce: ennuy par les
Vers :«Et quoy qu’il ne s’y trouue performe à qui
ie les puillefaire entendre ; c’eü ainû nean moins

que ie confomme lesiours , et queie trompe leur
longueur. De ce que ie vis donc encore, 8: que
ie reliile à tant de rudes fecoufles,de ce que lestai-
gues 8c les déplaiûrs d’vne vie inquietre ne m’ac-

cablenrpoinr; ie vous en ay llobligation tout:
entier: , ô ma chere Mufe z car vous me confolcz
infiniment. Vous cites le repos de tous mes fou-
cis, a: vous m’apportez, des remedes falutaires.
Vous elles un guide , a: me compagne: Vous me
retirez des tines du Danube , a: vous me donnez
place fut le Mont Heliton. Vous m’auez donné
vn grand nom eftanr vinant , quick vne choie
bien rare , 8: que la Renommée ne donne d’ordi-
naire qu’après la mort. Œçy que l’enuie dachi-
rc les choies qui feprefentenr à elle auec de l’é-ç

du, elle n’a pourtant point porté fa dent enne-
nimée fur aucun de mes ouurages. Et certes,
bien que nome Siecle ait de grands Poètes , li cil:-
ce qu’on peut bien dire qu’il n’y en a pas vn (cul,

de qui la repuration ait porté prejudrce aux pro-
duClcions de mon elprir. Encore que l’en prefere
beaucoup à tout ce que l’écris , il cit pourtant
Vray qu’on ne dit point que ie leur goisvrnferieur:

l . Il]



                                                                     

un DES TRISTES. LiureIV.
Et ie fuis leu par tout le monde , en vne infinité
de lieux , s’il y a donc quelque “me dans les pre-

fages des Poëtcs; queic meure quand on vou-
dra ,” ôTerre, le ne t’appartiendray nullement.
Soit donc,mon cherLeàeur,queie doiue à voûte
faneur la reputation que i’ay, fait que le n’en
aye de l’obligation qu’à mes Vers ,c’clt ronflons

bien iuftement que le vous en rends nes-hum-
bles graces.

:56



                                                                     

Tirs?” M, Luna IV. in
si quid 646m: igimr mmm przfxgia vari 5

,50 » Fretin”: «ut marier, mn en terra nm.

Sita fanure fait“ , fiu: la»: ego amin:
1mm

Il”: 5 Mi gram, candide 1:47”, «gp.

x

s in]



                                                                     

- ’ x R (“a a”!.fnt’lêûm Hg 2,1,” - :1 “ü: .7
1*”? “J” Ï“ 543T“! 4’- M:*1°ÎR rse

.4921” -VLA“à. “.354” 929g la un a a. a. u,
33:33;)???“ f5: “ x: J- sa

u a lev 1%., v u J” J . a

LIBER æerVs.
ELEGIA PRIMA,

Apollogialibromm dç “Lu-imbusq

1 ’ - î Pm gnaque de 6mn mâyâ»: ,jht-

’ d’IÇ-Æ , 1/61 [jam ” v
Lift”? , Pfxml-FIÀ’ 71mm” 4d,

ce ÏIICI-h

gi: gnaque talai muqamâ fbmma peau.  
’ Mamie; 1.0.10 Carmin; du!“ nib”,

Habit/3 w nq/Îcr famw, itdecbile mmm; g
illutât/Enfin muamiemejïu.

. [linger un“ , un a“ mmm faf .- .
à la: Mme); mac me «1»pr nget.

V; adji , Æèiti fange furent): cafta , ’
Suri-que argumrlîti conditar 127/2 Inti; m

[77»: mm; r74 drflare (jy/Inn; de;
En!!!” en? me. dçzîcictzc: 12mm a

1
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CINQVIÈSME LIVRE

DES TRISTES-
ELEGIE PREMIÈRE:

1112011051“: pour les Lime: dcsTrijfes.

On cher Leaeur , adjoutcz ce Lime
aux quatre preceden t5. le vous l’en-
uoye du bord de la Mer dans le paît

r des Getes :11 feta tel.n’cn doutez
pas , que la fortune de fon Authcur,

8% vous n’y trouucrez tien de delicieux. Comme
Feftat auquel i: fuis , cit déplorable , les Vers qui
le compofcnt ne feront que de larmes : car les
écrits doiuent eût: Proportionnez au ’fujct.
mandi’cftois dans la ioye, dcuant que les dif-
graccs euü’enreutamé mon repos a: ma liberté,
ray écrit des gayac: &des piecesde ieunefl’e:
mais aujourd’huy , i’ay regret de m’y eût: apv-
plique. Eûan: tombédans le mal-heur , i’en ce.
lebrc moy mefme ladifgrace , a: ie fuis moy meï-
mclc fujcr de mon ouurage, comme on dit que
l’Oyfeau fi celcbre fur les bords de Cayftre de.
910:: lur-mefmc (a mogç L qua-.1151 l5 pattue me:



                                                                     

in LES TRISTES. Litre V.
àluy defaillir. Ainii me voyant cha é bienloin
fur la frontiere du païs des Sarmates , le tafche de
faire en forte que ma En ne fait pas tout à fait ob-
fcure. Siquelqu’vn cherchoit icy des delices , se 15’
des Vers enjoüez, ie l’aduertis de bonne heure 1
qu’il ne f: donne pas la peine de lire ces écrits.
Gallus luy fera bien plus Propre , 8: Properce
dont la poëiie ei’t il line a: le gouft lideliCat , 8:
plufieurs encore dont les rands noms (ont au-
jourd’huy en regne : Et p euüaux Dieux queie
ne faire point de ce nombre la. Helas ;helas! 2.0
pourquoy maMufe a t-elle iamais dit en feul mot!
Mais nous en anons ellé punis, a: celuy qui a
tant chanté de vers d’amour , en: releguè en Scy-
thie furles’riues del’lftre. Ce qui me telle font
des Amis que ie prie de lire les Vers que ie donne
au public, &de (e founenir de mon nom que i’y
ay employé en diners endroits. Si toutesfois, il
y en a quelqu’vn de vous qui s’informe , pour- 1!

uoy i’ay tant écrit de doleances, ie le puis af-
ëurer que i’ay loufer: des douleurs ameres. le
n’ay point compofé tout cecy de genie , ic n’y ay
point emplo éd’artiiîce, la matiere d’elle mef-

me en cit aze: ingenieufe par fes propres mal-
heurs. Mais , quoy que i’en aye dit , quelle
partie de mes miferes ay-ie pu renfermer dans
mes Vers 2 Celuy la. cil: heureux quipeut norn- 30“
bter (es miferes. Autant qu’il y a d’arbriifeaux
dans les bois ,de Sablons dans le Tybre, 8c d’her-
be menuë dans le champ de Mars , autant ancras
nous enduré de maux,où ie ne voy point de reme-
de que dans l’ethnie ou l’entretien des Liures , a;
le loilir des Mufes. 033114 cil-wc , Guide , que 33’
Vous metrrcz (in à. yospdeîücs plaintiuts i Dirtes
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Tnis-rIVM, annn V. un
Sic ego Sarmatim: long: proicâiu: in 074! ,

Ef/ûia «au»: ne zizi/12’ fuma en.

Dtlicia ji qui: Igà’mgue armiuu gum,
Prammp - uu-uquam [bipa quad (/14 hg“.

.dftiorbi: 642w, blaudigue Prokertiw artif,
1:“ t plum , quarum nomina magna “vigtnt.

Algue ’vtimm numen) un» un: Je)”: in Ma.
il:i,miln’ au wmquamMrgf: [arum m4 a]?!

Std dedimu: penachthiciqu: in fui“: Mû
[Je phretmti Zig/57’ Amen“: 46%. ’

25m1 [l’œuf , anima: adfublica carmina

flexi , -
Et maman: iuKi nominât cit? nui.

Si mmm ex volai: aliqui: mn muln requin:
7nde daleudu and»: : mulm doleuda tutt“.

NM Inc ingmia , mm la: compouimu: 4m.
Mania (Æ proprii: ingem’o/Z mdix.

Et quota fàrtum par: g! in ami»: ’1er l
Felix qui patitur qu: numen” 1mm.

ænfuticnjluz , quatjlaua 06:72: arma,
M Mia que! M uni: gamina rampin bube: 5

To: malnperzulimu: quorum mediciuu guig/f

que . ’Nul/4 , nif; brutal”, Pi’c’ridumgue mon.  ’

Qui: tibi N m modu: lamina/i “mini: f

1,198143 vIdem, forum gui 01040:]!qu nit:



                                                                     

u; TntervM Lus“. V.
254014140” 1/14 mihi plaza dcfimte mini/Inti

Nu mu [fait ,fàti «veràafd (“/14 nui.

dt mibi f “un pain)»: au» coniuge nida;
si»: valut: hilare: ,jimque quinium fui. 4°

zani” inuièîijft nui/li szzri: in ,-
Camina latin) in”: tibi pima 41450.

Net un)!» w [Il/if, rug/ütmu 1mm: lyda:
Sir/ème! Ma in? luxuriant men. i

gavot! Probe: ipfê mmm : par); mode 1mm 4,
[mata

Birôsricm, rigide: (If/cyanique 65”44.
Imam m/lri quid 434m niji info [die/li f

Tibia funeribm commit ijh mais.

gigotera , laçait , milita malæfî’rreflmdo,’

Et tatin“ “fiu définitive tués. se i
l-Æxigi: w mil/i gamin: tonneau figeant”,

166910911: guai minera fier: mm.

If]? Farida Phalqri: parmi xt in ne
Bride-mugi!!!“ à boui: on quai. ( ,

cm Priami lagmi: fan/x4: non/ù Acbi/ln; 35
Tun’ jïztus inbiic: durior by]: mm!

Cm» fluent Niche» arbi»: Latanid pro/e15
2(3); tam», éjrw t’y/s); l’a/acre gam-
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l ES T1? ISTES. Liure V. un;
Vous ;Q13nd mon mal-heur airera. Ievoy bien
qu’il n’ai pas pre“ de celles : car il me faudroit

continuellement des matines de plaintes , qui f:
poilènt dans vne fource qui ne tarit pointait cet-
tes ee que i’en dis n’en pas tant de moy , que de
la rigueur de mon deflin. fi vous me rendiez
ma Patrie 8e machete Efpou e, i: ferois rauy de .
reprendre vil vifage content a: de redeuenir tel
Ëue i’ellois aupsrnuant. “Enfin [i la colere de Ce-
et s’addoucit , ie vous promets des poëfies aigre:-

bles : Ne vous attendez pas toutcsfois que ce foie
furles mefmes (niets queie me fuis égayé d’au.

ttes fois ; c’en allez que ma plume le fait vne
fois émancipée. le n’y chnnteray rien qui
ne fait agrcable» au Prince , pOurueu qu’v-
ne partie de ma peine me Toit oilée , 8c que
ie paille enfin êuiter la barbarie a: les mœurs (au-
uages des Getes. En attendant , quel pourroit
citre le [niet des chofes que i’écris linon la triüefv
fer C’en: le [cul ton qui Conuient pour mes obre-
ques. Mais, me direz vous, il me [emble que
vous pouuiez mieux fuppottet ces trauerfes par
le filence , a: diilimulet le reiTemiment de vos in;
fortunes (ains dite mot. C’ei’t exiger, croyez moy,
que ksgcmiilements ne ruinent point les tout-
ments : Et après suoirteCeu vne playe cuifante,
vous me diffehdcz depleuret. Phalaris permit
bien de fe plaindre dans l’aitain de Petile, d’y
pouilet des mugiilemens , ôt de s’y faire oiiit en,
voix de Taureau. Achile ne fut point oEencé des
larmes de Priam ,18: comme fi vous m’efiiez plus
durât plus im iroyàble que mon ennemy , vous
me deffendez epleurer zt’Œgnd les enfants de T
Latonenrentpetireeux de Niche, ils n’oblige-
rent point à cette mete smigéei douoit les yeux,



                                                                     

r44 LES TRISTES. Liure V.
fecs. Encore cit-ce quelque chofe de foulager
gal: des paroles la, neceflîté de (on mal. C’cfl: ce qui Go

air que Progné (e plaint, a: que les Alcions fou-
pircnt ; c’eft pourquoy Philoâete redifoit [i fou-
uent fes plaintes aux Rochers de Lemnos. La
douleur fuffoque quand elle en retenuë : Elle fait
que le cœur bouillonne au dedans, ôs le contraint
de redoubler [es forces. Accordez moy pluton le
pardon , ou bien citez tous mes Liures de deuant
vos yeux , mon cher hâteur, lice qui m’y fait
du bien , vous nuit. Mais , ny cela ne peut nuire
à qui que ce (oit , ny mes écrits n’ont fait tort à.
Perfonne qu’à moy (cul. Ils [ont mauuais,me di-
rez vous , ie.le confclfe. vous oblige d’en

65

prendre le mal a Ou qui vous defend de les 7o
quitter dés le mornent que vous vous ferez ap-
Pcrceu d’y suoit cité trompé a Pour moy ie ne
vous ordonne rien la demis 5 mais ie vous prie
feulement de rrouuer bon qu’ils (oient leus,com-
me des originaires d’vn païs barbare,d’où ils vous

font ennoyez , 8c Rome ne me dort Point mettre
aujourd’huy au rang de (es exccllents Poètes,
bien que le faire l’vn des plus ingenieux qui [a
pua trouuer Parmy les Sarmares. Enfin ce que
i’écris n’eü point pour acquerir de la gloire, ie

n’y cherche point cette reputation qui cit pour-
tant le principal motifde ceux qui campoient des
Liures. Cc n’el’c feulement que pour empefcher
que moniarne nedeffeiohe par les ennuys conti-
nuels. Les écrits toutesfors qui fartent de vine
force de mes mains, vont où il leur en deiïendu
d’aller. le vous ay dit pourquoy i’écriuois ces

7î

Vers : Vous me demandez pourquOy ie vous les 8°
enuoye. Si vous le trouuez bon , ne deûre citre
gnac vous de quelque façon que ce fait1
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, Tusrzvm, Luna V. r4;E]? aliquidfctale malter» fer verbe [une :
’ in: querellant Prague» Helqanenqve

fait. .line en: in gelia’o que” mafias mm
Vue fatigant Lemnie fixaju.

. swinguiez: indu/à: doler, «que neem“: iman
Gag-in” â vire: multiplicare/iea.

D4 venin» ; petite: ’06” toto: talle libeüae;
Si mihi quedprodw , hoc tiki, la?” , «zèf/I.

Sed me 06% pote/l w/li : nec/Mp4 filment
N Mm, tif/î 4mm pernieizfu filo.

A! male/tint, faner, qui: te male/ème” agit?
du)“ gai: deeepmm faucre [12021914 meta! .?

Ipfe me à“ mande z [id tu: hie dednéîe [:1

gantier.
Non [fait M4 [lm barbarie” lem.

N65 me Rama filé: deb” enferre Initie.
Inter 34’070!!!” ingem’qfu un».

unique nul/4 miln’ capteur glaria- , queque
lagena) eimuleJ/ùbderefàma filet.

Nelurmu W411i: animant “be/5ere curie .-
,35“ 14men irrumpune, gnaque amariner,

mut. ’Car .Ærilum demi .- car mima: queriti: Mat,
V 017564.73 mpiam gladiée: eye mode.“



                                                                     

(4; Y Tnxsrva, 1.1351». V.-

ELEG IA II.
s

A cçrpore valet z onris fidem pofcit.

Cquid w Ë Ponta mm mm? titi/1014 ,-
fallu?

En tièijô/licita plaina Ma manu ? 4
Pou: mmm: s mlumarpujàue, quad une [de

borain
Impatiem (zobi: innalidquue fait;

sufËit, “que 1ij mmm»: indurait wfù. 1
A!) mugi: iigfrmo mon and: ff: niât“!

Mm: 14men aga in“: , me tampon raban

flmpjt , . v - *chôlq/àue Mimi, quifîu’t ante , mande

gingue mon fatigue/:20 würm: “patard p
’ Vaillant 5 mm aliter, 71m» made fàÉÎd, le

dolent. p *
Scilim exigui: pradq/l anna/â vetujm :

Grandibu: «cm/nm rempare hmm malin

[me datent tati: duit Paantiu: 4mm“:
Ptjhferun tumida calma a]; dag!!! daman :

7215,11“ stema cuffa)?!“ tube ferr%t, I If
Si :204,an nom“: du”; t’a/Mât open.

Et men, jifkcimu nul/dm commme ; que
Via/nem tu“ fait 4:74 1mm rue/in

7 ’f ELEGIE
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ÉÉS TRISÎEs. LiureV.’ tu

E LE G I E Hf
Â [à fem’mepiour [11j marida” qd’jlf parte hai

au»; au cor/2:; â la] demande la ton-
timution dqÆn amitié.

Vaud il vous vient quelque Lettre delçi Pro-
. uincc de Pont, vous fait-elle pallir , 5c and
vous dcl’impatienCe de l’ouurir a En me; vous
émue 2 Ne craignez point, ie me portebien; 8:
mon corps quine Poimoit endurer cy-deuant;le
moindre trauail , 86 qui eüoit doucin! infirme,“
eü maintenant robuüe: &Par le long viage, il
sÎeft endurCy à la fat-igue. le n’ay pas mefmc loi.

lit (faire malade. Toutesfois mon efprit ne fe.
porte pas bien, 86 ne s’eû point renforcé parle
temps : l’ay les mefmes reifentiments que i’auoié

au premier iouf : Et les piayes que Puy reccuëâ
que 1e m’imaginais qui fe fermeroient à lalon-
gue , ne me fontpas moins remit de douleur que
fi elles me venoient d’aire faites :*Et certes le
temps n’apporte du foulagement qu’aux petites
bielïëures: mais auxgtandesil’fait croifhe le mal
66 ledzinger. Philoâete nourrit Pres de dix an-
nées la ûenue quiluy fut çaufée parlie’ivenin d’vn

Serpent, qui puoit empoifonné le fer dont il fut
bleHË. Telephc fait mbrt de la corruption qui“
sîeûoitmifc dabs fa playe, fi lamefr’ne main qui
lfauoit faitcln’y cuit apportéle [emcde. le foui...
haite au!“ que celuy qui m’a faitle malque i’en-
dure ait la bonté de le guerir,û ic nÎay point com-
mis de crime. ne G en En ilife tient (nidai; d’vne

T



                                                                     

145 L ES TRISTES. Liurc V.
partie de mon tourment , quîil oile vn peu d’eau
de la Mer,& quand il en aileroit beaucoup,il y en le
raflera beaucoup encore , 8c vue partie de ma peb-
ne fuRira pour lafaire paroiilre toure entiere.
Autant qu’il y a de Coquillages fur lebord de la
Mer, qu’il y a de Heurs dans les parterres bien

lamez , qu’il ya de graines aflbupiiTantes dans
illuner ,queles Forets nourrichnt de belles fau-
uages ,qu’il y a de PoilTons dans l’eau; 8c d’Oy- 2’

t [eaux en l’air , autant y a- t -il. de maux qui
m’aflligenr. Œefi ie me voulois efforcer de les
comprendre tous , ie me pourrois efforcer en
mefme temps de compter toures les goures d’eau
de la Mer. Pour ne rien dire des accidents que i’ay au
courus en chemin , de mes dangers horribles fur
les eaux 8c de ceux qui ont mis la main fur moy
pour me faire perir 5 vn païs barbare me retient à
prefent. le fuis relegué à la En dumonde, en-

“ touré de cruels ennemis. le croy que bien-tek ie
ferois hors d’icy Ç car ma faute n’en pas fort cri-

minelle) f1 vous auiez autant de foin de moy que
vous le deuez. Ce Dieu fur qui la puiffance Ro- J,

’ imine cf: li bien établie,a fouirent donné des mar-

qucs de (a clemeuce 66 de fa douceur aux enne-
mis qu’il a vaincus. Hé quoy, vous deliberez en;
corea Craignez vous vn coupleur a Allez trou.

l ne: le Prince, priez-le ;1iettez vousà [es pieds,
l’Vniuers n’a rien de fido’ux que Ceiar. Ha mal-

heureux ! que feray..ie , il tout ce que i’ay de plus
proche m’abandonne r Ne voulez vous rien 4o
entreprendre pour moy a Où iray-ie a De qui ell-
Cc que i’imploreray le fecours dans le d’efordrc de
mes affaires i Il n’y a plus d’anchrc qui retienne
mon VaiiÏeau. le voudrois qu’il me viit luy mefg



                                                                     

. Taisïivü,[1ânü v.r in”
  ContemuÊue inti in” tandem 1mm (Id/07:3;

1° Exigeant plané de mm dama: que.

* . . z .Baraka! a)“: mùltùm , Malt/4m fç/laèit «au!

Parfjde me; peut rôti“: zig/lar (rif. I “
Lima quo: com/744 ,  gut amène fwrü

- flore: ,1
,21;on  porg fêmv m gnian“ papa”? 545d;

à; S1104 fanu 91m dit, qua: fafihâ: «zada 34-“

fait!” ,’ , -.Et tersera»: 15mm? 42W pal/à: allai!

Tûtfremof daufât. que comprenden du”;
1mn“: vantard”: dite” caner 471M.

Vigne du) 0%“, w 4mm: [amah Pond ,-
30 v. Vrtaæamjlnéîw à? mafia“ mmm; V

347’604 me tillai; arbi/ème m’atfima naga!

4 Sil/finet 5 ô/itzo (Mafia: 46 bq/Ie [dam
flint ego trajicerer ( me en)»: me: 474404 me»;

t4 W   ,. .EÆt, que Men/hiât“ cm mu: I
Ë; Il]: demie”: que Romane potentia il)“ M5

Sæpe filo me?” lem? in .6“:er finit;
0211M dqbitaî: ,q’uid une timnfattcdqrdgaquea

I 642m ml i037”! milita orbi! babel.
Il e nul/5mm! quid aga»: J;./1 147’0::1’rr’t4: QW-

que ralingguæ? l .4° ’ 306ml”; (fratrie tu 7110411: col/4’ high; k

au fèmr .9 and: pour): [.1pr .Ælntid rebu?
zinc/Mr: in» lia/ira»: nm» une! 0/14 ram».- ,

T ij
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1-47 TRISTIVM,LIBERV.
Vzdtrit ip/z , juran: guar/7m; inné/Pu “hmm?

Gaz/fugu»: mal/44 jàmmouet 4m mmm.

ELEGIA HL
Supplicatio ad Auguflum-œ

A [Jaguar m ab/êm défatia mimi»;
  Plu: ï

Sifa 94 bondai Mm loue 13% laçai.

Arbittr imprrg’i, que termm/èjite mufle:
11%)”): mmm gum: 1746:7“: daru,

.0 dam , 5194:”): par le 170mm: imago .’ ’57
, O wir mm 1.1% , que”: Mg: , orbe minar!

si: habite: terra, é ta drjideret “la”,
Sic ad [41.74 tilvi faim: tarda: au;

Parce prccar: minimamqm me de fîzlmint
Parte»!

Dame. fïtt’: parme“ , quadfçptraèit, nit. W

In quidam modemm tua yl: witamquc dedz i:
Nu rai/n“ i113 n’ai: ,- nenni/:1“ numen abc-f.-

Nec me: concçylz a]; alii: fàrtum : m “fil
Ediâ’i ’Utïbi! nominer ipfa mi.

bmniaguehæctimui, quoaiam-memg’f: wia’c- 15

lur :
Sa! ma puma 1min? in nm 5/1.- .
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LES TRI’ST ES. LioteV, ’14;
me; le me tefugieray auprès d’vn Autel famé.
bien que le luy fois odieux. Il nêya point de
mains que rejettentles Autcls. I

E L E G I E .I II.

Prier: à Augwe. A

Stant abfent , le parle en toute humilité à
me Diuiuité abfente, s’il «Il permis à vu

homme de parlerà vn Dieu. Souucmin chef de
l’Empire, fous laprof crité de qui tous les Dieux
auront grand foin de la. nation Romaine. O gloi- ,
te de la patrie, Prince qui en elles la viueimagc,
&qui la rendrezHoxill’antc. 0 perfonnagc, qui
n’elles pas moins grand que le monde que vous
regiflez 3 Puiflîcz vous demeutetlong-temps (tu:
la tette à: que le Ciel vous dcftre de telle forte,
que vous n’y montiez neanmoins que bien tard,
pouryallet prendrela place quivous en promi-
fe entre les Miras; pardonnez moy de grate ,re-
tranchez vue petite partie de ’vos foudres , il y en
reflua enc0te allez pour me fane beaucoup fouf-
ftir. Ce n’cü pas que voûte colete ne fait bien
modetée , puis que vous m’auez donné lhlvie , ôÇ

quevousne m’auez point ollé ny le droit ny le
nom de Citoyen Romain : Vous n’auez point
connfqué mes biens poutles donner à d’autres: 8;
Pat les termes de voûte Edit , le ne fuis pas [nef-J
mes nommé banny. l’apprellendois toutes ces
choies , parce qu’ll me (embloit que le les allois
meritées : mais voûte coletea eüé beaucoup plus
dogme , que mon olÎençe n’a me gîgnde. 0:9)!

. tu



                                                                     

in L ES-TRISTES. Lime V;
Qu’ilcn fait , vous m’auer relegué fut les ring;
gcs du Pour Engin , a: vous m’ancz commandé
de trauctfct la Mer des Scythes. Enfin , ic fuis
venu [tu des coûts aifrcufcs , la ter-te s’y étend
fous les frimats dcl’Qurfe : Et ce qui m’y aŒigc

x gamma c n’cü: point tant la froidure continuel-
le du cfimat , où la terre [c nonne prchuc
touûours couucttc dt: neige, le languc barbare
glu païs où l’on n’entend pas vu mot de Latin
f: vu méchant 1diomc de la langue Grecque me; -
é avec yu accent de Gctc ., que de ce que iïy fuis

,prclffé de tous celte; de; ennemisqui nous font h
guette , a; qu’âipcinc les petits» murs qui nous
renfermentmpns’ mutent en fcurcté cpntrçlcuts
gnaques continuelles. Il y a bien quelque pain;
par internant; mais les aflcurançcs de la Yak ne
fy “puttent point. AinÇî mutoit cettcp ace en;
nnligéc par les gens de guette , 8: tantOÇt elle en
craint les approches. Pouruèu que ic forte d’icy,
ic [mg contçnt 5%nd ce feroit pour citre me.
glouty de Çarybdc In: la cette de Zanclc , qui dç
fcs eaux futicpfcs mïcnuoyrqit au fonds de cel-
les dcsçnfcrs:qunnd Cc feroit pour citre deucté
P2: lest-13mn“; du MontvEtna 2 ou pour citre
FICCÎPité du-Promqntoitc de Leucadc où Appl-

.çar ie ne rcfnfe point d’cftrélntal.hcnrctnç : Mai;

je priclcs Dieux que iç 13mg: dencnit mustang;
29491954: fwrcïé:  

H

on c1? migré. Cc que i6 démancha vncpcincâ “
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“fusuma, [nua V. 14!
drac relegatum iufs’ijli alifère l’ami,  

Et Sgtbicum profil“ jEindcre puffe 29:1“

nm. . .bif/3: adEuxini deforim’a titien rami.
Æquoris. bu gelida terra [:26 axe 1.4605 0

Ne: me tam truiatnquuam jnefigoreæ-g

la)», . -  - vachylie ammi jêmptf oba/la gela,
Nef/624714: 4% vari: quad 6054m lingua L4-

tmt , ’ l  -Grajaqae quad Gain initiât [agada/âne;
Q3401 quadfnitimo and?!“ par)” andi-

qlçe Marte, ’  7:27:74: buai: mm»: 7mm“ 45 hothfàtit. 

P4): tamar; interdit»: 5 puis fducia numquam.
si: bic maniait”, nanctimctarma , la-

, au. LHim ego dam muter, ml me 24ml“ du;
715d!)-

Denoret , arque/id: 4d Saga minet qui: .-
Vel rapide .Ænmm“: mar patienter in Æmz :

thfeta Lcumdy” mimr in 4/14 dei.
(4 and patina”: pava ( tuque mina nif/Er

Æ rem/0’ )

M par”, w [Mini min: 4% nui/ln:

T iiîj ’



                                                                     

V9 .Tnnlsrlvm,L1ng
E L 13131 A IV,

A BaCçho quæûtum auxilium:

11.14 dit: lu; e/l, qua te ulcéra? foëne,
si ruez/q mm fît/[nm rempara , 5.15%;

jâlem :“ t I ’ I l .
3&4”: 0d0f4ti! 0212067101! tempordjërti: ,

E t (litant [amin ad un: ruiqa ma. V
puer que: mufti/ti, 41.1th nie measztdfmbwî, 5
l N on inuw tiki par: egofzpïvfui. l “

2510m mm: fâ/zloqum fait: Cynoftrido;

1102674 une: tridi: S.armati: on Gltil. v
æiqurz’w Inn/[cm mammque [abrillai agi
’ [affûta/li: 71mm , Piëria’umque chan; go,
Arène from! â par“ and; circum’Æizor kr-

mu; . ’  Multapriwpelago, multaqæelufà: 614mo,
Sita: (ni/71’ 54/21:, fine hoc dedit in. Deomm -:

   ’ Nubi/al na/Emdjëu wiki Paru fait
T 14.14an 29/501: baderne culturibu: mmm 15]

Nui/zine tic/mena [ID/linuijê me.
du dogat») 131i guig/711M (crinêràÉrares,

l amin/125 abnia df/init (Æ Dei .9 l
gri/ê 74W!” “être?! M??? MW: a. «zr- ’

* au,21? mon cxigqç finît Mare p24 (Æ w
Mu

I.

s:.x I
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ELEGLElv,
Il [berthe du fémur; de Bambin.

SI la faifon neume trompe point , ôBacchuse
“ voicyle ioniquelcsPoëtes, ont accoutumé

51e celebret en voûte honneur: Ils mettent des
couronnes de Heurs fur leur teûe , 86 recitent vos
louanges en vuidant les verres 64 beuuant du vin
délicieux. le me founiens , que dans ma profpe-
tiré , ie n’ellois pas vu des moindres entre ceux
qui le pannaient honorer de la qualité de vos (et-
uircurs. Celuy qui crû maintenant Emmy les Saig-
mates voifms des Getes Tous la Conüellntion de
l’Ourfe , nuoit auparauant mené vne vie tres-
douCe dans vne Eüude paifible , eXempte de (ou-
cis à: de peines en la conuerfntiôn des Mufes. le
me trouue maintenant éloignéde mon pais par-
my les armes des Getes qui“ font du bruit autour
q e moy, gprés nuoit [cuffat beaucoup de fati-
gues fur terreôc fur mer. (hem fait la fortune,
ou la colere des Dieux , ou’le (on de ma najITanÀ
Cciqulm’alt exposé à toutes çes rencontres faf-
clieufes , il me (emble qu’ellaut du nombre de
au); qui vous reuerent , aucc le plus de foin ,
vous me deuiez deHendre parvoftre diuin pou;
noir: Ou bien les trois Sœurs qui (ourles Reine;
du dellin , fe font-elles obeïr parles Dieux mef-
mes, rans qu’ils Puiffent :efiüer à leur fatalité
immuable a’C’ePt suffi par vos mains que vous
auez cité élcué au Ciel, où le chemin ne vousà
point traçé par depetiçs trauaux. V995 n’a;-

À i . i V
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tu L ES Tl! 1’er S. Liure V.
ne: point demeurédans vol’tre Païs : mais vous
elles venuiufques furles tines de Srrymon cou-
verres de neiges , a: au pàïs des G entes qui (ont des
peuples guerriers , iniques dans la-Perfe , le long
des bords du Gange qui couure ram de païs, 85
fur les eaux de que! ne Hernie que Ce (oit ui

-defalrene l’Indicn ba amé. C’en: à dire que-(les g!

Parques en devuidanr leurs trames , comme vous
cites deux fois né , vous moient predir par deux
fois le [ecret de vos auantures. S’il m’en permis
de me feruir des exemples des Dieux,le fort de ma.
vie cil: également rigoureux a: me prelTe cruelle-
ment. le ne fuis pas tombé plus heureuYemenr
igue ce blaçphcmateur que lupiter abbatir’dc (on ,0
Tonnerre ur les murailles de Thebes. Toutes-

- fois , quand vous suez ogjy dire que voûte Poëre
a elle frappé du foudre , vous paumez bien vous
dire fouuenu de l’infortune de voiire m’ere. Et
.woyanr les autres ail’emblcz à vos diuines cers-
monies , ils vous ont pû donper fuie: de dire ;le
nombre de Ceux qui m’honorcnr n’en pas (aplet,
ilyen a quelqu’vn qui manque. Aidez moy de 35 .
venue feeours, ô bon Bacchus : Er qu’en recom-
penfe , la vigne ioinre aux ormeaux (e charge de
raifins, a; qu’il n’y air pas vn grain . qui ne fait
plein de vin : ucl’a reableicuneiïe des Saryres
vous accompagne rouâours auec les Bacchanres,
66 que voûte nom foi: cclebré auec vu grand

- bruir : Que. les os de Lycurgue ne repofent iamais
en paix ,“puisquiil voulut couperles vignes ; à: 4°

que l’ombre de l’impie Penrhée ne [oit iamais h

exempte de tourment : ne la couronne de vo-
itrc Efpouiebrille erernellemenrdm’s le Ciel, 85
qu’elle fumants en éclat toutes les Eroiles . qui

/



                                                                     

, Tus-ring, LIBER V. un
Am- paria M 645mm ph“ :  d gd fufèzg:

’ nille/lm: ’ ’
510010114 venffi, Martipalamqup Gama, l

reg/[dagua fait! jatinntem.ïvmim.64ns

H

59

,35

9.1.8

8’” ’  Et qua/Ézmqae bibi: df/ialar 1nd!” 441444,

Scilicet 64m kgm: un!“ faulx): [une
yamba été 3min 618 çeçinérç tiâi,

M: gringe: , jifm 5/? exempté ire Devra) ,
’ Ferret/5” «vin dtfjïcilijèae granit: “

[/10 au: mtliw midi ; que»: m4g114 [mmm
Kappa”: xi 77141213, Jupiterîigm fin,

VI une); cadi/fi [ermjüm fialmin: 7mm 5
ddmanitg matris’tandoluifè potes.

lit par“ apuras”; d’un: au faim peut ,
’ Nejêio qui; Isa/hi diam calter aube/I.

Fer ème Lié” open; : airera degun vl-
Imam

Vitré , indu/à 19km ji! «un me” :
éS’ictibi mm 13min; quarrant,» gram humé

’ un ’ ’ “’    
44/12, a!» menin ne,» Mure fana

0j; bipenmfèri jiçjnt male pr: a thurgi;
lampa me prix Bomba: «ambra me”;

’ Sic mica: .etem’um vicimqve f4”: würm“ ’

Goniugà’ in (de clan Gama.» m-



                                                                     

Ut «TRISTIVM, LIBEL’V.
au: «de: , à 64/1): releuespulc/nrrimt 129%”;

rhum de tramera me marner Mjè tua; I

«Sam: Dz“: inter [Ë communia. flcâkre tenta 45
Càcfarmm numen martine 34651201149.

V fa: gnaque, can/ôrteI/Iudy’ pin turbot Paëæ ,

amade»; fîlmpto qui/que regaie mm.

Argue digué ùMmm , N 4/6an nomine diëla,
Depamt lanymtà’ poulin miÆtfm: se

Jdmonitu/èue mn“, cam tirmmjexerit mon“;

piat, [7h MnMri par: made Nafê chari?

Jay/M it4,-/î!vcylrum mer/li candarefîmarem,
4Na/laq/Ie iua’icia [irien 1.2/13 mec (yl,

,91“ , ytternm’dignc’wmror mm [input wh- H

mm ,
Praxima mon il!“ ej/è minora mon

Jim: igitur dextre fêtaient; Apo/line numen;
’ æodliæt, innerva; 710mm [méticmMm

Amm- ingens , cum nwemoria m’erit

’ mmm,
l 1mn 45 Eaxino NMm? cpwola ammi,

ngyâquefàâa mari , lwqm’ fuît!

3’14;  . l I



                                                                     

45

35

. LES TRISTES. Liurc V; m
l’cnuironnët.Venez icy,ô lèplus beau des Dieux;
(oyez moy faucrable, se fourreriez vous que ic
fufs du nombrede ceux qui vous adorent auec le
plus de veneration. Les Dieux ont commerce
les vnsauccles autres 3 Effayez, ô Bacchus, de
Ecchir en ma faneur par voüre diuin ouuoir la
Diuinitéde Cefar :Et vous, Poëtes Âinrs , qui.
faites , auec moy, profeHîon d’vnc mefme ERuè
de, ioignez vos prierez aux miennes poutle mef-
me fujer , après suoit pris le vin faré. Quf
quelqu’vn de vous ,ayant prononcele nom d’0-
nide rutile des larmes dans (on vin: Et que (cicu-
ucnant de moy,aprés auoirierré (es yeux furtout
le monde, ildie 5 où dt maintenant Guide qui
tenoit fi bien fa place en nome compagnie a
Obligez moy d’en vfer de la (on: , (î i’ay merité

quelque par: en voûte bien-veillante par m: can-
deurôe ma Enccrité , (î ie n’ay iamais rien blafmé

de tout ce que vous auez écrit , a: (î i’ay ronûours

emmêles ounrages des anciens, aufquels ie ne
tiens pas que les voûtes (bien: inferieurs. Ainfî
faires rouûours des Vers dignes de l”e[time d’A-
pollon : Et puis que ie ne puis cüre prefemdc
corps en voilre compagnie , permettez moy pour:
le moins que i’y [ois de nom.

E L E G Ir E V.

’ DE)» grand Amour, à duuukenirdn
merim.

E fuis vne Lettre d’Ouide, qui viens desti;
Images du Pour Euxm , tout: laiTe du grand



                                                                     

in Les TRISTES. Lîu’rc V. .,
chemin que i’ay fait par mer à: par terre. Moi?
Minime m’adrr , les larmes aux yeux : Va r.en à
Rome; uis qu’il t’ell permis , en quoy ie riens
que ton ort , cil beaucoup phis heureux que le
mien. Il m’a “in écriteen pleurant, 8c pour, me
marquer de.fon caclier,’il n’a eu recours qu’aux

larmes de (es yeux , 8: non pas à la Taliue de fa
bouche , comme il arroi: accoutumé d”en vfer
auparauanr. Celuy qui’vcur fçauoirla caufe de
ma mûr-(Te, n’a qu’à prier quelqu’vn de luy mon-

trer le Soleil ; il ne voir nyfeüillcs dans les bois,-
ny herbe menuë dans. vue une Peloufe,ny de
l’eau dans vne grande Riuiere i Il s’étonnera de
Ce que Priam s’anigç Je Voir HeClzor fon fils
trailhé à la queuë d’vn charior , 6c de ce que Phi-
lothre li plaint de fa blelleure ennenimée. PlcufE
aux Dieux qu’il full; en tel cflar, qu’il n’euf’r pas

fuie: de faire [es doleances. Il fuppOrte rican-
moins fes douleurs ameres comme il les doit flip;

I porter: Il ne reflemble point àces chenaux qui re;
fufenr la bride pour n’auoir point cité domptez,
8c ne peut croire que le caurroux du Dieu qu’il a
oEencé foi: perperuel , parce que dans la faute
Ëu’onluy peut reprocher , il ne (a fent c0upa,ble

’aucun crime; Il le reprefente fourrent ,Ëquellc
en la clemence de cette grande Diuiniré qu’il
adore, 6c le com re d’ordinaire entre Ceuxiqu’el-

leachoilis pour engouler d’auantagc :’ car il re-
connoift tenir; comme vue marque de fa liberali-
ré gemmule , de ce’qu’il ef’c encore en poffeHiorr

de es biens , de ce qu’il en encore honoré du nom
de Citoyen , &qu’il efi encore en vie; Si cit-ce
queievous puis affaiter que vous luy ef’tes plus
cher que toure; lcs,ChO(cs du monde, 8c qu’il

î

16

rd



                                                                     

l5

2.0

Tus-nua Lunn V. ,u’z’
Qui ahi/ti flat: dixit, T u , tut [un , Mit!  

Romain. u - - t ’En quanta meliarjôr: tu; fitte mm .’
fleur quoque mc/Êripjt 3 nec qua jigmbar i

4d a: 5%
Ante , fêd admadidnxgemmn rt’lata glua.

Tri/lui: maÆmji qui: cagna/fera quzrit;
ofmdi [diam pq/lulat dl: jèi :

Netfiandcmjlui: , me aperte malin pruta
Gr4min4, ne: plana jïumim «mit tiqua.

.2511] Priamm du“: mirabitur [hilare r4-
?” 5

21/11114: Philoft’ctet iè’im al: ange: ganta.

D1” jutant win47” tati: fait: tf6! in élia ,
Pt ne» Wflzîtil au]; dolenda fâm.

Paname» , w dabe: ’, enfuyait-mer amura: :

Mort me indomiti fhm rem/h equi.
Nerfs” perpetuam ferai/1.61. numim’: tram i

Coq/êta; in cul/4 non/t’ait“ défia.

St): refèrtn/ît quanta Dei clemmtia : tuila
Je quoqun’n wapiti:lannumtrare/ôlet.

Nana quad, a)“ un“: paria, quad mmm
aux,

.Dtniquc quad wiuat 3 mmm: [métra Dci.
Te tamar: ( a“ ji quid [redis mthi ) cuita il]:

Omnibus in tata pcâart’fcmjcr 6460!:

I



                                                                     

in TnxsrivM, LIBER V,
T (gift Mmætiadm , te gai tomium; Ouf/hm,

T e mon“ Ægiafm , E avalai/47W [12qu ’

Napatrz’am 0143i: i/le [1211m dcfdtmt, à je;
’P/urima (12m patria [Er/fit abzfêjbi ,-

àâgmg (vallum, ottzlwèe me: , â d’aider 17/0. )

MM: ,1, quad in (cri: Anita [tamil 4p)! 5°

5.th criant navrem- trmpm remixé/pit” 1711447;
,2àwa’ mon [rue/nm» marte faijê doler.

ChMàæe alè’fllgefcnt f46’itæ contagia cladif ,

Nu rue/lm: i571: lime» Mire dormi; 5

Î: mm pana”: maniai? maq/z’jèfde’lehfg
si Pavie: 4/2701“: tir/à: datifæ watt.

gdmkifdtra’nifœ, n!it’tkmm mimi): un: le.
Je mima adueijfùjndnlui c/înis.

770% .Ælet’ , élu/tunique (un); geniihgfgut

referra: l *  E2 te jïmte 1120:“ derhaa’uijèj’nw.’ 4go

&Mmfbiprwmri: ,’ que qanjôlatu; qmimm
Si: ape Winch»: t’amjmul ipfê fares;

Pro quibm affrmat fare [à memmmqut’

[manque ; K “ .
Sita: diam videat, fiat laga” hmm  ,- A

    ’ vou 



                                                                     

L E S TRISTE S. Lime V. 1;;
1 6.01.13 éônfcmc touûoiuts precieufcmem en fui

32.“ lbupenir i Il vous’appellc (on Patrocle , (on Py-
Inde ,(on Thcliée ,’ 8c (on Euryalè : Et Certes il ne
dclîrel poiiit.daùanreige de relioit fa patrie , ny
beauçoùp d’autres chofes , dont il (ouille la pli.
ùation anet déplniûr ,* qu’il (cubaitcde tenoit i
voûte sillage ô: de ioüu de vélite aimable preten-
te; où il a tôuûourë trôuùé plus de douceur ,l

58 que zouké les Abeilles de I’Attiqùe n’en (gain.

raientrenfermei danSleùr miel. Auflî fe teillon-
limât dûtemps qu’ilfur co’nttdinfde volis quitg
ter, il regrettelqu’il ne fut preuenu de la. mon:
dans” le moment qu’il y fut obligé. Il [e (hument
bien; 86 n’a garde d“en perdre la memoire , qu’e-

Rant abandonné de tôutle monde qui craignoit:
d’aùbir pin en En mal-heur; ôc ne vouloit pas
feulement appeal)“ de folnlogis, vOus luy de-

Ëj triturantes Edele auec peu anuries; li quelqu’un
’ appelle peu deux ou trois : Et quoy qu’ilfoit

étonné de (on mal-heur, f1 elbce u’il a beau-
cou? de reWedtiment de toutes les claideurs dont
il vous dt obligé , 8è fçaic bien. que vous ne fa,-
Res las sixains touché queluy mefme de (on ad-
ùerlllé. Il (e repu-Icare d’ordinaire les daniens
paroles que (fous luy clilles en pattant, le deüil
que vous camarquicz’ fur voûte virage, a; les

4,6 foupirs que yous en faiûez“ , trempant [on effo-
mac de vbs larmes;De quelle forte vous vous cm;
ployaües pour l’aider de voûte recoure , quoi
que vans cuiriez fauszmçfmes autant de befoin
gui: luj’ d’eûre confolé. Il fait bien auflî picte-

atiohn de gaulette foutu-mir erernel en (on ame,
fait qu’il doiùe «mon iôiiir de la luniiere, foil:
Que bienfroli: il doiue citre renfermé dans le tom-l

’ l V



                                                                     

un; L ES TR ISTES. Lîure V.
beau. Il y cngaîe fa tcfte par tous les ferments
qu’il en fait , au e preteüc par voûte vie mefme
qucie (gay qui neluy a“: pas moins chere que la
ficnne pr0pre. Il n’oubliera iamais tant de bien-
faits , dont il vous rend milleaâions de graces,
8c (e promet bien que vans n’aurez point labou-
ré fur le bord de la Mer. Conferuez touûours ce-
pendantvoürc Prorcâion pour vn aunre rele-
gué : Et ie vous Prie de mon chef, e ce que ce-
luy quivous connoiü parfaitement, n’ofe vous
puer.

ELEGIE VI.l

l Il altéra le ionrde 14 mijîmn defêfêmmt;

V Oicy le iourde la naiŒance de ma Maiftrcf-
(e, mes mains, ofhons des facnüces pieux

en (on honneur, comme nous nuons accoutu-
mé. Ainü le Heros H15 de Laërtehcelebroit peut-
cûrc antrcsfois au bout du monde vne fefte en
l’honneur de (a cherc Efpoufc. Ne nous foune-
nous plus de nos mifcrcs , afin de ne dite que de
bonnes chofcs , dont i’ay grand Peur que ma lan-
gue au perdu l’vfage. le prendray ma robe blan-
che que ie ne prcns qu’vne fOlS l’année, parce

que cette couleur ne conuient pasà mon infor-
tune. Faifons vn autel de gazons , eùily’ait de
la verdure, 8: qu’vne couronne entoureles cen-
dres chaudes du foyer. Garçon , donne moy l’en-
cens qui épaiHÏfÎcles flammes (aimes, a: que le
vin pur épanché fumure dans le feu (acré. 0 bon
iour Natal , bien que nous [oyons fait, éloignez

4!

gd

le



                                                                     

. TarsïterLinnn V. Il;’45” Par input 11% jimm fâîitw iman? mamqùe ,»

æadfàid mm 171i mima cfèfM. »

P1014 lat ne and: refèretur grau flat? :1
Œèjimt Me me: (hm; am: bonzaï; ”

in vanda CÛMKËÎÜ’ prafkgizm iæq’re :1 9x01.

17/6, « w v   3»...1° k ad, ème te m’ait; nanzragdtfiffz fdgd;
0

E L E G r A; g
onris natalitîa: ’

’  Nm»: nÆmüni domina naralii limon»? ’

Exigitdtc mnnwaa’ pie jàm me“
Sic 914012414»; fèjlum Laërtim tgm’t hm:

190%); in extrema coniagù Wh diam.

g Lingwfhuem 44/1) longèrùm nuita malartlrnf -
.254; puro dedidicit in» 60m: «707,64 laçai:

Æzque/êmcl me aze/là mïhiftmitur aima;
- . 3142714!” fini; tif/4’01” 4164 mais I

Argue gramma Midi? Je cèjâitefât;
je Et miettepida: au): mon forai; ,.

m nil/ai Mai/1,75mr,pihguesfîifiéflïidfh”à’4;  

&odyue pin fig/12m fadai” ignc mmh/n

’ V ij



                                                                     

u; Tnlstlvü.,Llan V.
012m»: lunulé , quammè [recul défunta , opta

Candidw ha: 12mm , dtfsimiliÊue men.
Signe quad irylaâat domina ruginait «mima, 15

Si: pafknéïu mammys“ in aux»: matu.

æquo gravi milan plu; qui» gamin pro-

. and/t’apergî, 11mm par mare un“? m.

“la dama, maque fut, patriaqucfimmr:
. w En!“ la: mijï/àm c e wiki. 1°.

’æmnm â’ un» ’ç/l in un coniuge felix ,

Par: ovin trg/t’i «un: aube watt.
Vivat, amatquc mmm; qunm’am fic “gin”,

alg/Em : .Conjùmatque aux”, jêd diumrna , fiu; :
Hayicerem 6’ zig/fra: :jëd ne “Magie fini ’15

Cormmpmt tinne , que: agitif/à , mi.

Nil Immini ærtnm: fen’ qué 70% Imam,
Vt fîmrem, nudité la: ego/écu Gai: .?

’dÆiæ w «un 14mm «me: à Mure mm:

In page: 11414: . lm: dextre ferai. 3°:
Sen/Ida ive/ligimr athlé, que: exigit igm? :

Con/ilium fxgz’unt “un [me mmm.

Coq/îlia, commune /2cnm au» fat in 4m v
’ Fratribw, alterna gui periêr: manu ; 1

13/4? fiât“ diffa”, tanguant mandat” ab :3013, a;
inhalât»)! in par”; fifra 19:14:14 giga.



                                                                     

ï:

LES 7121.57.53. Lime V; ’ a,“
le foui-mite que tu viennes icy auec ra candeur
toute entiere , 8; que tu fois fort different du
mien. Qggûdauanture ma Maiih’elÏc citoit me-
nacée de quelque nouucau déplaiârà mon (hier,
que ce fait vne feule fois pour toutes : Et fi [on
VaiHeau a cllé nagueres battu de l’orage, qu’il
acheue neanmoins heureufement [on voyage, î
Quiche , ac (a lille, demeurent chez elles , 86
ioüifTent paiûblemcnt des douceurs de la Patrie ,
a: qu’il fquife qu’elles me (oient citées. Er, com-

me on peut bien dire que la Patrie ne m’en pas,
heureufe,que ma MaiüteŒc qui m’aime chereq
ment palle au moins le telle de fa vie fans trou-
ble. Œ’Cllc vine , qu’elle m’aime ronfleurs ,-

puis que de“: par la icule contrainte que nous
fommes abfents-l’vn de l’autre , a; qu“elle adieu:

[es lours dans vn aage fort auancé. l’y adjoute-
rois volontiers les miens ; mais ie craindrois
que la contagion de mon mal-heur ne luy fufi
pernicieufe. Il n’y a rien d’alleuré en l’homme,

Helas qui l’eult pû croire , que i’eulfe iamais fait
Ces facriiîces dans le Païs des Getesa Regardez ce-

pendant comme le vent porte la fumee de cét
EnCensâmain droite du cette de l’Italie. Il y a
donc quelque fentim’ent dans ces petits nuages
que Poufl’ent Ces flammes. Tout le relie n’eil pas
de mefmc , qui va, prefque en toutes chofes à tu
bours de mon intention: Et pour montrer que
cela fe peut faire , c’eût que dans le buicher mor--
tuaire des deux freres qui fe tuërcnt deuant The.-
bes , s’eüant battus l’vn contre l’autre , la fumée

3; noire de leurs corps (e ferma en deux; comme (i
elle cuit en quelque fennment, pour marquer.
leurdifcordç 6: leur diuiüon. le difois autresfois

V il]



                                                                     

.b ou
Amira- ,
glati):
à Pe-

Wer-

ïm; La s Tl ISTES.’Liurc V.
(ic m’enfouuiens bien) que ce]: ne fe pouuoît
faim, 56 qucCallimaquc quinousl’auoit appris
mon mentrur : mais à prefcnt ic croy tout cc
Qu’il en a émit, puis que ce n’ait POintimPl’LL-

f9

dcmmcnt , iuüicicufc fumée,un tu quittes le Po. l
le, 86 que tu me tournes le dos pour tirer du c0-
11:6 de lïltalic». C’cü donc içy Cc ion: ,lcqucl s’il

nefuü: point venu , le ne pcnfc pas que“ dans ma
mifcrc, il y m cuit tu aucun que i’cuHe folcmni-
fé, comme vi: ion: de Fc-üe.“ Certes ce ion: f:

peut glori6ct d’auoir mis au monde me vertu
comparable à celle des anciennes Hcmïdcs , tel-
les que furent la Ellcbd’Etion 8:13 au: d’une.

dalle; mais nan pas la ioye,à quoy on .cut çncorc
adiante: la peine , les foucis , me 0mm: qui
mail pas proportionnée à me f1 grande vertu , a;
vnc iuüc plainte de demeurer comme veufvc,
bien qu’elle ait vu mary. Aum ci’t-cc d: la forte
d’ordinaire que la thbitè f: manu: exercée par
l’aducrûté, a: que dans vu temps difîicnlc, elle

ttouua maticrcdèloüange. Si le valeureux Vlyf-
fen’cufl rien trouué de difficile a; de fafchcux,
Pcnclopc cuûbicn çüé heureufc; mais ellc au“:
vefcu fans mime. si Capanéc fait entré vièle-
ticux dans les forts deThcbes , à peine peut-che
le nom dïBuadné faxoit-il connu en (on propre
païs. Pourquoy à; tant dc filles qu’un Pclias,
n’y en a t-il qnwnc feule qui nqus fait commit“:
C’cü quïAlçcüc fut mariée à vn homme mal-
heurcu x. Fai.cs qu’lvn autre que Protcûlas , çou-
chc le premier 1è Sable Troyen; il n’y aura point
dc.fuœtdc Parlcçdc Laodamic. Et, ce que vous

La pudiCité , la probité, a; lafoy (ont nées anta. 45.

59’

li

En“? me». êifc qui fait 2 (13819913. 1.9!??? tu, 6%



                                                                     

Tlnrs’rIvM , La”. V. ne”
Ha: ( maniai ) guana’amferi mm gafé lo-

qucbar ,
Et me Battiade: Maïa ardt.

  00min nunc credo : tu»; tu naæwalnu 46 mm
49 Terga mpor dedmè, Anjôniamqm Pm“.

il.“ igz’mr lm: w ; quzf mm un fhifèt ,
Nuda fùit mi/Ëro f/izz vidame wiki.

Edidjf/uc m0”: 27103 âtmâ”; que»;

2136:2 traînier; Icariuqu pater.
4, Nm: padicitipg/l leur» , probitajèue ,

ait/ème : Avit non flint M4 gandin nard die:
Sed 146”, é “me ,fbrtamque moribm imfdr,

[Maya de würm [une garnir: taro.
Scilim adunf: promu menin HLM,

je T 1’941 malaria)» tempura 1414403 baba;

Si nibil infMi dam: 01’th V 11%! i
Penclope fèlix,/êtlfm lande , fîm’t.

Via?” EŒipnia/î vif [ennuyât in 4m: ;
For/l’un Banda”; faix/.24 0%: hanna.

5S Cm» Pelia tag/[m gambe 5 a” méth? 71m: M?
N012“ fin? mijc’ro mmpe quad «ma «un,

Efjïrc w 111’454; rang” Prier alter arma;

Laodqmia nihil, au rcfèra’mr, nit.
Et nm , quad mal/cm , fait!” ignora mantra“;

5° 17111916760! 1mm ji mm velzzfùi.

- . V ilij



                                                                     

U7 “rummy, La)“; v;
Di “me” , é. caf?” dz”: «afur: ,l/Ed olim
’ 459W”! 1’21”43 W nième éliai-r:

on mibi , gui 1904m faim 7,12:qu , fêdgÆ;
2min“: au Me digua «bien geler.

ELEGIAvu
Côndonandum aliquid mirais;

’ r” 9’07“! würm 9mm fdwig

I i254i mibi confhgiqm,yqi wiki prix: en”;

Id fqoqueji/êtpti mmm d’initié 4miçi æ

pffcy’yue fait,» in» ampute- qui: .9

garda/[m fitte”, qgamfmodq tamper; 44g Ê
’ pape/Mm; ara 5 in); fibçtiqdafuiç.

flafiiàw in iridié naga/n Palinurc gelinqgiq,
13161943! 2* m.“ Maj! miner «1954:4:

- Namquid richi/Zen; inter fêm Prçlia fa?
pfft7raig [giga qqiomçq’mfi; qui); 3’ 19

» gent «melegcctpit,nçnqg4m Pgdaliriw 431g
“.179???th MM a??? a!!! «in; 4m:
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D ES TE I S-TES. Lime V, 117
youpi): , YQÈIC picté ne  feroit pas connuë au.
Point qu’ellel’cfi. Q Dieu; , 8; vous Cefar, qui
ferez vu iout au rang des Dieux fuprcmcs , quand
yo; aunées auxontégalé celles de Ncûorê Accor-

de; moy le pardonrquc iç yuans demande, non
Pas pour L’amour demoy qui confcch d’auoie
jmetité la peine ne ic (ouïrez mais pour l’amour
51e celle qui fou re à mon [ujet beaucoup de de.
Plaiiir fansl’auoir maire, i ’

ELEGIE VIL
Æ?le faut candaaloir me; le: mf/Ëmèlq
Wh]; doigtait/Ire plum: en Inc/me

’ gamin.
g Ous qui eRie; autresfois tout: ma continu.”
ce dans mes affaires , qui citiez tout mon

refuge, 8c mon Port amuré après la tempeüc,
yous dlefaitcs vous aimai du foin de vos Amis;
.Ne fougez vous plus à moy 2 Et vous décharge;
vous [L’œil du fardeau pieux que vous auicz mis
fur vos épaules pour me rendte’ de bous 015cc: g
1::qu fuis à charge , ic le confchIE: mais deuiez
vous me promettre voûte feçours , 8c vous de-
fairc de moy quand ie ne me puis par“ de vous,
dans vn temps diHjcilc g Hé (iuoy au Palinure
abandonne [un Vailîcau au mi ici; de la tempe-
ite 1 Il ne fautpointfu’ir, «kagous ne deuez pas
Quoi: moins de fidcüçé que d’induüric, Ouyües,

vous dire iamais que île fidcle Automedon
adroit àconduire des chenaux attelez à vn Char.
snûabandonne“ aux d’Achl!9 au milieu de; «un:



                                                                     

w LES TRISTES. Lîure V.
bats a lamais Podalire n’a delailïé vn malade qui
cuir befoin de (on recours quand il auoit vne fois
entrepris fa guerifon. Il cil Plus honteux de
chaire: quelqu’vn de chez (by , qu’il ne le feroit,
de nele receuoirpas en fon logis. Il faut fe tenir
ferme à l’Autel de refuge quand on l’a vne fois
embrailé. Vous ne faifrez rien du commenccment Il
me; plus de cœur que de prendre ma def’r’enfe.

Ayez foin maintenant de me conferuet , 86 de.
Conferuer en mefme temps l’honneur de voûte
iugement. le ne fçay qui vous en pourroit dif.
Penfer fi vous n’auriez reconnu en moy quelque

lnouuelle faute, ou qu’en moins dorien feuil“:
commis quelque mauuaife aôtion qui vous en“:
fait perdre l’af’r’câion que vous m’aime/z touiiours

portée iufques icy. le veux mourir en Scyrhie 1°
dont l’au: m’en: fi contraire , 8c que ie refpire auec
tant d’auerflon , il i’ay eu iamais la moindre pen-
fée de vous offmar, 6c fr c’en: utilement que le
vous parois moins cligne de t, une amitié que je
ne le fus iamais. Le Deùin ne m’a pas cité li con-
traire, que mon amé ait cité ébranlée tant (bit
peu de [on fiege à voûte égard, par la longue
fuitte de mes maux. Pofé néanmoins qu’elle cuit
cité ébranlée ; combien penfez vous que le fils 2;.
d’Agamemnon a dit de fois des paroles outra-
gcufes à Pylade a Il n’eit pas mefmes hors de la
vray femblance, qu’eüant furieux il n’euft donné

quelques coupsà (on Amy, 8c toutesfois Ce ge-
nereux Amy, n’en: pas moins demeuré confiante
àle’fcruit a; à le vouloir obliger. C’en: vne chofe
çornmune qu’à deux fortes de perfonnes, aux mi-
rerables vôc aux puiflants , on rend volontiers in
quelque [otte d’obgïfùnçe. On fait Plane aux

x



                                                                     

Tarsi-xvm ; LIBER V. “a:
571601.11; eiicimr , 71mm nm admittimrbwes ,-

Q5411 faim“; dextmfrma j: du mm.

i5 Nil ni/i ixe/51m Primo hmm e:- dt mm:
M: pari!” fr“ , indicinmqne tu)» .-

51“ made mm cliqua w in (ne mua (14/124;
manique

Marquant/Mita. crimim mg/Im fdem.

spray; [n’a , mmm gamin 6m: davi-
’ une «un,

P v 25404! rupia , mtmèri: exeat ante mm 3

I 92:34:» tu delitîojlringamnr parlera lie/ira ,

Et vide” mmm wjlior (Æ tiki.

î f .Non «du tati fîm’: wrgemær iniqui: ,

V: meajt longi: mm gnaque mon malm:

li Finge rame» marnai. 11min. Agamemnon:

mmm v V  ’Dixijê in P114514?» 12054 pour“ par”!

Ncçfrow! à «me 4337m mlyMrit nuitant.
Maig/it in taf/Mi; ne» mima il]: [13qu

il“ a]? mm mijËÊ’i: fêlant commune écati:-

“, 59 4025qu tribu“ grand/07:: 01%,”an



                                                                     

in Tnsr’rvm, un: V.
Çm’imr à mais. é- gara: patent canada;

Firgaque mm «zarbi: imferiq/à fuit.

si niât“ mais parai: , fârmm parier: dei”. -

Nm baba: in nabi: «Min: in 105m.

151:3: würm”): minimum defarttlaôamm .- 5;
Mo , q“? rtri;,gr4;zdim il!“ «il.

gym ne!“ madid; altérant!” amadine“

fa”,floridd 1114m malm 51514 tatar ape: ,

au»: malt; gracili terrera/1’45 1mm: f2”:

Limiteformiu gram: refera/61ml; 48T

in» me cira/infant dan/07mm hub; mala-
mm.

0nd; 011M , mm 4/15:an gueula miner,

11h , qui «rentama: ne» a? ,° in lima arma,

Infgmmjiaa, in mare fundataquas.

Jntnnpejliuo: igiturv-umpe/c’c timon: , 4S
Pale au in mdio ale/Er: rie/fra mari.
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L E s T 1c 1 s TE s. Lime V. il!
lueugles , a: on s’écarte deuant ceux que la R6-
be petexte rend venerables , auec la verge impe-
rieufe , qui les precede auec la voix des Liâeurs
qui s’éleue pour obliger le peuple às’ouurir , afin

de lainer palier corrimodement la dignité de la
Magiftrature. Si vous ne me voulez point épar-
gner, vous deuez au moins épargner ma mau-
uaife fortune ; la colere de qui que ce foie n’a
point d’auantages à prendre contre moy. Chai-e
rirez la moindre de toutes mes peines, elle fera

ronfleurs plus grande que la choie que vous peu-
fez qui vous donne (niet de vous plaindre de moi.
Autant qu’il y a de folles dans les lieux matef-
cageux à l’ombre des Roieaux , qu’il y a d’Abeil-

les autour des Heurs d’Hyblé : Amant que les
Fourmis ont coutume de porter de grains de bled
dans leurs petits greniers fomerrains par leur:
[entiers étroits, autant ya t-ilde maux qui me

mirent en foule au lieu où ie fuis. Croyez mon
l’a plainte que ie fais n’cit pas moindre que la ve-
me que i’eu (gay. Celuy qui n’en; pas content de
Ces chofes , porte des Sables furles Riuages , des
Epics dans vne abondante moifl’on , ce des eaux
dans la Mer. Moderez donc vn peu ces emporte-
meurs ne (ont hors de propos;& ne lainez pchit
nos vol es l’abandouau milieu de la Mer.



                                                                     

m Les TEL-5’753. Lîuievî

l ELEGÀI’E VIH. t

Dt IlfËrâcitÉde: Gem- , de [dyke/1e on mgÂ/f

. Par la douceur du Mie/en

CÉtre Lettre que vouslifei vous vient de ce“
. pais, où le large Danubevfe va décharger

dans la Mer. fi vous joüiifez’ des douceurs
delavic en parfaire famé , c’efl: vn rayon de ioyc

pour m9y4 qui me confole beautoup dans me
manuaifeforrune. Comme vous elles réufidurs .
ailez ciuil 86 ailez obligeant pour vans informer S
de l’efiar où ie fuis,quo’y que vous le peumez bien

(canoit [fans queie vous encline mor;ie fuis mi-
ferable, C’ef’r en Vn mor l’abbregé de routes mes

trauerfes, a: quiconque ruinera fa vie après
auoir offencé Cefar ,- le fera. tout également. U
Vous diray-ie quelles fortes de gens demeurent à I
Tomes , 65 penny quelles humeurs i’habirre a rd
Bien quecetre/jNarion fait vn mélange de Grecs
&deGeres, fi cit-ce que tous les vifagesy ap-
prochent plus de liai; des Getes que de Celuy des
Grecs. La plus un: des Samares 6c des Getes y
Vontôe viennent à chenal perrons les grands”
chemins , il n’y en apas vn (cul de ces gens là qui
ne porte (on arc auec la gaine où il le me: , a: 15
des flèches de couleur liuide, teintes de fiel de
Vipere. Leur voix cil rude , a; leur regard; cit fa-
rouche , ayant la mort peinte fur leur vifagee
Leurs cheueux“ ny leurbarbe ne font iamais cou-
pez: Leur main n’efl oint pareWeufeà tirerleur
gabie du fourmi qu’i s ont renfloua pendu à la la

«m-.. ..
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i5

TRISTIVM,LIBER Va Je?

E L E G I A VIII.
Feritas Gerarum , ex Mufis folamen.“

0

Q7471! 16313“, ex Ma tiôi venir epifald ferret,
Lat”: 11h aguerri: imagina 1j?”

’ 471’110

si tiki cantiger’it mm dulci vin fait”: î
Candida fanum: par: manet mu un.

Stilim , “Dt fugati, quid agar» nerf/âme,

gum :
( æamui: hoc me! mefire lacent: par“ .- )

il”)! mifr. lac émail: 4/? no/lrommjîmr’m

malorum ; .âgi/àui: â gfm/i 6.2/24” qu’au; nit. ”

Turba Tommy; qat/ù regianix, à“ inter
. 4110164606”! mon” dt 5ere mm tih’ M?

111%: f: lm quamui: inter Grue/à: (le:
tut/âne i *

A mal; [mais plus trahit ont Gais“.
Sarmatiu main Getiaequc feqwntia genti:

Par media: in qui: itqve radique min.
Il: quibus effuma , qui mon mon» , é 40’670”,

771472: wipmo larix/14 fêle gent.
Voxfëra,trux malms, werifflma mont“: imago :

Nm cama, un): fol/4 641*174 rtfëiïa manu.

Datura. pan/ignisfxa dan: vil/nm: mitre,
“:q “ . je?!» vinâtïldlcrihrhm: mai: baba.



                                                                     

m “Imam, Lina Ü.
V Mit in hi: igitur temroruin ablua: 402”th

V En: via/et, lm: watt: au?! ,’ amict , and;
11:51“! mina»: au“, â mm mariant? in Mi: :

AMI 46 inné/î; ô mmm ambra loch. “

64min quad flâna [mari mylm tétara ,  if
[faf/[bus (93 plandifriôixi 4min, Malt.

l Nileqm’demuâti ( lit/à“: boc t’y/é ) Munis:

’ MME me in [dauffa qmbiziq/Ë: mat cf. -

Ëeéiar’rimingiat’uà quadcamqueaètiui4“nzjt’ri

Impedit , à“ profîtgi mmm in on: m’en. 58

6934m”: iman/am ,- 7!“ m: [Ag/1]]? rand”
Carmina degun , Picridafguc me“.

tu»: me damnai ; myrica” mmm efe/îne Mit;

Vulncribufqu: ma“: “la trama/ZW”.

au?!” mon? ErÆoÏci: [hierait fhîiiêw; fi

cadet «   IGraja ayam: mirait puffai: 49mm:

Ne: rame». , a): Inde? gille ,“ miamq’ucfàtnri

Nominis, wilim gavai 14:14]“; ego.
12mm fludii: animùm , 19100711; [450m .-

Experiar cari: à. du: 11064721613“. 45

.2211 potin: fàaim “là/walk: 1.06%; *
ganta/mali: diam gum: ancrage»: .9

scintilles
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I.’ ES TRISTES. Liure V. la?
ceinture. C’efl; parmy ces fortes de gens que v1:
donc celuy quiafait joiier les petits Amours en-
tant de manieres. dilîerenres. Le Poëre volta:
Amy aucc routes (es tendrefTes, voit ces Barbare! à
6c conuerfc :uec des efprits falunages. Plaire aux
Dieux, qu”il vine en ces quartiers , &qu’il n’y

meure point. (on Ombre ne demeure point
errante dans vu fejour fi odieux; De ce que vous
m’écriuez , du Amy , que mes Vers font recircz
en plein Thcatre , ô: que chacun yapplaudit; ie
n’ay rien faitpburles Theatres ( vous le rentiez
bien ) 86 ma Mufe n’a pas l’ambition de preten-
dreà ces npplaudilremenrs. le n’ay pas pourtant
des-agreable ,v ce qui empefche que le ne demeu-
re pas enrieremenr danslbubly, 86 qui rapporte
à la Ville le nom dieu panure banny. (boy que
par fois ie pelle contre mes Vers ô: contre les
Mulesqui racles ont infpirez“, parce qu’ils (ont:
eaufe de man mal-heur, û cil-ce que les ayam:
deuoüez; ie ne (gantois m’en puffer ,v 8c le (by
touliours les rrairsquei’as enl’ang-lanrez parmes

propres blelTeures. Le Nauirc Grec quia fait
naufrage contre les écueils’dela Mer Euboïque;
ofe encore tenter lés eaux qui battent contre les,
roches Cnphnrées. Ce n’eü point pourtant pour
en cirre loùé que le continué“ me; veilles ; ce
n’en poimla pallion d’eltendre la gloire de mon
nomàla poileritè, qui m’y oblige, il m’aurait
elle plus vtileiufques icy , qu’il fuftdemeuré irl-
eonnu; le m’arreüeàl’eüudegpour tromper mes

peines 8: mes.ennuys : le miche de les adoucit
Fardes paroles qui les priment charmer :8: puis
que ferois-ie de meilleur dansvn lieu deferr , où
i: me rrouue (cul a Et quelle autre confolaridn

X



                                                                     

m L a s TRISTE s. Lime ’ V.
pourrois-i: chercher à mes miferes 3 Si ie regarde
e lieu où le fuis , il n’y en a pas vn feul au mon-

de de plus des-:greable , ny de plus mélancholi-
que: Sii’en confîdcre les hommes , à peine y en
3 r-rlquelques-vns qui foienrdlgnes. ’en porter
le nom , ayant plus de ferocité queles Loups. Il:
fe moquent des Loix, ils ne les craignent point
ouïr! : mais l’équité eftcontralnte dole cederà
leur violenCe , a: la luûice en touûours oppri-
mée parleur épée meurtriere. Ils font armez de
fourrures contre le froid , 8c terribles à Voir auec
leurs longcheueux. Pour leur langage, il y to:d
ile bien en fort peu de chef: quelques vcüiges
de la langue Grecque; mais Ce peu en: encore de-
Uenu fort barbare par l’aCcent Gctique. Il n’y en

apeuneûrc pas vu feu! dans tout ce peuple qui

’45

,0

puine dire quelques mors de Latin3De forte qu’e- 51
flan: Poëtc Romain ( pardonnez-le moy,é1umes
Mufes ) ie me trouue contraint de dire beaucoup
de cheiks àl-a maniera des Sarmates. Et- certes,
i’en ay honte, a: il faut neanmoins que ie l’a-l
ucuë ; à peineles mots Latins s’offrennilsàmz
memoirc , tant ie fuis des-accoutumé de m’en
feruir. le ne doute point qu’il n’y ait mefmes
dans ce Liure beaucoup de termes Barbares je:
qui n’en pas tant la faute de l’Efcriuain , que du
lieu d’où Ces chofes (en: écrites.- Alîn neun-
moins que ie ne perde pas l’v fagede la langue
nomainc,& que ie n’en corromptpoint l’accent,-
ie me parle fourrent en moy mefme, “ ie rappelle à
rua memoire des paroles qu’il y a long-temps
que ien’ay prononcées, 66 ie retourne aux li-
gnes funeftes de l’inclination que Paye toulîours
sur: de faire des Vers. Voilà comme ie paire mon

6°



                                                                     

.45

. “amah-L13” v. M3“
Ëiuïe [arum .Ærôîoila’cw mmm; , à gué

5j; nibil me iri/Îigq, crée palé/ff .
Site: Minibus; 5’513: [fait inhibes lm namim’

dtgni; .    , .. K Aædméuc [épi ; [me plwfë’ritgtm héraut;

Nmmemüm 183’623“ , [cd (ch11 wrihè 171mm;

Ï’ 167qu5 pignai inia/126 ènjê idcèn’i.

Palliêm’ ë [délitent haldfigqù brai/3’; “
Ôrzgqücjùnt 10h37; 112175146: (tifap’omè.

Il) 74136:3 rubanent Grain Évgfigia [béguin
En 74031:2: in): Gand barba” 19674 fini.“

Vina in 126c mix (Ë papal), quifôrlelzatinë
galibi 6mm?» rèddert «idéa gum.

il: âge 24mm émia: ighqfit’t Ale/2 ) ”
Sabbat?) gag” plùriim’ “in”? [agita A

En fadait a“ figée” 3- 1’403 dejîaemdim langé

U Vifs/:2601»: ipjî «herba [mina MM.
Na dzêta); qui» fin! a?“ in 111w amputé

, lima , . I.347’604, min bômihù a”): ,“ [Ed :734 lori;

Ne Mme» ayam pahlavi (Dmmt’ÏËid Iirggu’z,’

’Etfatputrio du)? m finch âtmâ
If]? 1071m? mmm , ddîæthlk 4 barba mmm;

v ’Et icpeiojïgnajïnç/Îra 5312i.

sicanimùm tempuûueth/J’o Nique ipfë re-j

data . h ;:4 contemplazufmmàmgœ néglirj

l



                                                                     

163 Tus-un; LannV.
Carminibm qu” mz/êmmm obliuia rem”).

Præmiaf/ludia con/E7140 yin ;/àt ç/l.

E L E G I A IX.

Fortunam metuendam.’

N0» «la midi , grammé abitéîw , w!

. hiât 477711070: fin: à infirma que nihil ff:

puff. 4
. au tiâi re: mima: in me fuit impraâefmrue

Cdfbta ixjdta , que: [ont iÆ/E Pari?

Ne: main te reddùm mitent placidumu: hmm g
N gÆra , qui”; fla/5m: illutant”: fera ?

Net mamé 404550 Fortænæjiamù in orbe
.N 14men .9 é mafé «verbe [injuria Dm .?

Exiger et cligna 01m3: Rbammg/ia fatma .’

Jmquto cala“ quid mm colique ? W

Vidi 6go mqfagiumque, vira: à? in que”

mugi , v lE; magnan: dixi fla/fier «m’a jà”:



                                                                     

.L a: TRISTES. Lïure V.“ la
temps, 5c comme ie me diucrtis , éloignant de
mon efprir autant qu’il m’efl poŒble ,la penfée

de mes miferes , que ie ne (camois regarder fans o
dépluma fans effroy. l’en cherche donc l’ou- -

’ny par mes Vers : Et Il le foin que i’y apporte me .
donne cette recompenfe , ie n’en demande pas

dauantage, 86 ce fera bien and,

ELEGIEIX.
,21“ le: man’s defàrmmpm à m indu.

1E ne fuis Pas tellement abbaifl’é, bien queie
fois fort humilié , que le me tienne au dellous

de vous , qui elles la chofe du monde la plus baf-
fe 6c la plus abjeae. ni vous adonc ainü émît
contre moy a Sans mentir vous elles bien mê-l
chant : Pourquoy infultez vous à ma miferé,
pannant deuenir avili miferable que le le fuis a
Mon aflliâion ne vous rend donc Point plus
doux , ny plus humain à mon égard, quov que les
Animaux (aunages en pourroient mefmes vcrfer
des pleurs 2 Ne craignez vous point auflî l’in.
confiance de la fortune qui (e tient fur me bou-
le a Les paroles âcres de cette Deelîe ennemie des

faperbes , ne vous font- elles point de peut a
Rhamnulîe me vangera, 8c vous (irez charmé,
pour l’infolcnce auec laquelle vous me foulez
aux pieds , quand le fuis dans l’aduerûté. l’a,
bien Veu vn nauffrage, des!“ gens tombez dans -
laMer fur le point de fe noyer 5 mais le n’ay ia-
mais dit, l’eau faitiuftice. Tel qui suoit autres-
fois refuŒ vn morceau de Pain aux necelIiteux.

X il;



                                                                     

[la LESl TRI STES. Lime V,
dt rauy’ luy mcfmc de [a nourrir  «les agmgfncj
(EH! a mendiées. La forum; vqlagc me çn ma;-
am: de par; 8; d’àuttc aucc dg: pas incerçains.
à: ne dcmcùtç lamais ferme en pas l vp lieu. Mais
tançoit elle Parpill: gaye , ramai! elle prend vh. vî-
fage feutre , n’en iamàis Çonllantc que dans (a.
logercté. Nousauons allé aullî dans in calfat En;
fulgura: g mais il nfa as cüé «longue durée , 8c ç’a

F5

. çfté yu feu de Paille qui a palle bien prompte- n
ment. Min néanmpins gué vous n’en preniez “
pas trop de ioyè, le n’ay pas perdu l’cfpcrancê
d’appaifcrle Dieu ne i’ay offencé. La faute qpç
iîay faire nîcû Pas a léc iufquïau crime: 8c comme

je veux bien moire qu’elle ne fait pas èxcmptc de
blafard, elle l’cll: pâturant bicnde haine a; d’en-
lliç. Dîaillçurs l’Vniucrs depuis le leuànt iuf- z;
guçs au muchant , n’a rien de comparalale ch
dolmen; à celuy auquel il obcït : Et comme il n’y

à Rhin; déferas aumonclc qui le paillent vain-
çre, auflî (on cœur plein de tendrchs, crû-il Ca.-
puble d’cftrc çguéth-dcs humbles prie“; de au;
gui le çraiFnent. A l’egcmplç des Dieu); , au
nombre de Quels il doit. arriuçr un gour, a; l’en:
glé-ià: luy mefmc , il me dplnnbcn Plus clé bien;
anîqn ne luy cnfgaurpit demander 911cc le pag-
çlqn (le ma faute 8; dcla peine que ray meritéc.
Si vçus com rez tous les henni ioqrs d’ync anyé »
béé, acinus es iogrs ebfcùrcis de nuagèsk, vous
en noumène; plus (Le beau); que de laids. Ne vous

39.

léioüiEéz ddpç pqinj tant de mon mal-heur, 6c il
ligure; in“; qqc 1; puis citre rétabli? vn leur;
Qu’il peut arrlgcr qu; le Pnnce cltanç aPPaifé,’

yens verrez dang 150m; mon vifsgc content , a; l
-v9“ëf°rF?Friitcè’v9Grs E995 EP èçrseslisfsràg



                                                                     

TRISTIVM, LIBER V. III;
Viliaqui grenada”: mi/èrù diminua mgzîrat,

Nu»: mendia» pg/iitnr ipjê dia.

.15 hâbla ambiguë; fôrttma 11011452713 crut,

Et manet in made am «macque [on :
Su! mod: [tu manet , qui!!!“ made funi!

acerbes, à., Et mmm ton/hm in [mime/in cf.
N a: glauque 140774sz ,jidfht (rat il]: “dime,

la 17.5414014714: dqfipnla nm” briai/âne 1%.

Nm: une» ma “fait; fiu gadin mente 3
2(9): gîplamndi je: wiki malin dei.

Ve] quia [ammi titra fichu s vtque padan
’ NM met, imidiaf: mm culpa «un

a; 7:1 qui: nil bigent 4d in”): [511246 en»
Mo mi Pl”! milita créé édit.

Scilim w mm 411w «du: ftpembilù qui? ;
Molle cor 4d nmidajic 1246:: ide pues.

Exemplaqye Daim , guib” attifiaux â ipf,
3:; Cm» par); ruellia plum agada parant.

Si numen: anna/ile: à nubila un,
Mamie: nitidumfèpiu: diam.

Ergo , ne minium tte/lm [une mina:
Rejtmi qumdam me gnaque pifé fait;

3; PW parafer; 1mm Primifc , vultu-
« j: widia media trafic in 106: me“:

k x iiij



                                                                     

10’; TRIS“I’ 1VM,L!B BB. V!
1/ t9“: ego le ’01de mâyâ grauiochanmm, ’

flat/5m: À primé; proxima mon mm,

ELEGIA X?
Car  Amici cniufdam nomen non par“);

  in Carminibus fuis, ’

O Tac/M5120“ in Ida/lm nomina puni
. I Carminilam ipq/îm: gram wiki/fg: t

in fora!   .gît/5114m” mm; tandem mrmnr ,- haque liât/[ù

Creuijêtfae te pagina nil/14 mm;

21,11% tibi dei/mm tout firtmr iambe : S
525/12! antif: hamet; «nô: lego):

21:?er mmm , le 146%: férin th“ :
Scrifta petwatem   made aMrafèmnt,

Ne; au :cÆrct doffa; bene diam leüor:
Hic tiki/amena un manant honora Iq

Çæfiri: a]! primat/1 mmm: a quad 4424122212:
au!“ .-

G’xtztia p0]? magna: g/ltibi habenda Dru.
47h dcdit vitamnu, qua»: dedit 11/9, me“; :

:Etfaaë “relava maure 715%
pamgiæ perborrqerjt [ti/in Par: maxima ne; 15

fin”: ’ .v .
41m (fini? mali! fertimmjê raclâtç



                                                                     

z ES TRI 375:. Lime v. ,5,
gay de vous Voir clnl’lè pour vn plus grand (a-
jetqueie nel’:y me. V0113 l’vne des chofes du

limande que.“ (bullait: auecle plus de Villon,

ELEGIEX,
fourgua] n’emploie point dam/E: Ver:

’ le mm d’7)” 4m],

O Si vous me permettiez d’employer voûte
. . nom dans mes Vers, clac i’aurois de plnifît

del’y mangée que vousl’y trouuel’icz (cumul!

le ne chanterois que vous (cul dans le (ennemi:
perpetucl que i’ay de vos meures , ô: il n’y au-
roit pas vue feule page dans mes Limes, (au;
dire étendue de quelque chofe en voûte houe

s neur. Oufçmroitpartqutela Ville de combien
’ d’obligations le vous fuis redeuablc, Il toutesfois

on li: ce queuécris dans la Vllle, où le ne fuis
plus, se dont i’ay perdu le fejour. Le üccle pre-
fcnt a: le futur feroient inüruits de voûte nom,-
pareille douCeur , fi mes ouuragcs ne doiuene
point petit. Le judicieux Leé’teur ne exileroit

19 pointde dire du bienlde vous , 8c l’honneur vous
demeureroit de ce que voûte Poêle auroit cité y
confctué par voûte moyen. le tiens deCefat le
Premier bien fait, de ce que c’eü par (on congé

t que i: reçue: mais au à vous,aprésles Grands,
à qui ie uis redcuable des autres grnces. Ccfar
m’a donné la vie, 8e vous me l’auez conferuée,
à: vous faites encore qucie puis io’ùir des biens-

” que l’en ay reccus Er comme la plus par: nuoient
apprchenûou d’eux: enuelqppcz dans mon infotg



                                                                     

in L E s ne 1375s. Lîure v.
v, tune, a: qu’vne outrepartie vouloit bien qu’on
circuit qu’elle en auoitpcut , a; qu’elle regardoit
mon naufrage comme d’vn lieu fort éleué, a: f:
donnoit bien de garde de me tendre la main au
milieu de la Met où i’eftois fut le point de petit,
vous me: cité le (cul qui m’auez retiré dem sa
mon de l’onde Stygienne , donti’ay tous les te -
fentiments pombles , parce que c’ell: vne faneur

. ueie doisàvous feul. à ne les Dieux vous en.
“aient toulîours amis , me le grand Çefar; ie ne
vous [gantois faire vn-fouhait Plus deûrable tu]
lus com let. le marquerois tout ce]: dans mes

ilotes , 1 vous le trouoit; bon, iele mettrois
dausle grandiour, 6; ic le publierois à tout le
.monde.’ Aujourd’huy ma Mufe s’empefche- il

toit mal-aifémcnt de vous nommer, uoy que
vousleluyeuüîez defîendu: a; commeql’attache
setier): à peine le chien , qui s’impatiente (ou: le
coller ,Vayant découueItà la pille me Bifche Peu-
;eufe, ou , comme vn chenal genereux, qui ne
peut encore fortin: des battitures où ilel’t renfer-
mé , s’impatiente mutoit du pied , a; ramoit de la 30
telle -,ainl,î me. Mufe Captiue parles loin; que vous
luy nuez impofées, (bullait: impatiemment de
vous nomme; &de matcher parla route qui luy
el’tdcffenduë. De peut neanmoins que vous ne
(oyez offencé de mon gel: 8c de l’affeçtion que;
i’ay toute cntiete à voûte feruicc; cefl’ez de craiq-
drc, i’obeïmy à vos ordres. le m’empefchetois
Pourtant bien dele faire , f1 vous penûez que le
n’eulle pas memoite de ce que vous m’auez com-.9
mandé ç mais ce que ie ne poutray auoirdansla à,
bouche , par ce que vous me leudelïendez , ie le
gçtiçndtay datasle cant : ë; tant que fanny de



                                                                     

“Tnxsrgvy, L13“; V’, 155
ngfiagiumqge pédum mmh/o Æeëhrit gb

. du, . A!“ dçdgïi; mati [et fiera [2:14 manga»;

Seminmm Saga tawgi/51x: 46 Wh.
ê? au gnaque, 71ml mmm ,Œmu;

[Ë g un?!» 1 Vpitiâi/Etribuant mm szàrejëm a arnica: ç
A19): lagmi; (mmm plagia; (si; mm»,

il“ mm agati: , ji tu patarin, liée/Ita-
1 l’ancre; in malta [un vidame (aber.
if N102: gangue , iam 7144513141; e]! 174% guig/3

. a?!» qui” 1? il jNgminçt inuilttçmwigç un MM mm.

Idylle amen; 3414M; magma vq/Iigit un“
Luéhmç’m fètwm cafarda du” mut,

flqwfbfu and”: rwmti arum 4m
go grimpa: qucpreÆfom lace/lit agma;

Si: mu [ge data 0171614 4:10: bzitt/3 71:41:11?!

En: fiat/14m tawgi maniai; in tapit.

N: Mme» gif/Mo mtmorà Adam? amiçt’ ,7

fanée gig/fa” , page timar, tu”,

à; VI: nan parerez» , ji ne): mcminijê par”:
(1967494 m pre/215:; m m s gram: ’79!



                                                                     

157 Tnls-rxvu, [naan V.
nuança: ( quad a” loran ft .’ ) 11mm v  14»

wideâa )  
Serait: 017410 fin)“ 1%: ma.

ELEGIA XI.
Truçulenti Barbarorüin’ Mores.

VT/àmmjn Ponta; terfignre tau/1m?

. , Mer, .    ,F4474 a]? Euxim’ dura ter ronda maris.
A: wiki  247» videur patrie [rami “6%,on

mm: ,1317214224 71m Graia froid/x16 («g/f: füt’t.

’ Star: putts, suite frondant tampon: tarde, I;
Et penty; (anti: Pafî’tbus un”: itcr.

N66 mi/n’ L/èl/Yitiym quidgvam de nef-lié”:

dufZ’rÎ in   V hEJïa’t aigu/Fa: ne: miÆi bruma dia,

snifa: in nabi: rem»: mmm nouala e/I ,
v manque pagi: nim: omnia [linga fuit. la

A» pugilat/07010: (emmailla tempera mo-
n: .9

Sumqne mugis-min tangon dura mac .?
âge»; mm 5mm manda); cagnamim lima ,

Et SÜI’IÙÂ «me nm: fini/ira fui.

Innnmen cira gente: fera hia minanlur, li
au au]! de raya vigne 1m19: parant.
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LES ne [57’s s. Lime V. ne:
’vie’ ,( ie ne la fouhaite pas longue) ic (cary plein

de refentiments de tous vos bons cilices, &ie
vous feray toufxours parfaitement acquis.

ELEGIE XI.
A Le: mmm de: Barbara;

DEpuis que ie fuis dans la Prouince de Pont,-
le Danube a :116 pris de glace par trois fois,

8c par trois tois les eauxidu Pont Euxin le [ont
endurcies: mais il me [emble , par l’ennuy que
i’ay d’eüre il loin de ma patrie, qu’il y a plus d’an- ’

, nées que les Grecs n’en pifferont au Gege de
Troye. Et certainement les [kifons vont f1
lentement icy , qu’il (emble qu’elles ne bougent
d’vne Place, êc l’année y traineifon cours auec
des pas languiiïants. Il me [emble que le Solüice
n’y bite rien de la. longueur des nuits , 8c que
l’Hyuern’y fait poinrde petits iours. La Natu-
re y a peruerry mutuel-lofes , li i’en dois croire
mes ions , 8C il n’y arien qui ne m’y patoich al-
longé àcaufe de mes ennuys. lift-ce queles fai-
fons n’y ont pas leurs mouuements accoutumez?
Ou la vie mal-heureufc que i’y meine,me les fait-
elle trouuer plus longues qu’elles ne le (ont en
effet a min qu’il en foir, ie meerrouuerciferrè.
d’vn coite parla. met de Point qui porte injuüe.
ment le furnom d’Euxine, a: de l’antre d’vne
terre qui cil veritablement àg’luChC de cette me:
des SCythCS, tant ie m’y trouue mal . heureux.
Des’narions innombrables qui tiendroient à clio-
il: honteufe de viure fansrapinc, nous ydonnent



                                                                     

il?! L ES TRISTES. Liürc Ë,
des alarmes continuelles. 11 n’y a Point du toué
ac (cureté hors dela. place qui n’eft fortifiée qué

de petites murailles fur me motte de terre telle
que le lieu’le peut porter; le ne (’93! [î j’en ferai

cru, les enncthrs viennertt par bandes crithme
des Oifequi’r : car ils vbnt fr ville qu’on diroit
qu’ils îlblent ; se ils oht pluton: enleué leur bruir: le;
Qu’orrne s’en cit apperteu. Souuent, les portes
He la Ville «un: fermées , bous tamanoirs dans
leë ruëà des Heches empoifonnèes qui yl viennent
l a! demis les murailles.- Ce quifait qu’il cit bien
fare d’y trbuuer quelqu’vn qui ofaft CnçfÇ?[Cn.’

are ile cultiuer (on champ :Et le rital-heureux qui
è’en du“: la peine, doit tenir d’vn coïté le man;
en: de fa’charruë ,’ 8c de l’autre (on épée. Le Ber-

ger aux le Cafque en telle r chante quelque
chanfon tunique fur deà chalumeaux quillent
liointskenfcmble nùec de la poix; Er nst Brebià
fontlmdins effarées du Loup que des bruits de
la guerre. A peine femmes nous en [cureté der;
riere les Baüiqhà de nome Place , où une foule de
Barbares menai me“: (les Grecs font une Peur
continuelle. Car les Barbares demeurent aucc ââ
nous fans aucune differen’ce , ça occupent la.
meilleure pâme de nôürelbgis. Q13nd leur ml-
ne fàuuage he ferbît faoint de peut ; on ne fe
feutroit empefcher de les haïr 8e d’en aurait de
’horr’eur, de les voir Couuens de permit, corri-

me ils [ont , àuec de lôngs cheueux. Ceux qu’on
tient el’cre fortis d’vne ville Grecque , au lieu
d’habits àla mode de leurpaïs, portent des chauf-
fesàla Perlienne. lls du: Commerce de langue
entre eux 5 mais pour mdy , il faut que ie inlex’pli-
que par gcfter. Là , le fuis.barbare mOy mefme é



                                                                     

le
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1k I TmsfîvM, Luna V. :61?
Nil mm tutumç/i: annula: dtftllditllr ip/E

Mænibu: exigni: , thymique loci.

Clam Minime (redit i w qui: , derkfffimuf
bojli:

. j: 74140401”,éprzddæmixfhm Qifîungïifh

:84” 1mm mm: dag/i: venientia parti:
Pu media legimüI-IIMM tala aula.

Efigimrranu, 9m“ immine thdti ifque
114:: 4rd! infëlix ,64: mm arma manu;

.806 gala pajlor mais: pica “me: menin
A , Prague lapa peuhle bah mien!” au”.

“Via: ope agie/li defËndimur : étamait)”:

11%.: fait Graii: barbara tarât: mmm:
.2541”: finie! nabi: habitat df/Erimim nulle
. Barbara: 5 à tempi!“ gingin farte mach

,35»: muon timar; 19W; Mx]? , widtndo
ralliât” é long; tarpan: ICÉÎ4 toma.

il” gnaque gui geniti Graia crednmur in

F a . . ïPr; patrie «dm Fer/t’a 5mm: agir. i

Emma: ilhfia’t commutât linga.
Par geflnm re: effgngfrmda wiki.

gréera: lu: ego/Inn Main mm inn/ligor ’UÜÎ,

« Et ridrnt/Iolidi merlu 14mm 6:“.



                                                                     

m, TmartvM, Lynx V.
M0771: palan: de me tuto 771414 Ë!» lapilli-Î

lur:
1%an abiiciunt ef/iumque wiki.

V17“ fr, in me aliquid jiguiddiccmilm Mi:
  démaria»: gunita (immarimque, pinant.

Addc , quad iniufiam rigide id: d’unir” (II/ê :
Damm à“ in medio vaincra ftp! fbra.

48

l 0 diram Luth-[in , 71m tdmgrdulfa’u: haâtmi 45’

Fila duit? «un non émana mm .’

Æodpatfiz val!!! ,- wylroq’ue mmm” amia’ ,
25404052714 5916m3 gentib’u: je: gum” ,-  

Î’Iraquepæm grauixmcmz mmm airée un”;

Non menu fait fur/[nm (Je loco; ’

425m1! 107:1” 45 dame»: .4’ ip/am gingue perf

der: mm l -
eri: ofn% 00min: digua: en»).

ELEGIA XII.-
Ad vXorem quad cam quidam exulis

  vxorem VocaIYec;

QVo’d te Inc/:70 qui: par imgia dikeiit cf?
. 21%!” tvxore’mJimm que/h tu M.

Indolui: mm tam nm; quodfbrtum male dudit,-
ozgi iam (on nmifartinr de? mi]? r ;

parce
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L ES TE I STES. Lîure V. “159
parce que ie n’y fuis entendu de qui que ce fait;
a: les flupides Gares le moquent du Latin. Il:
parlera; malbien (ouuentcle mqy en ma prefence,
fans qucieles entende : Et pennellte qu’ils me“
reprochentmon exil. Si dlauanture d’une , com.
me il arriue (aunent , ils difent qugque chofe
contre, moy , ils pcnfcm tout autant efeis, que
le ne fuis pas de leur anis, ou que l’y confens.
Adjoutczâ cela que route leur mauuaifc iuüice
ne s’exerçe que par l’épée, 86 dans leur parquet

leurs differcnds le dvecidem par les coups. O dure
Parque, de n’auoir point retranché le El de ma.
(rie, puis que ie fuis ne fous vne [1’ ngoureufe
Conüellation, citant priué de ma patrie, 8c de
la v-euë de mes Amis, outre le “déplailîr. que i’ay ,
d’habiter parmyles Scythes; vl’vne Sc l’autre pei-

ne tres- griéue certainement g Toutesfois i’ay
humé un“ chaflé de Rome; mais le n’ay
peut-cüre pas metité d’eflre relegué en vn tel
ieu que celuy-cy. Ha , que dif-jc infenfé a le

deucis mefmes perdre la vie , puis que i’ay cftélî
mal- heureux que-d’offehcer Cefar.

ÈLEGIE XII.
u! [à femme f” ce giton l’avait appâte

la femme d”un 841m].

*I Offre (Lettre me fait des plaintes fur ce: que
quelqu’vn vous a reproché injurieufemen:

que’vous elles la femme d’vn Banny , ie. m’en fuis

23115: , ie l’aduouë , non tant, parce que c’ell in-
a [plus à ma manuaife fortune , à laquelle le dol;

Y



                                                                     

m I. E s. T]! I s TE s. Liuro V.
dire accoutumé depuis le temps qu’elle me fait
la guerre pour fouiiiirconliammenrla mifere où
elle m’a reduit, que parce que ie fuis caufedu 5
déplaiiîr que vous en receuez , dont ie fuis
bien fafché , 8c ie m’imagine que la rou.
geur vous en monte au vifage. Mais ne vous en
fonciez pas , fupporrez courËeufement ce re-
proche.. Vous en auez bien fou et: d’autres pour
moy , quandla colere du Prince m’oi’ca d’auprés

de vous. Celuy-là fe trompe neanmoins qui
mlappelle Banny, la peine qui a fuiuy ma faute m
n’a pas cité fi rude , 8c ne me IQualifie pas de la
forte. La plus grande que ie ouüre, c’en qu’il
vous air enfoncée par Vu li fafcheux difcours : Er
certes i’aimenpis mieux qu’il m’euû donné le

coup de la mon. Mon Nauire qui cil: bien callé,
n’ell: pourranrpas rompu, 6c n’a pasencore fait
enricrement naufrage : Et comme il n’a point de
Port, il eü encore fur les eaux. Ou ne m’a pas
ollé , ny la vie ,nyles biens , ny les droits de Ci- Il
royen Romain , quoy que renfle merité par mon
imprudence de perdre toures ces chofes. Mais
d’autant qu’il ne (e trouue point de crime dans
ma faute , le Prince sur contenté de me chaire:
de mon pais : Er comme la diuinirê de Cefar a
me douceà plufieurs , donrle nombre ne fe peut a.
exprimer, il n’a pas vouluà mon égard vfer du
mor de Ban n. 3 mais de releguê, a: ma caufe cit
en feuzeréà (lm iugement de ce collé là. cm
donc à bon droit , Cefar que mes Vers tels qu’ils
font , mais autant qu’il eli en leur pouuoir , cele-

’ brent vos louanges. C’en; iuüemenr que ie prie a;
les Dieux, qu’ils rrouuenr bon , queles Cieux ne

L. s’ouurenrpoinrencore [malt pour wasps: qui;



                                                                     

ÎnxsrivM, LIBER V. 170
f Q5147» quad mi minime rue/lem [km Car! 4

P1440773;
Teqae un naffrù embut]: malà.

Pnfcr, à okdum :mrzl/o grainiez till/fil, “
Cm» mc/Ïlïïifuil’ Principtè in tiki;

- 1’ allitur Me mmm , que iudiæ nominer car/Â! :

in Malt’ior q/l talpa”; Prend faut: mmm.
Maxima pavie I wiki , ijîtm gfk’ndtjf :

pria/km
704%: malms funerù kan: wiki;

353% tanna: ran/lm w, ne; 020% un 0km-

t“ VI?” î . »thue un: porta 5/1? mmm car/Pat 47:45:.
:5 Ne: virant, maquant: à“ wiki cimà 4d:-

MIÎ j ’  au menti bim perlier: amah mn.
lied quia Parure fàcinm non adf/u’t i/[z’ ,

Nil niji me parié iuj’it «bry?
Vigne alizé ,- quorum 1110726771”) comprendra

mn M,- 4in Czjéreum mon!» , n wiki , mite fiât.
Ipfc nlcgati nm txfglù min” in me.

New»: : nm fisc adive mafé mm

Jure igitur laudes , 0.4747 , pro par” mirili
Carmina ray?“ and qualiamnqac canunî. l g

3; lur: Dm: , rut .4de1: cadi ziki likai/“m dardant ,
7’:qu 11:11):th .Æ toi/âpræorc/f? Dme’ÏÇL - k

. Y k- x’l

wq-b ------4 -:



                                                                     

,7: TMSTIVM, Luna V“
Opm idtmlpapulmJëd tu: in anar: .Æmiru

«Infant, - LSic/ale: exigu: carrare rima 4714.4.
A: tu fanum»: , min: voter tac/u! ab 0re ,

Alanine mandait” [mm gravure mmm.

.ELEG IAXIII.
DiHîcultas lfcribendi in exilio.

SCrihE , w oblatifs)»;  1’4450 lacrjmabile

uvula»; , ’
Ne Partant tupi pavera nç/lmjtm

piffait (fi , quad unit; mon“ , quia w-
m’m 1mm;

Saut opta , (5’ pneu: mmm bien «MIMI,

NM“ in Man/’44 agit!” fbrtima par?” :

Sm: me 7:44 mu tri/fier (je puff.- ’

Exigù’ ,’ w Priamw maman fimerepludat,
“ Et N i054 fît/Yo: ducat rut orbe thorax.

LbéÎibm,“Mfudia «1:2er 41:66” ttlltfi,

501m in cxtremo: iufm sbire Genou?

De: Jim 27114411210 P667!“ miln’ roôarefaltam ,

F40M refërt Anjti qua]: fuijè reis

50

10



                                                                     

LES TRISTES. Liure V. 17!
vous exerciez rcy bas long-temps vne puiŒmce
diuine. Le Peuple fouhaire la mefme chofe: mais
les petits ruilleauxenrrenr dans la Mer, arum bien

3° que les grandes riuieres. Et vous qui m’appellez
Banny , ne m’afïligez point dans ma mauuaife
fortune par vn titre menteur.

ELÈGIE XIII,“ Vs
.2571 M 41mm d’à-n°7: de: «un dm le”

[in deftm (un): 1ième)”. K

’ I VOus me mandezqueie me diuertillëà faire
l, , , des Vers , pendant l’ennuy du maturais

, temps (in i’ayà peller dans celieu (aunage, de
e peut de railler en ourdir mon efprit panne hon-
’ teufe parelle. C’e vn bon anis que vous me don-

nez , cher Amy L; mais il cil bien diflîcile à puni-
’quer ê; parcelque les Vers (ont desieux d’efprir,

3» qtgiweulene alloir la Paix de l’arme. Cependant
la fortune-de me condition prefente le trouue

î ’agitée par de rudes feÇoulTes, 8c le ne pente pas
. qu’il yen“ [mille auoir vue plus déplorable quela

mienne. Vous exigez, èroyez moy,  que Priam
f: réjoürfl’e de la mort de [es enfans , a; que Nio-
be en Parlant les Gens full: des allemblées chez
elle, a; qu’elle donnelle bal. Auquel des deux me
dois je Pluroft attelle: du deüil , ou de l’cüude,
eftant relegué [cul à l’exrremjté immonde dans

lepaïs des Geres a Donnez moy f1 vous voulez
vu courage inllexible ,. tel que la Renommée en d Il”.
attribue au Coupable Pur fut acculé a! Anyrus. W p”.

a x . .gVnelî grande [aselle uccomberorr ous le ponds radar

Y llj mn.

l

Je: 1



                                                                     

17.2 LES TR fSTES, Liure V.
d’vne f1 grande ruine. La. colcre d’vn Dieu en:
roulîours plus ferre que toures les forces humai-
nes.,Cc Vieillard nommé Sage par Apollon , ne
pourroit écrire vn mor dans vu dia: li déplora-
blc. Pour oublier ma patrie, il faudroit que ie
m’oubliafl’emoy mefme, ou que i’eufYc perdule

feus, D’ailleurs la crainte continuelle oùiefuis
mlempclclie de m’appliquer à vn emplny li paifi-
ble : Et ie’me rrouue iCy enuironné d’vn grand
nombre d’ennemis. Ioint que mon cfprit s’cll:
roiiillé faute d’exercice, 8: que ie n’ay plus de
genie ou que ccluy que i’ay , n’dl: plus celuy que
i’nuois auparnuant. Vn champ fertile quine fera
pas renouuellé par vne frequcme culture , ne
produira que des herbes inutiles nuec des épines.
Vn chenal qui le fera longtemps arreilé en vue
Place , (c trOuuera malpropre à la courre , ac fera.
le dernier entre ceux qu’on fera fouir hors des
barriercs. Vue Barque retirée de l’eau , ayant eilé
long-temps expofée au halle , (e galle par la. cor-
ruption , a: [es ais srenrr’ouurent. N’efperez
pas suffi que ie puine faire par mon rrauail ce que
i’ay fait autresfois, bien que mes forces ayent
rouliours elle fort petites. La longueur de mes
ennuys m’a émoullé“ l’efprir , a: i’ay Perdu ma

premierevigueur, le neveux pas dire neanmoins
que ie n’aye pris fouirent du papier, Comme ie
fais encore prefenrement, à: que ie nfaye drayé
de contraindre des mots àtomber fur de certai-
nes mefures pour faire des Vers : mais certaine-
ment , ie n’ay peu faire de Vers, f1 ce n’eü tels que
yens voyez ceux Cy , dignes de l’ef’car déplorable

pù (a rrouue leur Aurheur , a du lieu où ils ont
cité écrits. Engin, la gloire net-longe pas de peu-L.

’f

20

25.

à?!

55



                                                                     

fr

Tus-n’en, L131”. VÂ 1;: ,
1.74674 cadet tam; fafie’ntia mole mime.

- Plu: valet baryum? 721756114 in Dci; .
à; Nie/Erin: dié’r’mIfapiem ab Apolline , milan:
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Fertilzà, afidwj non renauetur arma ,
l Nil, nwcumfinægmmm , Inédit ager;
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mur

Carcçriôw mmh wltimw ibit (gym.
Vertimr in murant carien: rimifym dehzfit,

si qua dia/éliai 9m64 munit qui
Me gangue dey”? , fuerim am Parme â

, une , “5° Ili , qui fatum , [Je]? redire par!!!»
Garanti! ingmium Patientid lange ndama» ,

Et par: antiqui mtgna angon? abcf.
a): ammi ndama: mi: 7001:4: fëmpm Idée/14,

bique fila: volai (ager: 7142764 pd“:
35 Carmina/Mp4 wiki/2m! nulla , au! gaulât

un)“;
pigna fiai damini fanfaré , digm loco.

Dengue mon par“; anima du gloria fuira,
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1-23. TRISTIVM,LIBP.R V. y
Alumina é filma quand”)! fîçlgare trahi”;

. Dam rat/i: amena aura famé: mua. 4%
Non adenème nunc, ’0th wiki gloria au: .-

Si limai, nu/li “agraina (jà welim.

la quiz: cagibi”)! primo à”): carmina ,jîmdu

Scribe” ,jàmfw 7.3/6un t’y/e mn: .9
face une»; «Vin lieut dia]?  2’070; 4;

Va; (fié mmm maxima un a fîcgz.
719w dm?) MM mari fàbricmr ahem’ ,

si: aga de pente artièm. t’y/Ë mai.

Nil mibi aichent mm, myélite ampliw J.
Std’jîugmm mmm :1419?ng amncfemm. sa.

1101m ,fi demen: udiumfht41e retenta» ,
Hic wiki Inédit carmin? arma 10cm..

Non Mer bic ’UÆM , mm qui wiki amma-

de: un?» , . ,V 054414: Égyfwzt quid mu mn) , da’w.
Omnia barbara: lem/13m , «mi/âne fï’riru : 5;

mania/12m Gand pima timorejôni.
11% mi/n’ videur in» dcdidiafe Latine z

Mm didici Gain Sarmaticcque laçai.
Ne: hmm , w wrumfatur tibi , 3014m rami

J camponenda carmine Alu/à perf/l. 5!
Jiriéimm, I fripa: djùmirhm igue 06:00:.

Exitm Œfady” par“ feuilli nui.“
New” Il”? , Ô tapie nan 7.2/10: dimère wifi“,

P4221?” idrim 12900 ih’igne 14h02:;



                                                                     

LES TRISTES. .Lîurc V. 17.;
tes forces àmon cfprit, a; l’amour de la louange

40 rendles langues ailettes. Autresfois , i’eiiois at-

’44

se

tiré par l’éclat de la Renommée , quand i’auois le

Vent favorable. Maintenant , ie n’ay pas grand
TouCy de cette gloire , a: s’il m’clioit pollible , ie s
ne ferois connu de performe du monde. Eü-ce à
caufe que mes Vers ont airez bien reülli du com-
mencemcnt que vous me confeillez d’en faire, 8C
que ie continué“ d’y chercher de l’eûime? Mures,

que eec (oit dit auec le refpcél: que ie vous dey,
ÙOilS eKes la principale caufe de mon éloigne-
ment : Et comme l’ouutier du Taureau d’airain,
fut iuilcment puny pour l’inuëtion de [on ouura-
ge , ainliie fuis charmé pour l’Att que i’ay enfei-

gné. le ne deuois plus depuis ce temps-là pren-
dre de par: aux Vers, 8c il ne faloit lus approcher
de la Met après y auoit fait nauâage. le penfe
neanmoinsquc (i i’eftois (i infenfé , que de reten-

ter de nouueau mon fatal exercice, que ce lieu me -
damneroit encore le pouuoir de faire des Vers:
Il n’y a as icy vu feul Liure , ny qui que ce
fait qui c mm en dia: de m’écouter , ny qui pull:
entendre mes paroles. Tous les lieux font icy
pleins de Barbarie 8c d’vn ton de voix (aunage:
Tout y eü Plein de crainte , 86 de frayeur. Il me
[emble en verité que i’y ay defaptis le Latin; 66
i’y parle clé-j: en langage des G etes a; des Sarma- .
tes. Touresfois , pour ne vous rien celer , ma
Mule ne [gantoit s’empefchee de faire des Vers. ,
Peu écris donc lufieurs, a: les: au: écrits, i:
les iettc dans le eu: Et me petite game ,el! la [in
de toute mon ellude. Cequi m’y oblige princi-
palement, cil: que voulant faire de bonnes cho-
fes , iç ne fais rien qui vaille. s’il y a quelque



                                                                     

à; LES TRISTES. ’Liure V2
chofe de mon labeur qui puifl’e allerliufques à 6;
vous , ce n’en: que ce qui (a peu échapper des
Hamme: par bazard ou par fubu’lité. ’Pleuft aux
Dieux que mon Art qui a ruïné fonMaiitre , lors
qu’il y penfoit le moins , cuit me perdu de la for-g
te 6c reduit en cendres.

E L E G I E X IV.

u! on A”); , 17/5 plaint dejênjleme.

OVide vous enuOye ce falut, f1 quelqu’vn
peut ennoyer ce qu’il n’a pas , à: vous l’en-

uoye du païs des Getes :Et cures de la maladie du
corps , mon efprit eft deuenuinfirme , 25:1 qu’il
n’y ait pomtde partie en mOy qui (e puiffe dire
exempte de tourment. Il y a dé-ja pluûeurs lours 5
que ie fuis affligé d’vne douleur de collé , l’Hy-

uerl’ayant encore augmentée par vu froid extra-
ordinaire. Si touresfois, vous elles en parfaite
famé , le puis dire 2mm qu’il y a quelque partie
de moy , qui fe porte bien : car c’eû au moins fut
vos épaules que ma tuïne le foutient. Il cil: vray
que m’ayant donné de grandes marques de voûte
amitié , ô: vous citant efforcé comme vous ailez 1°
fait de mettre ma vie en feureté ; ie vous en fuis
infiniment obligé: mais de ce que rarement le re-
cois des confolations de voûte Part , par quelque
lettre obligeante , fans mentir , en Cela vous n’e-
“ces pas obligeant : Et c’en: vue chofe bien étran-
ge qu’en me fecourau: de vos foins auec tant de
gencrofîté , vous me refuie: des paroles. Guerif-
(a vous encore , ie vous Prie de ce collé - là.



                                                                     

ü TRIST!VM,LIBER V. 174.
55 NM , lai/if”: (ti/121741730113 trapu dolage.

. 44’ w: ingmgï parvenir ralla mai.
51mm», , que: nilmctnmtem tel; mugi ram

Ptrdidit , in (bien: du mu perJ/àfànr,

E L E G1 A XIV.

’ «ÀExPoftulatio de Silentio.’

l l A”; tau: à Gain mini: tibi NM fi-
1!!th :

Miner: rem/igné: , que un: ip/ê , [mg/î.

Æger min: traxi contagia tarpon mmm .
métra tormenta far: wiki paqua me” :

y Parque dit: malta: lamé crucim’bu: mor,
En! quad ne» modicofigore I415: 61cm.

Si rame» ipfë min , aliqtu un parte valentin.-
.Qgippe mm M but/ami fuita mina mû,

”  gym/1mm dealer/è ingemiafigmra , am- ’
que

m Par mmm): 0mm: lm tu”: “par;

and tu: me ram/610w epi/Ioln, pima .-
xcmqutpiamfrç/lg, ni alibi wrba naga.

En: prmr manda : quodjrorrexerù 1mm»,
“Î Nil/1.1l; in egregie “que” mm cm.



                                                                     

x. &
:7; T n IS:ŒIV.M,Ï-LI 3’111 V.  -

(Plurièrn accgjênâ ï;jùri 12%.th , pt Lad ’mc 1;

“j Lâttèm naît. muid! 5 mija’jlgiù mmm.

Dîfïcïïam; vot/à temçmria mgfm quartât ,.

, mm [mais fàl/n’ mm mcminiÆ mai.
’ Æbd’freç’ar, gy? liguer, mg»: mi»: mata-

- ,   ’ bilenroéur  
Ï, padan 5re f4; Æ fraierai mi. l au.
64:34 pria gchdædf/Âqt abjjmhz’a Ponta,

A Etraregî dit/ci Tiiucrzà Hjbla tiama ,1
Immmorn): quina quifâum’ ranima; ami-

Ch   , . j’ v  “ r Nm îlafàntjïzti lignifia migra mu]
Tu Mme», a): jag/Q jà! 4: page pc/lerçtulpt A;

Grimm: 5 71404110” 8! , ne widedre , un; : Î x

77914: [Médium coq/ùmerc Iongwlaquenlo A.
T empara , firmomm zig/fatma à; à? ’

Sicfêmt a refèrat taira aux: litttmwéau,
E; 11043an linga; charte menu/âge, “aéra: 30’ .

gafer: ne pinaient videur déffa’er: , ji: me
faf/1h: in fauté admonm/jèfânà s

Actif: , que fêmper fnimr epgmla 72050 ,
Algue mué tif/lent mm feta; Vair.
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LES’ sz’ls’rz’s.’ Lime 7V. m

039560“ remediezà- ce [cul defnut , il n’y au-

ra pas la moindre tache du monde dans vn G beau
corps. l’aurois biendes raifonsdç vous en blaf-
’mer pour m’auoir oublié , fi ie ne [caucus qu’il (e
peut faire que m’ayant écrir’fort (aunent-,vos let-

tres ont eiié perduës parle chemin. FalTent les
Dieux , que la. plainte que i’en fais fait temerai-
re , ôc que ie m’imagine faufi’cment que vous
m’auez oublié. le le fonhaite de tout mon cœur,
66 la chofe. ei’c ainii 5 car de croire me per-
fuader, que la fermeté de voûte am: fuü fujette
au changement, il n’y a point d’apparence. Et
certes plutoil: l’Abfynthe manquera dans la froi- v
de Region de Pont : Et l’Hyble de Sicile fera plu-
ton: ptiuée de la douceur. du Thim , que que]-
qll’vn vous pult conuaincre de ne vous eût-e pas
liouuenu de voûte Amy, 6c ie me puis bien per-
fuader que ie ne fuis pas encore (r malheureux.
Gardez vous bien cependant, pour citer tonte
forte de manuaife opinion de paroiüre ce que
vous n’elles point ; Comme nous anions accon-
turne, de confumer doucement le temps, par la
conuerfntion, &que’la ioumée Hnifïoitp atoll:
quenoüre entretien , vfons en de mefme encore
parle commerce des Lettres, a: li vous le trou-
uez bon , que le papierôe la main nous tiennent
lieu de langue : Et alîn qu’ilne vous [emble pas
queieme defle d’vne choie dont ie me tiens com-
me amuré, il me fatiha de vous dire icy en peu
de mors; Receuez, s’il vous plein, en bonne
part le terme auec lequel on finir toufiours vne
Lettre, 6c que voûte fortune fait routai faitdif
ferente de la mienne. Adieu. t -



                                                                     

1;: DES 7313753. Liure in

E L È G I E” XV.

A jà fêmme pour lux direlqvc [à un!!!

ne pain 14mm.

ou pouuez voir ma chcre femme combieti
Vie vous ay donné de marques dans mes Li-
utesdel’eüime que ie fais de vous. Hé bien , la
fortune ne m’en-a pas mieux traîné : mais , quoy
qu’il en fait , mon efprit ne vous aura pas elle in-
mile pour porter bien alune la gloire de voûte
nom. Tant que ie feray leu , voûte reputalion
faraleu’e également. Vous ne (gantiez aller tout
entieredans le bufcher mortuaire : Et quoy Que
vous uiHiez paroiüre digne d’eüre plainte Pour
le dép ailir fenûble que vous auez du maLheur «le
voûte mar): , G cil-ce que vous en trouuerez plu-
fieurs qui voudroient citre ce que vous elles , qui
vous tiennent heureufe 8: quivous portent en.-
uie , de ce que vous elles dans vne partie de mes
œuuxes. Si ie vous enfle donné des richefles , ce
n’eull: pas tam efté en fi grande quantité. Vu alme.
ne porte rien en l’autre monde auec des tichelÏes.
le vous aydonnéla gloire d’vn nom immortel:
Et poffedant celai , vous nuez ce queie vous pou-
noix donner de plus grand 8C de meilleur; loin:
qu’eflant la feule qui auez pris foin de mes affai-
res defcfperées,’la peine que vous en auez cuë,
vous à aufli fans doute acquis beaucoup d’hon-
neur : De ce que ma bouche n’a lamais allé muet-
teàvof’cre fuie: , vous deuez , à mon anis, vous
glorifie: du iugemeut qu’elle a Porté de volti:

15



                                                                     

:TRISTIVM; LIBER V. :74

E LE GIA XV.L
Virtus bonæ coniugis immortalis.’

V4014 tibi dadin)» lia/Ira? monument;

lièedii , ’
0 milai me ranime tarier , t’y/i vider.

Daube: autarikniiilmm. fâmim liteôit;
Ta “me” ingcnia clam férue au :

Î, l Dumqne ligargaritrr mmm tiizfàim kgm”.-
. N et Pote: in mar/la: 0mm: dire raga: :
Clinique viri raft: 12W mtfmnda vidai ,-

Inumie: aligna , qu quad a , 4% würm

I” . ,93: te , wigwam clim/î: injurie malaria»;
in Feliccni diam, innideantque tibi.

la Non cgodiuitia dando tibi plum dcdijim;
Nile’ret 4d manu divin: timbra/i405.

Ptrpcmi fuéïiim damai nominé 2 M114: g
au du: nil potai mantra minis, 1145M.

15 Adde , quad é- remm [514 a une]: murin»,
N - Ad ti ne» [and mini: houari: mm,

nm Æidætm’qtmx vox a]? de te marmita , mig»:

W“ Juditii: dabe: (I? jipnh. viril



                                                                     

’17; Titus-nua, [run V;
.234 ne qui: 1»nt tememria dieere , pifa

l .5: fuiter/âme , nuque , piamquefdem. 2°

N4»! me , dumfetima: , turfi fine trimine
man/ù,

l Et tann)»: proème; irreprebenjâ filet.

Par eadem nain: une efjbijûêh faim. V
Conjiexmm «aime: bic tu peut open.

.Eje 60mm fui]: m , Wh 100d «Jeter Je , 25
remette»: ç/l , v .

. Et zébi] 91%,; inepte , quad (lé/fer, 545e: :

Ô

Cm de”: impunie, mm je [râbdueere mimée,

Id damer» fiente, id/âeida amer. . 
Rem quidam mime , que”: mn fanum ge-
’ 5eme! , e

e254; mannMdiIi 9. eumfhgit i114 ,pede : 3°

si qua une» perf/2h“ mm: ip/à petiti ,
laque [mmm leur “du rebu: ddç/I;

si 10»le numen: , par [20414 mule tamar,
Et [ou treq/èreditungu [une arbi: iter.

x

JÆiei: , w longe une” leudaèili: me I 5;
Ndmtüripfâfüiüâlm PeneIofejd fiel“? ’

Cerni: rot Admm’ auteur me Heeîori: oxer .
Jeûne à; «new: 119’121)“ in rage: .?

vertu 1



                                                                     

En

l

LIES TRISTËS. Lîùré V; 177
ivettu : Et , alîn que perlonnc ne lapuilTeappcller
temcraire, perfeuere’z, 86 confcruez moy touf-
jours voûte affeâionôc voûte Hdclité: Car un:
que nous nuons elle en profpcrité , vous vous
elles conferuée flans reproche à mon égard, vo;
Il“: vie a elle irreprehenûble : Et pendant ma dif-
grâce, voûte honneüete’ n’a pas elle moindre,

8: il (emble que vous vous foycz d’autant plus
efforcée à faire éclater Voûte vertu. Il eüaiféà
vocfemme d“e&rebonnel, quand ce quil’empcf.
che de l’eût: cil éloigné, se qu’elle n’a rien qui

l’empefche d’eûre vertueufe : mais quand vn
Dieu a mnné 3 De ne le retirer point pour le fau-
uer de l’orage, c’eft ,Tans mentir, vn témoignage
d’vnepieré lingulierc, 8c d’vn amour conjugal
qui fouffre peu d’exemple. A la velité on ne peut
am: mimer vnc vertu Il rare , “qui ne (a laine
point aller au gré dela fortune , ô: qui demeure
ferme, quand l’autre s’en fuit mec (on incon-
Rance. S’il a neanmoins quelque vertu , qui
fait elle mefme (a propre recompenfe , 6c qui
s’enc0urage 8: (e fortifie cône toutes fortes d’ad.
uerlitez , (1 vous suez égard au temps , il n’ aura.
pointde flecl’es qui ne parlent d’elle, (e amin:
admirer en quelque lieu du monde que (a gloire
&fon nom (e ouillent ngaler. Ne v0yez vous
pas comme l’excellente foy de Penelopc a con-
ferué fa reputation inuiolable depuis tant de Ge-
cles a Ne voyez vous pas comme on parle enco-
re dal: femme d’Admet 86 de la femme d’Herra

Comme Euadné eut le courage de (e ietrer dans
le Bufcher allumé pour bruflerle corps de (on Ef-
poux a Comme la Renommée de Laodnmie ce.
vinantc, pour nuoit fuiuy [on mary , qui s’em:



                                                                     

17: LES 7R I S1153. Liure V.
prefÎaû fonde defcendre furlc riuage de Troyc; 4,0
ayam eRé le premier qui, mirle pied a Il n’cû
poinrneceîïaire de fouffrir la mon pour moy , ic
n’ay befoin que de voüre affrétionôc de voilrc
fidelité.,Et comme celà, il nevous (crapasbien
mal-aifé d’acquerit vne grande renommé. Ne
croyez pas pourtant , que ic vous donne cét anis
commeû vous ne faiüez pas ce que ie vous dis,ie
n’en doute point : mars ie vous donne des voiles,
bien que vous ayezdes rames pour hutter voûte
VaiITeau. Celuy qui vous amerrir de faire vne 4’
chofc que vous faires dé.ja , en vous donnaut’fes
anis, vous donne au!“ des louanges, 8c iuüifie
les aérions qu’il recommande parles exharratiom
Qu’il en fait.

FIN.



                                                                     

Ta ISTIVM , LIBER V. 17:
V: vivat 190m comme ijlactïn, mim-

Iliacam priam virpede pre/fit barman s?

4o Nil 0p”: gi let/m1)” me , jà! amure ,fdh
que,

.Nm“ a“: diffa’lifàma panada tibi

Nette crm’idtrlâ , quia noufîm? , i/Ia mmm,

Velu dama: , grammé rami-ge puppy ut.“

.2541“ mon”; wfàçiâr quad in» jà“? 5 M:

mame?) i ’ ’ ’ “

“ Ldllddt, à berme amah: 4674/130.)

FII NI s. g

7”!



                                                                     

Carmina/êce/jîim/EriÊentis a. aria que):

- mm, I - .Carminilm: mena omnis abc/i.
une; Eleg ..

Craie mihi, bene qui lattait, bene Vixit,

(finira
Fortunam deÉet quifque mime re

’ funi.
Ville lÆze inuidia ,i mollefque inglorim

anna: *Exige : amimie; tu tiki king Pares;
3.Triû:. Eleg. 4.“.

b
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REMARQVES .
SVR LES CINQ LIVRES

DES TRISTES
D’O V I DE?

’Ay pris (laurant plus de plaiûrà “a;

paillet furcét (Damage qu’il en par-
faitement honneüc , a: qu’il n’y a

point de Vierge qui ne le puü lire
. me: (ancré. Il cil: compofé de pic-
“Ces ami diucrfcs , rcucnanr routes nennmoins à
vn mcfme deHëin, pour faire connoilhc Mita:
deplorablc où (on Amhcur citoit udmsdans vn
banniflcmcnt [tes-rude par la celer: d’Auguilc,
dont nous (gluons peu l’origine a lcfondcmcnr.
Et f1 Guide a paru éloquent &ingcnicux en du
(niets de pure inucntion pour la galamcric, il
faut auoüer qu’il l’ail: bien dauanragc dans
fcs propres intacts , qnoy qu’il s’excufc en
quelques endroits de l’ëürc fort prix à caufc de
fcs cnnuys a; des, mifctcs qu’il foui-lioit au lieu
où il citoit tclcgué , cc qui mil cité capable à dau-
trcs delco: faire perdre cnricrcmcn: l’cfprit, ou
du moins d: l’émoulïcrdc telle [ont qua les pro.
damoit: en auxoicntdté ChCËlIJCjS ou n’auroicn

’ l Z ü)
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gueres valu. Pour tout Cela nennmoins l’cfprit
d’Ouide n’a rien perdu de fcs nuantagcs , il s’en
cnnfcruê tout entier dans l’aducrlîrè, ce quiefl:
ailez rare : Er qu0y qu’il (emble y auoir des efpc-
ces de redittcs dans cét Ouura e, fi cil-cc que ce
n’eût pasla mefme chofe , où rc’cfl: la mcfme, il
la propofe en des iours li decren ts , qu’il y a plus
de fuie: de s’en émerneillver que de luy en faire des

reproches, ou de ne le pas admirer. Nous exa-
mineronstout cela dans le détail. Les lntchtc-
tes Latins de cét Ouutage qui font venus à mn
Connoillhncc, [ont Battholomeus Memla qui a
fait vn Commentaire airez àmplcfur les cinq Li-
ures des Trilles , lacobus Micyllus qui le” enri-
chis de dettes Annotations, 85 Virus Amerba-
chius qui afat des “nolitions fut chaque Ele-
gie , où il faut encore adjouter, les Obfctuarions
d’Herculcs Ciofanus , a: les petites Nottcs de
Gregoirc Bcrfman, tout cela recueilly dans vn
gros Tome in Folio , contenant les Ectits de plu-
iieurs (garums hommes qui ont commenté Oui-
de, imprimé à Francfort en l’année 1601. Mais
entre tous ceux qui ont trauaillé fur cét Quara-
ge, 6c fur le (aimantées Epiürcs d’Ouidc écri-

tes à plufieuts de fes Amis du lieu de fan Exil
’ dansla Ptouince de Pont , il fc faut bien donne:

de garde d’oublier l’ultime Commentaire du do-
Cie lcfuittc lacobus Pontanus, qucl’ay veu de
l’Imptcflîon d’l Mikael en 1610. Où ce Pere a
adjouté vu recnqë de Sentencesôc de Proucrbes
vtilcs , tirez e orme delicux communs de tous
les Vers d’0uide.. On nous promet aufli fur -
lç mefme fuie: beaucoup de Corrcâio ns 66 d’Ob-
falunions de Nicolas Hdnlîutüls de Daniel
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Heinlius ail: z connu de tous ceux qui aiment les
belles Lettres , ce qui cit maintenant fort anancé
de l’ImpreHion qui s’en fait aujourd’huy en

Hollande. V
le n’ay point veu de Traduction ou d’effay de

Traduâion de cér 0 un rage, qued’vn ieunc hom-
me, que ie n’ay point connu , appellé Binard, ui
fitimprimerla GenneaParis en 1635.46; u’ilâe-
dia au Roy ,dont ie lailÎeray à (huttes eiuge-
ment; mais le Lecteur me fera peut-cm: bien
l’honneur de croire que ie me fuis pû palier en Ce-

la de fan labeur, quoy que ie ne Paye pas anil;
voulu negliger derelle forte que ie n’aye bien eu
le foin de le voir. Mais , pour en dire la verité ,
quoy que le ne le blafme sas , il cit certain que de
la Forte que cette Traduégioneû écrite , ie n’en ay

pû profiter , fait pour le (kile , foir ont l’intelli-
gence du Poëre, ou des lieux diflici es , qu’il in.-
terprette (clan la capacité d’vne performe de (on
aage, &letourail’ezdilïus qu’on auoit accoutu-
mé de donner de (on remps aux Ouurages de,
cette qualité , comme ie le pourray bien faire
voir en quelques endroiranui s’offrironr à pro-
pos , quant ce ne feroit au que pour marquer la
diEerence qui (e trouuera infailliblement en no:
façons d’écrire , aufli bien que dans le biais de
prendre le fens de l’pAutheur. Il donne à fou Ou-
uragc le titre Je Raye”, qui ne me [emble pas

» mauuais s mais le retiens celuy de Tripes [qui cil:
en quelque forte confacré :lEr puis il cit me»:
qu’on voye que ce n’eû pas icy la mefme choie.

lules Senliger dans le m. chap. du 3., Lime de
fa Poënque, ne veut pas que ces Liures s’appel-
lent É Trajwæimais quÎon.1es appelle Mm Tri-

a l - Z
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fun» , pour vnc dzllinébon qu’il fait entre les,
deux ,qui n’ait pcut citre pas de foi; grande im,

v portance : mais fait qu’on les appelle Tri/l; ou 
nenni, ic’ticns tonnela également indiffcrcnt.
(Li-ay qu’il en foi:,ccs Limes de nome Po’ç’tc (on;

50m, Ils fonç dignes d’cürc leusôz d’cch cili-
gïicz de toutlc monel»: 5 c’ell pourquoy , i’ay guig

grand plaira delcsîmtciirPrcrcrï ’ * I i i

sa: L4 1;. 51.13615 Dr 1. LIVRE.

En: Elcgic qui cil me cfpecè de Prcfaccà
toutes: les autres , contient lçs ordiïcs qu’il

(loun’cà. fan Liuirc , l’cnuoymt à Rome, après
l’anoirçompofé pcndsnt (on voyagc, comme il
le têmolgnp luy mcfnic dans (a detnicrc Elcgic:
En c’cll ainli qiic les Pocrcs donnent quelques.
fois du feus 8c de l’intelligcnçc aux chofcs inani-
niécs par vncagrcnblc Hélion, ô: qu’ils les font

mcfaiçs quelquesfois parler , Par vnc çfpccc de
Piofopopléçfurquoy vous pourriez Voir ce qu’en
éçriucnt Quintilien au z. chlap.dc (on 9.’Lii1rc ,
&Viâoriii’s au chap. 12.. Liurc n. Les chofcs qué
(ont conteriu’c’s dans cette picce, font voir qu’el-

le a. cité çompofécla dernicrc de ce premier Li-
urci, quoy guellcfoitmifc ail Commencement:
ci’ominAc il arriuc encore à Ceux qui mettent des.
Epiflrcsliminairçs , ou des Prcfaccs,aux Liurcs 
qu’ils doqnçntau public. i

1.. Mon p50“: Livre t’a/Eu 103:9”; me) in rafla.
(a le voyou; de Kan”. iLc Poëtc (c voyant rela-

ué mal-hautcufcmcntlcn Scythic , parle donc
ainlià (on Liurc, cérame s’il citoit capable dg
l’écoute; ,1 scud: fait; les choies qu’il luy ordonnç
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l’enuoyanr à Rome. Il l’appelle fait Un”, en-
tendant non pas feulement Carre feule Elegie , n,
aulïi rouslcs Limes de [es Trilles ; mais le pre-
mier Liure des cinq qui compofcnr l’ouurage en-
ticr, CC quifeiul’rilîe clairement par cc Dil’cique

de lar. Elegic du 5. Liure,
H me 1m10: de Gatien richi [9141110]? liée/11m:

Littorefrtmifu Quatuor 4&1: rink.
Le [leur Binard qui cil: l’vnique suant moy qul

air traduit cér Ouurage le commence ainlî , auec
le goal]: de la Paraphrafc qui citoit en rcgne de
fan temps : mais non pas fans galler (on (He

. comme pluûcurs autres , à force de le vouloir
embellir par des ligures arum mauuaifes que leur
exprcHion ciroit peu cleganre, Il écrit donc.

Hein .’ [et]? Livret, un] Mâle“: de me: tri/le: -
prnft’n , encor: ga: tu fût); [in le point de fait w:
vol.3: A Rome/4m ma) , je nejîaàpoim t’a/aux de ce
61m gui parnroit/àirejànânireri ton M41)?” d y d.

Ier tupi , 0-: de iouïr A priaileg 9m: tu ryad”.
34412111413 gut ce bombarm’ef dardé , i: re tarifai”:
Je te martre en demi» en ,41“)? Équipage , Comme tu

«portant le: livrée: propre: è témoigner un ayam; -
au , a! l4 condition Infini]: d’7» 50mm: 541m, de

i papi)”, (yu; ’
Voila. bien de la façon pour dire des choies qui

ne (ont point neceffaircs, Sc pour en obmerrre
d’autres quile [ont , quand on ne veut pas s’éloi-
guet du tour, a: de la [aculée de l’Aurhcur. Mais
chacunfair ce qu’il peut en ce genre d’écrire , de

ce feroit vne grandeinjuftice de neloiier pas au-
moins le dellem de ceux qui ont muraillé deuanr
nous , 8! qui le fonrdonncz beaucoup rie peine
Pour nous inftruirc , ou pour nous entretenir
agrcablcmcm.’
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r. le un?» pan: point Jeun/e g car pourquoy’

luy porter enuie , puis que c’eft (on propre Ou-
urage : mais il Veut marquer parlà , que (on Li-
ure eübren heureux d’aller à Rome , 86 que luy
cil bien mal-heureux de [e Voir relegué dans le

bannilïemenr. Ia. .4 tu Mai/Pre, au Maillredu Lime, Domino
ne. Sutqu0y Pontanus a remarqué iudicieufe-
ment qu’il cuit cilié peur-clin plus iulte de dire
Pari que Domino, parce que l’Autheur d’vn Li-
ure cil pluton [on Pere que (on Marllre ou (on
Seigneur , comme luy mefme l’a dit en fuitte en
parlant de les Frcres , c’en à dire des autres Liures
qui compofenr (on Ouurage.

9e haha mon» , ji gum a]! cibi «me parenté: ,

N: gramma» , quanta- derch? , amer.
Mais, Guide a eu égard en ce lieu à labeau-

té du Vers, comme en quelques autres cadrons

où iladit , .Iarfèlix lambi , gnard fînga tupi: qua.

Et ailleurs. «Saigne/Ï de (enliai jûnere a)“ fin:
6. Cette couleur n’y? «jam: Pour le d’œil.

C’en: àdire la pourpre 66 (es vines couleurs de l’or

ce des pierres precieufes ; mais feulement le noir,
comme c’elt encore aujourd’huy l’vfage parmy

nous. Il y a neanmoins des Peuples qui prennent
Je noir pour vue couleur gaye , 8c le blanc au con-
traire pour me couleur lugubre, comme les In-
(liens du lapon , au ra ort de Iean Pierre Mafl’ée ,
dans (on 12.. Lime de ’Hilloire des Indes. Mais
c’elt dans l’opinion , que comme les plus noirs
[ont les plus beaux en ce païs là où les peuples
[ont Negres,le blanc n’elt pas dans la mefme en;
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me qu’il cit parmy nous , où nous iugeons pour
les plus beaux, ceux qui (ont les lus blancs,
quand d’ailleurs les traits en (ont ien propor-
tzonnez,

7. Q!” un infeription najàitfoint/Eite du: la
muni/lob , l’infcription ou le titre d’vn Liure,
que nous faifons encore quelquesfois ave: du
rouge , d’où vient le mot de ubique , qui cil en
vfage dans nos Limes de l’Eg ife, 8c qui l’eüoit

dans les anciens Limes de Droit : Il adjoute de la
frimande Cadre, qui donnoit vne bonne odeur,
a: preferuoit de la corruption.D’où vient qu’Au-

fane a ditàfon Liure. 4
Huiw in «étaie 5/3, fin te inuentfeere «lm,

J’en indu! Jerk maintint W? diam.
. Et ce motûordinaire de Perle ,0 faire 1112714
louai, pour dire des paroles immortelles. Voyez
trulli fur ce propos le 9. chap; du 2.. Lime de Vi-
truue. .

8. me: Cornu “and” fin rufian: oàfm. Cecy
regarde l’ancienne maniete d’écrire les Liures ,
fut des feiiilles ou fur des membranes , lefquelles ’
fe rouloient fur vne efpece de Cylindre , d’où efl:
venu le mot de Volume , Vol/4mm à 7010va : Et
les bouts delce Cylindre qui piloient de part 8:
d’autre , c’en: à mon nuis ce qu’ils op elloient

«remugles cornes , lefquelles il: enrichi oient ou
de Cedre ou d’Yuoire, ou d’Ebene ou de Buis,
6c uclqucsfois mefme d’or ou d’argent. Il: ap-
gel oient arum fort forment ces Cornes ou ces

ours de Cylindre ,r ïmàilim , parce que comme
le nombrilell: au milieu du ventre, cela f: trou-
uoitau milieu du Volume. Voyez fur ce propos
13.67. Epigdu r.Liurede Martial, aucc les 0b.
feruntionsde Ramirez. ’ A l
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Tient-Tante. I’ay entendu cela comme les deux
couucrtures’ d’vn Lime , ou il le faut entendre
des deux bouts de la membrane qui elloit roulée
autour du Cylindre, où ils nuoient accoutumé de
palle: la Pierre-Ponce, comme Catule a. dit de
[on Lime dans fa r. Epig. A qui feray-ic prefenr
de mon Liure qui a les graces de la nouueauré,
ne venant que d’eüre poly fous l’aide Pierre-
Ponce.

Qwi la)“; [pâma mmm Iièellam ,
’ Jrila main pumite eæl’lolitum?»

Etdans la n. Epig. à Vnrus en parlantde Suf-
fenus qui eûoit vn fort mauuais Poëre! .

erfèma 17?: , Var”, 7mm P1175: rio/91 ,
110mo a]! vena/ha , a» d’au , o végan ,
ldemgue longe planula: fait “Ver/æ.
Tata t]? (30711111117114 tu: Jeçem , tu: flan

Ter/tripa: : me fr, vif: , in Talimf/t/b
Rein“ , charte raga: , voui khi ,
Nazi 70151111? , [0:4 r05“, malléant
Tirage plumât , (y pumite amah ægtMrt.

Ce que i’ay ainlî traduit. Cc Suffene que vous
connoillcz fortbien ,Varrus , cil vn ioly perlon-
nage ; il cit grand parleur: mais pourtant fort ci-
uil. Il fait 3an1 force Vers ,84 re croy qu’il en a
écrit plus de dix mille , non pas fur des Broiiillars,
comme ilarriue d’ordinaire à ceux qui compo-
fenr ; mais fur du papier Royal, pour en faire des
Liuresàlanouuelle mode, enrichis de Semons
8e de rubans rouges, ayant les membranes reglées
suce le plomb , 6c toutes chofes y ellant appro-
Priées auec la Pierre-Ponce. .
’ Tibulle [emble expliquer cecy plus clairement
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dans la premiere Elegie de (on troifxème Liurepù

il dit , .Lina [Ed Mutant imao/mn mandant 1/5; [luné
7’402“: , (9’ un.“ and“: ante un.“ .-

J’ummngm freux“ nuai; fît/light dur/æ
Indice: w numen litrera falze Mur».

Argue murgeant” fugati!” toman/imite:
si «in»: tarifant: mima aperte! afat.

Ce que i’ay ainfi traduit. Œvne membrane
iauneenueloppe le Liuret quia la blancheur de
la neige : mais que la Pierre-Ponce en air rasé ail-t
pannant toutes les fupetHuitez ,6: qu’elle égale
auflî le hautclu feülllet delié, 35:1 que la Lettre
bien formée vous y faffe voir voûte nom, 8: qu’il

yaitdcstraitstlrcz nullement entre les deux fa-
ces : car c’efl ainû qu’il faut parer fou ouatage
quand on a dcŒein de l’enuoyer pour en faire

prefenr. V v I rCar le ne cloute nullement que cela ne (e doi-
ue entendre des deux collez d’vne charre ou d’v-
ne membrane furlaquelle on peut former des let-a
tres. Martial, anal bien qu’Ouide addrellant f:
faroleàfon Lime, luy parle en cette forte dam

a 2.. Epig. de [on 3. Liure. ,
Cairn mm: liter amble: remuât“ ,
z: from: gemma du?!“ 60mn
fifi/2 Intime”? vméilirù,

Et te fanon dallant velet,
V Et «un méat Mythe imita.

Ce que i’ay ainû expliqué. Il t’ell maintenant
permis d’aller arfumé de Cedre , d’honorer ton
front d’vn clou le ornement , d’enrichrr ta lin de
fleurés de diuerfes couleurs,de te conurir de quel-
que pourpre iolie , a: de faire rougir ton titre [tu
perbe d’vne éculant vinez
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Dans la 6. E ig. du 5. Liure recommandant

[on LiureàParr enius.
1?»un grandit, me male/l4 [afars
Q4: cette lemme [nyanga
Nigris pagine «fait VMôilia’J.

Nu partners“: i/h [Ed tenno
Si: tanguant nil pfut: , cygne
A? mon) domina»: nouent [broum

Vitra [00mm [au Melun.
C’eü à dire . comme ie l’ay interpreré dans la

verlîon que i’en ay faire. lamais vn,l..iure orné du

Cedre 8c de la pourpre , aulïi bien que de fleurons
qui allongent les pages, ne demande de grandes
chofes, ny qui paillent mefme importuner. Il
ne fera. point arum necell’aire que vous les don.
niez: mais vous les retiendrez comme G vous n’a-
viez rien offert. Au relie comportez vous de rel-
le forte que le Prime des neuf Sœurs , fi i’ay bien
l’honneur de le connoiüre , vous demande de (on
propre manucurent le Liure couuerr de Pourpre.

Erdanslay;.Epig.du 8. Liure, ennoyant fou
Liure à Artme. Mon petit Linre,luy du.“ , qui
n’es pas encore l’habit d’efcarlare , a: qui n’es

pas encore tout à fait poly tous l’afpre morfeure
dela Pierre. Ponce , Bac.

Nondmn marie: “hm , üerogne
310% parafai: «il: polira”, et.

Tous ces lieux [à font ailez difliciles à expli-
quer , parce qu’il n’y a prefquc plus rien qui y re.
uienne des chofcs qui [ont à nome vûge [aux el-
les onr changé depuis. Cependant, il y faut rap-
porter tout cc qu’on peut en ménageant les ter-
mes , afin d’en rendre la verûon fupportable , 86
pour les graces de noftre langue , 56 pour confer-
uer le feus des Autheurs:
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1;. M’a]: pointils/20m: de le: rature: : car les

ratures dans vn Liute n’ont pas moins de defor-
mité que des blell’eutes fut yu beau vifage : Et fi
elles (ont frequentes , elles ne font que trop con-
noiüre l’inaduettance , a: la ptecipitation de l’Ef-

criuain.
15. Porte le En: in” Je impur: en tu: les lieu

au“ m’onte/îe’agredlu. Tels eüoient d’ordinaire

fa: compliments que les Anciens faifoient dans
leurs Lettres , a: c’el’t ainli que les Poëtes faluè’nt

quelquesfois des ehofes inanimées , comme Ca-
tule dans la n. Epigt. «Enfant fa. parole à Sir-g
mion qui citoit vne Peninfule , il luy dit,

Painjhlnnnn 63min, infnhrumgue
on: , gymnique in lignenüôw (lagmi,
maigrie vitulin vergue N apennin.
au»: te Manet, gangue [au bani/à , ce;

Et vers la En.
sa!“ d venu/k Jimie , a!!!» le” gade :
Gamine refila 1.1112: heus 701:.
KM“: gnidgnid a]? demi «dîmerai».

Ce-que l’ay traduit. O Sirmion petit œil des.
Peninfules , ce des “les que l’vn a: l’autre Neptu-
ne enferme d’elhngs d’eau vine , à: d’vne grande

Mer 3 que le reuiens à toy de bon cœur , 86 que le
fuis rauy de te tenoit. Et plus bas.

le te faluë , ô charmante Sirmion. Pailles tu te
réjoiiir de la prefence de ton Mailhe. Reioüilfez
vous en nuai , claires eaux du Lac de Benne , a;
tout cc qu’il ya de Plaifant à: de diuettilfant à la
maifon , donnez nous en des marques par les de-
monlttations d’une taude ioye. ’

magne! on [alunit es Dieux , c’enoitd’vnfalut ’
ski’honneut 84 ne refpea , perce qu’ils ne fontis:

r57?
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mais malades , 8c qu’ils le Porteur touûoürè

bien. .. go. C’e/l [a la fiaient tout: patimliere d’m
5mm. Il entend Auguüe qu’il nomme fouuent
Dieu parHatterie, &mefme lupiteri, quoy qu’il
ne l’ait lamaispû llcchir , pour obtenir de luy”
quelque relafchement à la rigueur de (on bannit-

femcnt; I , L;9. Les ver“: doinentpcnir d’un ejrz“; manga/“1:.

Il CR vray que le chagrin 84 l’inquietucle font fort
contraires aux produntions de l’efprit, ba fi PCL;
prit n’eil: libre , mal- aife’ment feta t-il quelque
choie qui puille reüflir , a: fur “tourdes Vers à qui.
la triftcfle 8c l’ennuy (ont tout àfait contraires.
De là vient quel: Poëçç ditluy mefme en la l3.
Eleg.du 5. Liure de cet Ouutage. Carmin Imam“
n pus, a“ par”: mentis 645”; velum. Ce qui

le tapette bien à cc qu’Hotace a dit dans la 2.. Épi-

flpe du 1. Lime. .î’mnr «un, Kawa bien: faïmntd wifi:
Sarde” [M3, inter tu: cura («que 14110125?

Penfezivous , dit il , qu’il me fufl: bien aisé d’é -

triredes Vers à Rome paimy tant de foucis ô:
d’inquiemdeszEtplusqbas. -

Jeriftvrum 060m: 0mm“; and: mmm (9’ 144g:

“hé”. y ilI Tous ceux qui écriuent aiment la retraite des
bois , c’eftàdire qu’ilsvdemandent le repos 8413

tranquilitéde l’eiptit. h l
q 47. Faim me] venir 11men. Le Poëte l’appel-
le Mæonin’u,qui CH vu nom Pauonimique,com-
me parlent les Grammairiens ; mais voicy de
quelle forte , û Plutarque en doit dire crû qui al-
legue fur ce fujet me authoritédu 3. Lime de la

’l Poétique

aaNa
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thétiqueæAriüqrç , qui veut qu’vnc fille api”!-
léelenûs pour éuitc’r laboure des liens bût cürc

deucnuë..gtolfc (Eus avoit de Mary , vbnlant
urite: àEgine , 8c (e [mimant en chemiri [gamme

in: des Voleurs quil’emmcncrent à Smyrne , fut
prefetptéc ànvn Roy appelle Maori: qui “la prit
Pour (a femme g mais que bien-ton: aprës s’eûànt
délimitée du fardeau qu’elle ’ponoit, comme “elle

fc promenoit (a: leseiues de Meleè , elle y expi’.
13 , 6: que le Roy Mâonc Er noùrriille petit en.-
;fant“; d’où le nom-de Mæonidc lüy. fui: dénué:

Etde luy , îles Mures ËOHCÎÇnt mm lei-maori:
de Mamie“ parce qùeveritahlcment on petit
“appelle: Han-nexe le Pxintc des Postes qui font
infpirez des Mures;

“a Il»): pfft glie in» ÉtpnËJerhènÊ mug”)?!

ragé/00men efrit, par mes Vers; il entend par-
lerde l’Art d’aimer; ce. qu’il (Ouche prefquc en

toutcszles Elegies de cét Ouvrage. Au lieu de
.banninement , le Poïre dit faincfàp ’: mais il

» p’yapas lieu de doigter qué ce ’mot “ne [a “dom:

Prendre en “ce; endroitfrb “faire;
60. M t’iæàqginepd’ ne tu n’y trabenfoim le

hunofjàqte 5 on à ouh ié M dans l’impreiïion;
mais il en: aisé de lcfuppléc’t. .

(à. Le/aôlîmefclcù. La daaifon d’Auguûe qui
eüoit du Commencement àuprés du, matché Ra-

tv mainfnper.Ênla ana/arikagdam la. maifon de
routeur Camus : hiais “depuis; ellcfut fur le
Mont Palatin à caufe de que), on l’appella Pa-
lain , commel’e’crit Suetoùe dans la-vic d’AugnRe

au 72.. chap. Voyez 801m au 1.. chap. I
e je. Qu’vn [in [î naga/i: me le par/(mut. Le
Poêle dit ÇCCy au pluriel; mais pont la gtaçç si;

A;



                                                                     

â: ’R E M A R “Q7 E S L
la Vctiion , il cil aumbon au iîngulier qu’au phi-s
riel : Et touchant cette appellation d’anguite

ou: deslieux à: pour des ediiices , Guide a dit
fuy mefme dans [on a. Lime des hiles.

340474 10mm naga/9.4 par“, augite/94 vannai
. Taupin , [itérdatnm rite diam menu.

Comme s’il diroit. NosPcres apprenoient au-
guiles les choies feintes a: inuiolables : Les
Templeslont encore aujouvrd’lmy appeliez au-
guflesdefqucls [ont confacrez. felon la coutu-
me , 6c fous d’heureux ptefagcs par la main des
Pontifes. Et “honte , que le bon“ augure dépend
de ce mot , qui viEns, u angula, comme l’a. te.
marqué Feflus.

7;. Le: Piuinitq gui demeurent du: ce T’a/4è.
Auguüe luy mefme , 8e les Princes de [a maifon,

“ que les Anciens appelloient fouinent Dieux; ac.
quand ils difoient qu’il falloit (e tenir lom de lu-
piter, ils entendoient cela des Princes qui (on:
plus fujets à lancer des foudres qu’à verfer des in-
fluences benignes. Ce que le Po’e’te ekplique bien

luy mefme dans la 4,. Elegie du a. Lime-ide ce:

Damage. “ ç, x gui, -
7g. La Colamàeeft’puumésï’dc ce qui fuitions

des limilitudes de l’air qu’Ouidc les faitil (glanent
6c fi bien. Par celles -cy, il veut induire l’opinion
que (es Amis doiuentaubirde fan innocence a:
de la rigueuf d’Augufle qu’il appelle tacitement
Vlulmut 8c Loup, (clan la «marque de Pon-

tanns; .8;. Le: qui“ «phyla. C’ciloit vn écueil
Ira-dangereux au bout d’vn’ Promontoire de
(I’Eubée, où pluiîeurs Grecs firent naufrage en V
retournant de la guise dchoye, dans i’ay Parlé

in diners hem-i, “ i



                                                                     

:171: LE I. LIVRE pas mmm. a“;
9o. [tmea’anm Ennemi/A Mer lutinas. Vous

en pannez lire la Fable route cnticrc dans le. 8. Li-
1.1;ch la Mctamorphofc , de dans le z. Lime de
l’Art d’aimcr, où elle cü décrite fort clegauu

ment. Ercommc vnc mer fut appelléc Immune
du nom d’lcarc , ccilc de Myttoé, fut ainû ap-
pcîléc du nom de Myrtilc cochet d’OCnomaus,
qui y fut prccipité par Pelops :Hcllé fille diAtha-
mas donna fan nom à l’Hcllcfpont: Et Prbpcrcd
apprchcndant le naufïragc de (a Maintenir Cyn-I
thic dans la 26 Elcg. du-z. Liurc luy dit; .

Quant tinta; ne f5”: tram: mon numen 545m:
4071;: tu; 146m: punitif. re! dgud’.

O que Vous grand peut, dît. il, que cette mct’
ne pull fou nom d’vn û funcûc accident , a: que
le Nanchcr ne s’en platgnift voguant fur les taux.»
On appelle encore aujourd’hliy le damoit de Ma-I

 gcl1n , pour auoir cflé déconner: par ce grand
Pilou: Fadinand Magclan ,- fous le chnc da
l’Empcrtur Charles V. l
’ 9;. J’j tu par manian- ÏDËMÆM’ [hard/e foui “

(frtprejênte’. Patte qu’il ne faut iama’ls rien faire“

que bicn à propos , 8; fut tbut quand il en que-
üionde tcndrc’dcs Lettres de retomtncndation,
ou d’obtenir qùçlqnc faneur. Yoyc’z fur ce
propos li q. Epiürtd’u 1.  Lîdrè d’Horacc , qu’1!

addrcHhàVinnius Afcllus, pouille prier de pre-
(cntcr Fo’n Lime à [lagune , 8c qu’il (“à tende fait

gncux de prënâfe bièn (En Lëmps. h k
’ 100. Jâîu’ [au Iep’oùu’bilié megiiertr A l4 mode

IArbi/e. “fait alluûon à la lance d’Achilc qui
unit la blcfÏcurc qu’cllc nuoit faire à la au“: de

ëclcphc Roy des Myûcns. Dont il a dit au la
Line du Remcdc d’Amuun I

An ij



                                                                     

1.04 REM/1.11.1753.l’a/mac vitæ/14:0 ga: faena/am farci 59/]! ,.
Value”? auxiz’ium fe/ia bar/h tuât.

Et dans la 6. Eleg.du z. Lime des AmOUIÉ.
Qui! î un): dirimante gum: tujldcftrmlit 50/”!

l Cm» peut? mediafafmodo inuit aft.
SuquOy i’ay remarqué pluûcurs chofcs de ce

Tclcphc’ , dont Hyginus a parlé dans (a 101. l
Fable.

107. 77g Verrat rufian, c’en à dire les antres
Liurcs qu’Ouidc auoit compofcz , lcrqucls
citoient arrangez dans fan Cabinet , d’où il (q):-
xc ncanmoins lcs trois Liu’xcs de l’art-d’aimer,
parce qu’il les charge d’cûrc caufe de [on bannit-
fcmcnt , commcil fera en plulicurs autres-lieux,
donrccluy cille recoud. .

lur. Des 0:11.17,2: (9l Jas feignîtes. Il dit cccy au
(niet de les Limes de Put-d’aimer qui luy auoiëc
coupélagolgccommcIOCJIpc mon xüé (on pc-
re Laïus , 8c Talegonic audit dié fou par: Vlyffc;
Car il alloit (il: d’Vlyffc 8;: dt Circé, l’vn 8c l’autre

ncanmoins fans y pcnfcr’ Oedipe dl allez connu
par les Tragcdics d’Euripicle de Sophocle. &dc

cncquc , &Tclogonus par le 3. Lime des Fallu.
l “7. Le: 71mm: Un”: du allatlmorpôo/èJ, 16(-
quels il n’eut pas le loiür de corriger allant en
[an bannifrcmcnt ; c’cfl: pourquoy il eut dcllcin

il: les btuflcr. ’12.7. A. huit: monde. Clcû ainlî qu’il appel-
le en diners endroits ,1 le lieu où ilcll rclcgué.
Yoyczla 4. Elcg.du 5. Lime 6:1“. 1h15. Lime.



                                                                     

SVR LE I. LIVRE DES TRISTES. Le;

SVR L11 Il. ELEGIE
dufn’mier L in”.

Erre Eîcgic décrit me furieufc Tcmpeüc où.

le [’06tcfetrouua furpris au milieu de (on
vongc allant au lieu de (on banniIÎement , à
quoy te raporte fort celle que Scncquc repuren-
te mec tant d’cloqnence dans lc3.A6te de fa Tra-
gedic d’Agamcmnon , où le Lcâeur la Pourra
voir slum de m.1deuaion , s’il en a la curioûté.
qui n’ciî: pas à mon anis vnc des moindres Picces
où ie me fois appliqué.

1. 0 Dieu; 11ch Mu du Ciel. Ceux qui (on; e
dans le par“ ne manquent iamais d’implant à
leur (cconrs les PuiîTances fuprcmes, qu’ils n’ou-

blicnt que trop aifémcnt dans la tranquilité. Par
les Dieux Marins , les anciens entendoient Ncïa.
rune ,” AmPhÎUÎIC, Occan ,. Tcthys , Nuée ,

.PonIus , DOris , Prothéc , Galatée , de ceux que
;:f- Virgile nomme par ces chsà la fin du [tomé-me;

z Si? de l’Encïde. ’il Et/miar quuti réant; , [nov/7m palancra l
f Tritornfguertti , 1’60, a?!“ marc/tu ammi“.

Le!“ une»! T1201), a Malin PAIN/[247143 vi la»:
NM“, S pique, 1641149“, (Jmm’taæyue.
3. Ne/àzyî’riuq/ngu , s’il 1mm phi/I, 4’ lagmy.

(leur de (a (que de Cç/àr. 1L y a ûmploment àln cop
lcre du grandCcfarïmals en a changé à deffcin
l’épithete de l’vn pour le donner à l’autre peut

la gracc de la verGon.
 . (and 1m Dieu m que/givru- Il fau;

(implemcnt 473120:12:37», a: non pas”: «013.-. l
Lquëtc ditcecy aifan’t alluâon à Homme, qui

e .  ’ Ana in ”



                                                                     

156 R E M A R 21’ E S .
reprefenre les Dieux partagez pendant le Siege
de Troye : car il n’ya point de nation qui dans
l’opinion du Peuple n’aie [es Saints ou (es Dieux

Tutelnires.
9 . Joan-n: Neptune 4 tourmenté 1:)”er 7b];

fg. C’eüoit caufc de Palamede petit (il: de Né -
rune, que les artifices d’Vllee firent allerà la
guerre de Troy: malgré qu’il en eull , a: à calife
mm de Polypheme ülsde Neptune que le inerme
Vlyffc aucugla dans (on antre de Sicile , dont la.
Fable allez connuë , re trouuçû clcgammcnt dé-
crite dans le 9. de l’OdyHÏéeJ

zo. On diroit 72511:: tout (Payer le: 193511“,
C’eft vne hiperbole dans la defcriprion de la,
tempeûze. Ainû Virgile dans le 3.4: l’Eneïdc ,

TOI/mur in zig/nm mrudtngurgite , a,» iidem
Su 6.11154 ad m4021 bua: Jeüendtmw vida.

Comme s’il cilloit. Nous fufmes éleuez inf-
ques au Ciel furledos des vagues bouŒes : Puis
tout d’yn coup nous fufmes predpirrz au fond
des àbyfmes , entre les Hors feparez. Et dans l’on,
grime de la Meramorphofe,
“ - (daufa: (gutte vit/grau“

Pour” , (9» indue?” afaçgiue anser: “in,

Seneqrre dit la mcfrne choie dans fou Aga-

memnon. ”In J/meomw “in”.
Voyr z arum la Tempeüe de Viîgile dans le r. de

lencïde : Celle de plain dans on 5. Lime , où
ce Poète (emble ne rien obmerrre de tout ce qui
le peut imaginer de rare a: de memeillenx (Il: ce

(bien l » l l:6. Le: 34;th ne [fanent à fuel mug/71e. Mgr.
Ç’Fll à dit; sirs Quatre vents cpnçrairçs gui (ouf:



                                                                     

37R LE I. LIVREDES TRISTES. [p7
Ben: à la fois. Surquoy voyez cette belle camp-
raifon de Suce au fuie: des émotions diuerfes qui,
furent caufécs par l’ambition d’Etheode 8c de

Rolynice. ,guiller. àiurge/ilw En“: ., line nahfer 6’an
1’” de “néant, un“! meliæfônmn “un:

H tu lubie [ajut/à manu ,volerawùgue m1104“

ernfànfopulic : in impact , .111. minant.
c’en à dire. Comme le froid Borée d’vn collé,

se le vent de Midy qui apporte des nuages de
l’autre, entraînent 86 brifent les voiles , ô: font
balancer la fortune d’vn Vaill’cau entre la furie
de tous le: deux 5 Helzs , nous poumons bien dire
que la fortune des peuples n’en fairpns moins r
dans les aducrfitez qu’elle leur fait feuillit. Ce-
luy-cy nousvcommandc de luy obcïr, 86 cet au-
tre nous menace ,û nous la, obcïflons.

Et dans le ;.A6te de l’Agimemnon de Serieque.
, In Afn Forum IOÆIEÎ. miam par! I
. au 7nd une Jay/k umbre: aérait

041i , a muni [au [1454114274 fatum A
C adam?“ III/fœt- V1111,“ m’aidant final.

I adytum?“ Tala”: influa tarifant/ola
du A -’ Aduerju Emma thâjnu,0v Barn»: Man
h Su: gui/yue embrunira): , cr infè/Iijçetvm
l ; Emoliunmr, tarée (041110101! un”, en. l

Ceque i’ay ainli traduit. La Mer s’éleua. inf-

ques aux Autres, 6c le Ciel ne (c vit plus. Aum
n’y eut» il pas pour vne feule nuiCt: vneépatfrc
obfcurité redoubla les tenebres noéturnes ,16:
toute clarté nouseftant oflée , le Ciel a; la Met
furent confondus. Les vents (e tuërent de tous
cette: fur la Met : Et Zephyre luitant contreles
fortes haleines-del’Eure, de les formes de Midy

. , Aa iiij

“a

“a,



                                                                     

a: 1: E M A x 2/. ES-
èontrc Ceux de Borécla bouleucrfcrènt iuqucg

dans 1c fonds ,5“. l h I
A se. alu] gui fait le neufviémr qui Juana“
l’avant. Oeil donc à dire 1c dixième 110: qui cil;
le plus dangereux; de mus, dont finie Lucain dans:
(atempcüc du g. Lime. V Ï   n
’ Hawmm , daim: , difïq mini”: Jus“

101441114 tlèmfujpe 12144:. v h ,
C’eü à dire. Ccfatachcqànç de papi.“ .. voicy

gucla dixième vague Qu’on a, touüodks [ema-
qnéc pour dire la lus dangcrcufe , s’élcuant plus

furieuicmcntquc En mitres, Veulent fort haut,
Comme fur la pointe d’une“ montagne; charme;

.6“. E: sillas Irahcusdans foin 14.. Lime...
5 Non altier æâadapd Rangé méprenez-e):

Candi/e 1.0!»th , lainoit): voluminefqnum

leqlit in Infra. . v. A .61. I; in”: la; îiedux 1011:1.»qu marnpateintr lçlg
taler: de Ce/ar. Qu bief) à la moderaçion défi.
Çolctc ,lqiqicû; le terme dont ic me fuis &qu
ahanes lieux, pour 1g mitzf au caf/Tain“ du Lb
fin :I Er le Ppëtc dit (d’y , comme s’il alloit meri-
t “é la mon pour lÎoEcnhcc Îqu’il auoit faitcà Cc;

far, laq dl: il né dit poing claiçcmcnt en pas V11 
feu! endroit dç (es gnard.“   ’    ’ - l
  8).; Le 345.6 des d’amants. Il [c prend anjou:-
d’huy pour la Bologne. Le Poëtc en Parler: Plus
àmplcngcnç ailleurà. Les“ Greg“; difpicnt Sunf

nanan ’ À .   ’  ° ’85. Toma. C’eüôît me Ville. quiappartçnoi:

411x Romains (a: la Erontilcrè du païs dag Satmr
çcs , 8c fur les bonis du Pont-Eùxin on de l’em-
bûllChÇutC du Danube. Voyez céquclè on’étc en,

du 1u y mcfm“: da i1;lÎElcgiè*9. du 5. liure.  



                                                                     

578 LE I. LIVRE DES TRfSTES. tu
197., Ji [enflions lesôomme: ne [rampent point la:

Dieux. Il veugdire , G les Dieux connement les
eâionsdes hômmes , felon l’opinion de Lucrece
dans (on 1. Laure, quimaimenoit que les Dieuxx
jOüilloienÏ d’vn repos etcmel , 86 que ne (e meï-
lant oint des choles d’ic bas ils n’en ancien:

P a Y s . lpoint anil] de connoiITanlce.
99. 6’: mon erreur (pouffe de mon élaignrnent. Il

nel’cxplique pointdu tout .- mais quOy qu’il en
(oit il attribue touüoars à nel ue inaduertan-

s q qce la caufe de fon hautainement.
Io 4 . 51’ P4) enfûté l’anus/mur le: Ce/m . pour

Augulte, a: pour [es enfants adoptez,’[tbere,
prufus , 8e Germanicusg l

37R LA III. ELEGIE
du Premier Liurc.

TOute cette Elegîe ne contient qu’vn recit
de (on départ de Rome, où il s’eftend à dé-

crire le deüil de les Proches , ac particuliercment
de fa femme , ce qu’il fait fort elegamment.’ Il n’y

apoinrdïElegie dans tout ce: aunage qui foi:
plus Elcgie que celle-cy, chant tout entiere de
eleüil , de plaintes 86 de gel-ralliements. l q

x. gaudie mermetunl’ejrit, ou: Il fe me:
dans l’efprit des images des chofes pifées, lef-
quelles ilconfîdere , 6c s’y arrente quand (a fantai-
ûe l’y porte , fans qu’il foi: neanmoinsbien faciu h

Cle declire , par qu moyen tout cela. fe fait , 86
ya: quels relÏorts routes ces machines (e remuent
dans aoûte cerneau , pour nous tendre prefentes

I en quelque façon les chofes pafïées , 8c nous don-
uts: mûmes quelques idées des futures ,l a: des



                                                                     

son ÏREMARQJ’ES
chimeres qui n’ontiamais cité &qui ne pucent

iamais dire. i
3, Cc que funis Jeplus du“; monde , fa Patrie,

fa Femme, [a Fille ,fes Amis , (es Domeüiques,
fçs Familier: , fa Malien, fes Biens , fa Ville , à;
toute l’lwtalie.

6. L’lrdlie. lll’appelleAufonie , du nom de (es
l anciens habitans , qu’ils empruntetequ’nufone

fils d’VlyiTe a: de Calypfo , de qui l’on dit que la.
Ville d’uonCc fut fondée. Et pour l’Italie elle a
gris fou nom d’ltalus ancien Roy de Sicile, “ou,

ien du mot Grec lulu: , qui fignific Bouueau,
parce quel’Iralie citoit fort abondante en cette
forte de Beitail , comme l’ont remarqué Félinsa

x &Denys d’HalicamalTe Liure l. ce qui n’a pas
cité oublié par Ortcliusdans [on thfor Geogrl-
phique.

9. le ne/ongeoirfoint que fanai: du Value. On
aimai imprimé dansle Latin canitie pour remit“,
qui [scioit entendre en celieu là par Valets, ou
pour des gens qui vont à la foine.

l7. M4 fêtant gui me “mon embu]? [101’051
gmerement, CeCy eü plein de tendreile , 8: a beau-
coup de tapoit à ce qui (e. lira: Calife femme
d’Enée dans le 2.. de l’Enc-ïde.

En: antent mmplexafedu in [haine amin:
and“, p4rnumguefcrri 1mm: Milan.
si [ceintras 4h: , a» ne: un in amin“; team.

Jim expert.” &mpmjcm funi: in «mil.
Hdntprimum mure daman. C “par” hlm,
C vi [41030 quand”): ronin: tu; die“: ralinguer?
74114 meèramgemin taffa»: un»: reflcôdl.
Ce quiveut dire. l’eftois pull: de fouir du lo-

gis, quand ma femme qui fe vin: icite: à mes



                                                                     

SVR LE I. LIVRE DES TRISTES. 2M
pieds fur le fcüil de la porte , auec les làrmcs aux
yeux, me prefentant le petit Iule; Si vous cites
donc refolu , me dit-elle , de vous en aller pour
vous perdteync vous en allez pas fans nous , alîn
que nous (aimons voûte fortune : Ou li vous
mettez queque efpcrance aux armes que vous
tenez, employez les premietement pour faune:

A voûtemaifon. A qui laillerez vous cét Enfant:
Aquilailferçz vous voûte Pere, a: vnc Femme
infortunée quicut autresfoisl’honneur de vous
appartenir! En faifant ces plaintes, elle remplit
tout le logis de (es cris , ac.

19. Fourme fla. Il cit crayable que c’ell à cel-
le-là, à qui s“adelrelfe la 7. Eleg. du 3. Lime, il l’a-
uoit eu’e’ de (a troifiéme femme z Et cette Elle «li-

gne d’un tel parc fut nes-(puante , se acquit
beaucoup de reputation à faire deseVets. Elle
citoit allée en Afrique mec (on mary ,quand (on
PCR-Partit pour aller en exil.

2.5. S 71 a]? hfoiæ d’vËrdegrmu/I exemple: du:
jasperiez: réa/ê: , c’en prefque ce qu’a dit Vit-

gile au commencement du 4. Lime des Geor-
giques.

Un»: aliter ( fpanu lite! comporter: m1331?“ )
Ce que ce Poëte fait admirablement dans tout

3 ç: Lime ,où il dit des le commenccment- au (niet
des Abeilles)

Alanineth tiki leaigmjggzgmhnmm’,
Magncnimrfïu: dans , tatin “(bugs m
Mores , a: [lulu , (2749va oups-clin diam.
Ce que i’ay traduit. Regardez encore cette

partiale mon. ouatage , où il s’agit de fpcâaclos
pdmiræhlcs. des. choies polit”. l’y raconte-ray. Par

9mm les Caritaiues magnanimes de tonte vnc



                                                                     

au A E M A R a? 15 s
Nation : le diray les mœurs , (es emplois , fcs
Peuples 85 les combats.

:6. Tel: (fait 14/30: Je Troy pradelle fîn pife
far/e: Cru: . elle ne [e peut mieux reprefentet en
cét ellat . quepar Virgile dans [on z. del’line’r’de:l

Tryphiodore la dépeint arum dans [on Poème
Grec. Dion Chtyfollome dans [on Otailbn 8.

4.8. L’Onr/ê fit/Fait dei/“a déplumée du Tale. Le

Poète appelle’cette Ourfe zarb/ù Ara”, qui
fut Calme Elle de Lycaon changée en Curie , 84
qui fut mile au Crel par lupirer , comme les Poê-
tes en ont fait la li&ion. Voyez le 7. de la Metam.
86 le z. Lime des. Faites. l’arrêt/:3 eüvn nom de-
tiué de Perrhaüa Ville d’iAtcadiC,“ la Cannelle.

tion de cette Ourle cil: de (cru Ellailes , dont Pat-r
- le Seneque dans faTroade par la bouche d’Anq-

dromache, lors qu’elle raconte (on fonge.
290i“ Il?” une 41m4 run/ù”: du:
Clnrumçuejèptem vernrahtth/t ingmn.

C’elt à dire. Les deux tiers de la “au enclume
dé-. in. palle; , 6c les fept Eftoiles de l-’0urfe a,
noient dé-ia fait tourner le Chariot lumineux au-

»tourdu Pale. Etdanslc I. Chcrgut de l’Herculç,

furieux. i ’fg!» un mitai/Meurtre)»
languida marmita .- nu viÆc 74;».
(humât? 1311:: .- [un un”;
agit ramdam ï’quéoras 41men :

signa»: «(fig/enclepali l
J’eftemfellù. Armada V» a

Lama 7nde “mon: votant. -
Ce que i’ny traduit. Def-ia les Elloilcs qui s’é- t

claircillënt dans le Ciel , nue brillent plus-que d’v- A

ne faible lueur, a; puchent vers l’Occidenr:
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S’Y]! [E I» LIVRE DES TRISTÈS. 20.;
La nuiâ Vaincuè“ retire (es feux vagabonds :
L’Àuroœ aucc (à lamier; maillante fait retirer l’ê-

clarantc armée qui l’cnuironnc: L’Ourfc du Pol:
tourne le timon de fou Chariot du collé qu’elle
demandclc i0ur. EtLucain.

Tank: 06117140: H dm mm venue! (pas.
.71. L’Iwozle 4’11 un, le Latin l’appelle Luafêr

“vitæ/3mm , p3; cc que fa lamier: cit tics-pure,
clom Virgile me cette belle comparaifon dans le
«8. dcl’Encïdc: l ’

QJùIù v5: Oceanifzrfàfæ Lad/9 “uni; .
au»: Vtmw au: «de: 4,90111»: 1111:1“: igue: ,

Extazitorfzcrum me.) , “acéra/yue rejetait.
Tclquclc bel Allie du malin tout moine des

taux de l’Occan , que Venus chai: cime tous les
feux cclcücs, lots qu’il montre au Ciel (on vif:-
ge agitable , 8c qu’il diüîpc les umbres de la
“la, Et danslc La: l’Encïelc. ’ .
A un?“ Mg»: famulfmgtht Lati/îr Il:

Traveling” 31e». I «
C’cü à dite. Dé-jal’Eüoîlc qui ameinçlciou:

cpmmcnçoit à paroir“: au demis des fommcts
«d’Ida. Et Anion; pour: montrer que la mefmc
ERoilc qui s’a pelle au matin lad/41’, (e nomme

Vejerfui le oir,nfait.cc diûiguc. ’ f
31:11))»riævjîzpriyîlgzàa un)” ,’ a! un:

o Egtinëïle tic/Pi: 11min: 7%” «à.
7;”. Ain/î Priam î ce: l’ay leu . comme il y. a ,

dans cette Édition , f: dolait Pritmiw , suce-1c
Vers qui cil cnfuitrc 71mm hiait, ou bien vigo-
ff], àulicu de ces deux Vers qu’Elias Vinctug à

corrigez fur fan l. Lime de Florin. Q
’67: dollar Mania tanguai» in (muait 1:46 a

V v(Ifaimôahitfrodttimâafnaf; l
I



                                                                     

204 R É M A R .211: S
ne antanus après Rudolphus Mattman f3“;

faine, tient pôur la meillcmc opinion , agar:
d’an: l’hiüoirc de Marius FuHèu’ns qui fut tiré à ’

quatre chenaux, dom parle Tite-Lit“? au 5. Li-

urc. .f78. Plu/Ian: pubis f: 547,001! 1’ jam“. C’e-
f’coit vnc marque de dcüil de (c frapper le fait! ,J
dont nous mon: vn témoignage dans le LChœut
de la Trbadc de Scncque; où Hccùbc entre autre
chofes dit àTcs Campagnes Caprins; . ’

Ph!) rafla lia/gri thinite“:
301m“): 01”70)” je? «I4 fiant)!

Nina/,4 tdpiÈi , tépide Troie

une”! 1:”sz paie! neem:
T1063 larmai 7M: “015%
Silêffiligê [ma , Weïoyüc in,»

v fatum du: , au“. ,Cc quci’ay ainfi rëhdu. Fidélés compaghês (Ïé

mes mlferes 8: dames lhfôttuhes , défaiîës les m-
bans de voûte refit, 6c biffez tombé: vos che-
vaux à Canon: les arum des cendres de “fraye,
qui (entent Entbfé la chahutât: fau. bécOùuni
Vœbt’as, remuez vastubes’autôm de vous, 8c
permettez qu’elles re rabattent lufqücs à la cein-
turc: Œç voûte côrps parafa“: and; ôte. Guide
dans le g. de ta Mctamurphcre. -

Ptâ’aïd ayam”? rondât? pldûgèrepdmù.

-’ E: Virgile èn funant de Syluic dams le 7. dg

PEneïâc. I * l ’
, 33114:2 fiwia/ày’dîfdlmâflrmja lamas;
vêt dans e tr. fargua, faîtage? 514,2”,ng

Ian-nm: l’ont/919m. ’ “-
Il parle de luturne qui fondàit toute en larmes,

6C qui après alloit funé [on (tin par mais ou
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sa Le I. LIVRE DES muras. 2U
quatre fois , dit quelque chofe que le Poëte ray-
porte en (nitre.

80. Pour nffêdüfitz mejëftrer 11’41””? de 7M“,

me lit-:173. Il n’eR rien de plus touchant que
cette defcription , a quoy à beaucoup de [sport
ce qu’Horacc dità [on cher Mecenas dans l’Ode

17.de (on z. Lime.
VII: l t: me: ji fartent mime api:
Mazarin mû , gail noter du“ ,

Net du“: tout, uni/ùferpu
I me?” a i”: die: Yang”:

Taret mimera. Non ego perfiJum’
Dix) [ntrnmentum “in” 56:”an

V 101111111: précelle: , [apennin

C OPPÉÏE un (0mm par“).

Ce que i’ay traduit. Ha û laviolence dola mon
vous t’aült, comme vous cflesla moitié de mon
ame , ie ne me feray plus li cher quc’de coutume:

Et ne vous (bruinant point tout entier, pour-
quoy demeurerois ieaptés vous l’autre moitié de
moy mefme a Ce leur là , fansdoute, a porter“;
ruïne de tous les deux. le n’ay point ait vn fer-
ment trompeur. Nous irons, nous irons vous
faire compagnie, a: nous femmes prés de mar.
cher après vous, de quelque façon que vous nous
vouliez deuancer dans la derniere voye que nous

devons tcnir,êcc.l V l .8:. le vous [uinrq par tout, ou: En cec’y la.
Rmmeleuide donne à fan mary vn rare exem-
ple de l’amour conjugal, puis qu’elle le veut fuie-
ure en quelque lieu qu’il aille, 6: mefme’s dans
l’exil ,puxs que celuy eû’vnc necemté d’y aller.

Ce Vers n’a pas cité touüours heureufement ap-

Pliquôc. v ’ ’

îwf:1



                                                                     

ne le REMARQVES , ..
no. Lupieiugm[butènpeininrn C’cflzà (“4

“ re furle Nauire , oïl les AncienSfaifoient des te;
prefenutions des D1eux,en4 la ëroteûion der.
quels ils meublent leurs Vaillcaux , comme il en
CR melhies fait mentidn danà le Liure des Àâes,
muchant le Nauirede Canons: de [591m2 où S.
’Pauleübitpourallerà Rome. Le Nmir’e pénal;

le nom du Dieu qu’iltauoit reprefentê fur la
Proüe , furqùo); voyez Tutnebusl Libre I9. chap:
1.8: Brodeau Liurel. chap. iO.  Virgile fuît aullî
mention dans (on 5. Lime de deuil Nahua a?
pellez le Centaure à Sylla. ’

une LA IV. E’Î, EÔ’IË

du premierLiure.

ï l Vide c’elebre icy leslbüangeà d’qn Amy G11;

cere qui nelny auoit pointmanqué de En”
dans fan analité. Il .eulï raient elle de mettre

13ml: titre gui 1h) en)? rôn/àruêf4 demi. que
d’y aubit mis , 454i 53/20:? (barn/hé 1:1: , parce
que Cette ekprellîon nia pas and de netteté. Il a
dans Cette gien vu cicelle’nt heu :çomrhun (le
l’aniiriélpenl ami l’aduerlîte , l’eqùcl il amplifie de

toutes les grabelés indures qu’Vllee ailoit En;
durées pendu-ni re; vbya’ges. En qùo’y le Pacte

profil grand butait. Voyei fur Ce fait: la 8;
Elcg. de «Lime , a: la 3. du 2.. Liu’r’e Je T6310.

i. 601940145 Jiiiyçui ferez. fait)! in/Ëfieilrê
ravauda“ IlprcferedoüccétAmyâtouç .
autre pont alloit parfumé 8e ne l’audit Pane
àbahdonné dans foh mal-lieut à C’en alu] que
Catulle dità fan amly Vexanniusdans (En Epié
“Il-gamme .

g 9 farad -



                                                                     

1

Venumi 0»:an (a?!) “un;
“Inti/9e; mil): tuilé” ricana). l z

Verannius, 1è Premier de tous mes amis, de
trois cent mille, don; Le me tiens ameuté. Et
Martial dantlaxg. Epig.de fan 1. Lime.

0 bib/:90 main: l n11 mtmorandeÆJè/n.
O lulcs qùcic kicns cher entre (dûs mes amié.

,1 6. l’aniscanr-u Yin fart: àmgie de mourir; Lei

342’212 i5 I, LIVRÉ pas fatwas. 207

  Anciens fc perfuadoicnt , qu’il n’cüoit point
hontcuj: de f: faire faquir pour: de liure: delà
douleur &dcla miferc , 8: tenoient mcfmc qu?

. ç’thoitvnc chofchôhncïïcôc digne de loiigmgc.

Toutcèfois Martial dans 1357. Epig. d: [du Lime
11.3. du iudicnufcmcnt; 1

Rèôm in 3,121115: [éd/e téhIÈIhhèrè m3515

Furtif” i114 4d! , tu“ t’y/cr e on .
  Il rit Facile de méprircrfla vit dîmes [glaner-
Îcs. Celuy là fait vnc aâion de féret d’cfprit qui
var. citre ’mifcirqblc 8c fouffrit patiemmcln r. ,: E;

irgilc me: aux Enfers dans le; chartips de dcüil

aux qui f: (ont me: eux mcfrhcs. . l.
Trokimd demie fait”) blaff: la“, 911i [1E [ahan
(izfontexfepererc manu , luzjçmgt’nfefafï

freiner: (aimé. funi) raïa”! 1:36”: in du) y
N101: (y- fdllferifmfÀIÏ50’ J106: [eyêrrè kickes!

Paumé/Inn; , (ri. . A I . -., chuc i’ay ainürcnâq. La danchés prochcr
ac celles là, fou; décapées in: des perfonncs m.
ûcs, (jui (ë (dm Happéès de lcùr Prbpre maîh;

Pour Il: donnerlc «in? de la mon , bicq qucllcs
fufïentînnoccntcs. Et s’cnhu’ùnf de voirla lu-

.micrc, and ont aucthznqcoup de violence duf-
Çc’leuts ainesdc leur cor’ps. O que maintenant;
Pourauoir 1c bon-hem de regain: l’ait d’en-haut’

z

m-.. ; kaï-113;”...-
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elles voudroientbien enduret la paumetê, 8: les
Peines les plus dures l Mais les Delhns s’y oppo.

.fent , &c. 4 in. le mmm plouf. Le Pacte dit cela par pc-
r’iphrafc, a parle de (on efprit qui, s’éuanoüira

en l’air , comme nous difonsex/zirer: cules An-
.ciens , 6l les Pactes miel-mes , n’om point parlé
ldcla feparation de l’aine dans vue autre puma-
fion que Celle que nous nuons de (on exiflence
aptes la mon. Et certes la bonne Philofophic n’a.
fa!» moins d’horreur de l’opinion contraire ,. que)

a dachine Chtcüienne dom nous faifonspro.“
feflim-i : Et c’efl: en ce fens que Siliuslralicusa
Parlé del’ame de Paul Æmile dans fou io. Lime,

oùil dit lEn L13]: , a?” «a»: enp’tnntiôm mutique

fatum: ’* Vider”; “in; exultai: alu/I: in aura.
Onidc dans l’Epiüre d’A riadneà Thefée.

J’pirltm in] œlwperzgtina il” in un“.
Et Virgile dans le 4.. de liEneïde parlant de le

mon de Bidon.
’ , » Omis 0* un

Diùpfw «la; , arque in un au!“ rempli.
Si neanmoins cela f: doit entendre de la nature

de YEFPrit quine feroit autre chofe que de l’air , il
ne s’enfuiuroit que U0 ne l’aime periroxe , (clan

” la penfée du 2.. Chœur ecla Troadc de Seneque.
117404111: (un manet

Kaki, «un pifer fait?!“ 541i!!!
lamina nabab“: un: in aira.

“ Lucreec n’a pas en cela de: fentiments fait
éloignez de ceux de Seneque. Voyez ce qu’il en

pliniens [0115. Lime, “
f,



                                                                     

sa 1’35 1. L- m a DES mmm. m?
u. Vu niait: [gi-4nd. Un; mal impximé yue

àèrite, sedans le Latin au 9. Vers, il faut limin-

y in Indium“ V19;?iritàoiirjejâénfu au Enfin. Thcfée 1’”

aecompagpa pdur chleue: Profcrpine. D303
vient qu’Horace a dit dans l’Ôde 76; du 4.. Lime;

Net Latin valet Tôt/è»: dru/“1;”: chio
. Viande bryum»;

Ny Thcfée n’a pas eüé me: Fête pour rompre
les chaifncc infernalesà [on cher Pimhoüs.
v u. baffle du Prime Je le Pàaclde. C’en: Pylade’

fils de Strophius,*cét amy fi fameux d’Orcüe,
dont il cil parlé en un: de lieux des Pactes; Mais
yoyez principalement la 4.. Eleg. du 4,. Lime des
Triües , 8:11 z. Eleg.du 3. Lime de To010; . l

2;“. Juan): amy de Nifus, le (me: en eft tiré
du 9. Llure de l’Encïdc 64 farcé: illuftré modelle;
Suce dans (on la. Lime deThebaïde, a décri:
Vne entreptifeîareille à ce“: de Nifu’e 8; d’au-

tyalus, entre eux amis Dymas se Hopplcus
pourenlenerles Corps de Tydée ô: de Partheno;
pec. Voyez naïf: fur Ce propos celle de Varenus se
de Pnlfio dansles Commentaires de Cefat au j;
hure de la guerre des Gaules”

54’; ni Parmi: flu/ieam hach: flafla”; la!“
a“En”. C’elt vne façon de parier airezkordinaire aux’

actes,- quand ils ne fçauroien’t allez, etgrime:
leurs fentiments (ne quelque fujet : Et c’eRainfi
que danslc 6. de l’Encïde, la Sibyle décriant à.
Énée les tourments que les mus des méchants
uniment aux Enfers , en: acheta [on difcouri
par ces mots.

Non 0116:“ fi linga: reniant/Gy: 5 rançât «mmm g

in”: vox , une: 12:1: ram ce mfrepelcre finaud,

- Bb i]N



                                                                     

2m R E M A R gay E 3’
Omniafæuarkmperwn en: nominais/MI.

C’cfl: à dire. Enfin. quand i’nurois Cent langué

aucç autant de bouches , a: vnc voix de fer, cm
corc ne Pourraisic rcprcfcmcr. toutes les foms
de crimes, ny vans du: les noms dç toutcslcs
f: mes.’

Perfc dans: [a S. Satyre fa raille de cela fort l

agrcablcmcnt. h V .
I [7405“ bit m0: cf, (mmm [Férpafcerc votes.

Crmmn ont , a! lingua apure m carmina rentai»:
17451414 [3:4 mæflo Panel!” hzrle rugi-Jo,
Via/veuf!” (ardu. Jury/miné zgumcfr: nm.
Cc que Puy tradlllhainû. Les Poêles ontnc.

Cournmè dcdcmahdcr cent vau a: ccmbouchcs,
mec autan l de langues pour dcpcindrc dans leurs
Vers des chofcs dignes de la Trngcdie, ou pour
ircpxcfcmçr les bch’curcs d’vn Parthc qui tire
de lbn collé le ferd’vn lauclot.

«5. VQ/[nLc Poëtc l: nomme par circonlocu-
rien , a; l’appelle Neritiuoà carafe chcritc , qui
alloit le nom d’vnc Montagne d’lthaque. Le
Poërc compare icy (es trauaux à ceux d’Vlch,
a les rep-réfcnte plus grands que ne le furent ia-
mais ceux dc cél: ancien Haras;

SVR LA V. ELEGIE“ “ duiremicr Lime.

Il. declarc la grande améliora qu’il porte à (a
femme , a: recommande fa probité 86 (a Eddi-

ré parla comparaifon de quatre femmes illunas,
fana y oublier les folns qu’elle a eus pour la con-
l; a nation de lès biens , contre l’auidltéde curai-

m s Harpics qui les vouloicn: dcuorcI: (Lagran-



                                                                     

SF]! LET. EIVRE DE? TRISTES. 211
tesfoia il luy “il: peu d’prrit pour celebret (a
verni a: joutes (es bonnes qualinz , comme elle
le meritc -, mais pourtant qu’il rendra (on nom
immortel parles Vers.
V 1. N; jauni Il!!! n! fin [ï récri: d’y Toê’œJe

dans”. Les Interprclcs expliquent cccy de la fem- b
me d’Antim.iche qui clim: d’vnc Ville d’lonic
proche de Claros , qui ailoit L oïophon. Plut“:-
que témoigne que la. lemme d’Antimache s’ap-
pelloit Lydé qu’il aimoit chçremenr , Sc que cet,
te femme diam: moite, il compofn vne Elegie
qu’il appella Lydé, pour ell’nycr de (a couteler
d’une perte qui luy fut fi (cniiblc.
» a. zut/ù, c’cft ainfi que s’appelloitla femme

de Philetas , qui citoit de 1’10: de Cos , quoy que
les Interpretes n’en ayant rien trouuè de patti-
culier. Mais touchant Philetas Prince de l’Elcgic
auec Callimaque, pour’patlerau langage de Pou.
tanus quilc celcbtc en cette qualité. Propcrce a.
’ditdcl’vn 8: dcl’autrc’dans la i. Elcgic de (on 5.

Lime. .Callimdrâi mon: , ce t’ai/âme [Mi/etc ,

I n w/t’rlm: fut/ô rite/irait! in n. and .
I Toutesfois Quintilien ne luy donne quele feu
coud rang. Il elloitd’vne taille menuë , 66 d’vn l
itempetament delicat a: li faible , qu’on dii’oit
qu’il portoit à (es pieds des femelles de fer, de
çrainte que le veut ne le En tomber, bien qu’Æ-
“au refute cela,comme vnc chofc qui n’eli point
du tout probable , c’cll au I4“ chnp.de l’on 9.1i-

.ure, Il mourut du tramail qu’il prenoit en les
Eiludes , 8: d’vne contention qu’il lit ne pouuanr
çmuuer la folurion à certains Problemes que
luy litent quelques Snphiûcs Srq’icmns.

’ Bb u;



                                                                     

31g il E M A R à? E S
5. Van r/çe: le feu! 4/711] yin“ me n/îe. Qn a

marquéfott mal vnc virgule (lutant “par, que
i’ay employé au lien de poutre pour le adula
Latin ,dont le Pacte ne f: (en icy que figurant):
pour vnc façon de parler proucrbialc , comme les
ppurrcs [nuent bien, fouucnt pour fourmi: les
maifons qui menaççnt de ruine.

q. il i: finir au”: yue/yu: dia/è , i: ou; en a],
au; «in». Horace dit quelque chofe de fcmblqg
Malins l’Odc 3. du 4. Liurç.

70mm emmené 50: nu“ 2/1,

gym! mon/frai dig/n [fflen’tlltiüm

Remaanliten au;
. (grand-yin; , (9,10m (filmo “un gp.

Cc quç il” traduit. le fuis redeuablt à yoütç
bonté, de ce que ic fuis montré au doigt par tous,
ceux qui patient, comme]: (cul quia“: fçcu inf-
gucs icy former dela Lyre Romaine. Et de ce que,
ic rcfpirc , a: que ic fais quelque chofc qui plaifca
le le tien de voûté par: libctalité. il

9. Comme on Loup run/4m. Cette comparai,-
fon qu’il fait de ceux qui glcfitcnt auidcmcnt les
biens d’autruy cil: tics mile, Cc que Plant: a fort

. bien exprimé dans lçs Captifs, où il dit ACL 4.,
ëçen.4.Vcrf. 4,.

.Qu/îLufw Magie)” antai gafèrent in qui
impartira!

Mmifgue , Horde, ego illuna mdçimidqe
64m Eu 9111964: katiba.

Il cil comme vu Loup affamé ,. &i’ny en peut
qu’il ne (c ruçft furmoy.1cl’ay apprchcndé tout ’

d: bon , tamil faifoitdc bruit au“; Tes dents.
Il dit]; inerme çhofç dans la 1.5cen. du 4. ACE.

dçêçichusY- ne I A. . . *



                                                                     

SVR LE I.LIVRE DES TRISTES. au
Nia: idie lomo mg»: hæreaïitçtem haha:

pas]; La un e/ùrlenn
C’ePc à dire. Cet hom mclà abboye après voûte

fuccefiîon , comme vn Loup affamé. Et dans le
Trinummus’Aa. x. Sccn. z. Vers in.

Ale/brin” ring/4 , (9’ iübilllif urine
Lupæ aôferuauit , du») chimiatre: am?
Gregnn yniucrfum volait tout»: tunnel-3.,

Ce que i’ay traduit. Le Loup a aigulfé fa faim,
86 (on auidité s’efl accrue. Il a nbferué quand les

Chiens (e [ont endormis pour deuotet le trou-
peau. Virgiie urfe de la mefme Gmilitude, pour.
encourager quelqu’vn de combattre valeureufe-
ment , c’en: dans la z. de l’Encïde , où il dit.

m’ait loti en
Rapt-u, a!“ in tubai: (juc: improh mm
E .1qu «ce: rabe: , «fuligine reliât“

14:4:th ex jaffant [:2712 ) fer tel: ,per 50/?“
Var/imita 64ml dei/4m ln morin».
C’eü à dire. Ainû la fureur fut augmentée

dans ces ieunes courages : Et comme des Loups
rauiiîants que la violente rage du venue 6c de la
faim tire hors du bois , durant l’obfcutitè d’vn
btoüillats épais , lors que les Louueteaux lamez
dans le gnac les attendent halenas d’vn goïm:
fac ; nous allafmes coutageufcmentà me mon:
certaine au trauers des dards, 6: des Bataillons en-

nemis ,ôcc. ,u. Ou comme amiaula” canneter. On afait
vue mefme comparaifon des Auntes 66 des gens
qui abbayent aptes les fucceiiions ou le bien d’un-

ttuy, une les Vaultours, qui de tous les oy-
feaux de pmye font les plus auidesôe les plus cat-

» anciens. Plante que i’ay dé-ja cité dans le Trinum-

B b iiij

a!



                                                                     

au; R 15 M A R 2j a s ’
intis pourla comparaifon des Loups, n’en faitpag
moins pour la comparnifon des Yaultours tiens
la Sccnç z. du 1. 461:. Vers 62.. en la perfonnedq
Vieillard Mcgatomdes parlant à Callicles.

g-Ê-Trîmmp du»; omnium .
uvale dag/faillir :13: un? in Ërmom’lu:
Turfilucrîmfidumw t: vènent du“ fui.
Tm» exam/h): dg“ , faire Vultnrinqz vouaff.
Hop”): a): cil/e; tornada ,pnmipergdere
[fanum «dm in te dirier «ormin? npfer.

C’eft à dire. Premierement, tandis que tout le
monde dit du“ mal de yous , vos voiûns ,voùs ap-
pellent ardenç à voûte polit , 8c pluÇieurs autres
 vous nnmment Vanltour, tam! ils croyant que.
vons eûtes amide pour la proyc ,paICe quevous’ne
faites pointal: fçrupule de manger vos Compa-
triores pu vos Ennemis. Mais ie ne (gantois o’üig
mutes ces chofe; là, fans 9m extreme déplaiûr.

Et Catulle dans le Poëme qu’il addreHe à Ma!-
litis du“ Vers “7. n’cü  pas moins elegant fur ce ru.

jet , dans m kile Satyrique. k
’ Narrf vague a)» ohm”: ronfÊÆ en?” parent!“

V114 un: [biglant m’ai: 4/17.“

2141ch limai; Km; nmfnrtinuangn “Il”;
’ Norma rej?4t44 fatal/t il: mira/a ,  

[lapin deifzemdùgcnliq [oka-24.1., ’

A. Ju/Ïiut m une Mathurin»; tapin.
C’cüà dire. Certes 3m: fille n’élene poïnt de

pet’gt enfant qui (pitû cher?! (on vieux Pere , s’-eé

fiant finalemenrtrquué pour dire ber-nier de re;
Àyculs , Peut fournir 1m nom danslcs minu-
çeè deslegs tcûnmentaires , quand il 03:01: ioye
àvn allié deceu , 6c qu’il designe le Vaillant

ga “(le çhcnge , au: ’ *



                                                                     

r:
ne”.

SVK LE I.LIVRE DES TRISTES. au
’15, au i: pte/fumai: un, dignement remercier.

C’en: me façon de parler fort ciuilc , dont Plante
:6611: feruy dans les Captifs en la PerfonncH’He-
gien parlant à Philocrates A6135, Scen. 1. V. 15.

’ , Faci/Ii, w tiài - *Tâilotmlegnungutm nfêrreg “hm poffimfuù,
Prainde, vu” promeritm de me 0a flic me.
C’eft à diIeVVous en auez vfé de telle forte,

Philocrates, que ie ne (gantois iamais vous en
remercier , comme vous nous y suez. oblige;

mon fils 8c moy. “l 19. Lafêmm 151:5”. Andromache de qui la
rimé vers (on mary cit recommandée en tant de

ieux dans l’lliade d’Homcre , 8c dans le ;.de l’E-

peïde de Virgtlc.
2.0.. Latium: , la picté de celle-cy vers Prorefî-

las ion mary en: également celebre. Voyez (on
Epiûre dans les Hcroïeles : mais écoutons de
quelle forte Canule la depeint dans [on Poemcâ
Mallius que Ray dé-ia cité.
’ Quo n61 tu”: tapafnlcôtrriInd [401401131

Erg/ahan 9/? vit; (Je/ring , 4:70: anima
Çaniagium. Tante te 46/06:»: venir: amaril
Æ/Iw in drapant lem/cm! bruira»:

Quiefzmnt aho P557101»! prof!” alarmant
J indri twill/[4.1, gingue Plu/l: [du m.

C’eü à dite. Ce fur là , belle Laodamie , que (a

Kompitpar vin cruel accidcnt voûte lien conju-
gal , que vous cherifïîez dauantage que Voûte
ame , nyque voûte propre vie , l’ardeur de voûte
amour- vous ayant precipitée dans vn mm grand
abyfme de mifere, comme cibi: profond le Lac
de Phcnèe auprès de Cyllene, auanr qu’il fait der-
(èché pour en faire va bon mimi; , au tapon des
grecs.



                                                                     

2rd REMAJ! &V ESOn pourroir mettre en pareil rang des Dames
verrueufes Aria. femme de Pœtus, dont Pline le
icone a (ibien écrit dans (on 5. Liure Epiftre :6.
Er Martiai Liure ..Epig,.r4. Alcdlis femme d’Ad-
me. , a; Porcie Romaine.

n. Va forte comme Horne”: Il n’en faut pas
chaumage pour obtenir la gloire d’vn nom qui
ne Aperi eiamais. Voyez comme Horace en par-
le ans l’Ode (.du 1. Liure.

u. femlope , [a vertu au du recommandée V
dans les poëües d’Homere. Voyez encore (on
Epiüre entre celles des Hercïdes, 8: confîderez
ce qu’en dit Properce dans la 9.Elegie du a. Liure.

fenelqpefeterar hi Jeune/Mayenne: l I
Vinci: , un: multi? fait)“ Il!“ [rami ,

coniuginm poterthc llfërre Miner!“ ,
NoÆurnofo/uem “tu dirima lolo.

Ce que i’ay traduit ainlî. Penelope fi digne des

recherches de un: d’Amoureux , pannoit bien
viure vingt années fans faire tort à fa pudicité:
Elle pommoit diferer (on mariage par 1*enrreprife
d’vn ouatage imaginaire, defalfant la “nuiâ fur
(a tonie , ce qu’elle y mon riiTu le lour , &c.

1;. Ligand: Prune]: gb.- Voir: ding wfn’e. la,
referé Cecy à Linie. Toutes fois Amerbàchius ra-
porte tout ce Diftiche à Martin lille de Martius

“ Philippu: mary de la mere d’Augpûe , s’eüanr

fondé fur ces Vers de le 3 Eleg.du 1.Liure Je Pute.
Hîcneproèu, opium dt! Æm/èpfetd au .

Erin!” comites Martin (en/4 [114. -
Er dans ceux cy de là pEleg. du 3. Lime.
01m9. lice! fâcha Juin/t lakh“ leur , .
’ [vapotait and Alaric «la «in
Ce qui n’ait pas mal ingé. i

t.



                                                                     

5m LE 1.15171“? pas 71:1ersz

SVR LA SIXIESME ELEGIE
l du Premier Lime.

Il. prie vn de [es Amis d’aller la couronne’ae
lierre qulil auoitfait reprefentet fur [on ima-

ge grattée fur la pierre precieufe d’vne bague.
parce qu’elle n’auoir nul tapote à la mifere de fa
ortune: le n’ayant pas eu le loiûr de mettre la

derniere main à (es Metamorphofes , il delîre au
moins qu’on y mette au commencement fur vers
qu’il luy ennoye.

I. ope; de monprtnitlufëù’iür de Un”, (9’69

Le Lierre cit proprement de Bacchus : mais les
Poëtes ne fe diroient pas moins touchez de la.
puithce de Bacchus que d’Apollon. Ce qui a

V fait direâ Horace dans l’Ode 2.5. du 5. Liure.

Quo me ambe un? au
flemma (au in nemn,ut que: 4:01?!qu

relax nem: ne!“ î amin
d’un) , 15:35 (Kr/«ri: aralia

Æmwnm medium leur:
Julia inféra: , (9» confia hait 2

Ce que i’ay traduit; En quelle-part me ranima
vous , “Bacchus , diane remply de vollre diuine
fureur r En quel bois , en quels antres fuis-le cm.
porté , citant deuenu plus leger quede coutume,
8c pullulé d’un efprit nouueau 2 Dans quelles
Cauernes , en medium quelque chofe de grand,
feray-ie entendu portant iufqu’au Ciel l’ercrnel
honneur de Cefar, pour le loger entre les Elloi-
les , 8c dans le Palais de Iuprtera

Virgile adit mm dans la 7, Eglogue touchant,
le Lierre pour les Poëtes.



                                                                     

2/: 1521141121753
94%”: chuta/imam ont“: Tommy.

Ethpercc dansla 1.Elcg. du 4.. Liurç,don-
mn: le Laurier aux Poërcs Hcroïqucs , (c referme
la couronne de Lierîe n’ayant écrit que des
Elcgies.

Erwin lit/“1m: tingntfra 46:74 coron; :

l M 175134 ex (daufer/ge Bach tu.
C’cü à dire. Ql-J’Ennius entoure [es écrits d’v-

ne couronne herilTéc; ô Bacchus , donnez moy
des fcüillcs de voûte Lierre g alîn que mon Om-
bric air fujct dé f: glorifier de mes Limes.

1;. le dis!” Ver: Je: Mtramarpâo/u. Il ne fau:
pas s’çllonncr s’il fait quelque cita: de cét auma-

gc : Il faut auçüc; qu’ilcll de grand maire, 86
qu’il cil mcfme cxccllentofæprædamm , comme
parle Laôtancç , iilgenj (9’ tryditionufleni imam.
Guide veut donc dire içy , que c’cll de là ,d’où
l’on pourra tircrfon veritablc portrait.
, 3g. (“a Lima mpâelms, il feule des quinze Li-

urcs des Mctamorphofcs qu’à appelle Orphclips,
panca que leur pue cil çommc mon à leur égard
diam banny. l’ay rendu alla iuftcment en, fi:
Vers, les autres (a du Latin que le Poëte auoil:
ordonné qu’on min au commencement de (on
grand Ouuragc’; Il apparôiû de là , qu’il n’y,

suoit pas long-temps qu’il a!) gnon açhcué la.
çompoûtion.

“a: LA 351917115334 a v5 LJEGIE
du premier Livre.

IL declamc fortement contre quelqu’vn qui l’a-
uoit abandonné dans [on aflliâion , après luy

anel: ü fouucnt protcllé qu’il vouloit cfttc [on
amy.



                                                                     

u

SVR LE I; LIVRE DES TRISTES’. 219
x. Lagrandr: Rime”: rabiauteront de la Mer du

t fié de leurjànne. C’en ainû qu’il commence

(on indignation dans cette Elegie , tenant com-
me vu Prodigela defcttion de [on amy. Il ferrou-
ue vne pareille Emili’tude que celle-cy dans la 18.

Eleg. du 3. Lime deProperce. - v
Flammafer inanfa ritiufelewr gri/kl,

Fluminayu 4:09:11“ [fait radium: “par.
(fait à dire. Ou éteindra pluton: la flamme

dansvne moilTon preftc à cueillir», a; plutoü les
Riuieres remonteront à leurs fautces,&c.Er dans
l’EpiPcrc d’Oc’noneàParis. -

4411/6»:sz XMw nm: nm”: 19W;
’1 Il en pourtant me queïes Heuues retournent

«de la mer à leurs founes»; mais c’eû par des voyer.

fourcrmines que nous ne voyons oint, 82 qui
nous (un: inconnuèÏs , horfmxs cel es des piayes,
qui (e forment des vapeurs qui s’éleuent princi-

palement de la Met. - a - , .59. V ante/1e: engndn’fms loute dans rode: in.
feu/fêles. C’en pourvmarquet vu. Çœurendmcy,
comme il dit dans l’ongiémc Elegie 411;. Lime.

Nanar a: èjèafnlj) , anuita; bilejîn’m, -,

w Etljum/ilitnfcfîm inhumain. ’
Les Polices-en vfem ainf; d’ordinaire peut: dé-

peindre vn manuais naturel , dont, alsztirem l’aria
ginc des Rochers and; quelque Bcfte farouche,
Et c’en ainlî que Catule dans les nopas de Pelée“

8: de Thetis a dit au me: de Thefée v. 154.. x
v Q0104»: tegnuirjàlnÆë rupeLMm-è, u ” ’

A. QIWJ par: au: septumfumnmilm “qui: .7041: 2
.QtJ’yti:,quæJ’gl/a Young»; Yafa 66495111
721i; yue mdr/i! frank/riptdmù W14 î

C’clbà dire.%cll.c Lyonnç yens a engendré thug



                                                                     

:20 ,REMARQJÎ’BS’.
-vne roche foliaires Ou quelle Mer vous a mm
de l’es va ânes écumcufes .9 Q1511: Syrtc , que“:

Scylc dcuorantc ou quelle Carybdc vous a cn- A
famé , puis que vous reconnoiflcz d: la forte les
blcnsfaits que mus suez recrus I

Virgile dans le 4.. de l’Encïdc fait ainû parler
Didon à Énée.

Net te Dâuapdèzm, garni: m6 Dardan- angor;
rafle ,jëd langeant? a “dahu joviens *
Cana/à: , [branque minorantth tigra.

C’cù à dire. Non, perfide ,“ny voûte mer: n’ai!

point DchTc, ny Dardanus n’en: point Aluhcu:
de voûte race ;tuais l’horriblçCaucafc vous a en-
gendré psrmy la dureté de (a Rochers sa; les Ty.
Fred“ d’Hircanie ont approché 1mn mammd-

es de voit“: bouche. .
Et Tibullc dans la 4.. Elcgîc du g. [jute son 8j.

dit tout le contraire. “
. on» te ne: leigl’lllffüllf- iftar; Perm“;

Net/74mm»: velum on C binz” un.
En au“: 403mo“ «limita tag: un». ,

C un très [un lingua: ;tcrgcminmçue a)“.
:9341»: wigwam :4111“qu nan-p. garum ,

Ne: le touuptmfha [un “un .-
Bulzad ne: Jay“; “la! , Invendu“ 511w):

Sella!“ , (9“. la”) un hlltdnla lamas à

15:10:13? «une du: 0mm 0:5er 1mm ,
’ If?“ par , in mon alter amabilior.

C’cR’à dire. En verité les vagues infernal.“

de la Mer ne vous ont point engendre: , ny la“
Chimerc qui vomit des flammes de feu de fa gucu- l
le épouuantablc ne musa point mis au monde,-
non plus que]: chienne qui arme (on des d’vne
foule de Serpents u, a: qui site trois langues ac



                                                                     

5V)! LE I. LIVRE DES TRISTESJH
trois gueules qu’elle porte en autant de teües , a:

Scyle qui enuironne de Chiens abboyanrsvne
ligure de Elle , ny me Lyonne farouche ne vous
a. point conceu’e’ , ay la barbare terre des Scythes

ne vous a point fait voit le iour, ny vous n’elles
point venuë des Syrtes; mais vous dette: voûte
minium à vne maifon polie, a; tout à fait en-
nemie de la ruden’e s vous le Jeun à .vne met:
nes-douce , a: à vn pet: le plus aimable de tous
les hommes.

4.9. bien yue i: ne mefwniennepln Je mec/Seu-
ee. C’elt icy vne petite exhortation à l’inüdele
amy ont l’obliger à changer de fentiment , a: à
luy aire perdre la mauuaiie opinion qu’ilacon-
cenë de luy. Cecy peut citre bien comparé auec
lŒpigramme que Catulle a écrite contre Alphe-
nus qui l’auoit aufli lafchement abandonné. C’en

la 5:. de (on Lime.

SVR [A HVICTIESME ELEGIB
du premier Lien.

L blame dans cette Elegie l’inconitance du vul-
gaire en fait d’amitié , a: louë l’efprit et la ge-

nerofité de Cefar , mefmes àl’égatd de (et enne-

mis : Il cherche mm des excufes pour les Limes
d’Amout qu’il airoit compofez. Reportez à cet-
te Elegie toure la 3. du a. Liure de Tonte.

r. antonyme Ii/e( dt Omardpftm efrefreueufl
de 6mn , (7e. Il ne faut pas entendre cecy feule-
ment de cette Elegie ; mais du Lime entier.

4. Ieprie le: Dicuxfennn , il entend tincipa-
. lemcnt Cefar,que rien n’a cité capable je Bechir,
8: que fa mifere auoit endurcy, ce Qu’il kalmie par



                                                                     

.222 125114122755vn Apophrcgmc aITcz connu dctout le monde;
qui rcuicnr bicnà c6: autre v5 opes, iài ammi

. Forte bernât“ 0m) , MIMI/Inn rivée/5T”. A
l’ay aum rendu en Vçrs le Proucrbc du Poërc

pour le rendrciplus agrcable. l
9. La t’a/arum. Virgilç en adécriradmirablç-

mentle foin laborieux pour amuïra pendanrl’E-
Ré les prouiûons qui luy font ncCcHuircs pour
l’Hyucr. ’Voicy comme il en parle.

Je velu: ingennmfàrmiæfàrrù gramma
Çumfopblant,bemit mener“, m7071“ ra/q’iunt.’

Ir narra»: uni/2:2 agma; palangue par 5min
C auvergnat “Je angupa :fangnndia trin/tant .
05ml“ fhmemd bénards- :[Mn ag/nmq royant,
Cajïgnnfgm mordra)”: ornai: fenitafuutr.

l Cc que i’ay ainfr traduit. Teint ainfx que les
.Fourmis,’lors que re fouucnant de l’Hyucr, ils
fourragent va rus de bled , a; le ferrent tu leurs
Petits roiâs. Cc noir Efcadron marche en cam-

r , pagne: Er parvn fentiçr cüroir, Chalrroyc. le bu-
tin entre les herbes : Vnc partie s’efforce des cf-
Paulcs de pouffer les gros grains de Froment , les
autres [emblent-aller °conrraindrc Sc puffer 1:5
troupes parcŒcufcs , 86 font tcllcmcnr échaufîècs

au tramail , que tout le chemin en frcmit;
Er Horace dans la I.Satyre du r. Liurc;
fPanmIn ( mon extrafin magnifirmin in”?
Ou 046i! 21401:1;an: fol%ptyhe (à!!! agma

. Quem%rpit, immigrant , a nan intima [brui i;
Cc que i’ayrainfî rendit. Comme la petite Four-

my qui (en d’exemple pour vn grand nanan, lurs.
qu’elle entraîne tout Ce qu’cîlc peutdc fa petite

bouche , 851c porte en [on meneau que [a pre-
uoyancc , a: laconnoifïancc qu’aura de l’aucnir

luy a fait animer. à. a!
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SP1! LE LLIVREDES TRISTES. sa;
(317. On J1? in; 7604: affurant 13:7. on de 12,140)
Cette Hilloire. cit racontée dans la 4.. Eleg. du 4..
Lime , à: encore dans la 2.. Eleg. du 5. Lime de
Poule.

3l. Thfe’: dament/bu un] dnm le Royaumefàm-
à” , du plutolt l’accompagna , c’eft line inaduer-

tance : car Thefée fut aux Enfers anet: (en ami
Pirirhoüs à dell’cin de l’afTIlter pour rani: Pro.

ferpine; - . l .3;. (Ni/u (9° linga/ù , l’hilloire en cil: allez
Connue“ par le 9. Lime de l’Eneïde. Voyezcyf

delfuslaç. Elcgie. ’
un L11 1x. ELEGIE

du premier Liün.

Vclques Interptetes n’ont più eflcé de lisais

4 de Merula , qui a fait icy la diüinâidn que
i’ay (ulule: car ils maintiennent a: Pontanus en-
tre autres qu’il n’cfl point neÇçlTaire de couper
cette Elegic , 66 d’vne (cule, d’en faire la 3. 8&1: 9.

bien que de la Premierc partie le Poëre faire vn
difcours qu’il addrech au Leâeur en garera] ., se
dei: feeonde il en rompofe vne autre qui regarde
vu Amy particulier: car, à [on in cmenr, cela.
fe peut faire , se ferait mefmcs a c; fument;
mais pourtant le plus (eut en d’admettre la dini-
[ion : Et pour moy, en marine de poëlîe fur tout,
ie me range du collé de ceux Qui retranchent touf-
jours,tant qu’il dl: pomme , qùelque ehofe de la

longueur des pieccsa ’ l . I L
1;. Pour airât? tonfa/12’ le: entra?!“ J’vneBrebù.

C’cllnir vn des enresde deuinerqu’auoienr les
Anciens. VugiË: dans le 4 dcl’Eneïde au la)“

C c



                                                                     

2.24 REMARQJVESde Didon forum: mil/u!!! et“. Voyez 311m (ni
Cc Propos ce que Lucain écrit de cette Diuinatiod
LVcrs la En) de ran premier Lime, en Parlantdu
grand Prcfh’c Aruns, 66 tau: le fcc0nd Aôtcde
l’Ocdippc de Sencquc.

r3. le Wnnezrzigmràe. C’en celuy qui cibi:
de meilleur augure , Guide dans le 4.. Lime des
Parka.

la: frnaêntllr , fouina Jtdi - amin: Iéna
Inpiter, 01mm f7dmin4 nif: polo. “

EtVirgiican 9. deliEncïdc.’

Audit , a rœligenimr Je pantjèmn
jalonnât 1:14pm. m»

14. La 1mm o» le vol de: 01040.20. C’en: ce
t qu’ils appc’lloicnt Principalement augure. Ju-
i’ v gnriumyuajî Anigarrium , ou bien tafia , qui

cftoit la connoiŒmcc qui (c prenoitde la nourri-
turc 8c du vol des Oyfcaux. Stuc écritamplç-
ment des augures dans [on 3. Lin. de la Thcbaïdc,
“ 1;. an’e/Ibityu’vnieud:maies-14%. “parle de
[es Vers d’amour que d’armes appellent leurs (ot-

tifcs , leurs bagatelles. Catulle
Cameli fiât 3’ mangue tu [01:55: ’

/ I Mu: aiguillat“: mig“.

l Etarllcurs. r’ si raifort: mura»: inepti-rum laçons nim.
Martial en vfc de la mcfmc forte.

. Qui nacrai: naga: par)!“ 545:7: 111w.

87R LA X. ELEGIE
du Premier Livre.

v0 Vide s’cûant embarqué?! Corinthe qui: y
avoir mis pied à tette , comme il s’en :1101:



                                                                     

SVR LE I. LIVRE DES ÎÉIS’ÏÉS. 22j

en Sc thie, il fouhaite bzitt voyage à (on lÎaill
feau guzla prorcûiôn de Pallas qui cri citoit la.
Patrone , 8c promet de (nattier me Brebis à cette
Dune , .sÀil nrriue fans nauffrn e àti lieu où il
étoit deüiné d’allechaucon’p dcîieux (ont nom-

mez dans cette Elegie , lerquels peut niella pas
connus de tout le monde , la tendent vu peu dif.

ücile. .l . Le Nain et) i: bachi: minçait/f 9h14)”-
nii’ionde Aimer“. Le Pdëte «3,0ch à Minceur;
l’epithetc de blonde il“: Mineur: , que ie ü’ay
pas iugé à propés de traduite , pat-cc qu’elle fe-
toit de mauuaife grace dans la vetIîon , a: “qu’elle

ne (et: de rien.Les Nauires des Anciens portoient
les noms des Dieux , qu’lls moient teptefentet
furla Ptouë ou fut la Pouppe , dont nous nuons
clé-j: parlé fur la 5. Elegie. Mais il: ne veux pas
obmcttte ce que dit à ce propos SiliUS Italiens

dansfon l4. Llure. l “ vSeau vir/nn tri/2.9”: (pima. ficelle/ë”.

Turc/(qu: 0:4»: entam- - l
, Laâance écrit au 1.chap.de (on t. Lime, que
l’Aigle a; le Taureau qui nuitent Ganimedeôc
Europe, n’eûoient aune chofe que des Nauitcs
quiaudient des Aigles 84 des’t’auteaux peints , 8c
qui ÔttÔlCnthS noms de ces Animaux, eûant
allai! tuts fous la proteôtion de lupitcr. C’en: ains
f1 que parmy’ nous aujonrd’li’ui nous donne asien-

cote à nos Va-iil’eaux des noms de Saints. Voyez
’ (une (niet le Poëmc Hcro’icomiqtte du; paillage

de Gilbraltat de M. de S. «Amant , où il y a non
feulement des Saints 84.ch Saintes; mais enta.
te des Aigles, des Lyons , des Hermine: , des
Leurettes ,des Coqs , des Gigue: &Cdcs Griffon!!!

e .1,



                                                                     

226”?  REMARQJ’E’S .
Il a dit galamment dcqncl nes“ Vaichaux (16!

portoient les noms de faim: lande, faim: Man
gucritc , (aime Marthe, 8c (aime Barbe.

Mai: , ô Quel à!“ radieux
Me fàit hem/Y” 4’15 pagaiera 2 ’

la Quatre fûmes Rapin“
Travaux: leur: fèvrruux adieux :
Dt: main: “d’Amazonn ale/le:

Pour leur: nom: enfanta: leur: 579:1,
82:2. arment m face!” Je: li; ,
Et le: l’en/eut rendit fune/l’a:

41.14 fuyame de Cdlù. -Et du Vahïcâu de l’Amiral appellé l; S.’Loüîs;

a; d’vn auné appellé l’Angc , 861c faim Michel.

1.2114311 ! R0) gui hmm/264 ,
De Damiette 0’ de [à] mejbn,
Et yue d’7): 5)?”an Pin/cm
11’541:sz piné raft, v
Le à” il: de [4 Reine Blonde
.4140: four mon 4’ 06.11!“ bancôç,

1’» Dinin Càtmpbn du,

Bandit yn long/95]?“ en rhumb
Du hi: d’Hanout dtfile’. I  
C’cR à dire dû bois de l’lflc de S. Honorat : Et

  Pourlc VaiŒcau appelle? S. 1cm, Patron des Che-

valiers de Malthc ILe garni Tarot: la Moine: [relax
1?: pi I’OrJrefleurx’r fur 1’ ont:

Mm efmrt: en ce la: a mande
411:6 de; il!” 6M“: d’eptr’mx

(a: redoulquand: a” 4414503“:
Pour d’1”: Efgnifjme Quinze,
par 47%»er a» pour gafa”
Tout Ian/61’! thug, (9! leur. [(140160ng »
M [fait que ’ ç’:/I ga: de 191%)“.



                                                                     

87R LE I. LIVRE DES TRISTES. :27
y. C: tuyau Ml; [:30 , (7c. 11 reprefente

agreablement l’exeellence a; La legereté du Vaif-
feauoù iLs’eûoit embarqué : Et c’eü ainlî qu’à

peu ptés Catulle recommande (on Brigantin,

quand ildit: ithein il]: , 7mm men: , lofât: ,
Ait fiuIê maman, Chien/“mina :

Nef“ radia: Miami: imputa subir.
A’Qujjîfræterin, fiu: palma/i3.
OP!!! ’97?! 10/4” fiu: 1mm , (re.
Ce que i’ay traduit. Mes Compagnons 1 ce

Brigant’m que vous voyez , dit luy mefme , qu’il
a eüé le plus ville de tous les Vanneau): , 8c qu’il
n’ya point d’Efquifü legcr , qui à force de rames
&de’voiles, l’ait lamais Fûdcuancer.

9. La par! de Cambre”: gui 42% n’a/ri: de Corinth.

IStcPhanus rappelle Ville. Stace le nomme dans
fou 4. Liure de la Thcbaïde , où il dit qu’Ephyrc
mon: confolée des plaintes d’lno pour la mon
de Melicerte, fait les dechins d’AdrafÆe , à quoy
f: joignirent aqui les troupes de Ccnçhrée,

il: (une: Inn“ E [bu j 014M gnare/4:

Crnrôrlæqu: mdnm.--- t
Ce fut â Cenchrée , où Aquile qui fit voile en

Syrie auec S.Paul (sa: [afat la telle , parce qu’il
en auoit veuACt 18.18.Etc’e& de là mefme que S.
Paul, dans (on Epil’tre aux Romains, fait men-
tion de Phebé Diaconefle de l’EYglife de Cmchrée.

Voyez 2mm Mela Lime z. chap. 5..  & Pline Lime

4.. chap. 4.. ; . ,l7. web Vil/e 111:7”, ou d’Heâor, commeil
y adams le texte , ou felon d’autres encore d’Her-

cale ; car on trouue ces trois dinerfes leçons ;
mais la premier; en: larplus’ commune. Mycillus

’ C C ü,
l



                                                                     

a)! REMARQJ’EStient que cela fa doit entendre de l’Iflc de Lemnoa
où Aétor rrgnn.
, N, hué Il. Plincl’apptllc Job/Eric. Mcrul: veut

que cette Villcfoit fur le riuagc de la Propontidc:
Er Mycillqs tient que c’cû mm; auprès dal:
Thracc,dont Dionyiius Fait mention.

.9. Zerimh. Il n’en“ pas amuré [i ce nom vient
dÎync Ville on d’vn Antre dc la Thracc,fclon Ste-
phanus, ou de quelqu’un: Ville qui porte le

mcfmc nom. Im. En: (amerlaud. Virgile a dit d: cette 10cm
7. de l’Encïde,

244mm Mara P511344! [uniramé un! 3:59: ,
Tôrettitugm 50min: , ’04 mon: d’anathaaù%r-.

un.
Suc; au and: liAchilcïdc. maguefi Samedi“

(mmm, i(A. To19”, quclgucsmnslifent Epirnpmnri,
azilien dc’rmgrafrngi, où il ne (c (tout): pas
fieu de difficulté. Mycillus cil d’anis qu’il faut

ire A5101, que les Gcographcs difcnt tilte vne
Ville de Thraëc du collé de la Samothrace g E;
cents, il dt croyable qu’Ouidcayant faitdc ce
(ollé là le chcmin par une, ne pella paillai“! loin
d’Abdcxc. Pour Tcmyrc, c’en mai vn lieu dclz
Thracc auprès de la Samorhracc, (clan la pcnféc
d’ortclius qui çitc fur ce propos cc lieu d’Ouià: ;
minis il ya vnc autre Tçmyre en Égypte , dom il
Cf! parlé dans Pline , Ptolomêe. Strabon , a: Sn-
phanus; Et lpuçnal çn faiç avili mention dans la

15. Satyre. à3,5. Dm la 751:“. Le poëtc dit pu Rifains
43,1;an , qui cil vin nom quel: Tbraçe a tiré dime
1115.6; si“! 1-.“ appelle; ds là (sarte,



                                                                     

SVR 1E I. LIVRE DES TlilnTES. 229
14,. lundi: que le IRM/Eu: «hueroit (le/11j”

râcle-font. Il y a dms le Latin. Hale ortia“:
il]: tel/gui! 49mn, qui cf! Certainement vn lieu
diHicile 6c principalement au mot reliïuil, com.

une l’a bien remarqué Mycillus : car comment
pourroit-on dire qn’vn Nauire allant dlltalie en
Dardanie cuit quitté l’Hellefponç qui cit plus
nuancé que la Tmadc ou la Dardanie a 1l faut
(la: de toute mec-frité, ou qu’il y nit quelque clio?
feà dire à ce paITage, ou qu’il y aiticy quelques
Vers de manque, on bien , [clou le ingementde
Mycillus,au lieu de &eliyuit, il faut &dgitou
Puclque autremot femblable, pour faire vn bon
ens, ou bien par l’Hellefpout, il ne faut pas

feulement entendre le détroit 5 maislencore la;
Mer qui en: au deça de l’emboucheure de l’Hel:
lefpont.

u. padan, qui prend (on nom de Darda-
nus fils de lupiter ô: d’Eleârc , l’vne des (cpt fil-

lesd“Arlas a: de Pleïone. Cette Ville cit (ne le
bord de l’Hellefpont: auprès Abyde on nonne
le Promonloirc DardaniOn , auec la Ville de Dax.
danie à 7o. Stades d’Abyde.

2.6 tam/[591“, c’cüoi: vne Ville celebre fut
le bord de la Met , où il y auoit vn Port excel-
lentà i7o.Srades d’Abyde , auparauan: appellée
fion/4, (clou le témoignage de Strabon. Priape
citoit particuliercment [encré en ce lieu là, qui
cüoitlelieu de (A naifhnce. Virgile a idie de lny

dans le 4,. des Georg. i
Et etc/90: finn»: «que 411mm tu»: fZIttfàllglld

H Ëqfontùcifern et and. mm.
“I C’en à dire. m5ch lardins exhalans l’odeur

dalleursa les inuitentà ne s’en pas éloigner, 8e

ç l C C in), 1



                                                                     

330 REMARQJVESqu’elles (bien! mifes encore fous la gardefeute
de ce Dieu de l’Hcllefpont , qui de (a faux em-
manchée de faule, preferue des Laitons a: des

Dyfeaux. . i I I 3” Çe Dieu de Lampfaque , cil appelle Dieu cham-
paître ou Dieu ruüique, à caufe dulfoin qu’on
luy attribuoit fur les champs ; c’en: pourquoy
mcfmes Tibulle l’appelle Labàureur dans. fa g.
Elcgie.
’ E: farinai” alii 20mm): noyât 2ème: (une,

1.15414»; apical: pouifur4nge Dm. , ’
Ce n’en pas que quelqueswus ne prennent çe

LDieu champeihe icy Pour Bacchus ou pou;

,Oûris. h . .’ i9. cuira , me Ville confiderable de la Pro-
pontide du copté de l’Aûe , où elle fut battit: pas

yue Colqnie de Thcaaliens , de“ ppurquoy le
Pqëte l’appelle aimant“: nolilegenlà opta. -

IH. Le: Jeu-5e; cyan. a: ou les Sympleggdes , c’eâ
la mefmewchofe, on en écouté pluüeurs Fables;
guais [uncus] d ms fa 1;. 5,3;er a dit fur ce propos;

“N4”: au!” 62724»: , me! (amarrennajàxa

Cannes ,1 on: Credilerim.
le croiray bien pintoit ce qu’un a dit de l’écueil

de Scylc, 6c des Roches Cyanées qui fe choquenç
tudement’encbùrant 1’.an contre l’autre. Tous
les Poëtcslen on: parlé .- mais voyez ce qu’en dit

Heroâîote. i I ’
’ n, répartie. Au “en de Téytmînaâm [îmw , i1 Y

en a qui lifentlfeniocofgm [frangin cil l’épinion
que Mernln à fuiuie , Parcex’quie les Hemoques
citoient proches du Pont Euxinivcrs la Coîchidc.

Pour Thinnie , ’c’eüoit vrac Ville fut le [391d du
incline Pour Euxin! du enlié gauche, entrc Apolg-
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37K LE I. LIVRE DES TRISTES. :3:
lonie 84 les Cyanées, cette Apolloniel, dont il
dl icy Parlé, fut ainfr’nomméc à caufe qu’elle
citoit fous la proteéhon d’Apollon.

56. Ain/sicle , citoit me place forte qui fut
conüruite par ceux d’Apollonie: Et fut appelle:
Y’ollania , fur le bord de la Met des Getes, qui
citoient à“l“0rient des Daees,qui ioignoient la
Germanie.

37. Mefèmôria , c’eûoîtvne Colonie de Meg’a-

tiens, qu’on appelloir auparauant Membre ou
Mempole , parce qu’vn certain Mer-ras l’nuoit
Initie: Er]: me: hia en langue des Thraces , a.
gniliort nie, comme de 5:5)“, qui ligniâoit

’offidum , on a donné le nom de 369m5”? , felou

Strabon.
37. obji ou Opefe ; mais lepremier en meil-

leur : car Pline ,r Strabon , PomPonins Appian
86 delornée l’appellent ainfi.

38. Lerjsmreg’n n”ele’e: Æ” mon de Burin.
C’cll onnyûopolis auparauant appellée (une:
à calife des eaux qui y rejaillilïent. Le fleuuc liras

ypalïe comme l’écrit Pline. . .
gy. 41441605. Il (emble , felon M6111: , que le

Poëte veüille defrgner icy Calatis,fur le tillage de
la Met Getique,

4x; Colonie de Milefem. Clef: Ternes auprès
del’emboucheure de Flûte, de laquelle il eft dit
dans l’Elegie 9.110 3. Liure.

l Il a: 11409:1: Mrlezo wifi tu!!!” calmi ,
la?!“ Gui; Gus/“a con/9min: lamer,



                                                                     

au REMARÆLVES
37R LA XI.- ELEGIE

du “premier Livre.

Erre Elegie fait voircemmele Poëtea écrit
Croate: Lime pendant (on VOynge par Met
allantâTomes, Partie fuel: Mer Adriatique 8e
Furie fur l’Egée ; c’cll pourquoy il (cubait: de
(ce hâteurs qu’ils aycnt de l’indulgence Pour les

Vers ,Sllls les tiennent peu polis.
ç. fluât)” 714i jè’ÛVC Jeux Mer: , c’ell à dire

l’lfthme de Corinthe entre les Mers Ionique
a: Egée.

u. Peruàùgvmm. Il parle de ce qu’on ap-
pellela’folie des Poëtes ,commc dans le 2.. Lime.

A: 4mn: un“ men carnes efinfcnia m0150.
Et dans la i. Elcg. du 4,. Liure.

For/l’un batjludt’umppit/à, or Vider!
611561114»: furor bic vil/nem 546:1.

Car on dit que les Poërcs perdent le ingemen:
&qu’ils deuienuentinfenfcz : Et certes Demo-
crite eüoit perfuadé que le naturel vaut mieux
quel’art qui s’acquiert mec beaucoup de peine,
a: qu’il chaire du femme: d’Hclicon les. (ages
Poëtes, commcle dit Horace dms [un Epiftieà
Pifun , qui cil (on si: poëtique.

--.-r-Et “châtia”: litham P06“. a
Damon?!“

Et c’en: ce que le mefmc Roëte dans. (on Ode 4,.

du 5. Liute a appelle aimable folie.
u. and“: ave/m nefçeü plu CA il w.- car il

teprefeme icy vne horrible tempelte. Comme il
auoit dit dans la z. Eleg.

au?” in imago cf. Et dans la 3.



                                                                     

87R LE Il. LIVREDESTRISTESJJ)
Nazi“ ton/Ê/Ægclidam palme timon»:

yamfl faillir vit?“ , nan reg)! 4m ran-m.
4;. II/Émrqne I’Hyuer emporte 14 rifla-“n. C’cfl:

à dire le mauvais temps : car le met Hym (c
prend pourl’vn a: pour l’autre. Comme dans la
tcmpcûc décrite par Virgile dqns le 3. de l’Eneïde.

N98”: àjrmemgmfërm , (90 bahutait «and;

rembin oEt Claudian dans for-1;. Liure du RauilTemcnt,
C ni fait!!! 46 antrù- 1E0!“ aman berna.

SVR LE SECOND LIVRE

DES TRISTES
D’ O V I D “E-

z Out ce Lime fort diffcrcmdcs autres
, ’ ne confiftc qu’en vnc feule piccc

 . qu’iladdrenèàAuguüc, pour cfîaycr

“ delcücchir en (a faneur ;mais com-
poféc avec tant d’art , qu’il (croit -

difficile d’un trouucr quelque autre qui folk plus
touchante 8: plus ingcnicufc. Il y condamne
d’abord (es Limes de icuncfrc a: de gallantcrie,
Puis qu’ils ont eûé caufc de (on mal-heur , s’cx-

caf: de s’y clin- iamnis appliqué , & ncanmoins
maye de les iuüiflicr vers la ûn. C’cü vnc Haye
Apollogie que le Poëtc fait de fcs actions ,8: de

I pp; les vers qu’il nuoit Compofcz.



                                                                     

234 R E M A R 2’72 s
e. (ne! l’urne/9 dulie prendre une: vena , me:

LIONS. Il addreHè donc d’abord fa parole à les Li-

mes, comme cnufes de [on mal-heur. Cc que
Martial ainfailliblcmentimité dans la u. Epig.
de fan a. Lime.

gunitait“ voh’fèvm 42,6“ P5:5e,muemguesororea?

En! venturi Mil/à iarnfa [110. , ’ *
Œefbœ que i’ay à demcller âucc vous , Apol-

lon: mûrie à cit-mener auec les neuf Sœurs! ’
Vue Mufc cnioüéc nuit infiniment au Poète

qu’elle a infpité. ’
mm aîvpcllc till cnüittcfalnnml-Ltm’euæ , ce-

luy d’app iquet (on efprit à faire des Vers , puis
que c’cft, de là melmc , qu’il a perdu l’efprit ,
que (es affaires (un: t’ombêcs dans le defordrc , 66
qu’il: veu la ruine de tout ce qu’il nuoit de plus
cher, Ce tri luy a faiçditedms la7. Elcg.du z.
Lime de goule. l ’ l

virait“ big mais gut/1:2 e/Pg’orin multi:

. Ire/Mis [uni Jotzôm if/è web.
E; dans la î. Elcg. du 5. Liuredu mefme Ou-

uragc. *’ lit/i: à blâmiez alfa]?! Ta?“ fini.

I3. rayas.) le: du!“ Sœurs, c’en: à dite les
Mufes quiluy ancien; calife un: de prejudice :
Et Cependant“ nelaille pas de les fuiurc 5c de les
honorer, dom il [a blafme luy» mefme , parce

- qu: ce n’cfl pas vue marque de iugcment de re-
tomber par deux fois dans vnc erreur pernicieu-
fe , comme Celle là. Poutl’Euitherc de du?“ qu’il

(hameaux Mufes, Tibnllc en a fait ’autantdens

la 4 .Eleg. de fou 3. Lime. .
- Jedpnle: Serine!” la?!“ , Magne soma.

Et Catulle dans l’Epigr. qu’il fait à Ortalc. *



                                                                     

sial: La II. LIVRE DES rusmas. 23)
Etfme afilno con/E:un (on de!!!” I

Sam-dt à Joël»? ,Orulc , Virgimim.
Orpetfonne n’ignore que ces doâes Sœurs ne

foientlcs neufMufes filles de Iupitet a: de Mue-
mofyné , c’eftà dite de la Memoite , diuetfement
(innommées des diners lieux où elles ont cité,

l Piexides , Olympiades , Pimpleïdes, Caüalidu,
Thefpiades , Lebetidcs, Heliconiades, ôte.

17. Le Ghdiqturgui reparue Je faire“ et) il a
epc’ Vain“. C’ePt vue comparaifon qui tient lieu

’ de Prouerbe , cotumèon dit au contraire defcen.
du: (utl’Arene, pour marquer qu’on en pteit à
fourmi: le choc , in Amant lit/“rende”. Facilite
fut le champ, ou comme nous difons quelques-
fois fettouuet (orle pré. Le premium! d: Gli-
diateurs qui En: nutresfois donné à Rome, fut
dansla place aux Bœuf: , in fin Burin par les
Confuls Appius Claudio; , a: Marcus .Fuluius.
Value Maxime au 4.. chao. du t. Lime, tapoit:
qu’en limnée 489. de la fondation de Rome,
Marcusôc Decimus Brutus donnetent desieux
ac Gladiateurs en le memoixe de leur pete pour
honOtet (es cendres.

19’. Thurra, Oeil le nom du Roy «le Myfie,
ni adopta TelcPhc pour (on fils, dontln blef.

cure a: la guerifon parle fêtée la lance d’Achile;

font aH’ez connuës. ,
2.1. La un me Mu a a Tm la «En fait a

e’mwê’. C’eüÇuŒ qélchz’ois vn effet de’la M u-

fique. netfçait pas ce qu’onldit de Daniel,
quandilcharmoitl’efptit furieux de Saül a Et ne
dit-on pas d’vn Muficien appelle Timothée , que
felon les diners tous qu’il Prenoit en idéant de-
uant Alexandre , il le mettoit en colore l oud’imf



                                                                     

2;: ragraferois:perueux a: devehemenrqu’il citoit, il lefaifoll
Paroilhe doux quand il vouloir?

n. Les Vers’ohæmnnt beaucoup de tin/ê: Je:
Dieux. De là vient que les prieres non [culement
des Gentils; mais auflî des Chreltiens ont cité
compofées en Vers. Nos Hymnes a: nos Pfeau-
mes (ont toures compoütions en Vers.

(«Mine 9j [Infertplnmmar termine Monts. A
C’eü Horace dans la premiereEpillire du deuxiè-

mé Liure. .24. ou Vers “rhuma: gade. C’cüoir pour
les Pelles de Cybele quife Celebroienr à Rome le
r4. des calendes delanuier , c’eü à dire au mais
de Decembre , après les Saturnales z Er parce que
Cybele s’appelloit Ops ou Opis , on auoir :1qu

.donnéle nom de 01min , aux Pelles de cette Deef-
fe. Voyez Macrobe au x’o.chap.du x. Liure. Elle

.efloir couronnée de Tours , a: parce qu’elle ailoit
prife pour la Terre où four planeurs Vxllcs ac

I .Chaûeaux,& panevqu’elle eûoir mere des Dieux.

Lucrece , Virgile , Properce , Luçain , Claudien,
ô: naître Guide mefmc dans (es Faites, en font

des Defcriprions admirables. *’
.4!) en Inn/En a,” pp Menu tanna Il

A» frimât une: whip: i114 ledit à
. C’eü d’Ouide au 4.. des Faftes.

2;. J le bing: fut/cam , c’elloir pour la
oè’lîc qu’ils appelloient amen fendart, laquel-
e fe faifoit par les garçons &“’par les Elles en

l’honneur d’Apollon 8c de Diane , dont nous
anonsdeux Hymnes dans Horace, en l’Ode :1.

V du r. Lime, 8c dans la*derniere Epode , 6: vn au.
vtre encore dans Catulle en l’honneur de Diane
feule ,qui dt la 35. de [es Epigr.



                                                                     

SVR LE ILLIVKE D53 TRISTES. 23/
Pin»: filma: in fla
Tue/Il, (9: [vari integri ,
Diana. [nerf innng ,

. Tnellqne 4’404va , (re.
Un“ à dire. Nous autre: filles 8c garçonsdc

qui la pureté n’a point cité corrompnë . nous
fommcs en la proreâion de Diane. Nous cele-
brons les loüanges de Diane. nous autres gar-
çons 8c Hlles de qui la pureté n’a iamais me vjo.

léc,&C. .2.6. leur qui ne/Ppnmenr voir qu’y“ fiu? en la
vie , ce [ont ces ieux qu’ils ap elloient Seculiers
ludi Smala“, parce qu’lls ne e celebroientqu’v.
ne feule fois pendant vn Hecle , quiefl’oit de cent-
nns, 8c (elon quelques-vus de cent dix ans.V0yez
le Lune qthnufrea écrit du Siecleôc du ieux
Seculiers , a; Cenlorin du iour natal-au ç; chap.

:9. le mmm] paque i: mû]: aurifie , c’en à
dire la colerede Cefar : Et de confelIct [on peché
deuam Dieu , c’ePc en quelque façon fe pannoit
effaner d’en obtenir le pardon : Et f1 Augufle
fans eftrc Dieu , cuit eûé geneteux , il cuit par-
donné l’offence qu’il auoit recc’üe d’Ouide , puis

qu’il n’y alloit que de fou intercû: mais il citoit
trap fuperbe a: n’avoir pas ailez d’humanité.

;;. Si toue: lei/51’! ne le; bantam padan, on:
Il en vray que les Pec eut: ne [ont pas roulions
punis fur le champ: mais le delay de leurs peines
cit dan creux. lupiter [e plaint dans le l. Liure
de la T ebaïde de Suce , queleslp’echez des hom-
mes laffcnt [on bras à force de les punir.

rendra)» 1:11:74 , ne rakfemôile il”)
lagmi”: moral: glui”. fanu! w0/714: aucun?

a Exiger infoutu 2 ahi/8mm: com/En m



                                                                     

233 REMARQ’VES kr Falminë. ikmpridzm fac/opium epnyâffdifcünl ’

3r4t6i4,0 .3501“? tic/un“); 11’4th and.

Ce que t’a)? mali rendu. le me plains des pe-
chez de la terre: È: de CC que l’efpri: des hommei
ne peut citre futmëmé par aucune (ou: de pei-
nes. laïques àquahg! dois.ie diffère: les cham:
ment: des Coupables a le m’ennuyc de marquer
ma celer: par l’éclat des foudres. Il y a bien long-
temps que le (tamil a kifé les bras des Cyclopes,
a; les feux dcfaillent aux’ Fourneau! d’EQlic.

,3. Il a épannant! une ln terre du hm“! défml.
Toucan. O qu’à l’heure que i’écris cecy , i’en
viens d’cüi’: vnrerriblc! Et que l’illuûre Autheut

du Mçyfe fauuérm’Cn a leu depuis puy me dei,-
criptionwadmitable: de [a comPoIîtioq qu’il n’a

pas encore [huhau iour, 8: qui fera ingée [ami
douteJ’v ne des plùshelles picas qu’il a’it baguais“

faites ,ququuïil’cn ait fait plufieurs Je fort” hg!-
lcs.- Voyez au!“ ce que Lucrece a and: ce formi;
dable Mercure dans (on 6. Lime, que ie voudrai
pouvoir icy mammite tout. tutie: pour en faire
Voir la beauté a, û la pieu n’cüoir oint-trop lon-
gue , une: la verûon que i’en ay aire.- Virgnlc a
dit dans [on 4.. Lime de l’Eueïde du. bruit du

Tonnerre quifait peut, . - -la,“ in nabla” (par:
Terri-funtmimu,0 incuit murmura 101% ont;

En Horace dans l’Odequdu a. Lime. .
lm prk unit mais a”: dire
Gandhi: niquai , (inhale
zemrafdma hulan: au:
. Terra“: Wh»
Tannique“, ou.

v La compmilon que Luœin me d’un Tonnerre
au



                                                                     

gel/R L E II. LIVRÉ DES n 137’153. a“;

in: fuie: de Cela: , dans [on I. Liureieft a’ulli vue

fort belle chefe. k k .58. Rien lapin: grand yue Jupiter. Guide a dit
la mefme chdfc autre Part : El in“ [me Indus 6;-
541023: Horace dans l’Ode u..- du x. Lime.

Val: 01101411535004“!
NM m’y! guitran) fait]: . avr/êmnduni. -

ÀuHî n’y a t-il rien qui puiffc ente engendré
Plus grandyquc luy , n’y tien qui l’égale , ny“ rien

gui le puine égaler. ( I39, Jim/i ne: qui regijîg la patrie. Il padeâ
Auguûe , qu’ilvappelle aufli pore de la patrie,
ComIne le nom luy en En; donné par arrell du Ses
bat : Et c’eft ainli que Martial dans le Lime des

Speaacles dit à Domimn, »
Vox dimr/àfandt ,fdfaglarnin cf wx- un” 77:4;

Cu») vertu furie liter); (fayoter. ’ V
C’eûà dire.- On entend tel-tinne; en ce lieu li

des voix «laiteries , qui neanthoins n’en font (111va-
ne feule de tant de Peuples difluenis, lors qu’on

vous appelle pet: de la Patrie. 4
Tibere refui“: ce titre qui luy fut offert , au a»

par de Suetone. Cét honneur fut de-feté à Cite-
ton , [clap le témoignage de Pline au ço.ichap;

I â de [on 4. Lime. - .
4.3. V0111 duegpndonue’ a; and”. Le finguliet

- Te metquelquesfdis pour le pluriel, a: Augqilc,
cella de faire la guerrezux Parrhes; quand ils lui
eurent Cedé llArmenie, 8c raportéles Enfeignve’i

militaires u’ils moient conquifeà fur Marcus
.CralTus a; ut Marc-Antoine: 4- A 4 -

4.5. Pin/fur: 14!»ng“ «pz d’un le: imËrfm
Pluûeurs qui nuoient pattues armes tonne Au-
guüe, qu’il ne llaillîa pas d’enrichir dcpààs. Cl

 . . , , . D-
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:40 REMARQJVE-S .que Suetone abien remarqué aufli dans le 51- cl’lâ
de fou Augufte. A quoy il fur induit parles pers
luaûonsde Liuia, qui Er bien Voir en cela fait
iugement a: qu’elle citoit femme d’efprir.

54.. qLeTim gai m’a teufeur: efe’prejènt. Il pu-
L le d’Augufte comme d’vn Dieu , 66 luy rend des
honneurs comme à vn Dieu : Er c’elt ainfi que
Virgile le traître dans (a r. Eglogue ,où il dit.

l Navet: cri: il: nib [enfer Due. .
Er en fuirre , il dit qu’il fait fumerl’Encens cha-

que année en (on honneur , fur douze Aurels.

, gommé
, 3è [mas mi [tapît du: drain/amant.
A ErHoracc dans la r. Epiü.du 2.. Liure.

pre/nm rih“ n’aura: la gin” hymen:

larmait/que tain» par nant»: panama. ara.
,7. 1’ a] fanhitç’ gite cafta/î 14m w: leur): 11mg»!

que “un alii/mg“ Ciel. Car quelques promclïcs
que l’on lift aux Princes qu’ils feroient vu iour
(les Dieux , Il elt - ce qu’ils ’aimoicnt rouliours

v beaucoup plus de viure furla rerreque d’aller re-
gner au Ciel: Cc qui fait bien iuger qu’ils n’en
gîtoient pas fort perfuadez. C’en: ninlî qu’Ouide

ldir d’Augufle au 15. des Meramorphofes.
Talaft M4 dm , a“ rapia/crier tu ,
4m cul/ml aga/Slang en: tamar“ aria «lille
A au!“ cela.

Horace dirla mefme chofe dans fou Ode z. du
à. Liure.
. . “Je”: inalpa: redut , dingue

Ian inter/ù populo (tempi
une“ 11W vitæ wigwam

’ on” par;
relu. [ne aquarium m’en)!”
f1 le me: dmpfcr , «que grinça

4 H»- .....



                                                                     

37R LEII.LIVREDES TRISTEÂ’. 24K
. Ce que i.’ay traduit. Ne retournez point au Ciel
que fort tari: Allillez long-temps de vos faneurs
le peufple de Romule, a: ne layez point telle-
ment afché contre nos Vices,que vous nous

a . Io ez enleuè, a: qu’vn vent de colete vous de-
toge trop toit à nos fouhaiits. Aimez pintoit iey
bas les grands triomphes quittions font pteparez,
aimezay le nom que vous portez de pend: de

a Prince des Peuples 6c des Nations : Et confemez
le titre de che? glorieux de lÎEmpife. v

Lucain vfe dela mefme flatterie à Neron’, au
Commencement de la“ Phatfale.

6l. le: Livre: gui toutiennentIe/ujehic mon en“.
me. Il confelTe en beaucoup de lieux que fes Li-
ures de l’Art , font la carafe de [on mal-heur z car
c’en aWeutement de ces mefmes Liures ç dont il
veutfparler en “alien, a: dit neanmoins , qu’il y
a me ébiendes choies en l’honneur d’Augulle.

6;. qulugmnd Outrage. Ses Metamorpho.
ferlqu’ilëdit nuoit laid? imparfaites , prime qu’il
n’y auoît pas encore apporté la derniete main.
Ce’t Ouurage en: remply en beaucoup de lieux des
loüanges d’Augufte, fans parler de les Fal’tesoù

il mariai «une beaucOup.
7.5. la: pin informai»: gredin pur/yue: graina

d’Enam , en. Voulant dire que les Dieux tom:
bons , a: qui n’ont. nul befoin de nos prefents,
regardent plutoll à l’intention des hommes pour
les honorer qu’aux’ptefents qu’ils leur font. Ti;

bulle en parle ainû danspfon 4. Livre.
Paru,“ tub/2e: rlllnil un; , ne: Mû ,
Souper invar-an un“ “dirlo/114 d’un

Hicçuogjtgram panna 145w, w nib“ popine.
Inde 011951001?” parapheraient: 7.97/1“. r.

l . D ,1 . 1

(x
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242 R E M A R ,2] E 5’
Ce que i’ay ainfi traduit. Ync petite Galette api

pati les Dieux fupremcs , 6: toufîours vn Tan-l
tenu aux cornes dorées , ne tombe pas pour ho-
“lagan”: au pied de leurs Autels. 1c fouhaite,
Magie/4 , que ce petit labeur vous (oit agreablc de
la mefmc faire, 3E3 que , me fouucnantd: vos
nobles exploits, ie paille écrite en voûte hou- ’
mut bien d’autres Vers que ceux; (y.

li chu’Hotace écrit dans l’Ode 1.5. 611;. Lime;

contient le mefme ruminent. - -
M Te nib! “tout

Taman- 01111:4 rade blum/1m
T417“! coronarite»; amarina

Km.- En: , fhgiligae myrm
Immwù «au f: emg): manu
Non fumPl’llO/À Mambo; bofù

Malxh’: nuer/o: Tenant
F4”: fia 13mm: min.

Cc que i’ay ainü tourné. A vpus qui couton;

nezvos petits Dieux de Romarin , 8: de frêles
branches de Mytthe , il n’en point du tout necef-
faire que vous épanchiezlc (mg des ieunes Bre-
bis , pondes auoit faqotables. Sivoüte main in-
nocente a touché les Autels, vue tielle hoki: ne
fera pas Plus agreable aux Pennes pour les zippai-
fet, s’ils vous font-contraires , qu’vne [aime Ga.
latte paiiktie de âne Heu: de froment , 8: de fel qui

paille dans le feu. i i ’ . .
En I4 a me“ Je: un: 59mn. IC’cüoit

ne Magiüratmc ont le Poète auoit cité hono-
ré , sium bien que de quelques faneurs particulie-
res de l’EmPereut pour lu-y donner des marques
de (on. eüime. Il yarle de cetteCharge des Cent
hommes dunal: pâleg. de [on g. Dure diffa»,

cùildit. “ . w - - V

h



                                                                     

sa LE n. LIVRE pas TR miss: :4;
l Viguejf/zi/ô/itm ,feJr/em/ûr/iun van, V

De tenant:a la! x in me 11054 rink.

Ces cent hommes (e riroient des ;ç.. Tribus qui
comprenoient tous les Citbyens de Rome , ô:
l’on en prenoit trois de chacune :Er , bien qu’à ce

compte là, il y“ en eull cinq de plus , on ne lair-
foitfasdedirecent 3 pour la facilité de parler,
qui cil la raifon qu’en donne Feüus. lls lugeoient
des afla-ireïparticulieres a domel’tiques . qui n’e;

ûorentpas de grande importance , ou , fi en Celles
là mefmes , il: rendoient quelque SenteuCeIl c’e.
(fait en premiere irritante.

19;. Tanguy/Que 1“!qu in“): mn yue/qua «la.
.jë, (raVoicy le lieu le plus remarquable , de
tousceux ou le Poëte parle de (on mal-heur, il
faut bien dire qu’il euü veu quelque chofc qui
deplurâ Anguile. Surquoy on s’en imaginé bien

I des chofes ; mais la plus commune et! qu’eftant
allé chez la Princefle tulle qlllll vilirdit allez pri-
uement , il y furprit mefme l’EmpercÇlt qui carref-
[fait fa petitelîlle,7 ou m’efm’e fa propre lille mec
vn peu trop de familiarité : car l’v ne a; l’autre ,
sfelloienr abandonnées à mures fortes de dzllblu-
rions , ce qu’onappuye furvn paflagc de Suerone
dansltvil’: de’Caïus, où ildir“ que Ce Prince tu».

. noir point (le honte d’amoüer publiquement qu’il
ellioir venurde l’incellfe’ qu’Au-gulïe nuoit commis

auec (a Ellelulie. Cependant il faut luger delà,
duperil où l’onls’expol’e,“ quand fous pretexre d’a-

mont on s’engage en; des lieux de tel-petit ou “de
’diuerrillemenr , pour farisfaire quelque branle
pâllîon. Sur oy prenez le bon ami que donne
LuçrcCe vers “in de [onî 4.. Liure.,

D d iij



                                                                     

:44 REMAR’Q/VES
Argile in amah, and; 5:: [rafriagiimrfne
fumailla!” z In alan/5 un , aga: in; if“;
Premier: quefwù ora/arum 10min: qui.
1mm meuh/ù. un malin vigildrgft and , -
Q“ demi retient , canaque , ne mâtiné.
une! mure plagal in amorti , ne ùtidlnllr

A Non iu 4%]: cf , gum caftai» railla
En)?! , (a? 741M»: faire”: parton)”: “des.
Ce que i’ay ainii traduit. Or ce font là let

maux qui (c rencontrent en vn amour fatisfait,
8e parfaitement heureux: mais ceux qui aCcompa-
gnent d’ordinaire l’amour infortuné , [ont in- .
nombrables en compataifon , Evousvoulcz ou-
urirtant fait peules yen; pour les coniidcrer. De

t [ont que comme le l’ay dit auparauant’, il vous
fera-beaucoup plus managea; de veiller & de
prendre garde à ne tomber point dans ces Bleu:

- çaril n’en pas (îdifiicile d’éuiter d’ei’çrc pris dans

les liens d’amour , que d’en fouit quand on y en:
vnc fois embarrafiè , 8c de rompre les fortes
émîmes de la volupté. .
I Et puis il adiante. Vous en pourrez foui;
neanmoins , quoy que vous foyrzcaptift 5 vous
n’y appéta; point vous mcfme de 43’ “finance,

ou que vous ne vouliez point confident les vice;
de l’efprit a: du corps de celle que vous aimez , a;
que vous voulez poireau. Ce que font d’ordi-
naire tous les hommes qui font aucuglez d’4.

pour ,&c. ’ “ ù104.. Paquy yne’Gut: lager: n’a fr”: y?! un.
nifé/9:. Il cht “me: la fauteld’e Cefar, bien
gut ce fuil vn grand crime. l il h
lot. AÆeonmidDiam un”. Cette comparaifon
Qu’iifait luy aucç Agent); fait bim Nil; qui



                                                                     

l

5’71! LE Il. LIVRE D ES TRISTES. 24;
nuoit oEencé Cefar , pour huai: apperceu en l
quelque cita: indecenr. La Fable de ce: Aéteon
cil: afïez connuë par le 3. Lime de la Meramor-g
phare , où le Poëte du Pourl’excufer,

A: bluffant; ,jçftnlll a in”; in ile
A?” [Cella humât: r gum! min: fie/w errar- .

bahr”. -Les Dieux ne doiuenr iamais eûre regardez de

trop prés. V,
114.. La Tamil: cigalier, Ceux de la famil-

le d’Ûuide , qu’ils appelloient thinu,eftoienr de
cér Ordre là , comme il le témoigne luy mefme en
la derniere Eleg. du 4. Lime de ce: (murage a: en
la 8. du 4.. Liure de routa. ”

45’00an amarina, Egm’le: c6 origine prima» ’

1 API/ève,” hammam: inventent!” un.
Voyez Ce que Pline écrit de l’Ordre des Chenu.

liers au [.& au z. chap. du ;;.Liure,& vilement!”
d “land”, Lime z. cha . 2.9.“ mais il falloit:
auoîr vne Certaine quanr’m’: je reuenu pour citre

dans ce: Ordre, se ce reuenu conûüoir à quatre
“cent Srüerces , que l’ananas énaluëà dix mille

Philippes. , r î116- M4 mai/bu n’a/9,4: demeurée 06/1141: far la
me)!” dé mon efrit. Il fr gloriûe donc cimentage;
de la noblcffe de fon efprir que de celle de (on ex-
traâion. C’eü ce qui luy a fait dire dans la 3.
Eleg. du r.’Liure de fer Amours.

Il me mn haram mmmtnddnt naga; fanum»
Nomme, [î ria/9:1“ faignant? tu?” liguer:

N’a“ (au! innumerk renouant un,“ aramé ,

Tempent , ojbmpmpanw Wargnpnren:
J: Pâæha , amin/51:: mmm , brigue reparler

H9: 19mm : a? targui n’ai daim du”.
D d iiij



                                                                     

a“! R E M- A R 24V E S
l Ce que i’ay ainû traduit. Si de grands noms de
mes Ancemes ne km: tendent point recommen-
dable : Si l’Autheur de ma. RaCe n’eüoit que
Chevalier : Si mon heritage ne fe renpuuelle pas
tousles ans par vu grand nombre de charmas:
litâmes parents “qui ne fontpaniches , ont be-
foin de ménager leur petit reuenu, Apollon ,
les neufMufgs , l’inuenteut de La Vigne , ,81rl’A- 

mon: qui m’a rangé (ou: voûte pannoit, fan;
toutes ces choies là pour mpy.

[18. On m’en: nier yue i: zigzagué 5:44:00p
de apalath”. Il eft vray que les Efcms d’Ouide
(on; leus par tout le monde mec d’âme. Ce
qu’il auoit encore prophetifè de la)! mefme en la
9,51%. du 4.. Liure , c’cûainû qu’Homce f: don,
ne des loüangcs dans l’Ode ,0.“ 3.Liùre, ôc Mat,
gjal dansla 1.Epig-.du I,Lll1tC. “A ’ ,.

- un. Il: han leur [nm/9 904ml le: au?“ jà»!
pifa. C’eû içy vn-e Emilitude pri-fedela natu-
çe ; qu’il applique à Ccfat pour émouvoir fa pi- -
de, ce le cormier à diHîper les troubles que le;
enmvuys lu, ameniez, ilyen a encore me au-

  ne gu’ll tirede l’Agnculçure page le mefme fu-
jcr , àquoy fc rhportcebicn , à mon anis , celles-l
fy de l’Odt 9. du z. Lime d’HQrace.    ’ “

-  Je» fan)” mâte; méth/u &an v
Mana; in «tu: , (a; mgr”: fajita”!-
Zexant inæÏ’udnprèteFç . ’

Vfçnye, Inn Amener) in «mû ,
4min V «(gr , ,44: ghât: 2mn

. Enfin fer d’une: , me Jqqilanihag

mmm Guarani Mona: e e  
E; 1611i: vident” ami.

Q;«199.1311?ainâ-rmdæhl-csylwcsm-tpmbcùwas



                                                                     

SVR LE II. LIVRE DESTRIST’ES. 247
touûours des nuées fur les champs hcrimz de
froid , ny îes orages ne troublent pas touüours la
me: Catpienne. La ghec panâtufc, Amy Val.
gus , ne comme pas en tous les mois de l’année
les coties de l’hrmcnie: ny les rangées de chef-
nes du Mont Gargan, ne [ont pas etctncllcmcm
tourmentées-pat tes Aquilons , ny les Frein“
Saunagcs ne (ont Pas marlous. dépoüinllez de
fcüillcs. . n

146. Il n’y a?” «an! gai f: Payé faire au
momi: mm: vopr: dafenf: : car les penfées font
touûours libres,& il n’y a pointa: Puma nice Pour
ucm’ne fur la terre qui eüendc iufques l5; fa Im-
rifdiâion: mm n’y: t-ilquc Dieu [ulnaires
(zombifie , parce qu’il voit: toutes chofes infques
dans le fandsdw cœur. A quoy renient bien , à
mon anis, ce que dit Callicles àfon Amy Ms-
saronides dans-Bu. Scene du 1. “le du Trinity-

Îmn de Planta; n. n . Raz”!
Ne “billant «d’un , mofmhfmmnrftâari
Jujicio cf! impala” aluna fra,
N4)» Il.” e32 t: [7107“fo fujlær ,-
[oui campa» Je “pite , ê capitolin , v
Q6415» culmine ajut/nunc :110» idfz’œrû

I Aigu: id a un: miôi-luhd/tijimiier-I
Cc que ix’ay ainü traduit. Me re demandez

won-9%! cü en mon pour] oir,û iee veinule ne char-
ger Pqint ma confcicnce de crime. Le [comme
eft dans la penfée d’ammy : en: (î i’ày opinion

gueusas aaez’arraché- là couronne de mais la ï
“(tu «in lupiten am; la: fun trofncdans leCapitoh’
lçgququmpepàdeâkdïvoua danrqœpzseœœaà V
kina; la Penfée 2 comment Pourriez vouelfm’ëd I



                                                                     

34? R E M A R à!” E S
pour m’en empefcher a Ce que dit Cc Comique
fe peut eûendre à toutes fortes de penfées.

154.. En le: Pieux fui vous d’un“: w: la”: En.
fin, il faut lire dans le Latin dan, au lieu de lux,
quoy qu’il y ait cité mis par la concrétion de M.
Heinfius. Pour la duréede l’Empin d’Au nit:
elle fut de ,6; ans, à quoy quelques-ms a loa.
rem cinq mois :Et depuis la bataille Aüiaque où
il remporta la viétoire, il regna feu! 4.4. ans; En
qualité de Triumvir auec Marc-Antoine 66 Le-
pidus vn an : Auec Marc-Antoine feul dix ans:
Et le Triumvitat commença la x9.oa mannée de

(on ange. I
16 i. Q: Uni: JNQMPÏWE Ain/faute van. Liuia

Druülla fut premietemcnt femme de Claudius
Tiberius New , de qui elleauoit eu vo fils appel-
lé comme [on pète Claude Tibere Neron , 6c
citoit enceinte de fi): mois de, Dtufns Note ,
quand (on mary la donna en cét cita! à Cefar Au-
guüe qui la luy auoit demandée, ayant repudié
Scriboni: pour époufer celle. cy. Cependant Ti-
bete Ncron mourut biemroft après , comme l”-
cri; Suetone aux chap. 6).. a: 6;. la: l’vn 6c l’autre
Neton (ès enfants furentladoprez par Auguüe,
l’aifné defqnels luy fucccdaà “Empire. Mais Li-

uic , depuis (on ifecond manage a n’eut point
d’enfants , quoy qu’elle cuit grand. deûr d’en
auoir , ôç que Çefat Auguüe achala pailiblemcnt ’

le telle de (à vie mec elle.
165 . VoÆre/Eïsflzindepnjeriteg. Tibere Ne.

ton Fils aifné de Liuie a; de Çlaude Tibere Ne-
i’on, dont ie viensde parler, beau. fils d’Augufte - ’

adopté parluy mcfme, 8c embuer“; fan Inc:

«(fait . , Â a



                                                                     

SVRLE Il. LIVRE DESTRISTES. 2’49
167. V0: petits/ü: gui [5m Je: 4p!!! bilan“,

Caïus , Lucius , 8c Agrippa enfants d’Agrippa
gendre d’Auguûe a: de lulie fa Elle qutil nuoit
euë’de Scribonia : Vne feconde Iulieôc Agripinc
furent auflî petites Elles d’Auguûe le de Scribo-

v ni: , l’vne mariée à Lucius Paulus lils du Cen-
feurPaulus . 84 l’autre , (gainoit Agrlpine, mariée
à“ Germanicus , petit Fils (l’Oétauie , faunin
mefme Auguûe. Ayant adopté Caïus a: Lucius
qu’il appella Cefats , 861e“: ayant inermes allociez

au gouuernement de l’Empire 8c delignrz Con-
fuls , pour leurdouner des emplois dans les Pro-
uinces, il les perdittoutdeuxà u. mois l’vnde
lTautre, (gainoit Caïus en Syrie ,6: Lucius à Mat-
feille. Puis il adopta Agrippa (on autre petit 31s,
&Tibcrefon beaulils : mais biemtoft après , il
desherira fon petit fils à caufc de fa ihrpidité, 65-
1e relegua à Surrente , où il mourut. Puis, il
ioigniràlïadoption de Tibere, Celle des enfants
de fan fret: Drufus , petit fils de Liuie, a: de
Claude Tibere Neron (un premier màty ,» comme

ie Ray de’ja dit. ’
189. «111’751 Jappe minutèrent de l’ 1j?” , du

Danube qui le dégorge dans le Pour Euxin par
fept embqucbeures ; touresfois Pline n’en mer“
que (in: dans le ne. chap.de fou 4.. Lime.
. :90. Le füiddimntàl’Omfë. Le Poëre vfe icy

«11’.qu periphrafe poëtique que ie n’ay pas (ulule

à deffein dans la Vetlion , a: appelle cette Ourfe
Vierge de Partha fc , 94h54]!) Vllgil”; , c’ell à di-
te Calme, lille de Lycaon . Roy d’AtCndie, la-
guelle fut changée en Outfe, 8e éleuée au Ciel
par lupiter qui l’aurait abufée (ou; la forme de
Diane , se l’auoitr tenduëïmèrc dît/n ils appelle”



                                                                     

en l REMAKQJVES
“cas, dont la Fable (a peut lltC cntieremem dans

le 3. Liarcvdcs Metamorphofes. Elle cit appellée
de Parrhafe , c’en: à dire d’ucadie qui porta le
nom de Purée/ù , d’vn Pilule Lycaon appelle de

la (une. .
.191. Lui; mon. Peuples de Scythie,dontPlie

ne: écritqu’ll shabiroient danslë plat Païs: Et
certes vn peu au delfus de la Dace eüoient ceux
de Peucé,& les“ Bnûernes :Et les: [azyges s’efpan-

doientpu tout: la Meotide,  a; de l’autre coïté
citoient les Roxolans- , le; vns &les autres en-
fermannleskmaxbies , sa lesrAlains , Comme l’é-
crit Ptolemée. ,PolurlStrabon, après les Tyrthe-
gerce, il me; les Sarmate.» furn’ommez lazyges,
a: font-«has la Sarmatie Europeenne. Valerius
fluais a dit de ces peuples dans le l. Liure de les
Argonautes.

e NM)” vufdrtè: «punk [:7]ng
; Le: Saignes. Ces peuplegfamàl’exu’cmité du;

PontEnxin (mixés du Mon; Caucafe , autresfois
vouasdŒgypt-e nglOD le témoignage de Diony-
liuslôc d’Herodoçe, Il; ont doncd’vn collé le
la“!!! Burin 86 les Mains biacides, se de l’au.
ne la Mer Cafpienino ou Hammam ,an tapon!
«Pline. Toutcsfox’s,efelonla penfée de” Menu-l

la ,il ne faut pat lite lb, Coleéï, mais (bif, a: i9
croy qu’ila raifon , puce que les Corfcs font
peuplçsdela Sarmatic Eutopeenne, 8e les Col-
ques font de PAIR. Il y a nommoit-as de bonnes
tarifons pour maintenir l’autre oginidn ,- outre
qu’eIC-eux que Merula- appelle Cor/e: , Pline les

nommeonyyër. l Al Î Wagrë.Memla tient qu’il fait entëdreicyMe-
uréequeBtolcméc.met (a: leEleuueThyra,auptéa



                                                                     

, me LE Il. ZIVRE DES TRISTES.2;1
lie la Dace a: de Metone, ou bien il faut lite Nfü.’

tu, d’où les Neuti prennent leur nom , qui [ont
des peuples qui habitent vers la foune du Botyf-
thene, au raponde Pline. Quinte Cutce , peut-
Ponius 8: Dionylius en font gum mention. ï

Le: au“. Il en cit parlé en cent lieux de cét
Damage; C’ellotent des peuples de SCytlnic plus
nuancez que les Daces en tirant vers l’Otient du
Note, dont patle Dionyfius. Tibulle dans fou 4.
Lime, les met carrelles peuples qn’zbbteuue le

Tanaïs. l .71:13:14 Menu Pluie un: «tu fait!“
gangue m5101, Toni/yue Gain fig“, «que

. Mobnm. ’
C’elt à dite.- N1 les demietes campagnes que

I Folledele l’idée voiûn “du Soleil,où il fait des

ellins impies fut des tables inhumaines , ny les
Climats où l’Hebte Je le Tanaïs abbrcuuent les
Getes a: les Mofynes. Il y en a qui lifent M43)-

”: 8C non pas M0511“. ’
Ptopctce dans la g. Eleg. du 4.. Livre, les ap- I

pelle lilium au, pour Virgile dans le 4.. des
acorgiques il talent fait que dite en mot en raflant,

Mm»: æàdnfei; «ne: , i
wilaya: fdlglt. o- Rh/Îmauortù le”. ,
un,“ Camargue?! chu, ag; AM4; Otitiyt.’

Lucain les nomme en diners endroits une les
Daces nui/gin cm: mini/94v , Stace au 4.. de fa
Thebaïde les appelle anal/2m Gara. l

:96. Du mers’glzrèn , le Bofphore Cymerien“
qui fepate llAlie de l’Europe , 8c qui dans l’efpace

de trente Stades delougueut fe congele de telle
forte, qu’on palle d’ordinaire cette Met à pied
fec fut la glace: ou bien entendez cette patrie in



                                                                     

en REMARQJ’ESI. ,Pour Euxinl ui ne manque aufli iamais de fi
prendre par le ëroid en Hyucrauprés de l’emboua

cheure du Danube. , v *
197. 10/10:: I) ad J’efenl la [infirme Romaine,

iniques au Danube qui citoit la borne de l’Empiro

de ce cotté là. A
r98. lazo/9011H. Ce (ont des peuples , coni-

mel’écrit Dionyfius , qui font vers l’Ocean. Sep-

temtrional. Ils choient dans la Sarmaric Euro-
peanne, au raponde Ptoleme’e: Plutarque nous
apprend dans a vie de Paul Æmile, que c’eftoit
une nation belliqueufe qui habitoit le. long de
cette partie du Danube qu’on appelloit’ l’lltre.

Tacite les nomme Peucines, 6c ne (gai: s’il les
doit compter entreles Sarmate; ou entre les Ger-
mains , bien qu’en leurs habits a: en leurs langa-
ges , ils enflent beaucoup plus de raport aux me
tians Germaniques qu’aux Sarmares. Mais de ce
qu’ils eüoient proches d’vne. “ledit Danube op.
pellée Peucé , auprès “de l’emboucheure de ce

Fleuue ils fureneappellez funin). Pompée les aï.
fujetit a: triompha d’eux à Ce que Pline écrit : Er
Diodore fait mention que Caïus Cefar les domp-
ta :mais il dt croyable que depuis , ils fe reuolte-
sent auŒ bien que d’autres nations fous l’Empire
d’auguûe ,comme nousl’apprenons de Florus.

2.05. Il n’çfpa par“: à Je: urètres Je mettre
au: letjîr: w au)”: Romain. quy qu’Ouidc
ne full: pas nay dans Rome , il ne kiffoit pas d’e-
Rre Citoyen Romain 3 car pluûeurs Villes d’ha-
lre& mefmes dans l’Empire, moient le mefme
droit , a: c’elioir vn crime aux autres nations de
violereedroit parlamort ou par des HctIilÎGHICS
bonteufes , en la perfonne de ceux qui citoient



                                                                     

37R LEI]. LIVREDES TRISTES. 2;;
honorez de cetrequalité : Et c’ell ainlî que faine

Paul dans les La” s’exempte de la peine que le
. Proconful auoit ordonné de luy faire fouffrir.

:07. Deux dole: ontefletuflem: ruine. Mais
de ’ces deux chofes là , il ne s’en explique que d’9-

ne feule , 6c paire l’autre (ou; filence à (hircin,x
de peut d’offencer l’Empereur , parce qu’il y a fu-

je: de croire qu’il en citoit beaucouy p us coupa--
hl: que luy , puisqu’il ne relioit peut.elhe poilu:
du tout queparfoumal- heur qui luy Et voir “ce.
qu’il ne deuoit point nuoit veu. Touresfois on
n’en fgauroir rien dire d’affeuré.

2.08. I e Infini)“ fibré yue Je renon-e10 vos
plu)“. Cela fait bien voir, que Cefary auoit in;
tercR , a: que l’imprudence du Poëte l’auoir’gran-

dement offencé. I lne. on m’ceeuf d’avoir donna!“ par)”: , il
veut parler de luire-d’armer, qui ne fut que le
prerexre que prit Cefar , pour le punir de ce qu’il
auoit veu z mais que pût.il auoir veu a Ce que le
Poè’te dit icy des Adulteres , ne s’entend pas feu-

lement des perfosncsmariéef : mais auŒ de rou-
te autre forte du mour illegitime :’ Er c’eft en ce
(eus qu’Horace dans l’Ode 5;. du r. Lime aêcrit,

8d prix; Affulù
langent!” capre; Lufù,

i Quart un)!“ féale? [une maltera.
Car , Adulrere fe doit prendre là plutoü pour

Calame! ou pour Amoureux,que pour vn Corrup-
teur du 11a coniugal. “ ’

ne. Du Ver: inégal: , des Vers Elegiaques ou
des Vers d’Amour, qu’il appelle plus bas impala-
nentsinepm , parce qu’ils ancien: caufé (a

l heur. Il les appelléinégnux, Parce que le n mn-

r recoud



                                                                     

m: R’EMARQJÎ’ES ,
eft ronflants Plus court d’vn pied que celuy qui
le precede, ce qui luy auoir fait dire dans la g.-
Eleg. dur. Liure.

614qu guar! alterna/40W“: rumina 7:10.
i Er dans la 7. Eleg. parlant de la mefme inégalia
r6 de [es Vers de l’un en l’entre,

Et une): a! MU?“ , gummi mener: , nuem’
d’engin in alterna; rager: 30547:1“.

Ce qu’Horace a “primé dans le mefme (en:
dans [on art Poërique à Pifon.
’ far/13m quirerinmqù quiivmiiafrimnm ,

130/! m’a» indu/I4 19,0 mi [tarentin min r. ’

ce que ivay traduit. Les fuiets le tri elfe se de
plninres fureur premieremenr écrire en Vers iné- v
sa“: Puis , cent qui répondent aux deûrs du
cœur, eurent vnc pareiile deüinée. Er adiante, A

s (la: les Grammairienls ne (ont pas d’accord du
premier qui a fait des Elegieâ en petits Vers.

en. Lefcilr des «frire; un“: ,1ij [in [î peu;
Comme (il: fanny des Émis eûoir vu fardeau

. denrles Princcslfe fendirent fort chargez; Il fait
icy allufionà ce que les Poires Ont dit Midas qui

porte le Ciel, . l I lAxa» ému terçoit 19:!» ardant»; qui»; r
12;. De: in: Égérie, des poëûes enjoiiées ou

de peu d’importance , que les Poëres mefmes ont
accoutumé d’appel!“ leur maniement“, leur fo-

lies, Inn/ù: dans: , Ïmptill , un a , quine font que
pourlcpur dinerriEemeur , fins en excepter met-
mc Cette poëfîe heroïque &magniâque,queDion
Chryfoüomt dit n’eüre propre que Pour les
grands liniers ;il entend prier des Empires à:

» des Roys.

- 32;. 7m01! tWrnngerkfanniefù: gd
l



                                                                     

lit/dl La II.L“IVREDES“ TRISTES. au“
J597: oàquce. Il raconte à cette heure les Proxim-
ces , où Augulle (e trouuoit oblige de tenir du
Armées ; mais Principalement celles où il moie
cudela profperitê. Voyez ce qu’en dit Suetone
au chap. ai. de (on Augullze, ayant parlé depuis
le ,.clia.p. de toutes les guerres qu’il suoit eues.
Ce que Florus a aulii traltté dans le n. chap. de
Ton 4.. Linte.Pour la Pannonie,c’elloir vne gran-
de Prouince au deça 8c au delà du Danube , dont
la Hongrie fait aujourd’hny vne partie confide-
table. Appian comptoit les Pannoniens entre les
Illytiens, parce qu’en elletils funoient de frou-

tiereàl’lllytiea i I116. Tania/9 le: Rhtiem (9! Il: Thym. Il
parle du pais des Grifons , de des autres Peau
ples du Septentrion qui vouloient feeoüer le
long qu’on auoit mis naguetes lur leur col, 8c
tafchoien’t àtoute force de le déliurer de la (crui-
tude. Et certes , comme Florus l’écrit au n. ch.
du 4, Liure, la partie du monde qui cil vers le
Septentrion le montroit la. plus reuefchc. Les
Noriques, qui lont aujourd’huy Ceux de limie-
res Gade Natemberg; les Illyriens , qui (ont les
Efclauons. Les Pannoniens,qui font ceux d’Au“.
triche , 8è de Hongrie , les Dalmates , les Myücns
qui (ont Ceux de Tranfyluanie 86 de Valàchie,
les Thraces , les Daces, les Satmates, qui (ont
les Moldaues 8e les Polonais : Et les Peuples de
Germanie ne vouloient point fubit le mug de
l’Empire. Les Noriques (a lioientaux Alpes 8: à
leurs neiges, où ils pcnfoieut que la guerre ne
pourroit iamais monter il mais Auguile appnifa
tousles tumultes de Ces païs là , par le moyen de “

ris fcs armes[on beau lilg Drains qui lit ployer [oË

. el

A un... h-nm
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2m REMARÇQJVEs

Ï iles Brumes Je: Sciionc’s , ô: les Vvindelîques; -
21.7. Plffâù l’Arm’em’eh ’Jem’anrle 14 Pàix. Cd

“fut après la rcuoltc de l’Armenie , quand Auguitc“

depcieha vn des deux Cefars (Es petits Fils, pour
hile! ranger cette“ ProuiuCeï’env’fOn dcuoir : Où

Caïus ( cas c’cüoit le dom de celuy qu’Augufte

ennoya pour en faire l’expedition ) petit en Sy-
rie d’v ne piaye qui] rcccut dans le combat , bien
que fa mon fut (mitonnée delà viâoite,

2.2.8. Le Tartbeâelfetu’l in); off: 12m A” : car
les l’aube: comme (e repentants de la viâoirc
qu’ils aubient aùircsfois gdgnée , raportercnt’lcs

Enfeignes qu’il auoien; nutresfms cdnquifc’s en
la defaitc de CraiTus , 8c les tendirent Vole-mai-
“temcnt aux Romains. Voyez ce une Pline Écrit
tdes Parthes , à Iuümau 4o; Lime. ’

11.9. («effiler/9% I4 Gemiam’r [un “DO/If! imite

dît/fur. Il di’t cela au fuie: de Drufus , beau fils
Îd’Auguûc , &TGn ms adopté , qui ayant cil’é en-

noyé pour fubjug-uer h Germanie, dompîta pre-
mierement les V iipetes qui font ceux qui demeu-
irent enrrclc Rhein a: les Montagnes de HefTe,
86 puis les Tanàeres &lcs Cates, qui font ceux
’de Heffc 6: de Franconie. Qu’en: aux Marco-

- imans, qui (ont les Moràues , il aiïcmbla leurs
Plus richeç-dépbüilles (in: vn’c çolihe , 8: en du“:

tomme vne forme de trophée. Après celà , il at-
“t’àqua tout à la fois les Chetufques , les Sueurs 8:

“les Sicambficns , qui (ont Ceux de Lunebdurg,
iles“ Suabcs à: ceux de V’vcüphalie 84 de ’Gueldres.

Puis eût) d’zfïeuter les Proumces , Drufus miniez
Garnifons 6: des Gardes fur la Meufc , fur PEI-
Ibc, (tu la Vifurge, qui cit le Mefer, à: Etoutrc
“cela cheire: plus de cinquante fait; fur le khan-



                                                                     

in La 1-1. LIVRE Un TENTE; me
pbur brider ces farouches Nations. Il Er bailli:

A des Pontsà Geforiacum qui cil: Calais a: à Bou-
logne , 6c laina des Vaiireaux pour la dr-ffcnfe des
Haines. Il ouarir derechef, 8c fît faire vu che.
min dans la Pareil: d’HerCinie’, qui iniques à. ce

’ iourlà u’auoir cité frayée de perfçnnc. Enfin il
èûablir vue profonde Paix dans l’Alemagne ; Et
aprés Cela 60mm: ce icune Prince «l’incompara-
ble valeur vint à maurir au milieu de fcs conque-

r (tes , IcSenar l’honora du fumom de la PrOuiuceg
qu’il aubir fubjuguée a; l’appella“ thqrgrfitæ.

23; Pm: Vo/Qrtl’i/le, ou dans la Ville , pour
dire Rome , qu’Auguile nuoit ornée de magnifi-
Ccnce , aufli bien que de bonnes Loix , comme

l’écrit Suetpne au”. chap. d’où vientquecéè l
Empereur difoit qu’il l’auoir trouuc’e de briqu’r,&

qu’il la biffoitvbaüic de marbre. Après auoir donc
mis la Paix par tout l’Vniucrs; de forte que 760;

,ansaprés la fondation de Rome , Cefar Auguüd
gafa bien fermer le Tem le de lauus au double
front, qui u’auoir cité Fermé que deux fois de“.
tram luy , l’vne du vinant de Numa ,l’aurre après

la dcüruûion de Carthage. Après cela voulant
Lpouruoir aux biens de la Paix , il lit pluiicurs
Loi: grimes 8c (encres r, pour reprirner l’infolen-
ce de fou Siccle, qui (e débordoit de jour minoré
Et merira aufli en faine le titre d’Augnüe, a: de
pet: de la Patrie , qui luy’ fur donné [par And! du

V Senar. ’’ 2.4.7. bain l’ïqlongrle V 99411 a Quatre” Ver!
dansle Latin que i’ay-rcndus Vers rieur Vers , 8c
ceux du Latin (ont du I. Lime de PAR-d’aimer,
que le Poëre alleguc-icy ., pour mon-litrer, comme
dmcér.0uutage,ril-n’a point bade dealeur d’y ’

- E- c ij



                                                                     

.21! REMARQVE siofïcncerla pureté des honneües Dames , lchueI-Â

les il dcfigne par les bandelettes fanées, a: par
les longues Veûes. Commeil y a dans la 6251:3.
du x. Lime de Tibulle.

Sn rando au; du: , 104mm“: no: vina 534m: Ï
l anffdld! trine: , me [fait longcfeles.

2.4.9. le n’y Mamans; yue de: Ianmfermk.“ Parle
des larcins d’amour quine [ont inmaisànermis par.
my nans , pour quelque caufe que ces oit , citant
generalement dcffcndus par les Loix du Chriftia-
nifme : Ce qui n’eiloit pas ainû parmy les Gen-
tils .- car pourueu qu’ils s’abümlfent pour “Cela

de femmes mariées, de Veufves,dc Vierges , 6e
Fd’vneieuneiTe libre, tout le icite leur citoit pet,-
mis. Ce que Plante daùsla x. Scene de (on Car-
culion dit en cette forte.

Dam te aàËinem Nu,“ , 71104 , Vl’gine-, I

luütntüft , (7,1404 11h”? , qui; guillai”.
Voyez au!“ fur ce propos , le Colloque du

Poëre auecl’Amour, danslag. Eleg. du. Lime
de “Ponta.

a“. Il Van: la»: nim-71.52: ne 11j“: 9.0110“:
fait o- /àr tout de 14,2%. Comme s’il vouloit
dire queles hon mites femmes ne deinent iamais
lire-de Vers , f1 les liens (ont trouuez dangereux;
Et certes ilpourroir bien citre, u’il n’y a pas vn
feul Poëte des Anciens, a: me mes peu d’autres
Autheurs qui ait airez de pureté, au fens dom il

1 e11 icy parlé. v s:37. ,æa’eie prenne le: Livre: Je: “hutin. Il
ditlz me me chef: des Limes des annales 8c de
l’Hiftoire . 86 peut-citre que cela fe pourroit’dire

de toutes fortes de Limes in: en excepter aucun.
“Demi: Poëte tise me induâion [amiante pour
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feiuftiûet des Ouurages qu’il auoit publiez. Les
plus celebres qui ancrent ancrennemenr écrit des
’Annalles Romaines furent Liuius Andtonicus,
qui en compofa 18. Liures en Vers, Ennius qui
en écrioit 4o. Liures dans le mefme (kile, Al:-
tius , Holhlius , Furius Antias , Cornelius Seue-
ms, aufquels on pourroit adiante: Caton , Pi-
âor, 8c Pifon , à l’exemple de Pherecydes, d’Hel-

lanicus , a: d’Acufilaüs qui en moient fait autant
Parmy les Grecs : mais Ces derniers fe deiuent
rangerentreceux qui ont écrit en Profe les meï-
mes Annales , c’eü à dire Fabius Piller , L. Cal-
purnius Pifo, Marcus Cato , Faunius , Æïius
Tubero , Libo, Cneus Gellius , Cncus velums,
Atticus, Licinius Maccr , Claudius (Madriga-
tins, Cœlius , Camus Hemina , Feneüclia , Paf-
thumius Albinus , 8e Tannfxus.

2.60. Depuis/ort! III: 9/! deumuë me”. Tite-
Liue nous l’apprend dans [on x. Liure, où il dit
luy mefme qu’il fuit le témoignage de Frbrus Pi-
âor. VOyez suffi le l. Lime de Denys d’Hali-
camant: furie mefme (met, 661e 2. Liure des Fa-

I nes d’Ouide. .
1.6l. Qu’elepremn 1’ Émile. Il y a Vineisdumge-

nim“: , qui font les premiers mots des Liures de
Lucrece, comme s’il voulait dire, prenez moy
les Limes de Lucrece , lchucls’il dengue par uf-
undumgemtrix, felon la coutume des Anciens
de marquer les Ouurages des Aurheurs par les
premiers mots de leurs Limes , comme nous fai-
fons encore aujourd’huy les Loix 8c les Decrets:
maisi’ayiugéà propos de tourner cela par 1’15“-

mile, à carafe de la fuitte.
a6)“ En“ gai e]? par: a’Enû, on a fort mal

Ee iij



                                                                     

350 R E M A R &V E S
imprimé gai e/ïd’Ene’e me”, 66 ie ne fçaurois com;

prendre comment cette faute a pû échapper à la
Correâion : car on ne parlepoinr comme cela,
a: ie n’écris point ainfi.

z 1.6. Il!!!) 4 rimguipnfte , qui ,1:an nuire.
Il y a des chofes bonnes qui canent citre for;

’ nuifxbles: en! n’y ahpoint au ide chofesü mau-

uaifes qui ne paillent bien feruir , comme le;
Venins dont on Paula Theriaquc: Auiïi n’y a t-il
point de ü mainmis Lime qu’il nes’y puiiÏe trou-

ver quelque chofc de bon , comme Pline moi;
accoutumé de ledire , (clan le témoignage qu’en

[end fan Neueu dans la ç. Epiihedu i. Lime.
2.7i. l’a valeur des grand: denim. le fçay bien

que Ian-a , ne ûgniûc pas Proprement ce que i’ay
dit : mais il reuient au (eus dcl’Autheur , ô: cel;
ça indiffèrent pour la verüon.

17;. «fi ont linge: V en au n: 50mn intention,
Il n’y a point de doute qu’ils Peuucnt profiter,
ç: c’en en ce reps que les Saints Peres mefmes
pntpermisà laieunelïe lzleauxe des Poëtes, a;
des antres Efcriimins prophancs.

180. C (buvande? 431554”: lu/Tâurrn , vou-
lant dire qu’il (on; plus dangereux que les Lime;

.y pour corrompqreles bonnes mœurs : 4mm furent-
Ails deffendus par Editlel; ioufs de Pelles par leq

x Empereurs Thepdpfe se Valençinian , 8c il n’y a
rien congre quoy s’écrient clampage Tertulien
dans le i8. chap. de [on 4pologetique. S. Cy-
Frien dansla 3. Epiil. du i. Lime , Arnobe dang
un æ. Lime , Laamce dans le go. châp.de (on q.

Ëiurc, S. Anguflin dansle 2.. chap.de (es Symb.
OntlePIClidcntBlifron tapette tous les ferai;

msnrë (a? 9919.13: dans F0.“ Pur? deâsreëuks-
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Mais cela eüoît bon àÇauf-cldes abus qui s’y com-

metçoiemstoutesfois quand les aâions (ont hon-
neües ou rarement ngreables fans. infolence , ie
croy que e diuenilÏcment en en: innnoccnt au-
tantqu’ileùagreable, 8: qu’il ne doit paseftre
defl’cndu.

1.81.. Quand]: 345/: Je: Anne: , où le E1ifoient
les tombants des Gladiateur; : C’eft pourqnoy le
Poète fe feu du mor Are»; MartidTéuquO’
voyez Marcile furla 4.. Epig. du’Liute des Spe-

aacles de Mgrtial. /
:85. Ilfimr ruiner le argue. C’eüoitle lieu où

fe Faifoit l’exercice des Chenaux , dont Onuffre
86 Bulingerus ont amplement écrit.

2.87. Quel/leu j 41.17 épiai/tint yue Ir: Ton,
plu. Il dit cela. à calife des reprefenrations qui *
s’y .rrouuoientjcomme il n’y en a que trop en-
cage dans les nomes , fous pretexte de picte . lors
qu’onles embellit non feulement de Tapia’cries
profanes , comme hily en ay au quelquesfois du
ingementde Pâris &d’autres (“emblables ; mais
encore ,de Egurcs d’Anges nuds , reprelentez en
aagc de garçonsdequinzc ou feize ans , de Peni-
tentes derny mies, ce de iennes Saintes veüües
commedesfemmesfàrtmondëines. ,

191.. Kim/u Je lança, Il ne faut quelirelar.
Sccnede l’Hercule furieux de Semequc , pour (ga.-
uoir quiellesfont, ou bien le I”. chap. des Fa-
blesd’Hyginus.

2.94. Bflëüom’w. La Fable en dl route entiere
dans le 2.. Liure des Mergmorphofes, par bu Il

«dl: aifé de voir ,qu’il n’y a ptelqu: rien , qui puif-

re mettre en (cureté les Vierges les plus pures,
puis que les Temples 8: les. Clonuns les plus

Ec liij .



                                                                     

252e REM/11,272:
(aimes, n’y fuŒfcnt pas, à l’excmplede Minerue,
qui auec toute fa chaücté faiHit a citre violée par

Vulcain , de la corruption duquel naquit Eric-

thonius. ’
196. Mars Vengeur, Auguüc luy bani: vn Tem-

Pic, après auoir imploré [on (cœurs contre les
2 Conjurcz ,pour vanger la mon de [ales Ccfar,

Ce quia fait direà moitir: Poëtc dans 1:5. Lime de

[es Faites, . ,Temple/3re: , ou me 71195:1: vouée”? Vlan.
1’ on“! , (ffàfo [au 46 lofe redit.

l Puis, ayant reconquis les Enfeignes que les Par.-
I rhos suoient gaignécs par la mon de Cairns , ç:

mcfmc Mars fut appelle deux; fois nageur ,çom-
me Guide le dit au inerme lieu.

5th; me templnmgy: daman , mangue Bijiltor,
I mmm vali (lehm/alun huer. -

297, 51/13 auparauant Io fille d’huile , qui
denim DeciÎe des Égyptiens , dont il cf]: ample;
ment parlé àlafin du r. Lime des Matamorpho-
(es , a; dansl’Epiitrc d’Hypermneitre à Lyncée.

16;). Le Ham Je bannie. C’en dire Endymioq
qui s’endormir furie Mont de Larrnie, qui eûoiç
en Carie , oùlcs Poëtcs on; feint que la. Lunc Io
venoit vifiter. Voyc; ce qui)“: éçrir Nataliso Ça,
mes au 8. Chap. du 4. Lime.

n, Le; çeqnpgfàudrayegfu tapira, La guerre
des Geantsa cité décrite par Guide dans le r,
Lime des Memmorphofes. Hcüode en a parlé
dans fa Theogqnie , Homerclans fa Batracho-

l miomachie, Horace dans l’Dde 4.. du 3, Lime,
Virgile dans le i. des Georg. 86 Claudien en auoit
écrit vn Poème, dont il ne nous en: relié qu’un
fragment, qui n’en Pas .dcilituê des grues dola.

ÉPQÊÎücc i
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3“. Me: 1’ en ont Je [4 litent: , m4 vi: e/Fpndi. I

il”. Cela en: pourtant bien mal-airé, &peurç
icitte que noüre Poète n’en cit guereà Plus croya- A
ble queÇatule, Tibulle, ProperCC, 66 Martial, .
gui ont dit la mefmc chofe d’eux mcfmes. Martial

ans (on 1.Liure.
7 lit/rias (/9 noôùfdgim , vilcproh.

4 Catulle. ’“
Mm 64/91101 Mlè d’un! Il“!!! raïta»

Ifftlm , verjr’rulo: niât! me]? cf.
Il n’y upas la moindre appartenu de verité en

tout cela. - -559. Arma, ou Acciusi: carce nom felir clif-
feremmenr, fur vn Poëte Tragique qui florir
long-temps depuis Pacuue, 8c compara (a. Tra-
gedic d’Arrée qui le rendit celebrc 6c fort agreable

au peuple Romain. il fut chery de Decimus Bru-
tus : Ciceron a dit de luy beaucoup de chofes
dans (on Oraifon pour le Poëte Archi’as. -
I 359. Terme: [hait w: hmm: de/çjîimferfnaelr.
Parce qu’il: Parlé quelquesfois de feitins dans
[es Comedies , connue dans l’Andricnne.

Ehguid TAmpÆiInrguidr’ûmôolum J:di!,rænanit,

Er dans quelques autres. Mais yourquoy le l
Po’e’re ne nomme nil point Plante, qui cibi: (î
rare en tout cc qu’il écriuoin le m’en étonne , 6c
i’ay certainement fujcr de m’en étonner, ne l’a-

yant point rrouué nommé ou deügné parmy
un: d’autres que noitre Autheuria voulu mar-
querdans (es Oeuures. ,
i 36°. Cu.» gui chutent Jaguar“. Il veut dire

que les Poëres qui ont chanté des combats, fe-
roient de grands guerriers , tels qu’Homere,
Ænrus Calaber, Try phiodore, Virgile, Lucain,
grue , Silius italiens , Claudien.



                                                                     

:64 il E M A R 2-17 E S
;64.. La gnaf: l’incertain. Guide fait icy

mention de pluiieurs Poëtes qui en: écrit des
Vers d’amour , a; commence par les Grecs 8;
ache .epar les Latins. Touchant Anacreon qui
tient icy le premier rang , (a Mufe n’clloit pas

- moins débauchée pOur le vin , que Pour l’amour;
Et parce qu’il a vefcu 8;. ans , il cit appellé Vieil-

’ lard, comme dans le g. Liurc de l’AttL
.57! gangue vimyÎTeù Midi , J’en»).

;6;. Suppâo. Elle cil appellée Leih; , parce“
qu’elle eûoit de “(le de chbos. Elle auoit écrit

nchLiures de Vers Lyriqucs, lefquels eûoîent
pleins d’amour : Et page queles Vers en citoient
délicieux, les Grecs rappellerait dixième Mu-
fe, dont i’ay raporté plulieuis Epigtammcs , a;
fait diuerfcs Qbferuatioins dans mes Remarques

fur l’Epiûre de Snppho à Philon.

(357. 011%;qu fils de Battus de Cyrenc , 86
originaire de Libye. Dont i’ay Parlé (ut ces Vers.
delaiy. Eleg.du i.Liure des Amants.

B4lti44’e1 taro/En?” «21:45:10; orée ,

flaquait fuguait; un»: 7412:, (ne rd”. k
l Ptprch louë [on çlegance aux celle de Phi-

ctas. ie 359. Vagin”: anqére, dont il ne nous telle
rien que dans quelques Comedies de Plante se de
vTceence qui ont cilié imitées des iîcnnes, 6c de
toutes celles-là , il n’y eu a pas. vnc feule qui ne
fait amourcufe , excepté les Captif: 8c le Tri-
nummus de Plaine. I’ay parlé de Menandre fui;
les deux autres Comiques. qui l’ont imité a: que

i’ay traduits“ le L i
41;. “Cri/[ide a fait un: “surfilai” de tout“ le:

Jijîlntion: de; wildien : en“: Peuple; citoieng



                                                                     

SVR LE II.LIVREDES TRISTES, a;
tout’à faitrefferninez. Voyez ce que Politian a
écritdes Limes diflolùs de cét Âtiflzide , dans fan .
16. chap. où il Pareil! qu’il n’cûoit Pas Poète si

mais Hiiforien. -
416. Enàizu. Celuy là auoit comparé vn mal-

heureux Liure , pour donner des moyens de faire
petit leftuit des femmes enceintes.
V 4.17. Damage du abriter. Il fut compofé,
au tapon de Lucian, par un certain Hemitheon

i Sybatite, 8c minoit de matieres obfcenes: C’ell:
de lny dont Martial aentendu Parler , quand il a.
dit dans 1397. Eleg.du z. Lime.

Qui cément 515401:1ch liàzlÏù. -

- * Suidts a: Strabon ont écritbeaucoup de cho-
fes de l’étrange dillblution des Sybarites .- Et Po-
litian ne les: pas oubliez dans le r5. chap. de (es
Mélanges. Pour Sybaris c’eûoit me Ville de la

Calabre entre les Eleuues Crathis 8c Sybaris.
418. (Un) gui ne pât fange/dur de publier [il

vidimupo/Qnru. Telles fans doute , se peut-dire
encgre pires que celles qu’on a nommées dans les
derniers temps , paliures d’Aretin. Il entend par ’
là diners Poètes qui ancien: écrit fut vn fi vilain
fujet, entre’lefquels on a remarqué Elephantis
qui alloit décrit me iniinité de ces affures, com-
me Guide en attouché quelque c ofcà la En de
[on 9. Lime de l’Art d’aimer 3E: Martial dans
[on u, Liure en a parlé , dans (a 4;. Epigrammc à

Çabcllus. iParada: avili de liiidinoÆr .
Lçgilïi minium , Smith , Ver/“q;

2’14ku il; Tiépni fait” ,
m’a: me!“ Bief-54:21:20: liât/3L

:5“an il]? 7mn? nouemÆurl,



                                                                     

:15 REvMARQaî/ES
Ce qui veut dire. Sabellus , vous m’auez leu

des Vers trop éloquents pour des choies impures,
anels , que Dy les filles de Didymc ne les (ça-
ucnt point , n’y les Liurcs de molle“: 8e de Po-
ûures impudiques dlElephamis. 11 y a là neuf
ngrcstrop inlolcntcs fur le mefme (niet, dont
le débauché le plus perdu n’a lamais oiiy par-

ler,ôcc. i AAu lieu de mm gui counôitw , il y en a qui lifent
non gut “anémia, (7m. [intendant par là vnc
certaine Philenis Courrifane emmurée, qui nuoit
écrit en Vers vn Liure de paliures diffames:
Martial dansla 67. Epig. de (on 7. Lime. l’ai).

pelle Tribade. hTIJÏKAI par“ Tri!” T5110”?
Et lentigine fader me”?! ,
Vndemu vous: in à“: pue/la, (7:. .

CetteEpigramme de r7. Vers entour à famin-
folenre : Et dans la 7o. Epig. du mefmc Liute

’Ipftrnm triballa» trié.“ Phi/gui, (9:0.

4,13. Lagune 51111:1“. Il ansoit celebré en Vers
les guerres des Romains , 6c c’eü à ce fujet
qu’Horace a dit dcluy dans (on Eplûre à Pilon.

E 1min tif/épater anuitant luffa!“ in «un
1” raflait diœmù.

Ce que Properce dans la 1. Elcg. de [on 3. Lime
a du beaucoup plus diüinacmen’t.

7004914: un: maigrit“ ndrnânm fîmibàt ou ,
V ml: ,dÎH’ [iriens au.» un: 6M”.

z: mini: furia/94m: , ou Hwatiafih ,
4364111: [Emily n61; 00th un ,

natif?“ mon»: Fig , fypdmguefini/Îmm
Cannenfem , 0- 120/0: alpin won Dru,

lambdas,“ [au Romanafede 19’310”:
.4742”) , (y “un voæfin e louent.



                                                                     

SIR LE II. llÎ’RE DE; TRISTEJ. 207
Ce que i’ay ainfr rendu. Qu-glque petite que

L7 fait ma bouche, le l’auois approchée clé-in des
grandes founes , d’où le PoetelEnnius pour étan-
cher (a faifauon beu aunnt moy , a: auoit chan.
té la valeur des Freres Cutiaces , a: le rare com-
bat des Horaces , les trophées de Paul Emile
amenez dans (es grands VailÎeanx de guerre, les
viâoxicux retardements de Fubllls , la fumette
Bataille de Cannes , les Dieux Hcchis parles prie-
res , citant deuenus amis, de courroucez qu’ils

’ ciblent, les Pennes quiont cham: Annibal de
leur fejour de Rome , 8c Iupiter que le bruit d’v-
ne Oye remit en (cureté dans le Capitole.

Ciceron appelle Ennius [mantram 5,01m» :- Et
Horace dans (on Epiüre aux Pifons , luy donne

. le nom de pcre des Pactes Latins : mais c’en Plu.
raft à caufc de (on antiquité que de (on elegancc: v
Et Guide dans la 15. Eleg.du 1.Liure des Amours,
dit qu’nl cil: fans au, hmm 4m «un. Il y en
auoit pourtant qu: l’appelloient le fecond H6-

mere. ’41g. lama. l’ay parlé de luy amplement dans.
le Lime qui contient la Traduâion que l’en ay

faire; t l
4.2.6. Comme il “gare in: la triple me”: la mon;

(qui): w: jour. C’en: dans le 5. Lime , où il dit,
Trintifio , Mata , A: un.“ , t’a/mg” tout,
Ham”: “au”: tripliœm,tri4 chipera, mmm),
fra: fait: tu») émailla, tria I454 tempi;
Vrac du: J451: crétin , valdingue fer une:
J’y/Canut: me: Main , en andin; tumuli.
Ce que. i’ay ainfi rendu. Regardez premiereÀ

I ment la Mer , lgTerre, 8c le Ciel ;Vn feuliour,
Memmius , fera petit la triple nature de ces che:



                                                                     

z

me REMARQJVES’ ,
fes. Ces trois corps de forme differente, tombe:
tout en ruïne , 6e leur triple contexture (en de-
faite, a; toute la. made du monde foutenüe clef
puis tant de ûecles s’en in en déroute.

41,7. Catulejfmfàitenmt enjoù’Ê, 6c parfaite-
ment elegant dans [on expreflîon , a anal meritê
parles Ancien; le furnom de D027: , a la femme’

. qu’il aimoit , qu’il aypelle Ledit: , auoir nom“

Clodia. , u 44.51; Cala” ipfiellé Caïus Licinius Caluus ,v »
amy de Catulle,d’vné taille fort petite , en nom-
mé par Horace dans“ la 10. Satyre de (on x. Liure.

Nilpr leur C Anima degun: «une (gnian;
l E; Properce danslla deinîere Eleg. du a. Lime...

m: «in»: 10:71 du”! (f I451)»: Celui A
En» «une: mlfergfîmera (labri/ù.

. 43;. rida. “Il nuoit écritdcs Epigrammes 8e
me Epithalame, que cite Prifcian.

43;. Memmiæ. C’eR C. Mcmmïuslî chery de
Luçrecc qui luy dedia [du Poëme de la Naturezï
Et de ce panage icy. d’Oui’de; il intoné qu’il eftoie

«PoEte luy mcfme 8C Orateur; würms-Vus pen-
fent aufli qu’nl citoit ce Memmius, donf ,Ci’ceror’x’

ai: dans [En Brutus , qu’ilauoit composé’vne In“-

ueâiue contre Cefar. Il nuoit ÉCIlt de maclera

obfcenes. I - ,, 43;. chuta. Ce Poëte écriait (in Poëme qu’il
appelle Smirne, auquel il employa neufannées
entieres pourleçolir, comme le ditSemius, qui
le nomme Q’Heluius Cirrus. Voyez cy-delfous-

Hortenlius. l -4.35. n’a/Zr fut Poëre de M..Antoine, dont il
celebm les louanges à ce que dit Ciccron dans tes
Philippiques. Pmpercedit deluy dans la demies:
Elcgie de (on 2.. Lime.

l
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S712 LE II. LIVRE DES TRISTES.’ 25j
a!“ min or été: “manaf: miner dûment:

Anfèrù indu?» carmine 42/81: nier.

Commes’il difoit. Le Cygne melodieux ne l’a
pOuttant point culé à l’Oylon quine fçauroit
chanter que des Vers impertinents. ’

“a, Cornifeiw. Ce Poè’te fut tüé par des Sol-

datsqu’ilauoitappellé [ourlent Liéyrcs fugitifs
errant des calques fut la telle. Sa (mur appel-

ée Corniücia comPofa vu Mure d’excellentes

Epigtammes. y ’4.36. C410». Valetius Cato , comme l’écritIStie-

, toue dans fan Lime des Grammaitiens illunas,
fut vn affranchy de la Gaule d’vn certain Butfen-
nus , lequel s’ellant trouué dépoiilllé de (es biens,

pendant les troubles qui .attiuetent du temps de
Sylla , le mit à enfeigner la Grammaire, a: fut
lugé auoit vne excellente Methode pour ceux qui
vouloient ProHtetdans la panique , comme on
le peut induxte de ces’Vers. ”

l (Un anamnien. , (alu/fun,
Qmjvlza [agit a: fiant Total.

Ce Caton écriait ’aullî des Poemes outre des
Limes de Grammaire , entre lefquels ont fit citât
principalementdejfa Lydie 8: de fa Diane, dont
Ouide entendicylpatlet. ’ l k l

4.37. La T’a/le. Il defn’gne icy le Pacte Ticidas
qui nuoit aimé’l’etile (ou: le nom de Metelle , le.

lonla remarque de Metula. Toutesfois Mycil-
lusne veut pas que cela s’entende de Ticida’s 3
mais de quelque autrevl’oete qui auoit celebté
les amours de cette Perile Metelle.

4; 8. Cela); du) a conduit/e Nain a” Jrgo. Tl en-
ttçnd V3119 Attaeinus quieft’oit Gaulots, a: nuoit
aimât/ne femme apPellée Leue’adie ,*dont Pm;



                                                                     

:70 4REMJR2’VES.
’pttcc a dit dans la dctnicte Elcgic de (on 1;. Liùtêî

H èzjguogne perfcâ’a ludebmç 1%»: Van »

faire hagada: nua-mm 114mm fut. “
Cc que i’a’y traduit. Vatroùn qui fut f1 fort épris

«l’amant pour la. bellciLcucadic , a écrit pour fan
hiât en cc genre de petlîc de la“ conquit: de Ia-
on. Il nuoitimité lé Pocmc d’ApOllOnius Rho-

dius , ou pluton il l’aubit traduit.
, 441. [loran/in: a» Jenw’m. 041.97 qucccs pet-

’ formages fuirentd’cxccllcnts Oratcutà, ils 5’31;-

’ pliquetcnt auiIî à faire dechxs, si en compo -
rcnt Pluücuts d’amour : Cc que Pline 1c icunç

incas apprend dans le 5. Liutç de (c5 Epiütcç , où
il. dit qu’il doit cütccxcufé s’il faifoit des Vers,
au s’il aimoit la poclîc qui n’dk point ingéc mal-

fcantc à pluücnrs grands petfonnagcs qui s’y ap-
pliquctcnt delcut tcmps, tels que M. Tullius,
C. Caluus , AüniustolIio , M. MclTala , Q:-
Hortcnfius, M. Brutus, L.Sylla, q Catalan,
Qjcæuola I, Sctuids Sulpitius ; Vanon , Ter-f
quatus ou filmoit les Torqqntcs , Caïus Men).
mius , Lentulus , Gttulicus. Aufonc “Il: aulïi dt
Sctuius Sulpitius que (es Vers clîoicnt làrCide
Pont HOttcnûus , Aulugcllcdans 1c 9. chap. du
19. Liutc , a Écrit que la pocïîc de Liuius citoit
embaumé: impliuu , celle d’Hottcnfxus de [mua

naifc gracc , iman/h, cellcdc Cinna peu polie,
ilepida , a: celle de Mcmmius dure , d’un , corn-

.mc Catulle le marque aufïi dans (a 96. Épigr-A
Smyrne and (in: nonamIa/îdmigu: 01%»: ,

I .1441» capta (/9 , nanan?” alita poli l 1eme»: :i
V * MIE; gnan: inter“ guingan Écran/ù: «me,

et. ’Cc quci’ay traduit. La Smyrne de mon Cinq:

’ commences



                                                                     

I Sm LE Il. une DES Huns. 2&2
tommenèée mmm laneufviéme Moiflbh ,V 8c pu-
Bliée après le nebfviéme Hyuer; tandis girl-lor-
“genûus comparoit cent mille Vers. .
l Et Plus bas en parlant de la Smyrne de Cinna.

Juana (un! 11113103 peut?!“ mmm!” in Vidé
«finaud»: in un Jiu/ècb/àpnùnla’mf.

A! VolnÆ AnnaleJÂ * ’3- , . .
Ce que i’ayytradui’t. Cette Belle Smjvme fera

”t clichai“: au fonds de l’Àtràx qui cit vne riuie-

ge de Grec; ? Pluüeurs ûecles fcüilleteront la
Smyrne. Mais les Annales de Voluûus, [cimi-
mnt d’enueloppes aux Sardines 8è au; An-

thoyes. . l , ll 44;. Sr/emujït-vnè infini: d’Ari/îidz. Lucius
Sifennaq-ueVCicervon compte entre les Orateurs,
&qu’ilappclledoâe , enclin à toutesleq belles
JeennoifTanccs , qui parlé“ elegammentë, a: après
beaùcpup d’autres Eloges, il adjoute,qu’il tourna.
’du Grec en Latin les,Llutcs Mileûens d’AIilhdè,

dont i’ay Parlé bye tic-(lbs. a , l l
4.44. foine/i414 Gal/u. Il cri a cl“ parlé fur la

jy. Eleg. du 1. Lime gies Amours, 8c c’cû de luly
aontProPerc’e a Écrit à la (tu) de Ton 1.. Lime,” v

Et m0111 formé/è fui malta Qu’il: Gain
l A Mrmw 173/5. ment/nem Inuit 471M.

. Ce que i’ay induit. Gallus mon depuis peu,
guilnue [es glayes de l’eau infernale, en a fait ali-
tant pour l’Lunout de la belle Lyc’oris; e
. 44j. WÉAÉÉ. Tout Ce qul’Ouide dit ièy dcTî-

bulle, le nonne veriuble par la j Eleg. du 1. Li-
me de ce Poëte, ui mal-mmh d’cürç’uqnfcmè
en ce heu : mais (galangue-ut m’en of’te la volonté:

Voûsla outrez Voir aullî de la tradùâlqu au:
Peu ay Faite , E ybus en me: la eu’ricËûxé. ray

. . . F



                                                                     

2?: R Ë M A R V E S .
parlé de ce Poète à la En du x. iute des Amourâ,

ëc dans fes propres Oeuures. 1’
465., .Lgmifntrd Propane pour le Latin Hmdi

Properti. Il ’appelle ailleurs un”! on) , dont les
0euurcs ont cité amplement commentées par
Iean Paffemt : Et Pontauus a dit de ce Pacte ,
lqu’nly a plus de gens qui le loüent , que de gens
qui l’entendentbien par tout, Parce qu’en effet,
il eûtnfÎezrldichilev. ,

4.67. l’a!) [bardé à a!) , voulant dite qu’il a
auüiécüt des Vers d’amour , 6c c’en ainû que
fur la tin de fan Remede-d’amout , il dit

Et mu :1:de il”! turnix: li 13/500”.
468. Ter au 7m“ [un enter: m m. “dit qu’il

ne veut tien dire des Pactes qui ont écrit fut mef-
me (niet; lefqu’els [ont encore en vie , dont il
faut conclure que tous ceux dont il a parlé, n’e.

fioient plus au monde; N I
Ï 4.7:. Il] 4 (a: Un”: chti/7b]? pour Je: in“ de
5401.11,“ maintenant [inlet es Limes deieux
de huard; &d’aurres chofes inùtiles z Defquels
ieux de huard comme des Dez, des Échecs a: au-
tres fembL-sbles b-d’gym-lfez parlé fut les Limes

du Remede4d’amour. , l
. 471.-. Ce gui n’a/loupa YIIPHÎÎ Mini la au): Je
in: zanis. On n-mal imprimé Jeun/92111!- Il
veut dite qu’anciennement les ’ieux de hazan!
citoient deffendns , comme le dit Horace dans
1’04: 2.4.. du ç. Lime.

J’en m4113, vain legiàw du
V2910» fer/bu fttfà [de

Con/“arma [adam fia/14! (9’ lqjimn.

On dit que ce fut par les Loix Cofnelia 8c Ti-
tia ,,comme;1fe troua: flans les *Pande&es , fut



                                                                     

, sin: LE r1. uns DES 71213755: :7;
le titre d: datatihc. Mais adjourd’huy, non feu-
lement ces ieux de bazard font [i peu deffendus,
que , fous pretexee d’apporter vn grand bien au
“ ublic, on les authorxfe . &on les recommande,
Fous les noms de Blanque , de quue a: de Lot-
taies, qui font toutesinuentions apportées d’Vl-a
talic en France, dont le profit cit Beaucoup moins

aH’euré que le peril.’

l 4.73. En gay louf/92m le: hm Bq, ce; le rend
baye pour ce fuie! , ô; pour tous les ieux qui font
marquez en (bien, à Ce quei’cnny’ obferué dans

mes Remarques fut les 1.. à: 3. Dures de Un,
“page 16;. 86;“. &C.

4.88. La”: touchant la reg!“ Je 14 50mn: tine.“
Apitius en nuoit com’pofé,dont Seneque (ePIàint
dans le .5. chap. de [a confolation à Helùxa , où
il nomme nom vn certain Nomentan , gai en gr.
fez celebré dans les Satyres d’Horace.

l 4 89, Tain/are Je 50m1: Tourte. vous pour.
.tez voir ce qu’en obferue Achilles Sraeius dans
(on Commentaire fur ces Vers de la 1. Elcg. du 1.

Lincede Tibulle. t“(MM Dmi 5 ne: ’90: 31:40;)”: men-f4

Dont , ne: È fait fait”: [57111541. Ë
E9151 «atigent [rumb [ihfëeit «pfft?

. Panda ,dr/ïàili ,tomfofilllïlil luta.
»Œ5 i’ay ainfi traduits. 0 Dieux. honorez de

voûte prefencc , à: ne méprifez pou): les dans
4 4141i vans [ont offerts fur me paume table, a;

. dans desVaiKœuz de guis galon: pannant de la.
netteté, Atlçrcsfois le vieux Païfas f: faifoj: des
l’onde-une, 6c le façonnai; des mureaux d’an
gîlc fac-ilesà manier, au. - .

Martial damé ’98.E91s.rwmcd; E09 14, Le
’l



                                                                     

174 REMARQJVESme, recommande la frugalité de Porfcnnà, en
Cette“ forte. l l, “ i ’ « w -

Juan: nimir mÆëma’è 1111.3 mamma: .- -

Lama and Tôt/cil Por/êmufÆ/ihd.
Cella dire. le tedonneauis de ne méptifer Pas

trop les vaillellcs d’Arcle: Porfennn citoit propre
à fa table auec les [icones de tcrredc Thofcane.

Il y a vne Epigrz’rmme d’Aufone fur]: mefmc
:fujet à la louange d’Agathocles Roy de Sicile.
“ 497. Pica: dwoluu.»’C’e& ce qu’il appelle mi-

mor hume: , dont il fait icy vne delhription con-
-frderable. Voyez Ce que Scaligef a écrit de la poe-
fieaMitnique dansile 10. chap. du x. Liute de (a
Poctique. ” “ V

508. Le Tuteur «hep: de marnai/e: rira/Es.
les Primeurs a: les Ediles aclieproient çhcrcmcnt
des Comcdies 66 des pieces de ,Thearre, Pour en
dentierlediuertillement au Peuple. -

gri. sont-relu récurer. Il y à pulpiu, qui dt
vne partie pour]: tout. C’clt pourquoy , ie n’ay
pas traduit fra/fin: , qui eûoit-vne lette d’élcua-
tion fut le Theatre , dont i’ay parlé-fur Terencc
a: fur Senequè , 8: fur ces mors dcl’Art Poctiquc
d’Hora ce. E t media“: Input“! 12111,11: agati.

51.1.. Dans w: Tala“: , on un: de: n’aimez repu.
feme’u. Cc“ ce qu’il entend par «qui: [134,
Mais ce n’eûoit pas feulement-de Ces fartes de
Peintures qu’auoicnt les Anciens, ils ancrent
eurs Images de picté, des portraits de leursAn-

cellres Gade leurs Amis : Et dans leur Bibliorhe-
qua , ils mettoient des Portraits de gens «lotîtes.

524. fifi-vu par: Indien nèpe/9mn dimrfer:
est l’împeteut suce toute (a granité (e plaifort
aulli àccs chofcs là : Et les Anciens entoient en:



                                                                     

7*.371? LE Il. LIVRE D ESTRISTES. :7!
fieux de CC qui [a renonucllc fort à prcfcnt à cam
fc du luxe.

517. “11.115 Vue Venta y“ [nulle partir du 503g.
C’cüoir cette admirable Venus d’Apcllc, de la-
quelle il adir autre parr.

V: Venu tuftés [46v 4?, (7* gloria Coi,
Æguo en madin’ad gut prend: mahatma.

Mais voicy de que“: roue Auf0ncla décrit.
1!»me mugi, impur Juin/i514: halté

cyprin zut/le: «me 1450”? au”.
V! camp/Ara mmm madtdœfu/ix 17140:: trine:

ff tank/111i: fuma pl’illsdt yt/aywe toma.
la”: 11h nb:,CJpri, luna,111Yu/r,ainnu54 Pal/a

Cedimm , 0/1” m: pauma (il/Grimm.
ç; ;. Cela; gui 4 zampogna: Mut de Éon-ôwr va-

)?” 410117451: limais. Il parle àAugullzc dcfccndu
d’Enéc, 84 luy parle de Virgile qu’ilncman’que
inmais de loüct , quandJ’occnûon s’en pierrure,

a: luy marque , comme , aucc tout: (a valeur
guerricre , il ne laiHÎi pas chût: épris d’amour
pour la Krync Didon , ce qui (c voir fi blCI) dè-
crit dans le 4. de l’Eucïlc , que le Pont dcügnc en
cét endroit , & qui a cité iugé digncdc f1 guudcs
loüangcs entre tous les autres Liurcs de ce diuin
Ouuragc, lefquellcs ont cité recueillies de Ma-
p’héc,chaioragius , de Scaligcr , 8c de Nafcim-
bænius , par Iacqucs Pontanus dans les Symbo-
les qu’il a Compofczfur Virgile.
r 737. Le: 41010an de T6111” (9: J’JIIIJIJI/Ù , il
dcûgnc les Bucoliques clc Virgile, où ce grand
Pacte celebrc les amours de ccs deux Bagues.

54.9 1’41 écrit [x Lime: Je: En?“ Il ne nous
en rem: pas dauanragc de douze qu’il y dcuoit

puoit g gum adjoutc nil, «un: melon 2 mais
F f ri,



                                                                     

:75, REM “a!”
ces derniers, s’ils ont eüé acheuez , ne rampas
venusiufqucs à nous. Il faut “Hi remarquer ce
quîrl dit incontinent après , que (on malabar“;
nuoit interrompu cét pontage.
. H3. 174] 414K!“ donné w: Tanne Tajine. Il par-
le de fa Tragedic de Mcdée, dont Quintilien a.

fait mention. a  “a 1’41 duit un Je: MetcworpÆa/ês , dont il
fait pins d’eau que de tout le relie de [es Ouura-
ses. Voyez ce qu’il ma dit dans la ç. EIegic de

(on r. Liure. “ :,64. I e n17 a) ofem’ç’perpnne [un ne [oc/ï: mor.

dame : Et dcfar’t excepté le Poemc contre Ibis Q
il n’y alpas vnc feule precc qu’Ouide ait écrite
contre quelqu’yn , 8; celle-là cü aÇIcurcment l’v-

nique de bry en ce genre , comme il le du lux
Intime au commencement de cette vchemcntc
Satyre, que nous imprimonë au mcfmc temps
ch-cétOuurage. ’ ’ ’ ’ L .  l   V

,78. 4,54 çà: un fait): 171i; figurions?) mon
(lime; lla’èéufeigfacilcmcntAuguflede (ranin-
juüicc; pourlrry”,auoit ordonné vnc peincplug
grande que [on crime. Tout ce Lime dt amuré-
ment vnepiecr: de’grandc éloquence: métis la du-
reté de Cefar fur fi opiniàùtée , qu’il ne fut pas c3;

Fable de le acabit. a “’ r ï   ’ * r ’ °



                                                                     

277.

SVR LE TROISIÈME LIVRE

DES TRISTES
.D’OVIDE-
SVR La PREMIÈRE ELEGIE

du trèèfëme Lime.

I. parlcâ [on Lime dans cette Elcgic,
  commeilafaltaucommcnccment de

’. cétOuuragch 1c traille c0mmcvnc
Perfonnc raifonnablc, a: luy donne
diners nuis pour fc comporter pru-

demment, 8c à l’égard de (on [.(ôtcur, &âl’é-

ard de tous les lieux où il (c doit porter , quand
1! (cuveau à Rome, 8c peut»cmc iufqucs dans

. la Bibliorhequc, où s’il cil rcccu ,il ne manquera
pas de trouucr (es Frcrcs. Puis , il augure que Cc-
far aura enfin labouré de modercr fa colcrc apn-

trc luy; ’ lx. le  41’: le Un” d’vnfmwre 34m1,. Il fairicy.

Parler (on Lime par me cfpccc de Profopopéc,
pour marquer-lefujcr de (a iufte apprchcnûon.

 2. du!) 125mm Voicy le plus ancien témoi-
gnage qui f: puma allcgucr de cette façon de
parler.

4., Iluü 4,1l au Var: lm: «pt/in. Il employc
lç [119“!th Pour dire vn Lime , te qui fait con-

-“” Ff hg



                                                                     

27! REMAkogJI/ESmame en mcfme temps l’vl’agc de ce qu’on apg .

pelloit (Zara: , qui pannoient reucnir à naître
papier : Et c’cll ainlî que Catullç a dit ginginent/1mw

015510 axa-liure chauvit“, comme nous dirions vu
Lime de trois fcüillcçs. Voyez ce que Plinç a cf-
Crit de la charge, du chaman a: du papier du An-
cicns , 66 de la manier: de Euh-c le papier , 86 de
connoiürc la bonne ou mauuaifc chattas: de la
façon dclaçollcr. C’cft dans le n. chap. de (on
1;. Lime.-

ç. La (5mm: Je mon bâti/2re. Œçlgucçfoiq
Guide fc dit [acre de (es Limes , 85 quclqucsfois il
sïcn du le Malflrc , 8: quelqucsfois’l’Authcur. Il
en a cité parlé (a: ces mon de la l. 5kg. Ha“ pali

qhod dominai v 4 kç. Parguelglçngmtilr/h, quel ne: icux d’ef-
pnnlæ tu”! dont on fc (en par ois pour dim-
mblcr fou déplaiür P ce qui nîcll pourtant pas fort
airé , (clan la pcnféç dchibullc , dans la 6. Elcg.

«le (01.1.3. Lime. . l V ”
Heu 714m Jifüile a)? imitai galât fàïû ,

’ Drf7îcile cf wiki/fagne main: ÏOIQI. l
Holas ! qu’il me lambic diHicile d’imiter les fauf-

fçsioycs , 8: bigla (limule encore de fçinçirc vnç
hùmcur enjoüéc , and la rtiücfl’c dans 1c cœur!

l 7. 94m “rinçai , il y 9.310.“le que , ce que
nous difops quelquesfpis, verte jeunette , coin-I
in: Virgile glapi]; le 5. de l’Encïdc en Parlant d’Eu-

gale. a “ 4 ,[1710414 forma tu]??? , viridigu: (“magnin
C’dl de la, mefmc forte, quîon dit , l’âge (le,

riflant. l l “ i üIl. Ë: 6:7)?! me: Ver: dodu»: dg 1’?» ça file”!!!

àçaufc qu; de 4cm; Ver; ioinçs cnfcmblc’, il y en,



                                                                     

3m: LE III. LIVRE DES’I’RISTES. 27;
a touüours vn plus cour: que l’autre , c’eft à dire
l’L-xinmette de Ex pieds 8c le Penrametre de cinq.
Çe que le Poëte adit dans la 5. Elcg. du l. Lime
des Amours.

Je.» mihifnrgtt apmumerù,ln guimpa 15/170;
EL dans la 1. Eleg. du mefmc Liure.

7’” (f4: inferior ver/u. : rflê CupiJo

I Pian”, ne?!” Varan fini/ml]: paient.
17. Que/yue: terme: qui ne jàient pu lien Latins.

commgs’xl auoit oublié à parlcrle langage Ro-
main , depuis le fcjou: qu’il auoit fait en Scyzhie;
c’en: pourquoy il du dans la z;’Eleg. du 4.. Lime.

.5“: 9nd mu filable , ï: mon: thiol“; liée/II?

ExcuÂau [un rempare (réât 54h.
Et dans la u. Eleg. du ç. Lime.
e Caminnftrifu 011’121ch un”; , du gadin mail,“

Dg“ [bi damai “mon , 4’1ng la“.
Mais , quoy qu’il en pour: dire, il n’a rien écrit

que Plus d’elegnnce que ces Limes.
2.7. Voila me 1114114 plate Je Ce/àr. Ils appel;

laient ces places/âne , a: dans celle qui portoit le
nom d’Augufte, cétEmpereur y auoit bafty force
edifîces’fomptucux , le entre autres le Temple de
Mars nageur: mec-deux Gallcriea, dansl’vne
defquelles“ il avoit fait mettrelcs flatuës des an-
ciensRoys Latins depuis Énée : Et dans l’autre
les Rames des Roys Romains ,’ 8c des autres pet-
fonnages illullres depuis Romulus. Voyez ce
Qu’en ecrit Suetonedans le 2.9. chap. de [on Au-

gufte. ’2.8. (“cf 19 la mê’ Jar/e. Cette ruë la plus ce.  
lebre de Rome alloit au Capitole, a: futappellée
Sacrée, parce que c’eft où Fur iuté l’accord cam:

ëomulus a Tarius , comme le du Pallas. La:



                                                                     

de REMARQJVES
Pompes triomphales [e faifoiem par là. V0374;
ce qu’en écrit Alexandre d’Alexaudrc dans le :8.

chap. de fou z. Lune. - Ago. Lepetit Tala“; de Nm)“. Il citoit ioignanc
le Temple de VcPca , dont-1c Poëre a parlé dans

1, des Fafles. .H i: [ont “’me , gavé/Vine! aria rep; ,

Tune en: iman/Engin magna Numg. h
3;. Ut)? en a kangiar: mmm! nfa de 54/?” Rome;

Sur le Mont Palatin Où Romulus auoit elle éle-
ué . à: commença de ballir cette Ville pendant les
Pelles de Pales ,comme l’a remarqué Propice“
dans la 4. Eleg. de (on 4.. Lime.

Vrh“ et,“ , du”) P411114 “Paires,

Hirfrimw tapi! Inn-méga fi dia.
33,. VII Ter/cil mug/affin; and] d’un)“; lui,” l à

m. C’eftoic ruinant l’ancienne coutume des R0!
main; ,qui appendoien; aux Portes des Temples!
6c des Màifousles dépoüjlles a: les armes des en-

’ nenni: vaincus. Ce que Virgile a (il: elegammenç
dans (on 7. de, l’Eneïdeï “-

illabdgue’rctcrupr/tk bipa/415w ,4er
l C4ptiuipen4’m: cerna , enracine/ému: :.

Et (rift “fit/nu, (9! page»: ingmtid clan/fra,
J’ieulnyne, fbflîfllt. l enfuma; fra/Pm tabléa
Ce que i’ay ainlî traduit, lly moi: 2mm de:

armes penduës aux poteaux (acre; , auec des“
chariots pris en guerre , des haches courbes , des
armets excitez, de gros verroüils de portes ten-
uerlëes , des efpieux , des targes, 6c des becs de

Natures arrachez. I
56. La camionne Je clef” 7m à) un? affaité;

de“; àdire deuant la P9“: du Temple de lupiter,
à qui le Chcfne citoit dedié Fonda confetuatioq

des Citoyens. m w w w a -7



                                                                     

SVR LE IIÏ.LIVRE DESTRISTES. A!
4,1, par: que cette œuf)»: 4 merite’a’n triompiu.

Il parle de la maifon des Cefars , laquelle en la
perfonnede’lules 6c d’Auguüe auoir des marques

de triomphes remportez des Gaules,d’Alexan-
chie, de Pont , de l’Afrique, de l’Efpagne, dela
Dalmatie, (Mâle , a; d’Alexandrie. Surquoy
voyez Suerone.

. 4.4.: La 7’414“ 714’114 JCNIIG’tà foetal; une : est

enfin ce fut Augufte qui ferma le Temple de la.
nus , dont Virgile a dit dans le 1. de l’Eneïde , par
vne manier: d’efprit prophetique.

AÆH’J rampa/Pi: mite/æntjæœlæ kiri, .
(tu; flics, a Vefq , Rems au: 194m , Quirinw

Inn 4.45m”. nCe que i’ay traduit. Alors toutes les guerres,
airant , la Paix addoucita la rigueur des Siecles
barbares : La Foy chenuë , Vefte a; (hutin auee
Reme fan frere, donneront des Loi: à tout le

monde. i65. le lentillon? on) chient thufur: , les autres
Limes qu’Ouide aurait comyofez , excepté [es
Limes (amour , qu’il le perfuadorr n’auoit
point cité receus penny les autres dans la Biblio-

rheque Palatine. I
68. Le Ziôliothgtuin. s’il en fait: croire Sue-

tonc , c’eûoit C. lulrus Hyginus. Mais quel-
qucsfois les Limes Grecs ancrent leur Bibliorhe-

quaire , a: les Latins le leur. .-
69. [nim dg in au: Temple. La prenne

re B.bliorhequc fous Augulte , fur baille Par Afi-
nius Pollio fur le Mont Auentin , laquelle fut 2p.
pellée Oâauie du nomde la (au: au Prince, la ’
[monde portale nom de la Liberté .° Et l’vnc 8:

Feutre citoient appellera Temples. il



                                                                     

a!) RI’MAIQ’VE’K

37R LA DEVXIBSME ELEGIB
du mijie’mc Liure.

IL f: plaint fort de ce que hm d’Efcrits qu’il
auoit fans où il n’auoit régi mis qui pu“: citre

trouué mauuais , ne lny alloient de rien fera)!
foutempcfchcr (ou bànniffcmcnt; a: qu’il auoit
beaucoup [0115“! en tout [on voyage , a: que ne
fcpouuant confolq de la perte qu’ll nuoit faire,
ce n’cRoit pas Pour, me fçulc fois qu’ilauoit (ou-

haité la mon. 
VI. Il 1/1911 à»: re/àlu 70e i: datai: venir en J?)-

tÆic. cm vnc façon de parler adaptée à la vchc.
mencc de (es fentimcnts. Comme nous difons
d’oxdinaire , comment œIerpeutJI/kinè

a. Habiter/0m [09031 fülndfdf l’Our/e. Il faut.
lire dans le Latin lytdoniofab me, 8c mon pas l)-
tanin Æà au, parce que Lycaon Roy d’Arcadie
fut pet: dc’Caliüol qui fut changée en Ourfc ,
dont Iupiter Et la Communion de l’Omfe qui

CR auprès du Polo, I4.. v! n19” En”; il y a Preftrc Pendu; ve/gro, o
comme dans la. 6. Elcg. du z. Liur’c des Amours.

[Ir ego Mujàmm [une , Téæéiyw [4002191.
Car les Poëtes choient appell-cz Preütcs-dcs

Mufcs. C’eft pourquOy Horàcc dans l’Çdc x, du.

3o Linteadit . - oOdî fra/Imam «1an , av une.
En“: linguai , «mmm un priva

vagit); M’a/5mm “urdu
Virginibw , Pari/’91: caneta.

o - Cc uei’ay traduit. le haï le profane Vulgai-
tc,;s.i“eîc-chafk loin dt moy. Ne faites Point de



                                                                     

e

En: L E III. LIVE E DES 7.215753. a;
bruir. Le Preilre des Mufegchanre aux garçons
ô: aux Elles des Vers qui ne furent iamàis oiiis.

Er dans la. r. Eleg. du 5. Lime de Properce.
un)” ego ingredrorftmi Jejîmtr [tardas

Italapn ara/“or orgie/Erre dans. .
C’en: à dire. le fuis le premier des Preflres lorry

d’vne Fontaine pure, qui commence de porter
les, Orgies dcsIralicns parmi les dances des Grecs,

C’ell ainû qu’leian appelle les lurifconfulres
Preilres de la luilice : Er Suce parlanrdc Lucain
le nomme Romani Mari fumant». Voyez la r.

316g.“ 4. Lime. l7. dpre’: “mir mura plioient: [tri/J paf Mer
typer Terre.Lifez la z. 6:1: 5. Eleg. du 1.Liure.L:
1.8cla derniere du 4,. Liure, a; la r. du 5. Lime,
Er dans la ç. du r. Liure, il àonneàconnoillrc
comme il Er vue partie de [on voyage à pied.

in”: L11 TROIS] ESME’EL E ou
du hai/Æ»): Livre. 1

I. entretient l“: femme d’vne maladie quiluy
a cit furuenuëà caufe des fatigues u’il a foufet-
tes , a: du mauuais air du païs oùil alaire : Er la
prie d’effa et de Hechir les Dieux en [a faneur ,
pour en o tenir le congé d’aller mourir en (on
E313 , ou ,s’il “faut qu’il meure en Scyrhie , il fou-

aire que fan ame perme mec le corps , pour lift-
lire oint errante dans vu païs 35mn: , parmy des

I 0m res de Getes 8c de-Sauromarel , qui eûoicnr
dits gens feutrages a: lus femblables et; leur:
mœurs à des Belles qu’a des-Hommes. I Î,

1 z. le radinant: njËnfn’r fard: “in”. cellæ-
“flair pas pour ellre peüilent; mais pourvellre trop



                                                                     

25’; 221143212”frôid , ce qui diol: damant plus contraire à Gui;
de qu’il citoit d’un temperam en: delicat . a; d’nn’e

taillefort menùë. w
Il) m’ucaurumer âjê: aux. C’eft l’Ordinaire dcs’

Païs froids d’audit rarement de bonnes muni;
eut-ente à ’caufe des neiges. Il a dit dansla 7.
kg. du i. Lime Je Fuite.

Et i047!“ luit; non initidiïojà iolnfli; ,A
y Ægnoreq ôtât!” du): [a]: m1,?4 palu“.
Vonez cc que Pline écrit des bômes eaux dans?

nlc3.chap.dn 31. Lime , 6c lithenéeàu Lime 1;.
1.5. [Inejüudraiç in m’ai/farter la mutule que

com/emg niiez. Il dig ma MaiftrcH’e , dominai
par où il entend (a femme , comme ic Vl’ay  :traduiê

“en d’autres lieus! : È! ’c’cft aiinâ qu’à prefcnt beau-V

ton? de Aperfonn’eé de qualité appellent encore

leur femme ,1“ Mai/bye. r k
,1. Efdrgmg and!!!“ vivi: 7A0]!!! Tlpge; Les ferrag-

mes”-’s’égtatignoient levifage pôut marginer leur

dcüil , comme Canon: un à Paris.
, Gagne fun: 403i”: nidifiât mais.
Virgile en parlant dc-Lauinic, qui clephte 14 -

mon fune“: de la Reyne fa lucre , Qui s’c&0“it

zètxanglée. . I n’ : M. Mm. mm la»: tam. me;
, Iéna/eau lmùm  - I
EtTibulle dans la r; Eleg. du x. liure;

Tu Mme: ne 141e m1, [cd/mufôltni: r n
. 0711165”, o! talari: Deliquregenù.

. Les femmes skrmchoient 4mm les chenalai g
dont Il y a vnc inânité d’exemples; a: «me au.
“et; dans les Fragments de Lucilius.

Mamie que m1103: 19m: infixe”
fait!) a! «Ms/5nd“: , a. ùndetgin



                                                                     

Sm La III. LIVRE DES TRISTES. 2:;
6;. Le Vieilnrd Je 54mm. Il entend Piragore

de l’Ifle de Samos qui auoir enfeigné la doârine
“de la M erempfycole, ou de la rranlmigrarion des
ames dans les corps de toures fortes d’Animaux:
mais la plus faine opinion des l’hilofophes fur
cette marier: citoir que les Ames retournoient au

- lieu d’où elles prenoienr leur origine , a: que fi
elles venoiçnr du C 1:1, elles retournoient au Ciel
comme les corps qui viennent de la terre retour-
nent auŒ en terre.

6;. ou: ynefen’te Vue. C’eüoir vn Vaîfïeal
où les Anciens renfc rmoienr les os ou les Cendres
des corps , 8c le renfermoient ainli dans la terre,
ce que le Poere apprehende qui Iuy arriue en Scy-
rhie , comme il le dit dans la z. Eleg. du r. Lime

aïe-Ponta. . -axe/e par» monem,marnm 91107“! lappeur il”!

Ne me; Samarium manga 01m3 lolita.
Er dans la 5. Elegie du mefme Lime.

Deniçuefm «nu/ulumpaatzn croum
V 0% me) sadien naprzpremnmr hmm.
Car ç’a cflé ronflants vn grand foin à la lus

parr des hommes que leurs os funent mis au
la fepulrure de leurs peres. - A ’

7o. mu Faux la”; de 14 mir : car c’eûoit
rouliours hors de la’ Ville que les Anciens enter-
roient leurs Corps , pour ne laitier point «l’incoh-
modiré aux Citoyens parla annuaire odeur de la
Corruption. On n’y prend pas garde aujourd’huy
de li prés parmy nous, où toures nos Eglifu (ont
autant de Cimetieres , qui en (ont infeàé’es le
plus fouuenr : Er Certainement, il ne faioirpas
changea ce: égard l’ancien vfage : mais les ri-
ches, au: condefcendancedes Mariannes pour



                                                                     

Q

au xE-MAzegjnes vauoirlcurappuy 84 leur amitié , font caufc de bê
defordre : Et de ce que les Anciens mettoient
leurs fapulturese (a:  les grands chemins. ils em-
floyoient raifonnablcment dans leurs Epimphes
“tu: afrite ou 4194 viner, qui ne vaut rien du

tout;ce.me remblayeur!“ Epitnphcs qui (c met-
tent dans lcsEglecs , qu’on ne doit Pas confide-

rer comme des chemins panama. . .
  71.. Enyoju Lettres. C’cûoit afmxdc les lire
de plus loin , a: mefme en courant pour ainfi dire,
8cfaifoientlesinfcriptions des [Epitaphcs en ter-
aies concis , tels que ceux Cy bief“; w, ou bien
bîcimt, icy repofe,’ ou icy gut: Comme dans le

* a. des Mctamorphofes.
- t Êtft’tm q? fôneron carra au? apprenti.

Et dans ln g. Eleg. du x. Lime de Tibullc.
l e Hf: in” (mmm au; «ru/nm mon: 7152/144.
Briffpn en a parlé amp ement dams (es Formules.-

73. C: 79ml!“ le rem/“ému , on C’eft vnc Epi 7

taphc qu’Ouidc a compoféc de luyVnmefme Pour  
mettre fur [on Tombeau , ô: laquelle i’ay bien
519qu rendre en Vers , comme celIbCy que Vire
sil; chut agliâ de la mon en Galabre , compo“.

fade luy mcfme. l V i  l v ManquWgenaii, Caldn’ “fait, rentame
14115010): , acinifafma , run , dans. “

V Œeïay ainü gourmée en qpatrchrs.
I’qfarugt’ me: in”: en 1mm; Trauma .-
.1714 714%“: À M an (mît; en 64/431“: tu: ram-ti

Naflupqr mon Tonkin radina/2,; mon pu.-
.l’q (lité/u Bergers,lc:Laâonr«-gr:,le4 Princu.

v ’Ànlugclle a raponé de!“ le 24,. chap. de (on l.

Lime , celles de Næums , de Plante 84 de Pacunc“;
Ngicy celle de Phare.

” ” 1’091!”



                                                                     

.8171: LE ni. un” E DES 7R 1315:. 2:7
e Puffin”: mon: «yin Plana ,

Conclu lager. Fana “ef daru“.
Deinde rif“, la)“ , beu/70:, a“ mimai,
l’examen“ finn! ont”: mlaromnrunt.

Laquelle i’ay ainfî traduite.

Vif”: que plante j?“ mon j
Le 001:1“an en larme: ,
Le [cette panât je: Manne: , ’

le: 301i“: , le: aux eurent me pareil En ,
Lesflmjïn lutin dong!“ verxflË/m de fin/Pl
du du“! , du Âe/ejair «Jeux: 1mn «raja.
Ainü les Poètes celebroient eux maints les

ouatages où ils s’eüoient addonnez , ô: plufîeurs

fadoient gram: (tu leur: Tombeaux les reprefcn-
tarions des chofes qu’ils aunoient le plus aimées. v

77. Mu Lune: fait: de plu 1&4)an Mantoue!!!”
cari! eü vray queles ouatages des gens de Let-
tresleurconfcmcnt vn nom immortel: Et il fau:
auoiier queles Roys mefmcs n’ont pas vue repu-
tation ny de G longue durée , ny de û grande
étenduë : Et Certes , combien de noms de Monu-
ques font-ils puis , tandis que ceux des Poires
filantes fontconfemcz 2 Cc qui a fait dire à Pro-s
perce dans la p. Eleg.de ion; Lime.

N41» neguef;r4m:lvmfumftœ tlfùtn 134W ,
’ Net [and 51:: miam imitant 10mm :
Ne: Men/014i d’un Ërtnnafepyldri

Menu 45 entrelu; «mâtine ne“.
du: 171417401004 , au: 1m59” più: et 5:2an ,

Junon»; a: 150,904”: Wh un”.
A: ne» ingenia gut/item: none» a): duo

Excider. ingmio ou jïm marte Jean.
Cc que i’ay traduit. Car ny les Pyramides;

meptncufcslqui élcucnt leur fxon: iniques au
G a



                                                                     

3:8 R E M A 1a ,2!!! E à
Elkoiles, ny la maifon fupetbedelupiter Eleedj
laquelle imite le Ciel, ny l’opulente Struàutc
du Tombeau de Maufole ne (ont pomt exempts
de la condition de la mort qui ne (e peut éuxter.
Enfin la Hamme, ou la pluye ternira toute la gloi-
te des edifices où elle tombera : Ils feront accu-
blez fous le poids des années : mais le temps n’au-

rapoint de pouuoir fur la reputation , laquelle
t’ait acquife Parles nobles produâions de l’efprit.
L’omement qui prenaient de l’efprit fubfilte touf-

jours ô: ne meurt iamais. -
.973 LA 24V A ne 1 E sua ELEGIE

du truffât: Lima

Il. donne icy des loüanges à m Amy pour (a
vertueufe conftance : Le conuie de f: conten-

tet de fa fortune prinêeQêe de ne fe familiatifer pas
trop. aucc les Grands , ce qu’il prouue a: diners
exemples, a: par desafimilitudes agma les tirées
de la Nature: le pile deluy confetuet fou foune-
nir , 85 s’excufe de ce qu’il n’employe point dans

fes Lettres les noms de (es Amis. .
x . Que fa; d’une coupant du: tu: le temps

mon dlner/îdïout le monde cit amy dans la prof.
etité , 8c rarement on trouuetquelqu’vn qui le
oit dans l’aduerûté, mm n’elel rien de plus cher

qu’vn veritable amy , Ce qui fait que le Poste en a
fait comparatif” auec l’or éprouué dans le feu.

teillez! wfïtluumfeèîaur in galba dans»
Tempore/it du” 5]] tnjieimda fla.

Voyez la. 4.. Eleg. du l. Lime.
go. Il [ê pre/Eau à [on 2;”. Il parle d’Elpenox

quife Prefenudans les En cts à Vlyll’e qu’il zip--



                                                                     

une L a III. une DES 71213753. m
’Pelle (on Roy , quoy qu’on ait obletué que cette
qualité ne luy ait point cité donnée dans Home-
re, ny dans Virgile , bien qu’il cuit thé Seigneur
d’lthaqne 8c de Dulichie. Quelquesfois trulli les
Anciens employoient ce nom de Roy , pour dire
Patron a: Amy puilïant , comme .vn Parafite
dans les Captifs de Plante dit de Philopoleme fils
d’Hegion , qui luy donnoit fourrent de bons

ÏCPÂS . .Nnmpofqonn 1mm ne: effet!!!“ 50/913401.
La mefmo chofe en; ordinaire dans Horace ,

pour les gens riches ô: pour les puiŒants.
2.2.. la”, fils de Dedale , dont la FaKle ell: con-

’ nué parles Metamorphofes , à: parle 1.. Lime de
l’Art , où elle cil reprefentée tout du long. C’elE .

de luy dont Horace a dit dans l’Ode ;. du l. Lime.
Expert,“ marnant 9:11.410: dîne

Parmi: non 50mm: lai.
C’ell: à dire. Dedale éprouua le vuide de l’air

nucc des ailes qui n’elloient Point données pour
livfage des hommes. Voyez aulïi ce qu’en écrit

z Virgile au commencement du 6. Linter
1;. Cela] gui fa]? 51m and me“, ont. Il n’eû

rien de li commun que Cette parole d’Epicure qui
a pallié en Prouetbe r Comme s’il vouloit dire;
Viuez de telle forte, que performe ne (cache que
vous ayez vcfcu. ou” qu’il en foi: , il me (cm,-
ble que l’humilité s’accorde fort bien àce fend.
ment . qui n’en pas fort eloignéde celuy d’Ho.
racedansl’Epillre x7. du r. Liure , ou iltraitede
l’amitié des Punccs 6c des l’ulllants,dans la comi
paraifon qu’il fait d’Arillippe 66 de Dirigent.
. alan: ne?!” 41741215“ “11!!an ne .5401); prit“

En viril mule , glu 1mm morin/“gin zêfr ln. ù

68 il

4 A ---.......... “,1.



                                                                     

a)! REMAR;2JVESCc qui ügnjüe. Car les plaiürs n’arriucnt pas
feulement aux Riches, ô: celuy là n’a pas mal ,
vcfcu , qui nanifiant ou mourant , n’a donné au.
cune connoiÎancc de foy. Et certes ceux qui vi-
nent dans les honneurs , ne font pas rouûours
les plus heureux , comme Scnequc l’a bien fait
eonnoiüre par ces Paroles du 2.. Chœur de [on

Thyefte. .Re: 0p, guigna wifi: nih’l
la: laguna/13; 1141/?” la:

«me: galangue valet fait!“
Art/e calmîm- [aérien :

M «fulm- [kuru gaies,
05/2700 paîtra loco,

101i [mho «in.
and; 500:4 fairüihu
ÆMJ [et «titan: flua.

l si: “un Inn/Faim un“

Nain un: fuma du: ,
Pidgin: morin jèFCJ.
III mon granit and“.
Qui mais turnix omnibus ’
130mm: mrimr fiât. A

Cc que i’ay traduit. Celuy là eh Roy qui ne
defrrc rien , 8c chacun (c peut procurer cette
Royauté. S’arreûe quivoudra fur le pas glifïant
d’vnfommet éleuâ pourydeuenir puiffant, il ne
m“importe nullement paumer: que ie ioïufÏc en
mon particulier des douceurs du repos, a que
ma vie inconnuë au monde fe pane (ambrait.
Ainû, quand mes iours [e feront écoulez fans
trouble a: fans enuic, ic mourray en vieillerie
auecioyc,commc vn homme du commun cu-
ide: La. mon d’ed’ordinajrc bien fafchçufcace:

u:
H5:.

,5



                                                                     

SVR LE III. LIVRE DES TRISTES. 2;!
luy qui diam connu du mqndc , meurt citant

inconnu à (by mcfmc. -2.7. Ethnie n’rnf point perdu fau fil: , aux Il
parlcdc Dolen 613 d’Eumcdc , dont Virgile m-
contcl’ananturc dans le u. de l’Encïdc.

Part: 4/114, mat/i4 Brandes in pralin/gaur
Jntigui prote: 6:46: [redan Dolonù
New/a: «au!» refèrem puine moniôufguefaremê’:

Qui Quant/4m 04/94 w 04:14.4”! gaminer mm,
Jufu: Pelidt fretin!!! /ih fac/Erre mm“.
M’a”: ’Tjdnides dia pro “fiée: «IF:

ü Aferitfrmo: ne: (gaz: «juc: Jcôi/Ià.
Ce que i’ay ainoûtraduit. D’autre (0&6, Eu-

mode s’auançoit dans la menée z Il cüoit illui’crc

fat fa valeur , 8c fils de l’ancien Dolon , ponant
c nom de (on Aycul , à: rchmblant de mains 85

de cœur à (on pue , qui autrcsfois , pour cüre al;
lé recannoiürc le camp des Grecs , auoit olé de-
mandcrcn recompcnfc le chariot du fils dt Pelée.
Majs , pour vnc cnrrcprifc û hardie, Diomcdc 1c
fçcut f1 bien gratifier d’vn autre puaient, qu’il ne
fougea plus aux chenaux d’Achilc.
n Il ,vcut dire qu’Enmedc mon 51s de Dolon , 85

que ce Dolon cRoit 515 d’vn autre Eumcdc. Pour;
les chcuaux d’Achîlc , dont Guide parle en cét
endroit ils s’appelloicnt Xanthus 6c Balius de

k femcncc diginc, d’.vnc mer: appelléc Podnrgc ,
comme l’écrit Homcrc au la. de l’lliade.

V 1.9.. N) Merap: n’ai/frein: ,YHI!Ôn%J du!!! le filo
C’cft à dire Pha’c’ton lils dç Mex’ops a: de Clymc.

ne; cap c’cûoit aucç trop dcfrefomption qu’il Il:
lorifioit d’türe 515 du Soloi , comme .Epapbc le
ay reprochoit tu: la En du]. Lime des Mctamor-

pbofcs. I . c IGg iij I



                                                                     

“au R E M A R .2] E S .
gr. Ayez zou/ion” de la anime pour/u réa/Ë: 71;!

funera; almées,- C’eft adire qu’il ne s’en faut pas

trop approcher , deçrainte d’en eût: opprimé, ce
qu’Horacc abien reprefeuté dans l’Odc le. du
[ou 2., Lime par cette Gmilitude.

h Sgprm verni: agitatnr lagan:
finn , (94 tel/tanguiez: afin
Teria’nnt rune: , fîriuntgae [imams

F 01min; manier. ’
(ne-Pu ainû traduirrc. Le plus fourrent vu

graud Pin cit agité parles vents: Les hautes tout:
tombent d*vne lourde chenu: , sales foudres

. frappent les fommets des Monts. I
l Et certes la mediocrité cit beaucoup plus (cure
comme il le dit dans la mcfme Ode , a: craint (a,
gcmçnt vue trop grande profperité. me ne doi-
vent dom; point apprehendcr ceux à qui toures
Chofe; reüflilfent de telle forte, qu’ils n’ont plus
rien à fouhaitcr que la, (anté 6c “immortalité;

Ceux. qui font muderez prennent pour eux cç
confeild’Ouidc dansl’Elcg. 9.du I2 damara.

E! vert gut/ô contrai: 72/: un;
Ou celuy d’Horace clan; l’Çdc que lç viens

â’allcgucr. ” IR360; “ga/91“: aqgmym “qui:

jam: qppnç fafiennr 14mn
[Contrqbu Venta lainier» jugula

Turf/14 veld, l
h C’efl à direZ Dans vue fortune ferrée , montrer;
vous forts: courageux , a; lard-rez mefrnes vo-
“re voile , vous cites [age , quand elle cil enHéç
d’vn vent trop fauorable.

4.3. Le Enfin)”. Oeil le Bofphore Cyruericrr
a: non pasle Thracien , ce nom a elle donné à
ces détruira de Mer du palfage d’vn Bœuf,



                                                                     

SKI! LEI”. LIVRE DES TRISTESJI;

sa 54 C Huy! I E S ME ELEGIE
- du nué/15m: Lia”.

L celebre les venus a: le merite d’un amy fous
le nom de Cams , dans l’efpcrance qu’il a con-

ceuë d’adoucir par (on moyen la colere de Cefar.
i’o. l’a] nm: vos Jar/cr: mnlq de Éupm. Cc

[ont des marques de tendrelïes que (e donhent les
Amis, quand ils (e feparent. Ils n’en font pas
moins , quand xls fe reuoyen: après vne longue
fepatation, comme Catulle le dépeint agreablc-
ment dans la 9. Epigram.à Ycrannius retournant
d’EfPagne.

remuai mufle: and: «mais
Jazz/h: nib“ miülu: nervai: ,

reni/line doum Il une: Panier ,
Franc/ève VnAnimox, [mangue murent!
Vmip a ô titi/ni 1111»th écati.

Pif”: le inmlumem , calangue [hi/2m
Nnrmntcm la“ , [4&4 , nanan: ,
Venta: q? mm , affluant/ga: tofu»:
hamada»: u , analogue fructidor.
0 Quantum a]? lamineur l’atrium”,
Quai me kgm e)? âentiw- w!

Cc que i’ay ainfl traduit. Veranniuslc premier
de tous mes amis de trois cent mxlle dom in me
tiens alleuté; Elles vous réucnu parmy les vo-

;lhes auprès de voûte merc a: de ms fates par-
faitement mis 2 Vous cites reuenu chez vous .r’ O
nouuelle agreable ! le vous rcuetray donc heu-
reufement de retour , 86 i’oiray le red: que vous
nous ferez agteablement , (clou voûte coutume,
je tous les lieux que vous me: Veûs en Efpagne,

G g iiij



                                                                     

294A RÉMAR.,2,VES
derour ce qui s’y ellpnlïé, sa du gounernement
de Tesl’rouinces ! Er approchant ma telle de la.

, voûte ic ballera)! voûte agreable bouche , le bai-
feray vos yeux. O quid’entre tous les homme:
contents, en: auiourd’huy plus content 8c plut
heureux que moy!

gr. Plus 1m: pavaner/2 1:37.401: condition (a:
plus il doit afin/ââ]: â’J’affdi/èî. Et certes, il n’eft

rien de plus mauuaife grace à vne performe d’au-
thorite que de garder long. temps (a colere, parce
qu’il luy cil: facile de le vangcr : Er c’cft vue cho-
ie indigne d’vngrand cœur, de faire tout lemal
qu’on peut faire , 66 de ne rien épargner pour af-
fouuir (a paillon. Ce que le Poëre prouue par l’e-
iemple d’vn animal genereux , &de deux perfos-
nages valeureux.

5.1.. Ath]: Input rrfferè 14 farce Ales [armada
Trial». Ce fut quand ce vieux Roy (ou: la con-
duire de Mercure vint rrouucr échue dans (a ten- I
repent luy redemander le corps de [on E15 He-
ctor. Ce qu’Horace dans (on Ode à Mercure qui
Cil; la I9. du r. Liurc exprime en cette forte.

.2141“): a» and“ d’un n 11”!be

Hic dans Priam“ reliüo
Té: duf ne i ne: , (9’ mi 4 Trait

Ï C39“ âfË/Iit. Y”
Ce que i’ay ainû traduit. Ce fut fous Molène

Conduire que le riche Priam fouir de la forterelîe
d’llion, 8c qu’il trompa les fiers Articles, les feux

Thellàliens, se les Gardes du camp ennemy des
Troyens. Et dans le r. Liure de l’Eueïde.

E ranimnmgue aura en?!” vanité“ 111*551”.

El: plus bas,
fritdtalçmgv: mon: Pfilmhm pnjta’itium



                                                                     

SVR LE III. LIVREDESTRISTES. :9;
Achilc le raceur suce beaucoup de courtoiüc,

a: le traira dans [arcure : C’eft pourquoy Priam
dit à Pyrrhus (il: d’Achilc qui venoit de tuër [on
fils Pollrcs dans le fecond de l’Encïdc.

A: non i”: ,[Ïarum gnare mentir]: 406M“.

141): in 50/99417 Primo : [chum ,fidemquc
Jüffâcir enduit, cuffa/1m Manque [aprilin
Reddidltfleâ’arenm , me?” in me: 10:04 reni/if;
C’c’üà dire. Cêt Achilc, dont il cit faux que

tu tiennes la naifTance , ne fe montra point tel
vers Priam , ni luy citoit ennemy. Il cüoit ref-
lacétueux aux toits inuiolables , 6c à la foy de cc-
uy qui le (upplioit: Il me rendit le corPs de mon

fils Hello: pour l’enfcuelir, ô: me renuoya chez
moy en tout: feureré.

49. Perm. C’cftoit vn Ray des Indes , qui
citant vaincu par Alexandre rrouua tant de cour-

.toiüe en (on vainqueur, qu’après s’cûre Veu dé.

pouillé de toutes chofes , il obtint de facs liberali-
lez vn plus grand Royaume ne celuy Tm suoit
perdu , comme qu’une Cu: e l’écrirà “in du8-

Liure. .4.1.. Cella-U devint faire de faire», gui «oit
c/k auptrautntfon [11:1ng Ennemi]. Il arlc
d’Hcrcnlc qui cüant deïfié époufa chè (il e de

lunon , après me infinité de trauaux qu’il :uoit
fouffensepnr la haine que luy portoit cette DcelTe.
Cc quia fait dire à Propercc dans la. 10. E165. du
4.. Liurc.
  Jabe/àntîtfaur, mi iamf’mt efrit luna.

Guide enaparlé de la mefmc («redans le 9.des
Metamorphofes. EtScneque dans fan Oâauie.

Du: Alcide: poÆdu H le» , - “
Nu [000’151 in”! une: in”: e
cm: gamer a)? gui fiait édit). .



                                                                     

2M R E M A a 21/5 s
Ce que i’ay traduit. Alcidcy poilai: mainth

nant la belle ché, 86 ne craint plus la colcrc à:
limon , citant deucnu [on gendre, aPIéS auoi:
c116 [î long-temps [un cnnemy.

“de LA SIXJESME 51.5015
du troi/ie’me Livre.

L confie à vn Amyla Caufc de fan mal-heur g
mais c’cfl de telle faire qu’il neluy en dit pour-

tant point le détail :Et veutbicn ncanmoins qu’il
(çachc , qu’il a plutofl cité imprudent que coupa-
ble d’aucun crime. De forte qu’il leçon-liure d’em-

ployer (on crcdit auprès de Ccfar, pour obtenir
dç luy vn plus doux exil que celuy où il a cllé re-

lcgué. ’ . , “52.. Il jêroit 5:40:01:pr à propos Joué/in ce
quipu! affurer 1/: 14 confia/ion. Commc pour;

- roient citre lcs amans d’impudicité , que la mo-
’dcllie nç peut fouffnr. Cc (ont chofcs qu’on
..voudtoit,cnfcuelit dans les tcncbrcs de l’oubly,
&qui ne patullbnt iamais anion: : mais il n’en

dl: pas de mcfmc dçs biensfaits qu’il dl: glorieux
&honnçüc de publier : Cc qui adonné fulcaà
Catulle de dire dans (on Poëmc à Manlius.

Nonfoj’nm mirer: , 9M , in) Manliœin ra
11mm: , au! 71440”? iman? par“:

chgiemfèdà oàlinifantibæ on“
liait bu MM naffe «gut %ndilmt.

3d diam 30h.“: : hispano licite multù

  mima : a» fâche in daru lupanar aux.
Cc. que i’ny traduit. Toutcsfois , ô Dunes,

le ne puis taire les biens fait: que i’ay reccus de
Manlic, ny tquslcg En! offices qu’il m’a 5m:
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dus , de peut que Page qui s’écoule dans les lie-
’cles de l’oubly , n’enucloppe (es limeurs“ dans les

tenebres d’vne obfcure nuit); Mais ie vous le di-
ray : Et comme yous le direz mm à beaucoup
(fautres , vous ferez encore que cette poëlie en
parlera quand elle fera vieille.

SVR LÀ SEPTIESME ELEGIE
du trogfe’me Lia”.

L exhorte fa lille Perillc de s’efforCer d’acque-

rit l’immortalité pour faire de beaux Vers :
mais qu’elle fc donne bien de garde d’en écrire
d’amour: (m’ai: telle (a beauté petit: par la.
vieillefle , 6c que les biens du monde (ont (niets à
l’inconlhnce de la fortune: mais qu’il n’y a rien
de folide que les biens de l’efprir , “(quels il la.
ennuie d’afpirer.

l l. M4 Lettre que PA) tu“? 314,61%5 Guide [e
Plaifl merucilleufement à ces fortes de Profopo-
pecs , addrelrant comme il fait û (himent , la parc-
le à des chofes inanimées, telles que la Lettre
qu’il écrit. llvfemble que Martial dans (on I. Li-
ure , ait en égard au commencement de cette Ele-
gie , lors que Parlantà [on Lime , il-luy dit dans
la 7o. Epigramme.

Fade/khalam , pro me [Mer in inhrù
1d! mmh nid/a: baïne]? larix.

Ce que i’ay traduit. Va , Lime officieux , va
porter mes ciuilitez en la. maifon polie de Pro-
culus : Va-s-y. falnër de ma par: le Mnillre dirlo-

gi; ,ôcc. l k i II En en fuitte. En demandes tu le chemin 2 lIeite
4e diray; Tu palle-tas âme-le Temple de’Gaûo:



                                                                     

2,0! vREM/llfgz/VESqui dl proche de celuy de Vclta , &àtrauers la
malfou des Vierges qui (ont dealées pour le fer-
uice de cette DeelTe , au. Ce qui a beaucoup de
conformité mec cette Elcgie. “

10. « Pour employait»; me: V en , [du leur nefa-
re alternative. Il décrit (a velûlîCation , où il cn-
tte nielle fes melurcs , a; les Vers Exhameues 8:

Pentametres. .:0. Il 11341045” Sappéa gnifuife mieux fàire
de: Ver: in: «Mu. Mans f1 Perille lille d’Ouide
s’occupoit à faire des Vers Lvyriques , ou quelque
autre forte de vers , nous ne [gaulions qu’en di-
re .  par ce qu’il ne s’en trouue rien d’écrit. Il cit

airé acanmoim deluger du chlemm de (on perc,
qu’elle y auclevn grand naturel : Et Il on en a pû
faire comparaifon auec Sappho , de qui l’on a dl:
des choies tres-auantageufes pour: la reputation
qu’elle suoit acquife en poëûe, il n’y a pas lien
de douter qu’elle n’y qua-anal excellé de (on

temps.
3;. Cette halte“ s’e’rnnonyu, en. Il n’Cll Il“)

qui dure lipeu: ou , li elle dure quelque temps,
elle ne manqueiamais de perdre fa Heu: anet. l’â-
ge. Cc qui afait dire à noütePoëce dans le z. Li.-

ure de l’Art, vFormn’Ïonum/çngik e/I , yuaniumguoamdi: mi

un”: ’ , l/ Fit rhino: , 073:9 azimut. 124/.540. I
Mefeanfer and; ,naj [enfer/1’04 1%; au, v »

Et r13“ ami/mafia: reliât rafle.
Inibt’iqmetni renientjîrmyp/ë «PIF : ,

14m unira: mg; , ya: 156; un?“ vent.  
Cc que i’ay traduit. ’ La Beauté en: vn bien fra“-

gile. Plug elle mange dan; le; aunées , 8c plus
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elle fe dimlnüe , a: le ruïne bien-tolÏ dans le peu
d’efpace quïelle occupe. Il n’y a pas tonfiours ’

des Violettes , les Lys ne fleurilÏent pas touliours,
86 l’Epine le herifle à: s’endurcit , quand la Rofe
efl: tombée. nelque beau que vous layez main-
tenant; vous aurez bien-toit des cheueux gris:
Il vous viendra des rides qui lillonnetont voûte

corps. , lEt certes, la gloire dela beautés: des richelTes
n’elt pas de longue durée : mais la vertu ne petit
iamais. Ce qui a fait dire à Seneque dans fan
Hippolyte.

.-- hg” [invit 7m“ radic: (au)
Momen/o rapin”, “la!” ne» du:
Forma/ÎÆo/inm “qui: 45/91111?

Re: rj? férin: 10:44-.
Ce que i’ay traduit. me le Vermillon qui

rayonne fut vn beau teint s’échappe prompte-
ment ! Il n’y a point de iour qui ne remporte
quelqu: dépouille d’.vn beau corps. La beauté cit
vnc thaïe toutà fait palTagere : Et ie ne croy pas

. qu’il y ait perfonnc- de bon fens qui le voulait
fret à vu bien fi fragile.

4:. Inn. On a fait vn ’Prouerbe de cét 1ms
qui dirait vn Gueux d’lthaque , comme il en eü
parlé dans le i8.Liurede l’Odyllée, 85 l’on adit
’4n/îiftuwe çu’lrm .- Et C’CR zinfi qu’vne certai-

ne Hccalé fut vne.celebre Gueule. Guidez par-
lé de l’vn 84 de l’autre dans le 2.. Liure de fou Re:
mede d’Amour.

Car anna ce [lem/eumnlrc 2/9 in: «fait III/m2
Mmpe , quad alter gens , clampin,” un.

i Comme s’ildifoir. PourquOy performe n’a t-il
ris Hecale , ô: que nulle Dame n’a-toue” le



                                                                     

au REMARQVEÉ» e
cœurd’lrus a C’en: que l’vn citoit neccûîteux a?

l’autre cüoit panure. Cette Hecale fur vne. vieil-
le femme fort panure , qui receur Thefée
chez elle. Pour Irus , Propcrce dans la g. Eleg.
dag. Liure l’oppofe à la richeHè de Crefus.

111i“: Tulicbb mm «li/94: (ra-fiu 46 I r0.
Œeü ce que fait Guide en cér endroit icy.
50. Q” 914’110: [01’th reptation me Æruiurt

ton/ion”. Il veut dire que les Primes ,les plus ab-
folds n’ont point de puifïance fur la Repurarion,

I bien qu’ils en ayeht fur la vie. des gens. Voyez
l’Eleg. 9. du 4. Liure , 8e c’eft ainü qu’I-Iorace

dans l’Ode derniere du 3.Liure a dit ,

* Mnemnisvmormr, multagm par: nui
712.451“: bâtine»: , 7j?!“- rgo faffe“

(repart lande team.
C’eü à dire; le ne mourray point tout entier,

a: me bonne partie de ce que ie fuis éuirera l’Em-
pire de la mon. le “crmRray touûours dans vo
aagede ieuneffe par la loüange qui me fuiura.

57R LA HVICTIESME ELEGIE.
du tué/1?)»: Livre.

.11. parle dans cette Elegie du grand deûr qu’il a
de reuoir fa patrie 8e (es proches, 86 ne defeL

Pere pas , qu’enân Cefar luy en donnera le
congé. , l

1. Le “a de Thym/me, cc Char eftoir tiré par
des Dra ons ailez que Ceres aucitdonnéàTrip-
toleme gb de Gelée, qu’elle auoir drayé de ren-

dre immortel pour le bon accueil que (on pere
luy arroi: fait, quand elle courut tant de pais
peut chercher (a fille Proferpine , que Pluton
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habit rauie. Dont Guide raconte amplement la
F-abledans le 5. des Metamorphofes, 8: dans le
4. Liute des Faites. -

5. Le: Page)“ attelez au (in Je Malin Ils
n’allaient pas moins villes que ceux de Triptolea
me. Voyez ce qu’en écrit Guide au 7. Liure de
la Metzmorphofe, lors qu’ils la tranfportetent
de Corintheà Athenes.

Hi»: 77tani4ei: ablata Drdeànilm inti-n
faillât“: du: .

Et la En 41813 Medée de Seneque, où elle dit
àlafon.

[mg-tte tafia. Cartilage»: 45442:3 “and

Jiefugrre foin. fartait in mmm m ,
Syummo/agen.ini mllafcrpente: 131:9

4 Jnmmiyâfreâmt , (9m.
Ce que i’uy traduit. Ingrat Iafon. Hé bien

connais tu maintenant ta femme. C’en: ainûque
i’ay accoutumé de fuît ceux qui me perfecutent.
Vu chemin s’ancre pour moy au milieu de l’air,
deux Serpents m’offrent leur dos écaillé, 8c fe
fou’mcrtent à mon pouuoir Pour m’oûer d’icy.

Et Plus bas. Iafon luy dit ,
Ter du 741e fainfublmi “in: :
Talla” un du elfe u ruban) Dan.

C’eftàdite. Va, mechame , va par ,vne route
élcuée au deITus de l’ait : Et témoigne parle che-

min.que tu ptens , pour fuît la halte punition que
tu merites , qu’il n’y a point de Dieux.

y. Vu ailer, valeureux To139. Elles s’appel;
lbient Talonnieres 7314m, parce qu’il les Por-
toit aux Talons. La Fable en cil: amplementdê-
duite futla fin du 4.. Liure des Mctamorphofes,
de veule commencement du 5. Liure, a: dansle’
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9, Lime de Lucain. L’auanture de Dedale 8c 61-5
care touchée en ce mefme endroit , cil également
connuï , comme ie l’ay remarqué cy-dellus, a:
dont Virgile’a dit vers le commencement du 64

de l’Eneïde. ’
1144741“ wfàm e/E, figiemper Miner: reg“ 5
Trtfetihufmm’r enfin f: and”: «:10,
III/bernent!” itergelidv: narrait red Argos, me.
Ce que i’ay traduit. Dedale , comme c’eil le

bruit commun, pour fortir duRoyaume de Mia
nos, ofant fe commettre en l’air fut des plumes
legeres , (e farina Par vu chemin que les hommes
n’ont point accoutumé deerendre , du collé de la
Bize de l’Ourfe , a; fe vint repofer fur le haut des
forterelTes de Chalcis. I

8. M4 alauupatrie. Elle dl touliours douce aux
bons naturels , à: il faut eüte impie , pour la mal
traîner, 6c pour la déchirer , comme i’en ay con-
nu quelques-vus , a: trop , qui le font outrageu-
fement , quoy qu’ils n’en ayant point d’autre
fuiet , que pour éleuer par vnemauuarfe humeur
àfon prejudice la gloiredes étrangers. Voyez ie
vous prie ce qu’Ouide écrit fur ce propos dans la
4.Eleg.dur.Linted:Ponen.

alfa/rio glu mulefdam Julrea’ine (’me

Daim: , Matamore: nec/fun lui.
le ne (gantois allezlo’uet les anciens Romains

de ce qu’ils honoroient leur Patrie , a; qu’ils
citoient bien éloignez de ces gens dénaturez’, ie

parle de quelques mauuais François, qui n’ont
point de plus grande ioye que de blafmer leur
Nation , comme s’ils moient eux mcfmes du
qualrtez beaucoup plus recommandables , que),

l qu’en cela mefme ils [e fanent beaucoup plus de
tort ,
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tort , qu’ils n’en (gantoient faire à leur Patrie qui
n’en inferieure à pas vnc autre, 8: qui d’ailleurs
a beaucoup d’excellentes qualuez qui ne [ont

, “pas communes à plufieurs.

9. La f5“ Je nu mai/on tic/bue, on. Il mar-
que icy trois choies conûdcrablcs, f: voyant con-.
train: de quitter (a Patrie, (a maifon dcferte , fa.

famille , a; fes amis. v -2.8. le tu; nultpfeti! , cela rend bien en peu de
paroles la circonlocution du Poète , ce que le Pa-
mûre Ergaûle de Plaine, dit plaifamment dans la
à; Scene du 1. Acte de les Captifs.

--Ego, 7m“ tu par”:
ï Man/à, mnjenefm , du rabe/ù pli/51’

Q]; ce,” feik nui/eu maritadine:
Il???“ vaguant piqua» ne in“! 91:01:10 du»!
Punk digamma»: «un» 7mn! gri/ln id hm.
Cc que i’ay traduit. le fens il nuement la dou-

leur quivous parelle; que i’en fuis tout emmai-
gry à: deucnu vieux , i’en delleiche fur les pieds,
ie n’ay plus queles os 66 la peau, un: la maigreur,
de mon corps eft entame , a; tout ce que le man-I
ge au logis ne melprofite de rien , de (on: que (î
in veux nuoit que que chofe pour me fauterai: , il
faut que 1e le me d’ailleurs.

Et Catulc dans la 5 l. Epigramme dit à Licinius.
Argue flint , ma [t’ait
[nan/fur , lidui , fàtftllfquf,
Il: un un: mi/Ërum 654w inane
M: [am ragent qu’en 04200::
J’ai toro Indommw filon la?!)

’ V 97/1”! tapin“ var/cr: 1mm). ,-
Ce que i’ap traduit. 1c me retiray de là , Lici-

nius, ü temp y des charmes de voûte canneta;
Hh
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tien 8c de voftre belle humeur, que le ne Plié
manger,&quandre fus couché, le fonimeilne
me pût fermer les yeux peur prendre du repos!
mais ,commeie me fentoisému , ie meroumois A
dans mon liât de par: 8: d’autre , auec vue une-
me impaçience de reuoir le lour.

SF]: LA NEVFVIESMB ELEGÏB
“ du treMëme Lime.

I. cherche îcy la verirable origine du nom de
Tomes qui citoit la Ville où il eRoîr relegué.

a: croit l’auoir trouuée dans humante du petit
Abfyrrhè frere de Medée , que Cette méchante“
femme mir en Places pour arrefler (on pere qui la
poarfuiupit , quand elle accompagnoit Iafon qui
empattoit la Toifon d’or dans le Nauire d’Argo 1.
caf: Tomes vient’de «sa; 13 745m Àjëumîo ,qui û-

gni’lie demcmbrer ou mettre en. pieces. Voyez
farce fujerlè1.Liure d’Appollodore , le 7. Lina
de’Srrabon qui dit que ce demembremenr fe Br
dans des filesgqui depuisfurenr nommées «il/5r-
tu“. C e que Pline aullî confirme au :6. chap.- de
fanu. Lime.

l. Il y 4 gngi de: [li/7:: craque: en au. gunita;
des Villes qui on: me leur nom des Grecs , ou
qui ont ellé habitées par des Colonies grecques,
ce qu’il conErme encore par la 9. El’eg.du pliure,
pù il dit ,s

, Viè a): ahi!“ dgfëndimnr : a» none» in!“

thfàdt Grau? 5064m tarât: merlin.
Mais ces Grecs qui habitoient ces Villes là Q

n’vfoienr Plus de leur propre langue.
’ “a; Kg: (Hamid: Mike, c’eft à dire les premiers

-e ------ --
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habitansdc Tomes, qpi choient venus Je Mile:
Villcidcl’lonic; dont Strabdn écrit ail q. Lime
’qu’eftoicnt fôrtis lai lus par: des par?!“ qui ha-

bitoient autour du ont Paulin g 8c Je la Pro-

pqmidc. I I   , H . A ,7. Le chgdu fËlriç’ue’pqr le: [ôînîleh garr-
fier: Minaret. C’en àdxrc le Nauirè d’Argo , dont

Catulle adit vus le commencement de [on P66-
in: des napccs de Pelée a: de Thaïs; ’

Dia: guilde rating/u in juin «à v5. ha A)“:
4%. baffait volitnmemjllmï 1g tu, in» ,
Tian «vainquis axa/Ier; tu.“ bérim- è

II; miam biwa filmo inia-vil Jujè’itrinh ;
Q? gr ye/ïra venta/54 âtre/bill! t7!”
rough reiùlyafmqù ipùnuft 171114. .  

P Cc qu; ray traduit. La Decch qui “dam ici
ganquill’cs “(tendes fdrtcrçifcs en à frate-

ion, H: par l’effort d’vpe douce haleinç,
leur char fmà rouÉ voloit nuai ville que 5’11 (un:
tu damnés, gellcrraritlcs fentes, 8: ioigmntlcs
breuafl’csdu VNauirc candie aucc de la poii. “a
icite Cc Nauirc Fut 1è premier qui dnîi [a “courre
“galvaude, éprenait la ùldlcnccdctln rude Am-
’ hittite; auIIi mn: qu’aucc f: Prouè’, ü cm: (il-

rOnxïë la Me“: venteufc, à que la vague entor-
tillée eut blan’chy par l’écume. emmi battuë dei

ismes.
Pour le béât qui remit à [à “maure dé c6 Vàif. .

(en, Euriyide , Cârullc, Guide a: Repère: J?-
fcntïquc’ a furent été Pins , Ennîu’s’ dçj Sa’pï

L un, Orphée desChcfncâ, 6è Valefiu’â’ Putain

“ esÂulnEâ’. A  1,. un.“ in (à: MŒÛÀÜÎËJ. l! les appelle
Minycns Mie”, qui [O’ntainfi dergrltlxmei 4%.

.

..-4,.........;.,,N .

rvwg .



                                                                     

sa! REMARQJVEË nene petite tcgion de Theflàlie , où le Nàuirè
d’Argo fut fabriqué auprès du Mont Pelion. C’en:

pourquoy Guide dans le 7. Lime des Metamor-
phofes a dit ,

14mg»: fient»: Miryt 1’434/14 puppefeuhnt.
. Et dans l’Epiûre d’Hypprle à lafon.

- Quidmiôi (un: Midyà,gmdmm Tritonidrfutlpiz
- n. Son fiera, Abfyne, ou Ægialeus felon Pa-
cuue 8c Diodore allcgué par CICCIOD en (on ;.
Lime de la nature des Dieux .- mais Abfynhe cit

i plus connu que l’autre. Sophocle écrit qu’il n’e-

üoit que frere vterin de Medée.Timonax &Apol.
lonips au 3. Lime, le nomment Phaëton pour
la beauté de (on vifagc. (beignes-vus “(il le
font plus aagé que Medée , à quoy femble fe ta-
portct Valcrius Flaccus : Et Pherecydes dans fon
7. Livre cité par Delrio fur la Medée de Seme-
que , dit que Medéc le un comme il citoit encore
au berceau.

2.7. El: le mir enfin”. Medée déplore elle mef-
me cette inhumanité dans Con Epiftre à lafon.
Et Scneque dans fa Medée la fait ainfî Parler dans
le z. Mite.

Inc/yu»: repu“ deal:

Rat/mm; , o! agami; «tympanite (me;
è I Djm’fau 01/: fïmw imanat» puni“

V J’adumgueponto vagon.
j Ce que i ay traduit. Souuien tOy des trefors du
Royaume de ton pet: rangez , de l’enfant qui
ferait de compagnie à fan execrable (au! , 86 de
[on corps déco api-,85 ietté par pieces dans laMec.

Vu vieux Poëtelallegué par Ciceron dansfes
Limes de la Nature des Dieux en parle en cette

.fàrte. .
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Tofgum par approfingutl , itague [me v:

mmpreémdumr ,

“Tuerum inter“ damant , madrague articula

ti») ÂiuiÂIt ,fargue en: [vu/fin: riffe?! ce?“ : bigue en
grau“: ,

V: d’un nan“ JiÆiputa: un” «fumignon: , “

[[jà interim jugent: ilium v! mn»- “fait”:

[:an .315i thulutem/Jmiliurifareretpurritirïia.

sr): L11 DIXIESM a ELEG-ÏE
du trogfe’m: Livre.

t Erre piece cl! certainement vue agreable
Cdcfcription de]: rudchc du lieu de [on ban-
nilïcmcnt , parmy des peuples Barbares , où il ne
pourroit trouuer de facieté. Ce qu’il y ditde la
glace a: des rigueurs du froid eft  bien dignedc

Remarque. -.5. jefuù [ou le: 15/90th in fait ui ne]? “0th!!!
imam. Sous la Conftcllation de ï: grande Ourfc
compofée de douze ERoiles , dont il a dit au-
tre part.

Praxiwd/ù’erilm cul?” Egmnria’u Vif:

Il: nut,u,9riâîa terrufrrupagdu.
ç. Summum; ou Sarmatcs , c’eft la. mcfme cho-

fe, lice n’en: que!“ Grecs difoient Sauromatcs
8c les Romains Samares, dont lepaïs , [clom
Strabon, eüoit entre le Boryfthenc 6c l’lûrc,
ioignantlesGetes &lcs Tyrrhegeres, après lei”-
quelsf, dit-il , (ont donc les Samares furnom-
mczhzygcs , îu’on appelle au!“ B.:[i!ccs a Vr-
gcs, dent la p us grand: panic confutc en No-

H h in
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macles .c’cltàdire Paftcurs :car il y en: fox: peu
d’autres qui s’appliqqcnt à [abouter la terre.

Le: 8:;th [ont peuples fur les Étendue; dei;
Thracç, dont 541::qu a dit dans [on lAuguüc
396%“; Je Târgciârq magna p41)!» Pline écrit
quîils fonçpcuplesdela Thracc lclqngdcs tines
de Sttymon, ayantà droitelcs Dcnfclctcs 8c les
Mules , ô: à gauche les Digercs; Strabon au 7:
Liufclc; me; autour du Monr Hemus. Et Enfe-
be écrit que M. Lucullus triompha du Belfes.
Pour les Gages i’cn nyparlç’: au tu: part.

1;. La 3012i!” la. plage: 113124:42:91“: 16u4’relq

page. surquoy il y en à quiçntdit qqelaçaufc
en vient déc: que le Soleil y patoift rarement
quîll n’y pleut ’uçres : mais ce n’cü pas un: l:

Soleilqui fait ,Ion’clrc lamages quel: vent 6c là
fîlnyc. Virgile a’ditâeçÎcspaïslàdandlc 5. Lina;-

çics Georgnqucg. .
A) nori , fut 341414!”qu , 5440503»: Yack
l’urâifm , (9’ targum hanna 1/?” brias: ’ .

anue (:th medium-Réalogefqnegc [vi dans
dm!) tafia Æcéqü une”; , acine v8: ’ 3
(A a! ânée (un affida: , au grhidfî-udu ,
Scliaèn caftais; dingué injîrmü h, “(’7’ 4’113

fanny!» [En , :“pn’nqn W132” in viné.

J’en)” à) en: Q [èmperfinrihfigpm tag/ü.
714mjàl’tl/rnlf: 6.4131 vaquant di/œrit maja: a
151e: en»: 41:14:50.1 (iris démit férir créera, reçut)!

fræcipitèm au“; mât. lauirkïurè’mm ’

Canot/574:1) rugi”!!! in un”  
rating»; [un frgnfëhtçqfu/Îiùë idie; I ï  
faf/16m i114 [quartidis M33: “fiu [lb/Ûù:
vingt: (li/(15’471! V0130 , vefc’lç’ue ” h

laJIlfl , rdnntguefqanéës émit-yin» g
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I! un pédum in 51140:0: ver/gr: 11mm: : ’
F0117»: impexi: in Je nm bruit/4 60h“: , (fr. ,
Ce que i’ay traduit. Mais il n’en va pas ainü

du païs des Scythes , ny des champs proches les
Muet: Meotiques , ny des Climats artofcz des
eanxtroublesde l’lûre qui roulent des fables iam-
nifftnts, ny du Mont Rhodope étendu foule
milieu du Pale. Là ,tous les’troupenux [ont rete-
nus enfermez (ou: les toiâs , 6c les herbes n’ap.
patoilÏent non plus aux champs que les feüilles
aux arbres. Mais la terrey demeure fans forme,
chargée de monceaux de neiges ou de glaçons Je
(cpt coudées de haut. Aulii l’Hyuet y cit-i1 fans
cette , 8c les vents froids y (cament continuelle-
ment. Le Soleil n’en repouffe iamais les ombres
morues de): ointe de fcs rayons , ny mcfmts
quand il halle Æ canine au plus haut des Cieux,
lors qu’il cl! emporté par les villes Courtiers , ny
quand en defcendant (me éleuation il prodi-
gieufe, il va moüiller fou Chat dans le rouge flot.
Soudain des croum-s le forment parle froid fut
le courant des Riuiercs , a: l’Onde qui nagueres
citoit nouigable aux VailÏeaux, fondent le far.
deal: des charrettes ferrées , a: tout d’vn coup cl-

le deuient me: forte pour porter des chariots.
L’Airain le cafre communement en ces’lieux là.
Les habits s’y roidiIÏcnt fur le corps: On y coupe
le. vin mec des coignées. Toutes les Lacunes y
(ont changées en roches de glace g Etles outes
d’un congelées s’y hetiflhnt le long des , arbes
mal-propres , que le pigne ny demcfle lamais, ôte.
Tout cecy renient bien à la delcription qu’Ouide.

fait dans cette Elcgie. .:7. Le “en: guêpant le fqih. C’rû le N1!

H h iiij i
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auquel Guide compare le Danube pour (a gram:
(leur : Et le papier ellon me plante de laquelle
le; Anciens fc funoient pour faire des Fcüillcs par
le moyen de Certaines colles après qu’elles cfloiët
pilées , fur lchuelles ils écriuoient, d’où aoûte

papier fait de linge pilé a pris [on nom , pour luy
reHemBlet beaucoup, 8c pour citre damné in»
Pareil vfage.

4.1: Si mura/9:3, [unira , vous tapie; au étoc/L
fr w “1150051. Nous en wons parlé amplement
dans nos Remarques fur [on Epifh’e’à Hem. Et
c’en de luyclont Martial a dit dans la 2;. Epig. de

(es Speaaclcs. LJæfepetm 1 Hem inverti: trament 1011.4
7mn“ page: tutu”): ; [a] vi: «:0907.

“Ilya fur ce (11ch vn Poè’mc illullrc de Muféo

qui eftoit vn ancien Poète Grec. .
64.. fluée: dom l’ai” Je lapai)“: d’emfmfon-

né : car les Gctcs se les Sarmates empoifonnoient
leurs Flcchcs. Comme Guide le dit encore en la
8. Elcg.du 5. Lime.

relaya: viperea Ianùfêlle garant,
Etdans la z. Eleg, du x. Lime Je Puma.

gai mortiJ/ëugzmimnt w VII/Inn au”?! l
0mn“ vip”?! ffIœù/ilk liman.

Et dans la ne. Elcg.du 4. Lime.
H1: agri infîondu , htfimla ring; venai:

Virgile dans le 9,. de l’âneïde, en Parlantd’A;

mycus.
. Ibiefêranqn
l’a/k on»: Jimmy , quo nan/élider akan
701g”: tel; nunufenrnmqne «mar: une”;

Pour dire. Il tua. enfuitte Amyque le gram!
Chaleur, , 56 le Plus agenda monde, pour e311
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poifonner des traits , 8: pour armer de venin la.
Pointe d“vn Fer.

Dans le u. Liure de l’Eneïde, parlant (1:13
legereté de luturne. ,

x 1114 valat «brifa: alterna: turôinefêrtur.
Non/nm a une,” mais!» 1)»;qu psit“
Àrmnnm/æm’ fartât» günmf”: nuent“,

1%)ij file ola” , «la»: immedîtdi/e ter/il:
Stridem (9’ nierai: incognita Iran/Hit 7015111.

Ce que i’:y traduit. AuŒ-tol’c la Furie s’enuola,

ac d’un leget tourbillon,elle fe vint abbatre coué
ne terre , comme vue F leche enuenimée que de-
coche le Parrhe ou le Cydonîen. Le coup poulTé
d’vne étrange roideur porte me play: incurable;
a: penetre par des voyes inconnuës au tuners de
l’obfeuxité faifam beaucoup de bruir.

sr): LA ÔNZIESME ELEGIE
e du truffé)»: Liure. v
C Erre Elegie dt pleine de colere a: d’indigna;

mon , contre vn injuûe Calomniateur, qui
’le déchiroit en fou abfence, pour acheuer de le
perdre dans l’efîrit de tout le monde , Pendant

I qu’ileûoi: dans e mal heur, 8: luy dit qu’il en:
plus inhumain que Bufuis 85Phalatis.

5. Tu e: un] de inalpe: min. C’ell aînü que
la Didon de Virgile reproche à Énée qu’il n’eû

point (il: de Deelfe ; mais de quelque dure rocHe.
Neetih’ Diunpdremgmerù, ne: vallum a)?”

l mofle : fedJurhgnmil le and”: larron:
6414:4th .- Ærnulgln minorent 75m: tigra.
39. znfm’s. C’eftoit vn Roy d’Egypte ms de

Neptune ,qui facüfioità lupitcxtousles Buan-

:.rv;n:x*-.--:: 7* v

M. .M“:’Wrxïïmïï



                                                                     

312 R E M A R 2;] E S .crsquipaûoientchez-luy , a: qui luy En enfin
Fuy mefmeimmolé par Hercule. Tout Cela n’en».

Fefcha pas bien“ de loîjet ce Tyran ; malt ce
u; 5.13 verité pour donner en cela des prennes de

(on éloquent. Virgile aditde luy dans le 5. Li-

me des Georgiques, lQ1513 «a Hua/Mu Jim”, J11! illaudnti mafia
Tufrili: («a î

Pour Phalaris dont il en parlé au mefme en-
droit 5 e’clloit vn T ran de Sicile dans la Ville
des Agri%cntins,qui e ferait d’vn Taureau d’Ai-
rain , de ’inuentioncle Paille, pbur tourmenter
cruellement ceux qui tomboient entre (a mains,
Q: qui fe plaignant dans ce métail échaulfê , par.
le feu qu’on allumoirdeüous,faifoienr oiiir par
les conduits que cét Artifan s’efloit imaginez ,l
la voix d’vn Taureau; Mais Perille éprouua le
premier l’horrible tommes“ de la machine qu’il

nuoit inuentêe. Voicy de quelle forte Guide en A .
parlé dans (on r. Lime de l’ArLd’aimcr.

Dia?” Æwnu tapi “304011.50; au
babilla .- aga: «nu/62:05:11? nouent.

Cm Yin/in: efrit: «à: iIIIOII/çrllîul [and a

Hgfiti: efnfo f0]: Imam. -
Il]! mm]? , fa lui: la,” frima: ,  
, tu un), a! «tape: a] dab“: biwuymu...

, Et hlm: «un violent!“ mentira paillé
T enfuit. imitait “au a)“,

114/90: vtcrqpejçlitmegne eyra: le: dînionylù a!!!

au»: uni: enfeu tu: peaufine.
C’en: à dire. On dit que l’Egypte fut long-

temps (in: nuoit de pluyes , a; Qu’elle fut feiche
neu années de [nitre , lors qu vn Thraee vine
trouuer BuGris , a: luy enfeigna par quel moyen



                                                                     

17R LE III. LIVRE DES TRISTES. 3.13
il pontoit nppaifer lupitcr courroucé , qui fur de
répandre le (mg des Étrangers qui viendroient
çhezluy. Vous ferez vous mefmes , luy dit Bali-
tis,la premiere Hoûie que nous oErirons à lupi-
tcr : Et de cc que vous elles icy venu , vous don-
nerez de l’enuà l’Egypte. Phalaris fît brunet Pe-
tile dans vu Taureau d’Aitain , ô: le mal heureux
inuenteur de cette machine l’êprouua le premier.
L’vu 8c Feutre fut tres luit: , 8e certes il n’y a
point de Loy plus équitable que Celle qui fait pe-
rîr les Ouutiers d’un cruel tourment par leur pro-’

pre artifice.
ProperCeen atouchêc: mot dans la :5. Elegie

’Çlu z. Lime.

Mnnefu’tfàdm Junfrnin Tyran“ 2
l Etgevme in une Il”! Paille , tu?

C’ek à dire. N’eullz-il pas mieux valu d’cûre af-

fujety à quelque dur Tyran, le de [e plaindre
dans le Taureau de fonte que tu auoisjnuenté,
inhumain Perilez

lunchai a: Perle ont mm touché vn mot de ce
Çtuël tourment , le Premier dans (a 8. Satyr’c.

’ * g-AMsgu [7104010 au.” «,91;
[arnaque rai rinkât lirez input, «dt/ù
FAI/311,0. 41mm du)?“ fait”; tan.

Ce que i’ay traduit. S’il arriue quelquesfois
que tu fois appellé à témoin d’vne choie incer-

taines: douteufe, bien ne Phalaris ce voulait
çpntnindre de parler futilement en tu patentant
(on Taureau pour t’y obliger. Et ailleurs.

--I-y-9.rlnu’lia Simili mi numen T114”
Tanneur“! Mm. «

Le fecond dans la y. Satyre.
-’ ne gi: Szcdigrwrnûqvu imam).



                                                                     

3:4 125514324733-
Pour dite. L’airain du Taureau de Sicile 1-: il

fait gemit diauantagez

s71: LA DOVZIESME ELEGIEY
du Watt/1.8”!!! Livre.

I L décri: dans cette Elcgie les douceurs du
Printemps , de la force u’elles (e peuuent fen-

u: dans le païs (aunages; roid où ilell relegué. .
l. DÉ-jn le: 24.6)” «dauffant le: régla-un Je

flip”. Oeil à dire que les doux vents commen-
cent de fouiller en la place des rudes qui tiroient
du collé du Septentrion. Voyez fur ce propos
Cette admirable defcription du Printemps , que
Virgile fait dans (on a. Liure des Georgiques,
où parlant des Zephyres , il dit , i

. Zqzblriylunpeuiôn «rit.
Laxcunruc/înw, “ p

Et Home dans (on Ode 4,. du l. Lime.
salait!” un? bemsgratd vice uni a- faim,

Trabuntgn/ùcd Matcha; urina.
2.. L’Hyun. des Regina: Motif æ: me F0131: plu.

long. Il n’elloit peut-eùrepag malfaire d’y ad-
joutct inliln’ejîoit fait“? p4fr’:,parce que le Poê-

te ne le dit pas 5 mais bien plus long qu’il n’en
nioit iamais cité veu parles vieilles gens du pais,

i s’il faut ainli expliquer kangiar antifa” vifs , com -
mein a Fraude apparence : mais i’ay fuiuy en ce-
cyla peu ée de Merula, bien qu’elle ne foit pas
approuuée parMycillus. Il en: vray qu’on peut
encore expliquer le mot attifai; , par les Hyuers
Qui suoient precedé celuy dont il parle , felon
l opinion de Ponmnus ,qui renient à mon feus,

3. La 3:05): je tiama, c’ellla Conùellatlion



                                                                     

.JVR LE III. LIVRE DESTRISTES. 3:;
du Belier qui rend les iours égala: aux nuiâs,
dans le Printemps , comme les Balances les égale
dans l’Automne , qui s’appellent Æquinoxes , ce

que Virgile exprime par ce Vers du t. des Geor-
gigues.

’ 1,16m die , panga: [ont vlifâcwit écru.
ç. mai/k on rutile le: Violette: , ou: C’ell: vu

plailîr des ieunes garçonsêc des filles de cueillir
des fleurs en leur faifon, a: d“eu faire des thap-
pcaux &des bouquets. Ce que Virgile dans la 3.
Eglogue exprime en cette forte , en la performe
du Berger Dametas.

Qui [gitufaru ,19! boni mfæntüfîagl ,
F rg/dnj Patriflgin lingham: angot? in tarât.

Ce que ïay traduit. Enfans qui cueillez des
fleurs , 8c ui amarile: les Fraifes qui ne font que
de milite , oyez d’icy , où le Serpent qui tuë a:
la froideur de [on venin, fe cache fous l’herîve.

Et dans la 2.. Eglogue. lNone adrofômeftfner 5 tilt“ 131i; plamât

Ettejçmnt Mm”; (414412: tiki “twill Nd):
nama viola , 0* unau: papaver; rapent .
Narqjo’m , a» - florent “agit 6m: clam au”,
Tm» C 4/114 “in dm intemmjiuuilvu in“! ,
Mairie lunch ping? martini: «1th.
1p]? ego tu: lagan in”; [angine 01414 ,
(vlan/go: une: , in“ glua Amar [M and“.
Ce que i’ay traduit. Mais approcgez de nous,’

beau garçon. ICy les Nymphes vous alitent des
Lys à pleins Panniers. Cette blanche Naïade
ajance les Violettes palles auec le Pauot, le Nat-
cille , 6e l’odorant Amer , qu’elle entremefle de
Lauande , a; de tendre Vaciet peint de feuilles de
Soucy , parmy les plus agreables Heurcttes qui le



                                                                     

à]? REMARQJVABS  ,aillent nonne: , pour vous faire m bouqua:
Et moy mcfme, li vous voulez, le vous iray cueil.
lit de ces?o“mme’s quiconurentlcùricuqdlë d’vd

tendre corton , des Chaüaignci 6c dis Noix que
mon Amaryllis cftimoit entre tous les fruits. A

Vchz fur ce propos les belles dcfc’tiplions que
fait Guide dans le g.dcs Mctamorphofcs , a; dans
le 4. Lime des Eaûcs , touchant les diuctfes Heurs l
que cucillbit Proferyine ante (es compagnes g
quand elle fut tutie par Pluton.

7’. Les Trng’L-mhlyêrnà Fleàrs.C’cll à du: que

toutes chofcs le lcnoüuellcnt , cômmc il f: peut
iroit dans me picte a-tttibuéc à Gaulle , laqucl-
le cdmmenec tf4! drifter“ , où fon Aurhcùr éçrit .

l’a hum, “pr id”) d’un» “un un; prix“: a]!

Vu: amé/dm imite: , yen nuât»! 40m
Indium cm 15/?th Je mina?“ mini”. v v
(fait à. dire. Le tempsfe œnouuèlle. Voicylé

Printemps auec fan cbncctt ælodicux: Le mon:
de «me du cette belle talmud: ciel! au Füh-
temps que les Amours s’allie“ 8c “gag!” Cid
[eaux le mâtinât. Lesvboislëélcoluùrçnt leurs du-

neleuses verses , ire-mm d’cûtc-atxbfci de plùyci

fcçondcs ,8“; , v I
Propcrcc dans la :gEleg. du l. LIME. l

A!” gaufmmit lmfomû dans”;
’ 8’: venin» ukufomfu malin. I l

l Pour drive. Regardez qu’elles couleurs ponflë
la cette amée de un! de valetez , 8c comme les
Limes viennent d’œil mimes. Et Lucrecc au
cqgn’rnencmlem dt fan emmy: de la’Namrc;

-“-“--Ïâh’ hmm Tala/4 “la: ’

. d’uranium flua.
La; taupinée d’un inlinitëdç “rittez , faii



                                                                     

SVR LE [muriez DEËTRÎSTES. 3:7
milite ions vos pz”: les Heurs delicieufes. V

8. Le rummy dupait: ogam. Le chant des
petits Oyfeaux cil encoxe me marque du Prin-
temps , dans les fentimcnts (1631111)“! que la Natu-

re leur fait milite dans le (crut, ce qui a donné
Tujet à Lucrcce d’écrire dans fan la Lime: i

Nd”! finn! «juin payât”; a]! Venu liai ,
Et rœnn Vgcrgeninlü arc/3140M 3
Aïlinprimnm Voiture: n , Ding , “un
Jiguiûant inilnmfermjè ml: tu yl.
Jude fin fumé; fakir“: [4h14 Le“
Et «pila: nanan: mm.

Ce que i’ay traduit. Si me que veule remué
du Printemps, la beauté des in.“ f: décennie,
6c queies douces haleines d’vn Zephyre fecond
reprennent leur vigueur , les Oyfeaux dom!”
cœurs (ont atteints de voûte diuin pounoir. en
expriment bien les effets , a: il: annoncent vo-
ilre venue. Delà , les Belles farouches à primées
bondiilent parmy les herbages délicieux : En“
patientèle nage les ileuues rapières , Sec.

Erdans le l6 Liurc.
Priam»: «un; un: un afnaf! lupin: une!
Et “vari: valant: nanan cuiafmoliurm:
déhaler. murant ligaidù la“ and!“ a) ’Ie’lm,

Gamme s’ildifoit. Ptemietement quand Au-
“me ré and (on ne fut la une avec (a lamier:
nonne! e , &que les Oyfeaux de diiîerents plu-
mages , qui voltigentdans les bois , font refam-
tier les tendres airs de là douteur de leur chant. ’

95 L’Hitogxdeh pour J’eæmFr Inuit Win44.
04% une. Il touche icy la Fable de hogné (and
me de T-erée Roy deThràce,qn’Ouided’ecrit un:

plenum dans le 6. Lime de la Menmorphofië.“



                                                                     

31! REMARQ’Î’ES
2.0. On ici: àlninlme. I’ay parlé de ce feu se

des autres qui [ont icy nommez fut le Poëme ad-
dteffèàPifon, &encbre ailleurs. I

2.9. la Mer n’qf plu malard: [a 11:14“? , cri
forte qu’on y pouuoit matcher auflî (entement
que fut la tette. Seneque (emble imiter cecy dans J
le z. Chœur de (on Hercule furieux. l

l (Id/nuit 19m «au riparia l
Et mmm fait” [attribua menu.
M71“: du“ un»: egnot; [lamé/à

Et giga Il”); un: “r54? tendent” 5
[mm/ù nrimrfemin sternum.
Je“ peut“ vidât“ nué/“1k ammi:

Nue»: une fusains, une quite»: pari.
l Ce que i’ay traduit. Il a foulé ledos de la Met
glaciale dont les tiuages ne font point de bruit,
se les eaux endurcies n’ont pointdc flots : est là,
les vagues écumeufes n’y troublent point’le cal-

me , parce qu’vn froid continuël les tient pat fois
amenées de telle forte , que parle mefme endroit
cules Nui-tes ont pané , les Sarmates font aller
leurs chariots , pouuaut tantoll fouffrir la courte
des chenaux ,v 8c tantoü ptettet aux Vailfezux de
moyens faciles pour voguer.

37R LA TREIZIESME ELEGIE
du nafé»): Lili”.

IL parle à fan leur natal , comme à quelque
chofe de taifonnable, (clou la Egure qu’il a.

fatiguée fort [buttent , pour luy dire qu’il lepte-
Ienteà luy en vain eûmt acc:blé de *mifete a:

d’ennuy au lieu où il ef’t telegué. Q5211: telle, il

n’en: pas en [on pouuoit de le celebret en l’effet

, A W



                                                                     

in LEI”. LIVRE DES MINES. m
bi) il fe trouue , à: qu’il ne deuoitbouget du pais .-
inais qu’il fe donne bien de garde vne autrefois I
d’y retourner; Il n’eft tien de plus ioly ny de plus
ingenieux que cette petite Elegie.

r. Vaig lavande»); “fait”. C’elloit le”. ou
le u; des Cal. dlAvril, c’eit à dire le 2.0. de Mars
le fecond iour des (hi-inquart” qui citoient des
Pelles en l’honneur de Minerue, l’an 740. de la
Fondation de Rome , Hertius 86 Panfa citant
Confuls. Le Poète décrit agreablement 84 en

I peu de paroles, toures les ceremohies qui fe prati-
quoient en de Pareils iours de naiiÏance. Dont la
premiere citoit d’ellre veüu de blanc pour marque
de ioyc: La feconde de parer les Autels de Fleurs:
La troiüéme de bruflcr de l’Encens furles Autels
&d’y répandre du vin : La quatrième d’y offrir
des (Juneau: : La cinquième d’y faire (es prieres,
ô: la (ixième d’y faire de bons (cubain , ce qui
s’appelioir au” hm Tuba, comme il fe hulans

TibuLle. vDiana (and veda , vrai: mali: adam z
Qui/guis «Je: lingua vit , mulierfu e/Ïeun

gri/R LA &VATORZIESME ELEGIE
du (rag/finit Livre.

L conjure l’vn de (es meilleurs Amis de pren-
dre la Proudhon de (on Lime , 8e de le defïen-

dre comme vn Orphelin , contre l’animoûté im-
placable , a: la cruauté de quelques Ennemis.

I. III/lire du) in: [,1] tau/17mn pa:fàitemevt 60-
nore’. Il ne le nomme point : mais il en bien
croyable que c’eûoit quelque performe de quali-
té qui luy tenoit lieu d’vn autre Mecenas , puis

t v li

.......-.æ-...-, 1145.: .2n.. .“Î “



                                                                     

3:0 a E M A 1e ,2] a 3’
qu’il l’appelle le Prince a: le Protcâeur des holà.

mes dociles. C’cll ainü que Catulle appelloit Ve-

tanniuslepremier de tous (es Amis , entre trois
centmille , dont il (e tenoit ameuté. C’en dans
fa 9. Epigrammc.

7. A toua le: Toi?“ nouveaux. Il marque l’em-
mc qu’xl en falloit dansl’Elegie w. du 4. Lime,
où il dit,

Tempori: il“: talai , nique Peè’MJ.
Q0?!“ 44’971!!! 124m rd” «lei? Dam.

Et enfaîte il nomme Macet , Propercc , Ponti-
cus , Ballus , 8c Horace.

. sa. Du parole: de 14 Provin” de Pour. C’efl: à
dite de la langue Scythiqut,Getique , a: Samari-b
que menée aucc des mots Latins , comme s’il
and“ oublié fa langue naturelle , pour nuoit de-
meuré dénia tropelong-tcmps parmy les Barbares.
C’en ce qui luy a fait dire dans la 8. Elegie du g.

Lime. .Ethnie! , 0991m, in»: &fuwdim long;
“ Vil/Mm»! 7054131504 ÔÏIÏ.



                                                                     

SVR LE ŒAïRœsMÈ LIVRE

v DES TRISTEs

une)”; PREMÏERÈ ELEGIE
’ du “quarrù’mc Livré.

L fait l’chufc kicks Limes (î l’on y

troua: quelque chai-c à. repçcndrc,
montre qu’illcsacompofcz dansl’c-
xil, 6c qu’il n’a puçant écrit pour la.

l gloire que pour implorer quelque
moderation àla rigueur de (on banniffcmcnt, a:
èfrayct en luy mcfmcd’èn adoucit le rechntimcnt
  arlcs charmcsdclapoèûc. Il raconte en faine
Es mifcrcs qu’il fouffrccn Scythie , aigrit la feule
Pcnféç luy fait tomber lcslarmès des yeux.

1. J71] 4 quelque: 15/40; du); me: Mures. Les
plusconûdérablcs qu’xly remarque icy, [ont de
n’auoir pas cüé afîcz limez à’fon gré, 86 de ce

qu’il pourroiry suoit des chofcs fupcrHuës, corp-
mc dans vn champ fertile ,qui poutre le bled trop
Épais. Et çcrtcs, (î on luy otte Cc dcfauç, ic ne
troy pas qu’il y ait des (murages aufqucls cent cy

lcdoiucritcçdcr. . , -i. éluerez. le: i: hua prie à cfïmjè Il) temps .- éar

1mm: bién iugcr de quelque chofc , il faut tout

’ n i;



                                                                     

322. REMÀRQ’VES .confident , se “ne negliger pas mcfmes les cheba-Î
fiances du temps, commele Poëte l’a bien dit lui
mefme dansla i. Elegie.

Inn/ni: affaita» & , w re: , Eu rem/on nm»
Quatre , glu/ite rempare il!!!“ crû. ’

Il faut sium auoir grand égard au lieu , qui n’o-
blige pas moins , bien [aunent 5 à faire des choies
que la neceHité du temps, comme il ne la pas ou-
bliédans la i.Eleg,du 3. Lime.

J? 704 “wicket!!!” «fa non 4’154 lainé ,

in par [mâcher herbu terrafdt. .
Voyez mm la [in de la derniere Elegie du mef.

me Lime. ’ ’ I
3. le n) a] tbere/Jë gu’vn feu de Jiyertæ’emenk

C’eù ainii que i’ay traduit ieguiefgu par)“ du
Latin , qui vray femblablement ne peut lignifier
autre chofe en ce: endroit là. Er certes les Let-
tres humaines inüruifenr la ieunefïe de recrée la
vieilleHe, apportanrde l’ornementàl’ef rit dans
la profperité 8c le emblant dans l’immigré.

5. Cella qui 0414411?de le: minier“, ou dans
les mines , chante au milieu de fou tourment,
commeles Forçats dans les Galeres, afin de di-
IÏ-tairel’efpritêcde çharmer (es cimes. Ce qui a
fait dite à Tibulle dans la 7; E cg. du z. Lime,
parlant de l’efperargcc qui confole toute faire
de gens.

Finirentmulti [en malt. Credllld virât)
J’ai/514e! , or malm; vw/ôrejêmperdit:

a,“ 446:4;an (fa fait»: and” un”?
d’un)“ , gut magna/52mn nida «et.

H46 1410:0 vaincre: , 61e en)“: «andine pifât:
Qui» tenues 54m0: 45111212 au: déni.

à?“ trima 1141114 e14” compté vivifiant ,

Crau fmqptjgtro ,[çdggm’f (intenta:



                                                                     

SVR LE IV. LIVREDES TRISTES. 3:3
Ce que i’ay graduir ninû. Plulîeurs feroient prés

de finir leurs mileres parla mon ; mais l’efperan-
ce credule maintient la vie , se dit touûours;
Demain , nous aurons vn meilleur temps. L’Ef-
perance nourrirles Laboureurs : L’Efperancel fe-
mc le grain dans les guercrs , que le champ culti-
ué redonne après mec vfure : Elle attmppe les
Oyfeaux dans les lallerszElle prend les Poillbns à
la ligne parle moyen de l’appas qui cache l’hume-
çon. L’efperance confole mm le C [ptifdans les
chaifnes : Les iambes del’Efclauefomrefonner
fes fers , de il chante au milieu de (a peine.

Pour voir de quelle forte les Elelaucs ciroient
trairtez,il ne faut quelire la 5. Scene du 3. Aâe
des Caprifs de Pleure , où il fait ainli parler le
Vieillard Hcgioau [hier de Tyndare [on propre
fils qu’il ne connoillbir Pa; ’

Dame,
V6i paillardât , raja: tafia: campai“.
1m12 il»? [une in Laon!“ l4pid4ria,
16:” mm in“: 022mo: lapide: efvlmn,
Nf “minuta [J’ai opu confinai
Jexœnaplago numen indnur ah;

Ce que i’ay traduit. Menez- le au lieu que Vous
fçauez , où vous lu baillerez de graffes entrance.
le t’afleure que de la , tu prendras la peine d’aller
aux carrieres de Lirome , où quand d’autres au-
ront tiré des pierres de huit pieds en quarré , li tu
ne fais encore la moitié plus de befongne, on re
fera merirer le nom de [un cent coups de ballon.

7. Cela) ni main: w: in!!!“ du» fait; de puf-
l me. Il faut ire dans le Latin un“! ô: non pas

«un. Touchant le foulagement a; la confola-
tien que le donnent dans les grands trmaux ceux

11 iij



                                                                     

.3249” REMARQJVES»
qui y (ont occupez, a: fur tout dans la conduite.
des VailÏcaux , hfcz ce lieu du 4. Lime des Faûcs.

Qvifgvù 41% qui, plia 914:4»: pro par: 1460m:
I Adieu: a  974’5 vote/limant: manu.

Comme s’il diroit. Chacun voulant auoir parr
àla gloire de çét Ouuragc s’y employoit de tou-
tcsicsforCcs, 8c aidoit (a: mains laboricufcs du

bruit de fa voix. ’ I ’
Et dans la 64. Epig.du 4, Lime dz Martial ,I

à“!!! de: minpn’: mutinant (dry/ma

Nu timar Ide! Helrydriqrum.  
Voulant dire, que les Marinicrs tompcnt la tc-

 üc à force de crier dans leurs embarquements ,
aquî bien que les clameurs de Ceux qui tirent de
pcfantsfardcnux aucc des cordages.  

9. 211i ranci»: citant: beat: le gum-h Je: un”:
tantra [on t/Iarna. Virgile décrit la tut-[me aÇtmh
dans le ç. dtl ’-Encïdc , parlant des Gallcres qui [è

vouloient entre-choquer pour plaiûr .- triais pre-
non: la chef: vu pend: Plus haut afin d’en voig

mieux la beauté, à   I *
T1012 [ou je”: 211g”)! : vigne in puppih’a «(g
Danger“ longe (f1; gent ohm?!“ (and; V U a
au” papa/u bluet/90:11: imam/id .
.leatofgu: étament airbfnfïlfd niteËit.
Confiant tian/Y”? , intmtagt’qe 5:42:54 un»?

Imam“ «puçant [131mm : vexa/ana)?” kauri;
C0114 [guar PüÆQJ, kqd’umps arreÆÀlmpiJo.
1 niet/“v6! dan du!”  3.ninmz :064 ,fæiàw 0mn“ l

H un! mon: , pro/ânenfii: :frigtlêsu clamai. -
Nadine : cdd’mïisflgmnm â?“ 70/1: (40:71:84

Infidumpariærjulm: , ramingue deb/cit
Çomml/nm mm: rez/largue Rriientiôw agiter.
Çc que ifay graciait. Chacun fumant le (ou,



                                                                     

.W’R LE IV. LIVRE 05377313755. 32;
prit les places qu’il dcuoir occuper : Et fut le
haut des Pouppcs , les Capitaines paronffoicnt de
loin (ousl’or a; la Pourpre donrils cüoientor.
nrz. Le relie des ieunesgsns rangez fur les Bancs
auoitlatcfte couronnée de branches de Peuplier:
Et auec les Epaules nuës guinées d’huile , il“;
étendoientleurs bras (un les Auitons : Et dans
l’impatience d’oülrle ügnal, vne geneteule crainç

tede mal faire, aufiî bleu qu’vn dcür dcloüange

excitoit leur courage a; leur donnoit du cœur.
Enfin , en mdme temps qucla claire Trompette
eut fonne ,chacun partit de (on rang : Vn cry de
Marelot’sns’élenaiufqu’an Ciel: Les vagues blan-

ches d’écumefe tenuerfetent à force de bras : La
Merc’cartée par les rames à: par le bruyant bec
des Vaiffeaux, (a fendoit en filions, se s’ouumic
touteenticre iufqu’au fonds. E: dans le 3. Lime.

7:14 “dantfemi: infurjgimau :6404! mongâfnuhe,
Adam-z lorgneurÆ/mua , (7* axa/4 venant.

C’en à dire. Nous calafmes nos miles pour ti-
re-r à la rame , ô: fans tarder vn moment , nos
Matelots recourbez tenuerfcrent l’écume des
eaux , 6c balloycrcnt l’azur de la Mer. -

Et touchant le bruit que font les Matelors,
dans le mclme Lime. ’

NJIJHC“ exorât” Varia tert4mine clama!
Karman/06j , Crau»: prune/7]“: fanum.
Le Matinicts ictrcrent à Penny des cris d’an c-

grcffe , comme nous les excitions de tirer en Cre-
te pour chercher l’antique demeure de nos
Ayeuls. .

n. Vu Bergen i: [in]: 540:1”: Rode. ont
ainü que nome Poëte reprefcnte Argus garai: n
d’lo changée enlvachc dansle 1. Lime des Mem-

li in)



                                                                     

,316 REMARQVESmorphofes , a: que Philoâetc parle dans Æfchy-I
le, au raponde C’icexon , dans la 2.. de [es Tui-

culanes. ’ .Heu fini! 111451611: mande:
M: ex [Là/irai venin [aa-i. I

Et Virgile dans le 2.. Lime de l’Encïde.

mâtage: inÆm du
.Am’fnm (on): «enfui le verriœpdfar.

. Le Simple Berger en écoute le bruit du haut
d’un roche aucc étonnement.

n. Jar ne Fia/2: de t’a/ému, fur vn Chalu-
meau, dom le (on réjoüitles hommes , 6c adoucn
mefmc les Tygtes, mmm: il réjoiiit prefque t0“!
tes fanes d’Animaux , d’où vient qu’il en en fait

tantale mention dans les Eglogucs, «
i3. Le: stratum gui ont [unie/u 3/217: , (re.

Il ventdire qu’elles (c dcfennuyent en chantant
lors qu’elles font leur bcfongne, ce“: à dite Ha
Ian: lour queneüillea a: dcvuidant leur tufeau.
CC qùedit Brifeïs dans (on Epiftrc à Achile. ’

alfas kantien/6011411711: tu: du; [en/â trahîmes,

Et danslc z. des Faites, i
Inde (in [afnptimr Lurrm’a: min:

Ann mmm algali , [amin moût“: en”.
L mmm 4d exigu”: fait“; 104,044 (“5:64:13

Inter in.“ mm [inie , iltjôno.
Comme s’il difoit. Delà,il f: dépcfche d’aller-

trouuer Lucrcçe dont la laine , 8c les Pannicrs
pleins d’avantages ciblent autOur.de fan lia. Ses
Scruantcs filoient à la lueur d’vne petite chandel.
le , 5c f: tenant elle mefme occupée en leur coma
Pagnic elle leur dilbit , ôte. L ’4

Mais voicy de quelle forte Catule parluntdca
mais Parques , refuient: l’action des gemma
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pour filer leur quenoüille. C’eit dans le Poème
des nopees de Pelée a: de Thetis , où il dit ,

La“ fait»): mal/i [and remuée! «migrant

Durant mm Imiter (ulmeau/E74 [upmù
Paumé.“ [bâtir : tu). franc in prame: targuent
115mm»: taret: ver/2b“ turbinefhfum ,-
41714074 Jeter/nm 170454: fgmper afin dans :
Image: ondula A0454»: merjà [46:11: ,
(114,”an [mi filera»: cramique
daufez!“ tu!!!” mndenti: me!“ la»;

Paiera riant“ tin/hâbla? abri/2:“. .
Ce que i’ay traduit. Leur main-gauche tenoit

vnc quenoüille counerrc de laine douce, tandis
ne la droite devuidant le (il , le formait de [es
oigts tenuerfez : Et le tordant d’vn poulce (ou-

p1: , elle faifoit tourner de bauten bas le Fufeau
fufpendu. Les Filandiercs tiraient ronfleurs
queique chefe auec les dents pour égaler leur Ou-
vrage , a: la laine mordu’e’ demeuroit attachée fur
leurs lèvres arides , laquelle suparauanr s’eRen-
doit dans le El delié. Au reüe,des Paniers de lonc
enfermoient à leurs pieds les douces toifans de
laineblanche. ’

16. Jrcard: de la [1re Tôfldr’mm, parce qu’-
Achile choir Prince deTheiIalie qui charmoit fa.
melancholie en io’ùant dela Lyre : car en effet .
c’eû le propre du Luth , à: de la Muûque de char-
merles ennuys , comme le dit Horace dans l’O-
de 5L. du r. Liure , où il parle à (a Lyre.

0 neem T51“ , (y Jeux“: [apurai
Gram «fada, Ivan, 3 [dorant
D011: (mime): , miàicuniyu: film

DE”: nanti.
C’eü à dire: O gracierai]: Lyre , ornement d’A-



                                                                     

32! REMAR-Q/VE Spollon les deleces de la table de IllpltCt Roy (les
Dieux , ’ie re laine comme le charme le plus doux
de mes Peines en quelque temps que i’implore

ton lecours. l
17.. Quand Orphie uniroit le: fôrm. Cc fut prin-

cipalement après la. mon d’Eurydice , comme
Virgilele décrit auec un: d élcgance Vers la En
de (on Liure des Georgiques , 8: Ouide dans (on

’ 10. Liurc des Meramorphol’es. Mais voicy. ce
qu’en écrit Horace dans l’Ode i L. de (on r, Lime,

iAprés suoit die. De quel Dieu veux tu parle:
dont le nom loir reperè parl’imagc enioiiée de la.
voix, foi: fur les colles ombreufes d’Helieon ,x
a: lur le cimes de l’inde, ou furl’Heme froidu-
reux ellradioure. Delà; les Forets ont fuiuy 0r-
phée de leur bon gré, charmées par les douceur-s
de la voix: Etla force de l’art de (a Mere entrant
de pouuoir , qu’il retardoit par (on moyen le.
cours des Riuieres rapides 86 la nlegereré des
Vents : Et comme û les Chefnes enflent en des
oreilles, il les attiroit Par l’harmonie de foin Luth
rouillant.

7m14 vocale?) tamar: irÆt/ltç

Orflna lilial.
A”: materna sapide: monument
F/uminum luffas , (clerc/“ya!” Venta! ,

Blandum 0* «urina filière: «noris
Dure” guru“.

2.0. manuelle on me féal: romngnie. Il parle
de (a Mufe qui cil la feule qui l’air confolé dans

* le mal heureux (ejour où il eüoitrelegué: Ce que
Bo’éce aimiré dans le x. Liure de la confolarion

de la Philofophie où il dit
En: mibi leur: diéîam [471%ng un”; ,

Et un: E legi fletiàm au I734)”.



                                                                     

3m LE IV. LIVRE DES mmm. 3:;
H a Falun: 7131,!!! pour? [grainent terrer

N: nnjlmm comite: ffûjèilltft’llllf il”.

3:. Lerfmit: à; [am [élimai/131e: à aux gui en
on! i mfai: mangé. Par ce qu’ils faifoienr tout ou-
blier, comme en parle Homere dans le 9. de [on
OllleÉC.

35. Le: Livrer que t’a] fût: , les Limes d’a-
mour, qu’il dirluy auoir fait beaucoup de mal,
bien qu’il prenne encore du plaifir à les lire.

37. Peut-cf” yue au: affëlîion Paroi/Wæfîlrenr,

en cette application à la oëlie , cette eflude 5 ou
plutofl ce rranfporr, cetentoufiafme, qui fait
promu les Poëtes agirez comme d’vne diuine
fureur, 8c qui le doiuent ellre Pour faire quel-
que chofe de grand , felon la peu é: de Democri-
te qui citoit perfuadé que le naturel vaut mieux
que l’Arr , qui s’acquiert auec beaucoup de peine,
8c qui charroi: du fommet d’Helicon les [ages
Poètes.

Er “dudit [2mn Mâcon: filé?“

Demotritw.--- t44.. Mon (frit a]? (la! au Je/Ïæ Je la par”?!
faf”? haram, à caufe de la fureur poërique ,
qu’il appelle trulli quelquesfois diuine, comme
il dit autre parr.

E? de” in noté ,jîmt a! commuât radi ;
.9eran ætàrretk jirxtw i2: venir.

4.7. Comme [i fait”: 64 le: un: du Flan: Je
huât] , de Lcthé que la limon des Poëres men
toit dansles Enfers , pour oublier également les l
peines a; les délices que-les ames nuoient receuës,
nuant que de reuenirà la lumiere de la. vie , felon
làlcreance de quelques Philofophes, 65 comme
“Virgileledécrir dans le 6. de (bu Encïde, en la
galonne d’Apchife qui dig à Baie.
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  . avina’eper «aplani -
diminua Elj/ium , 0- pari la; au tenaillai
pantalon-p die: farfËéÎa tam/zani orle
(barnum atemi! 145m: , faudrait“ religui: ,
Ætèermmjèn/ùm , argue aurai/Implità gnan,
H «A mantra” mille ratant 110/0!!! [la «au
[athman 41/404119»: dru un“: agraine au!”
Jcilite! immature: , [apert vacant.“ remjànt,
Rut/’14! (94 intifada: in [or/0M Val/e nanti. ’

Ce que i’ay traduit. Delà , on nous ennoye
dans cér ample fejour des champs Elyüens, où
nous fommcs bien peu qui en pondions, lesdeli-
ces : Et après pluûeurs ictus, le temps ayant ache-
ué fon tour , efface la tache empraintc en nos ef-
prits , a: n’y laine rien que le (en: par quitire (on
origine du Cielauec le feu , qui s’allume dans vin
dit qui n’en: point mélangé. Ainû , quand. par
l’efpaçc de mille ans ,*c:s Ames ont accomply,
leur conrfc i vn Dieu les appolleâ grandes trou-
pes aux riucs de Lerhé , afin que perdant la mc-.
moire des chofes-paffées , elles aillcnf reuoir la
voute mielle , &que de rechef, elles foient tou-
chées du defir de retourner dans les corps.

4.9; 71% En: ape guai: nuer: de: 12:wa qui
r Âmltgem me: mmm. Les Mures qui dimpent mes

ennuys , contre l’oPinion des EpiCunens qui
tenoient que les Dieux n’eüoicnt bons que pour
eux mcfmcs, 6c qu’ils u’afiîlloient performe de.

leur (cœurs.
’ 5;. Qu’ilnf) 4 defnâlefin le Amide 14 Mer.C’eR:

me hyperbole pour marquer vu grand nombre,
comme il y en à mefmes dans la feinte Bible, et
mûre Poëre dans la quatrième Elegie du. prenne:

Lime, . ’
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en LE W. un a DES ne ISTES. 3;,
To: nula [in]: f1 11437110117: tripera/idem luna:

’ Tanagra gaufrer: tarpon pal/1k 546:1“.
Er dans la ro.Eleg.du 4.Liure. -

Taque diffama terra ,felagogn , que! inter ’
Omnium [hie toujiemmyuepolum.

64.. La trame de mer in”: ourdie d’on: toi/ôte
noire. Suiuant ce que les Poëtes difent d’ordinai-
re que les Parques filent nos iours , comme nous
en voyons vne li noble defcriprion dans le Poëme
de Catule des nopces de Pelée 6c de Thetis , où ce
Poète employe fi (aunent ce Vers intercalaire.

Carme danienne/«hennin , rurrirefü/I’.
Œe i’ay traduit.

Couregfu/èanx,eoureg, (9’ JeYIIÏtItz la trame;
Et dans 13.8. Eleg. du I. Liure de Tibulle.

Hum a rimer: d’un: tvæfâulia un“:
A Inuit“ , mm 717i (gyrerait Dey,

Pour dite. Les Parques en filant leurs trames
fatales , que nul Dieu ne fçauroit diiîoudre, ont
celebré cette belle iournée.

71. l’a] laité/4m yu t’a] pu le: rade: merda: Je
14:30”. Ils le [ont à la verité bien , 8c fi les gens
qui comparent les Armées n’allaient fort étour-
dis par les emportements de la ieunelTe, ou fort
miferables , pour n’arroir point d’autre moyen de
vint: 8c de fubûüer , ces Capitaines f1 fameux ne
feroient pas tant de conqutftes , a l’orgueil des
T’yrans feroit moins infolent. Virgile a dit de
Curage au commencement de (on Eneïde qu’el-
le eüoit puillhnte en richeü’es , a: bien inftruitte

aux penibles exercices de la guerre. A
Dire: opumjuditfgue weninmrhli.

’ Et Horace dans l’Ode feeonde du troifiéme Li-

me. r

“sz” . A

k .-....-..---..-



                                                                     

332 REMARQf’ES lAnge/hm muid [dupaient [Mi
247601le au” militia puer

Candie“ , 0* To760: finet:
Vent que: Metuendm 54/14

l’inuline [ab dia, av infailli- «ga:

. In rebus. L ACequei’ayttaduit. Amis; que l’enfant roba-3 I
Re apprenne de bonneheure parle penibleexereis
ce des armes à foufïrit l’eût’oittc pauureté , 86

y qu’eflant deuenu Chenalier , il retende redouta-
ble, &prefîe de falance guettierc les Panhes in;
humains qu’ilpalle [a vie à lampât qu’il cher-
che les oecaûonsnpexilleufes , Bec.

“5712 LISËCDN’DE ELEGIE
du quatriîme Livre.

LA Renbmmêe a’yant apprisà Guide dans le
Il lieu de (on ekil la nouuelle de la grande vi.-
&oirequifurgagnéccn Allemagne fous la prof-
Perité des armes d’AuguIle par la valeur de Ty-
bere, lePoëte prend de là becalîonide faire me
illuflre defcription du Triomphe de Cafar,*qdil
ne voit que des yeux de l’efprit: mais qu’il enteras

dm direvniour de ceux qui auront vau tout ce
Fu’il s’en imagine , bien qu’à peine fe peut.il per-

uaderqu’il vienne quelqu’vn en de lieux (1 re-
culez, capable deluy en raconter toutes les par;
ticularitez: mais, S’ll y vient pourtant quelqu’vn
qui loy en faire le tecire qu’il l’entendra auec vue

inye nompateille. Suçtouc a parlé des guerres
que Tibet: liter: Allemagne dans le 9. chap. de
fou Tib. a; dit qu’à fou retour il fut honoré (Py-
ne nouuelle mannite de Triomphe 5 laquelle n’a;
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uoit point cité pratiquée auparauant. Si quel-
qu’vn veut lire la defcription d’vn Triomphe
Romain,pourra voir celle que ie metttay dâ’s me:
Remarques (Lit le [econd Liure de Ponta. Alexan-
dre d’Alcxandrc en acompofé sailli tout le 6. cha-
yitrc de (on 6. Lime, où il fait vn ample dédu-
6tion de tout c: qui Pouuoit appartenir à cent
grande Pompe. Voyez nuai Ce qu’en écrit en ge-
ncral Value Maxime dansle ;. chap. de (on z.
Lime. Plaçarquc dans la vie de Romulus . de
Publicola , Gade Paul Æmile , Dcnys d’Hallicar-

naffe dans (on 6. Lime, Diodore Sicilien qui
décrit le Triomphe de Bacchus à fan retour des
Indes , citant monté fut vn Elcphant. C’eü dans
le z. chap. du ç. Liurc de (a Bibliotheque. Voyez
auffi ce que Lipfe 6c Onuphre en on: écrit: El:
raportons icy ce qu’Ouidc luy mcfme (emble au.
guru de Tibere fils d’Augufte, ou de Caïus (on
petit fils, touchant fou Triomphe des Paulin,
dans for: l. Liurc de PAR-d’aimer.

Ego exit il: dm, 1154 tu Pakâerrimc un»!
Quand”?! nihek au?” Ml qui: !

151m: un” Date: narrai :0114 «tanin
M papi»! un“, fait prix“, ejw“ fivgl.

Speihhnt [tu fanum bai/hg” [me]: ,
wifnmhlgde anima: mumie: 1H4 lies.

nique cligna ex il”: tu»: 22:14»: nomina qui”?!
(me [ou ,çau monte: , yuzu: fîmnmrngmr;

0mm“; rejouai: .° in: “un”; f que rognât,

Et gut raffinât, w in): nous 19/9. l
Hic cf Euphrate: plainé?“ amadine fhmlm

Cm tout depemln “ru/4, TjgÜJ nif.
Ho: f2: Aimeniax : à.“ A79 vannât 79/1) :

Vil: in AIÜIMRNIÏJ n’ai“ 1,94 fait.

-.--.---ï.nu-r::.a
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111e Validé, Tuez: , (rhum , in: nomine à“?!

si forais, ver: : [î mima, 4’14 amen. A V
Ce qui (e peut ainü traduire. Nous verrons

donc mec ioye ce glorieux ion: , auquel vous le,
Importé, commele lusbeau Princedcla terre,-
fur vn Char doré atte é de quatre chenaux blancs
deftont. Les Capitaines enchaifnez marcheront
deuant vous , aEn qu’ils n’ayene plus de recours à
la faine , a: qu’ils n’y piaillent plus chercher de
feureté. Les neumes garçons meflez auec les lil-
les, feront nuis de Voir cette pompe, a: ce ion:
kifera que tous les Efptits feront tranfponez de
ioye. Aulli-toll: qu’vne perfonne aimable , de-
mandera aux ieunes hommes ,p comment s’appel-
lent ces Roys Captifs à (Mlles (ont les Places,
les Montagnes, 8c les Fleuues dont on porte la
reprefentazion 2 Répondez luy afiirmatiuement
de toutes chofes , a: d’attendeî. pas feulement
qu’elle vous le demande. Racontezluy; comme
f1 vous en elliez bien informe tout cc que Üous
ne fçauez pas. cm là l’EupËmre qu: peine fur
le front vne couronne de Rofeaux. Celuy à qui
pend fur le virage vne cheueleurede couleur ma:
tine cil le Tygre. Faites luy accroire que ceux-cy
font les Armeniens z Q9; cette femme reprefente
la Perle , qui fut ameutois la. patrie de Danaë:
mienne Villeeül’me de celles qui font limées
dans les vallées des Achemenes. Celuy- cy , ou
celuy là,fone des principaux Capitaines. Il s’en
“canera bien quelques-vus dont vous la, direz

- les noms. Sivousle pannez, ce fera veritable-
ment : Si vous ne le pannez Pas, ce (et: Hay-
femblablemenr.

1. Lafen Germain, ou la Farouche, la Sauna-

’ L 8%



                                                                     

side L a 1V. une mss TRISTES. m
ge, l’inciuilc : car alors les Peuples de cette gran:
de nation, n’cüoient pas li polis, by li habiles
qu’ils l’om clic depuis , a: qu’ils le font à pre-

fent , parmy lefquel’s les fciences ce les beaux
Arts HeurilTent , comme dansl’vne des plus con-
fiderables parties de l’Europe. Le Poëte l’a nama

me: zeb”: dans la Il, Eleg; du 3. Lime.
fargue tchadri: tandem Germain: inartii

Tri/ç: afatprtirlquùfpô/ufjî Dam.
Lucain dans (on r Lime, écrit qu’elcs troupes

Romaines abandonnercnt les rittes Farouche: du
Rhin auec la Germanie , qui en: vn monde entier
déconner: à routes les Nations;

“Kàeuigtajçroæt I
I thninr rif“ , (9’ npefthiû gaulât: 6750H.
lun’enal dans fa r3. Satyre écrit que les Ale;

mands qui (e prennent pour les PeuPlcs de laGcra
manie, ont les yeux bleus , que leurs cheueui
blonds (ont nouez en greffes boucles, a: qu’ils
[ont humides de la leXiuc dont il“: ont cité lamez;

v “(dru/4 ÏIIÙ fuyait Catimini lamine ,v faire»)

carme,» , (ya rendu/c toquante”) mmm: cirre!
Et Horace dans l’Epode 16; dit, “que pour ex:

pier par nome (mg le crime de nos Ahceftres;
nous perdrons ce que la rude Germanie n’a pi!
dompter anel: fa ieuinclTe aux yeux bleus.

N a f?” tænia damait ’Gemunh fait.
Et dans 11,. du inerme Lime;

Quk , carmai; 70m àorriiùfziinrit
l’a-’44 , inclurai cit/3re? *

Pour dire qui redoutera les gens quemet un
inondela rude Germanie 2, I’ay traduit en fuitté
le rafale l’I’niæm , pour le tam: orlé du Latin a
Ecqui n’elt pas abfolument vray i le pleurite au,

r i K 1E
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pied de la Lettre : mais il crû tees-veritable mm à.
l’entendre de la fient de l’Europe , de l’Afftique 8c

de l’Aûe , dont la puifïance Othomane. occupe
aujourd’buy la moitié , a; fait touûours quelque
pognez Co nûdcmble. fur l’ancre, qui reüe,fe trou-
uam compofèc d’Eüvats qui ont des intercûs fou
diffames de mannes de Politique, d’Humeur,

&dc-Reli-gion. .;. Les. (l’alaù/hilimes/Mtor mg Je guirlande! Je
fieu”. Il fau»: iugerjdc là, quec’clloirla coutume
d’en vfer de la forte pour les,maifons de ceux qui
deuo’iem tripmpher.

7. Les 22::qu çrgileurjêlnnmà’, polardire fano-
rables, qui cil: le feus que ïay choir», au lieu de
marque: Gecy par happâmes que les Amis des
Empereurs offroientaux Dieu-x, quid! vu feus
que les paroles Latines peuuent également fouf-
frit , quoy quele Premier (oit meilleur.

8. Lamine: Primer. Il entend parlerdeGer-
maniette fils-de Drufus , 8:11; Drufus Elszde Tibe-
re , l’ven ô: l’aune appellez Cefars.

n. le: tavellent” Dam: RÉ Enjàng. Cecy (e
doieentendte degrippine femmede Germain-
cus, a: au: de [une a: d’Agrippa , a: de Liuie
faut deGermanicusvmariée auec le ieune Dtufus
fils de Tiberc, donc lZAyeule, citoit Liuie femme
d’Auguûe , a; mue de Tibetc.

19. Tout le peupla fuma donc, un? ce [arien
Triomfh. Il. enfait en fume “magret le clef-
cription : Surquoy le Leâeue pourra voir avili
celle ne i’ay inferée dans me: Remarques [ne
la 1. Eîeg. du a. Lime delî’onh.

2.2.. Le; chenau couronnez, ces Cheuanxeftoient
quarre de front a; co’gppnezgle Laurier :313 bien



                                                                     

SVRLE IV. LIVRE DES TRISTFS, 3;,
que le Triomphant. Cc que Martial a exprimé
dans la 7. Epigmlc (on 7. Lime.

52/94 “and!” lulu rompit“ mile:
luter/4117.2001 tu»: “me: Mi; (7110:. -

F4: andin mm , leuioraguc amura , Cg/àr;
Et n51“ :jï lar/3a t’y/è triant/25m and.

C’cft à dire. Le Soldat couronné [c diuertira
par toures les railleries qui font permifes pen-
dant les réioüilÏances d’vne il grande Frac, quand

il marchera parmy les C heuaux couucns de Lau-
tiers. Troùucz bon mm, Cefàr, dlmüir mes pe-
tites gayac: , a: tous les Vers de galanterie que
ie feray, (i la magnificence du Triomphe aime ces

fortes de ieux. -
w. Drufw Jænefl: lvnperegemrmæ. C’ell ce

Drains filme Unie , qui fut ennoyé dans la Ger-
manicpar Augufte ,. où il acquit vn grand nom:
Parce que de (es nobles exploits, il y acquitlc
furnom de Germanicus. Ce qui a fait écrire à
Plorus dans leu. chup. de fan 4. Lime , comme
i’en ay dé-jn marqué cy-dluant anlque choie.
Drufus ayant cité ennoyé pour fubjuguer “les
Barbares de la Germanie dompta premierement
lesVlîpercs , qui mmm du peu/ola: «trekkât»
a!“ Marmara: Je [fait la: puis les Tanûerqs
8c les Cartes ; çai/ermæ Je Hg]? 01:14:74»-
tonie. 013m aux Marcom’ans , 71% [amin Mor.-
un, il alTembla leurs plus riches dékpoüillcs fur
vne colin: , a: en du“: comme vne forme de
trophée. Après cela il attaquai» ramailla: Fables
Chcrufques , gui/carma le zoning, les Sue-
ucs , Tarif”)! le: Jude: , 66 les Simmbriens , 703
fan: aux Je wapidüe on Je elle/dru , qui
ayant bruné vingt de nov Centeniers aichaient

“ K x ij
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obligez par cette cruauté comme par vn ferment
inviolable à nous Faire la guerre. An mile, 119

“nuoient me [cllcconEance d’obtenir la mâche,
qucdeuamle combat, ils partage-rem entre eux

- le butin ; les Chcrufques ayant choiû les che-
naux; les Sueucs , l’orée l’argent : Etles Sicam-

briens les Prilonnicrs. Cependant les chofcs fuc-
ccdcrcnr au rebours de leur arrente : car Drufus
les ayant vaincus , diftribna leurs dépoüillcs, a:  
donna arcs Soldats leurs (,hcunux , leur Bellail,
a: leurs Chailnestôc Et vendre comme Efclaues
tous les Prifonniers. Et salin cl’allënrer les Pro-
mnces, il mit des Garmfons 8:, des Gardes lur la
M cure, fut l’Elbe . fut la Viûlrge , flat/Il! Mr/èr,’ ’

&Etclrcller plus de cinquante tous fur le Rhin
pourbridcr ces farouches Nations. E: en fait”.
Après cela ce ieunc Prince «l’incomparable va-
lcurvinr à mourir au milieu de les conquelles:
Le Senat, non par flatterie 3 mais pour “Compen-
fc-r le merire de Drufus , luy H: vn,honncur qu’il
n’auoir iamais fait à perfbnne , la): donnant le
fumom de la Prouince qu’il nuoit aflajetic, a;
l’appella G l a M A N le v s. Horace dans l’O-
dc14.âc (on 4.. Lime , a parlé aullî des viaducs
de Drufus en cette forte.
. M4iar Ntromnn , morgua: frtlmm

(amulft, hument/yue &Éæto:
“infini: palmât/emmi? ,

8,810144: in «rumine Mania,
27men: marri page” libre

dextk fuguant mimi:
[ralentira pro/n gut/i4 rumba

Exercer Ara/9er P1041114»: clora

fadent: mais: , gypsy luffa!
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Verne fatma (9* femme”:

Miner: a au») malm Fer gnaf.
Ce que i’ny traduit. Le plus grand des Nerons

donnalnconrinent après vne [inglantc Bataille,
a: chalïa heureufcmcnr de leurs frontieres les .
Rhœtiens cruels , s’eftam fait remarquer (aunent
dansles combats.De combien de mileurs [miroit-
il le courage des Soldats dcuoüez à une mon vo-
lontaire pourfuxuant fans relafehe les trouppes
Ennemics, ô: fanfan: palle: au muets des feux
(on Chenal qui en fremiümt d’horreur , à peu
Prés comme vu vent de Mldy qui agite les Hors ’
indomptez. quand la compagnie des Pleïldcs (a-
pareles nuées. Et plus bas. AmûClnudc tenure-
fa parvn violenteH’orr les Bunillons armez; Et
fans perdre aucun des Gens, il ta1llacn piecçs les
premiersôcles derniers , dont il Et vne momon
furieufe , a; demeura viâoricux, tandis qu’Au-
guib: l’aüîüoit de troupes ,de confeils. 8: de h.
ucurs des Dieux. Et dans l’Odc 4.. du meûnc

Lime. ’
Value kôæ’i 6:11. [115 Alpha
Dru/mn grenue», (ya Finale/lei , prix!

Mu 7nde 4140:7»: fer une
Ton)!» Amqouu [and

Derme: alarme! , n 711m: liftoit“:
( Net [Enfer e]! 0mm; ) [cd du

langue viâ’m J “en”:

Conf/ü: illutai: mitige.
J’en/are, qui me»: rire, 11ml indole;

Natale fàujîu fui ,01:thwa
refit, 701d «fugu/h“ paterne:

In par“ 4mm!“ aïnou”. *
Telont veu D’quus bataillant (ou: les Alpes,

KK ü)
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les Rhcticns & lcstindclicrcns, pour qui l’ay
difïcré de rechercher, d’ôù leur cil venu l’vfagc

de s’armer touGoursaux combàrs de la Hache du
AmazonCs ( arum n’clÏ il pas lorüblc de (çauo’rr

- toures chefs: : ) mais leurs armées ayant cfté
longtemps vicïtoricufcs, 6c puis vaincuës par
l’addrcfl’c d’vn icunc guerrier , ont (tory de com-

bien de chofcs cit capable vn bon efprir 8: va
bran mural élcué fous d’hcurcux prefages dans
vnc mailbn illuûrcrôz ce que l’aEL-ôkien paru-
uellc d’Augullc mon: puinfpircr dcforce &de

” Courageux cœurdcs leurres Ncrons,
Toute cette Ode dl à la loüange de Drufus fils

de Liuic , qui mourut en Alemagncs’cftanr rem-
pnvnc cuiITc comme Titc-L1uc la témoigne au
140.1.iurc. Tourcsfors Suctonc écrit que ce Fut
de maladie. Albinouanus onbicn Ouidç mcfmc
en compofa vn Poëmc illuürc que i’ay arum tra-
duit, 6c que r’ay mis dans vn Volumc feparé,
aucc vn [même qui s’addrcchà Pilon , a: le P06. ’

me contre Ibis.
4.!- Lc Rh); la»! le: mrm-rfîzrmt ratafhêk. On

v attribué“ des Cornes aux Flcuues , à caufc des di-
ucrfcs branches qu’ils font, quand dermes parra-
gent leurs eaux , on qu’ils (ont tortueux. Virgile
dans le 8. Liurc de (on Encïdc en donne deux au
Rhin Kôennjèue “tarais. Parce qu’il tombe Pat

deux canaux dansla Mer. ,
V4.7. Jar 1m du viÆorimx. Le char de Triom-

phc qui alloit doré 8c cnrichy de pierres pratica-
fcs r cnformcrondc comme me tout fouteau
lardeux roués , orné d’image: de Dieux. Haracc
dans la 9. Epode dit à Ccfar; ô glorieux Triom-
phatcur,vous “une: lesChariorsd’or,& la ica-
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nes Genilles pteparécs pain le facüüce. Certes
nul Triomphe ne nous a inmais ramené de Capi-
taine viâorieux de la guerre lugurtine,qui luy
paille citre comparé : il n’en a point ramené de
l’AH’ricaine qui luy fait égal , non pas mefmes
Celuyàqui (a propre valeur baüit fon fepulchte
denuïnes de Carthage.

[a trituré: , tu momi: 407!”
Cairn“, (7* 13214674: Boum.

la triumfâe , me lagan/Jim [nem
3:03 reportnfi dace»: :

Magne J/hùm , mi f4,” ClrlÂdginnn
Viruvfepuleômm enraidit.

Flora: dans le ç. chap. du l. Liurc de (on Épi-
tome écrit que la maniere de triompher dansvn
chat doré a: attelédc quatre Chenaux , vient de
Tarquinius Prifcus 5. Roy des Romains.

4.8. En 545:: de pourpre , comme les Roys
elloientvel’cus , qui citoit aulli la couleur de la
velte «Sc-du manteau de Celuy qui triomphoit, 5c
comme ce l’efloit également des Tyrans,ainû que
l’écrit Horace dans l’Ode ç ç. de fou r. Liure , où

parlant à la Fortune, il luy dit ;Lo Dace vous
craint auec toure (si rudclTe , mm bien que le Scy-
th: , lès Villes, les Nations, la Ficre Italie, les
mares des Roys Barbares, de les Tyran: vellus
de Pourpre.

Raglan”: mure: 205mm»), a“
Typon-i marnant Tyran»).

4,9. Vousjêngnpplaunfz de tu: le «and. Les vap-
plaudiflements qui (e font en frappantdes mains
eüoierit des lignes de ioye , que donnoit le Peuple

» quand il entroit dans le Theatre des perfonnes
de dignitéou de grande authorité. Ce qui (e Peut

KK in)
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alfèmcnt iugcr de ce qu’Horaçç écrit dans l’Qde

1.9.ch [on l. Lime. v , .
. par“ 13:75:41»
Quant a): [149ny ,
(a: Mater)“ tfllfL-P-F.’

Pour duc , quand on vous donne tant d’api
plaudiŒcngcnts au Theatrc , mon cher Mccenas.

50. Le momie fanum le Muni» pinçant]. Clcnâ
du: le peuple. Comme dans la l. Eleg. du z. Llurç
.4- I’vmp- .

&que ierit , fêlât «11:51:50: 21411,55“ ont» ,
’ 34,14!“ hâlant embu]: nfu.

En d’autres qccaûons [mîmes que dans les
Triômphcs, le Peuple Romainvoulamhonqrc:
quelqu’vn , lutoit des banquets , 6c des cou-
ronnas de Heurs dcuant [c5 pas. Cc que Tite-
Liuc têmoigncdans En“. Lime. lls en filoient
autant furlcs [mages ou les [briées des Dieux, 8c
des l’rinccs. A

5:. Lesgçm Léprnelmm ou” Je: du“ d’al-
kgm-7e a» Je Trîamph. Ces chants cüoicnt tu
triumyh , comma les chrcux diroient [fa/2mm.
(tien: nom vne voix d’allcgrcfrc, les Soldats Ro-
mams “pagaiera; donc foulucnt leur la trin-yl:
pendantla pompç triomphale. Laquelle Horace
dans (on Ode z. du 4.. Lime exprime en cette fol;-
çc , en le Prenant vn yen de plus haut. l

Continu 1410/7143 lin, (r Wh“;
fautant 1010m, [(4)0 input-4M
Fora“: «high/9: redite: , l’un-qu?

bilât“ criant,

97m me; ( [i la)! loqua adamien)
l l’an: and“ ou par.” (9’ 0“ fol

raki”, â badaude, “me: retapa
ÇePrtfe’livve
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T117!“ du»: promût , la hiant/h ,
on»: félin! diams” , Io Trium/le;
aux?“ mais :JJhëmvfgne Bila:

775104 baigna »
a Ce que i’ay ainfi tendu. Vous chanterez les
Pelles ô: les reioüifïances publiques, qui f: Fa
gout par toute la Ville, pour l’heureux retourde
l’inuincible Augufte obtenu par nos vœux , 65
vous n’y oublierez point le Barreau denüé de
procez. Alors, li ie dis quelque chofe quifoir
digue d’aire oüy , une bonne partie de ma voix
rempliede fesloüanges, fera iointeàla douceur
de la voûte , se ie chantetay suec vous ;

à: le «foin? 2/9 étau l9“ ce in“ le d’un“!

La louange r]? En! du” ce? 300/97: in!”
Plus que Cefàr a? de retour

timon: t’a/Qu’au Ciel 14 gloire de [a 4mn.
Q1!“ il paffcra dans les rües nous ferons

aufli les acclamations de fou Triomphe: Et rou-
te la Ville ne dira pas pour vue feule fois , ô glo-
rieuxTriomphant , nous femmes ranis de cele-
brer vos victoires , 8c nous allons efrit pour
vous de l’Encens aux Dieux Pleins de bonté. .

f4. Le: Tune (luta: gui tireront tu)?” Chu.
Ilyadans c Latin quadrûngo: , ou fading“,
CCCy peut auoir quelque tapon-t à ce que Properce
écrit Jans la ;. Elegie de [on 3. Liure où il dit ,”

Mr: par”, a! [une faudra lamina l’a/9:
“un un: alitas , ji: peut“ il; à“

Q“ Vida!» 179m: mente cufat“; me?
«id un? planfnsftpe raffe” que».

C’en: à dire. O Mars pete des Romains . a;
A vous flammes fatales de Veüa . ne fouillez point
que i: meute nuant le tout hçureux , qui me fera »



                                                                     

344 R E M A Il a? E Sfc voit les Chenaux de Cefar , tous le fardeau de;
dépouilles ennemies fe retiret (outrent en arriere
à caufe des applaudiEemens du Peuple.

3711 LÀ TROISIESME ELEGIE
du qum’e’me Libre.

L addrefle icy (a priereà l’vne 8: àahutreOurfe
qui (ont deux Conûellations vers le Pale , qui

ne le couchent point-comme les autres Eüoiles,
qu’ellesiettent leurs afpeâs fut Rome, a: qu’el-
les tegardent [a femme , pour connoiüre li elle (e
fouuienr de luy. Il le reprend en (nitre , de ce
qu’il met en doute la Edelité de [a femme , dont il
ne peut ignorer qu’il ne (oit parfaitement ai.
mé: Et après l’auoir loüe’e de ce qu’elle en à [on

[niet continuellement dans le deuil , il la conuie,
de perfeueter en (on bon naturel, se de luy don-
ner touüours des marques de (on amitié , 56 de
n’auoir point de honte de luy en donner.

r. Gruleo- faire Ouf/è , que Virgile dans (es
Georgiques appelle du?” , comme il y a dans le
Premier.

flairai”, [04:14: , (laurique yuan): dragon.
Et plus bas.
Mximm Æicfern fun/ô (khan unguis
Cire-m , par du: in mon»: hmm An?“ ,
aira”, 004m“ materner (guar: tingi.
C’ell à dire. [cy , comme vne Riuiere , le

grand Serpent f: glilfe d’vn ply tortueux au tout
des deux Ourfes qui craignent de s’aller plonger
dans la Mer : Chacune de fes Conilellations“ en
de (cpt Eùoiles ,13 petite s’appelle Cynozure , 8c a
la grande Helice. Voyez ce qu’en dit guide dans
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le ç. Lime des Faites, Aratus dans (c5 Phcnomc-
nes, 86 Valerius Flaccus dan! le x. Lime de [es

Argonautes. Iç. Cercle qui une”: 1:19.12. On l’appelle Cet-
de Ar&iqnc,c’cüàtlire de l’Outfe, lequel cil: le

plus petit des Cercles de la Sphcte Ccleüe.
8. [kuru/î]; (ff/i: , il le nommeau [uth de Ro-

me , dont les murailles qu’il auoitfnnchicsconr
tte les deEcnfcs de (on me, furent nulle de (a ’
mon, dont il dt dit dans lc;. Lime des Faites.

Mm“: calamar, gut grammé parutfàum,
Non mmm tæptdiittran/tltwî Rem.

L’Hiftoire en dt amplement racontée danslc
mclme Liure: Et Macrobe dans le u.chap. de (on
6 Lime reporte d’Enniusy atlefquelsilfaicain-
ü perler Romulus à (on il“: , luy donnant le
coup de la mon.

M: pal âme gaffant [niet infime ambula!
tu , rai/frai un un“ C4010 du Fugitive!“
1;. Le: Efailufxa du Firmtmnt. Il les 1?“

pelle flammes fixes, feloù l’opinion de ceux qui
difentquelcs Alias (ont autant de feux ou qu’il
[ont de nature de feu, Je un ainfl que Gaulle
dans (on Epithalame, écrit

Euler: , qui «la futur amblier igné! .
Cmmes’ildifoir. 0 [molle du fait, y a-Hl

a? Clel quelque feu plus cru’e’l que le tien r vEt’
Virgile dans; le 8. Lime de l’Eneïde, en Parlant l
de llAftre qui ameinc le lour.

Qualà 715i ammi [afin/lu lev-cf” “à ,
à”): Venu: «me 41101 gîterai» nid/gi: in” ,

EJ”!!! a: [arum cula, tendra/gut refilai!-
Tcl’que le bcl’Aftrc du matin tout moite des

eauxde l’Occan , que Venus chair entre tous les
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feux celelles , lors qu’il montre au Ciel (on afpcâ
agreable , a: qu’il dillipe les renebres de la nuift.
Et HoraCe dans l’Ode n. dur. Lime.

Mm inter igue:
Iulinm la?“ , velu: inter ligner ,

La“ minores. ,
Comme s’il difoit. L’Aftre de Iules brille dans

le Ciel, entre tous les autres , comme la Lune en-
tre les moindres feux.

n. Le [501»):le ne vau; qui”: r. il point? Caries
troubles d’efprir cmpefchent mertteilleufemenr
le fommeil . quoy que le deüil 5c l’ennuy Pollen:
moins qu’vneexrrcme mye. Virgile dans le 4.
Lime del’Eneïde a écrit de Bidon.

A! non t’a/dix duirai Tâgnrya , me Vagin)»
Sol/mW in forma: , oculi/v: , ne fayote page»:
Areipit, ingmimn: un: rurfufgm refuirons
Jeun amer , m41IIOÏlu imam fallut ((10.
Pour dire. Mais la mal. heureufe Princell’e

agitée d’vne pallion qui ne luy donnoit aucun
repos , ne receuoit point en [ce yeux , ny en [on
Cœur la Paix de la ralliât : Ses inquierudes redou-
laloienr, selon amour fe reneillanr de nonne“,
la rranf orroit fi furieufement se l’agiroit d’v ne
caler: iboüillanre,qu’elle s’obllzim en fonder-

fein. Et vn peu plus haut, l .
d’où d’un ment fune/44 , frai/glu :1054“

i Inœôarzillmn 4!)an djeun»: «minque vidage“
Bidon s’ellanr retirée felamentoir route feuq

le: Elle fe iettoir fur (on liât abandonné . a: quoy i
qu’elle fur ahfenre de celuy qu’elle aimoit , elle le

vqyoir pourtant tout abfcnt qu’il citoit , a:
croyoit de l’entendre parler. t t

a“ .13”!!! “atemi? W949? ne! 54m“ “
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aux“ le [i612 C’eft le propre effet de l’inquietude

qui oüe entieremenr le fommeil , furquoy voyez
ce que dit Catulle dans (a sa. Eplg. à Licinius.

Heferno , Demi , die clio/Î.
Malin») III/5mn in and “le”,
V: ramentut gym? debater.
strié”: ver/italo: 13mg“ rio/9mm,
1.141254: numen molo 60:, 01016 illec,
Radians matu fer mm, «que minant;
.417»: alim- 45:)“ tu le)”:
[men/u: , Lirini, füteriifgue
V: avec me mmm». «in funant,
Net plama ager” yin!!! on!»
J’en! un mdwninu film” 1070

Vufmer , (apiol: vider: un»,
W “tu”: laçant! , [flua/gut W M1318.

A: MW 146m: menin [offmar
Jemimbltua [(27010 brelan,
Ho: , taraude , :355 [vîntfïü

t: gus parfin”: un»: 4610!“.
Cc qucr’ay traduit. Hier, Licinius, a au: du

loiGr de rem, nous nous diuertifmes à aire des
Vers de galanterie, tentoit d’une mcfure 6: un-
roll d’v ne autre, comme des gens d’cfprît le peu-

uent faire parmy les icux a: la banne chaule me
retiray de là , Licinius , G remply des charmes de
voftre conuerfarion à: de voûte belle humeur,
que ie ne pas manger à table .- Er quand ie fus
couché. le fommcrl ne me par fermer les yeux
pour prendredu repos. Me (entant ému , ie me
toutnoisdam mon “a de au à: d’autre mec vnc -
impatience nompareille c tenoit le iour peut
dire en voûte compagnie 8c connerfer me:
Vous. Mais après que mon corps fatigué [au va
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long trenail fe fur tenu dans vnc place comme
derny mon: dans le “a , ie compofay ces Vers
d’vn efpri’r enjoué pour vous faire conuoif’cre ma

peine.
37. Il) 4 peigné loupeur 2’100” , parce qu’on

(a remet deuanr les yeux ce qu’on a de plus cher,
ce qui ne manque girerez (raturer des larmes
quand on fe reprcfente en mefme temps qu’il en

faut fouëne la Perte. .-
40. L’air de 14 fait en)? remeiÆ in”) efrit;

Voulant dire qu’il en“: cfté heureux de mourir en
fa patrie où’fæfemme luy cuit fermé les yeux , qui

en de la fortequele Peëre mefme fairparler Lia
nie dans le l’aime qu’il luy addreffe au [niet de la.

mon de DrufueNeron.
chmafdnm morin , New ,- tv mon and:

hem,- a» cmyia in: animera: et: pin;
Er Virgile fur la [in un 4..« Lime del’EIneïde fait

direâ Anne &huràeDîdon. h
----’-1le, “bien (papy:
AM0»; (r utnmjïgæùuvpr’bditw un:

a” km.“- “’ Apportezmoydclfcàu pour huer (a playe, 86
s’il rem quelque? foupi’rde fan am: qui s’exhæîe,

que id le “criaillerie mabouthe. v
i ça. 7m! .wmpm rougaww mon: au «un

faxe. C’eft vue marque“ de pudeur : mais quoy
qu’en: fait honnei’ce, elle ne laiWepas-dcdonner
de la confuiîom Naître Puëre dans la 8. Eleg. du

5. Lime de eér Ouurzge. .
i ’ reg»: un nef“: «nim-y? mali.

Er dans 1’ Epiih’e de B’tifeïs àAchii’e. l

F1404 macumba tinæerdt on r09”; ’
Catu’lc à la fin de [a 66. Epig. à Orale.
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ü H nie manaf tri/91’ confia on min.
Vne rougeur qui luy reproche fa faute, s’ef-

Pand fur fou vifage : Et Tibulle danslnl 4,. Eleg.

de (on ;. Lime. I lV: iuueni prima» virga àMA purin
Injûimr une“; on rubnngma :

V! yu un: nuent»: amarantbk 4M» fui;
’ r Lulle , a 4mm” candide me): médit.

’Ce’que i’ay radait. Comme vne Vierge qu’on

amine à (on ieune Epoux , peint d’vn rouge
agreable fan teint delié -, ou comme les Heurs
d’Amararmhe a de Lis , quand elles (ont iointes
enfemble parles filles qui en font des-bouquets,
ou comme les pommes blanches qui rongifl’enr

Vers l’Auromne. -6;. W le murrhin Cdpdnêt fiat remené.
C’eüoit ’vn des (cpt Capitaines deuant Thebes’,

où il petit d’vn coup de foudre, ce que Sracedéa
cri: admirablement dans le m. Lime de (a The-

’ baïde. Et Vegece reporte dans fan 4.. Liurc , que
c’efl de Ca amée que nous renons l’inucntion
d’efcalàder ce Villes. SafemmeEuadné (e brun:
fur (on karcher, dont Propre“ dit dans la 11.

Eleg. de fana. Lime. vConingk 5.01m méfera:- elcu fer igue:
ankh“: dig]!!! firme faillitit-

ŒEuadné montée fur le bufcher fun-che de
fan mary Capanéa fit peur me: elle l’armement

16! latgloire de la pudicité des Dameeçle Grece.
55’. Engin) les/in 90714.01? allumez par la

fm Jefm/iadre , on dit indiferemment le félP
(1re ou la foudre. Il rouche icy la Fable de Elme»
(on qui par (a muuaifeeonduire, mit le feu par
tout le monde : Et le mefme mot, que le Poêle
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employeen cér endroit, muge/mi: guilla 1315165;
[e rrouue fur le mefme fuie: dans le 1.. Liure des
Metam’orphofes où Guide écrit , , V

Ivana, 0’ du!” “mm [31mn 45 «in:
Jill/i: “in carignan :pnritrrçue albraque tati/glu

.Exm’t, a» Anne: campe/Eux) igniâw grits.
Monlïeur de Mommor Maiitrc des Requeües

dont l’efprit, le fçauoir a; le mame (on: égale-
ment connus , le choilîr dernièrement for; à pro-
pos pourim: deuife , qu’il lit au fuie: de la Paix
de France a; d’Efpagne , 8: du Mariage du Roy.
où il auoit reprefenré vn Amour fur vn monceau
d’armes abbatuës fous les Pieds,- pbur dire que
leslfeux de Cette Diu’miré ancien: étouffé ceux

de la guerre“. I, , .75. Qui nuitant: Un?” 2 Troy: fur dcffen-
’duë long-temps par luy (cul miracles Grecs;
c’en; ourquoy Hnimere l’appelle tueur d’àommm

Virgi e le nomme [un qui (e peut traduire Ain-
trepide ou valeureux , comme dans le r; de 1’54

neïde. , A I iU Java 10H diacide (du in“ H nilomè-
Propercc luy donne l’epiterhe de fera , pour

dire vaillant dans la n. Eleg. du 2. Lime.
and a ferra 34010001406: 1:65 gnian/bab”!

Hêtçan
Er Vu peu plus bas.

. Hic/91% He)?” «a.
Dans la 7.Eleg. du 3.Liure, il l’appelle Ëarbam

-’----Z’mn re/ht Bastia“ Hayon
a Et dansla 8.du eriure, il le nomme/«In ou 045
haram l I

Forum in”. Hemoniù Relier; mai: qué.“
- Er Pentçdius dans l’Epiraphe qu’il en a compas

(et: , a dit de luy. . Infime



                                                                     

5’71? LE IV. LIVRE par fanum m
DfËn/ôv patrie, [menant [613]?sz fieffer

Qui mura nil/Eu? du“: «lur au,
Omaha“: «la violemi VIH“: Ath/Il) ,
I Orruàhgre fait! jaffa: [da/7»: Tôgga’»).

Hum/9rd: Jamie: firman [il mon”): taxi!
Qui: iuunm maniât“ nard!“ «ne fau.

0 guano; Tram» Il“à anil/i: M’a dolera: P

Quo: faire H a; 16: que: la!!! Andromaôel
sel IJPIIIM puer t’a/5:12.» , mangue repenjum

“(bullât (y! mm: lu: tumultua? En”.
Cc qnc’i’ayrradultainiî. Hcâor dcffcnfcurde

fa Panic, 6c qui par (a vaillance incomparable
furvn («0nd murà (a Citoyens, mourut d’un
trait décoché de la main d’Achilc, qui furdonc

[on vainqueur ! Au mcfme temps rombcrcnr
aucc luy l’cfperanc: a: le (alu: des Phrygien;
Le fier Achilc train: [on corps autour des mu-
railles qu’il arroi: maintenuè’s debout aucc un:
de bonheur. O quelle douleur, ce iourlà mir-
il dans l’amè de Priam Ê Œellcs lakrmcs lit-il Ver.
feràHecubc , 8c quel (tr-jet de pleurs donna r-il à
la verrucufc Àndromachc ! Mais l’on pet: mal-

. heureux rachcprn (on corps au poids de l’or, 6C
l’enrbuelir enfin dans de lîcu menant in grandv
dcürl.

77. Tif/41:. C’cfloir le Pilorc du Nauire du
Argonautes qui s’emba’rqucrcnt pour allcr a la
conqueüc de la toifon d’or. Dont Virgilt a écrit
dans (a 4. Egloguc.

ailler en? un» n’émet, du» ,3“ “vrbndqo
17:1:th Hum“; ’ “ ’

Pourdirc. Alors, ily aura vn autre Tiphys:
a; vnc autre Nefd’hrgo portera vnc“ antre Élite
de Hcros. Scncquc dans fa Mcdéc l’appîllc à.

L



                                                                     

3;: REMARQVESmitorfieti,ôc vu ancien Poëtc dont parle Catifîüà

écrityde luy. eTiphjn «origan talerùfêur: urine.
Mais , voicy de quelle forte Claudian celebre’

les loüanges au commenccment de (on Poè’mc
de la guerre des Gares.

lut/“57:” un: chu/9m fieri neumé“ agiter
Aimant”)! fuyait? “du timon/lent Arga , A

I Æeum. altéra/yu: [nem propfan fendu,
ami/16m «reniai, [vin [a]? munit»! Tifê]!

I Inca/amen: “nui damna [truffe urinant
F en“, a dauphera momi: 19mg: minant, au
Comme s’il difoit. Quand l’audacicux Noui-

te des Argonautes fendoit la Mer armée d’ecueils
qui s’entrc-choquoient rudement dans vn dé-
xrmt , où l’on n’auoir iamais pané , allant en

Colchos , 8: dans le Royaume d’Æeta , parmy
d’horribles dangers ; on dit que Tipbys fut le
feul après les Dieux qui conferualc Nauirc , a;
qui luy ü: éuiter adroitement la. ruïne menacantc .
d’un roche fourcilleufe; mais non pas fans l’é-
tonnement de tous lesbraucs Ananturiers. v

87R. La ayant 1 E un ELEGIE
. du gourdin: Livre.

v L celebreicyla generolîré , la candeur, la (in;
cerité , 8c l’éloquence d’vn Amy , auquel il

Jeprefcntc en (nitre les incommoditcz du lieu de
[on exil ; 8c le conjure d’obtenir de Goût pour
luy vn bannilfement moinsrudc, ce qu’il veut
croire nuire pas fort diflicile , par ce que Cc-
fat en infiniment debonnzîre. Après il luy
raconte de quelle forte Orme fc mira autres-

O



                                                                     

. SVR LE [Ve/LIVREDES TRISTES. il;
fois du pais , où il cit relcgué accompagné
de fa fœurlphigenie , lors qu’il emporta l’image
de Diane mec luy , 66 conclut fon Elegie par vn
vœu.

l. Mil/9re 4m; gain-nez luna)”; de laguna/î.
Il Je ya: Ana/fra. Il faut que cét Amy fait vine
“performe de condition , de qui les Anceih’es
citoient illufh’cs , tel que pommoit dire Maxi-
mus , ou Græcinus , ou Articus , ou Brutus , anil.
quels il écrit dans les Liures de Toma. Ainii dans
la 5. Eleg. du nouure de cér Ouurage là , il dit à
Maximus qui citoit de la race des Fabiens.

Marin», qui clarté ammi Wrmtiânv .0711”,

Nu fait inguinal richi/tut: [fanal
Et dans la 2.. Eleg. du i. Lin re.

Mot-mn , ç!“ “un” menûrdm nominé bay/u,

ftgemina daim: noôiltutc gent/t.
14. Le)”: J: la Mme, c’en Auguiie : car ce ti-

treluy fut donné par arreü du Scnat, ce parles
fumages de toutle Peuple le g. iour de Février
dcla 7,8. année dela Fondation de Rome, (cpt
ans depuis (on unième Confulat.comme ie l’ay
remarqué furle 2.. Lime des Faites g Et Guide a
dit à ce Iujet au mefme endroit ,

Jangepaer’amç, «ZI phi: . :355 aria numen
Ha: 1:10:60: 11:11:11“ ne: lib nome” qua.

Ru «me» au: ledit. [En in”: 1/!!4 bali/71’
Nommt. il»: friller): (à par” 0151i in“.

Ce que i’ay traduit. Opere de la Patrie que la
fainteié accompagne 5 C’cü i: Peuple aufii bien
que le Senat , qui vous a dOnnê ce nom : C’cü
auiii le nom que noilrc Ordre deCheuaiiers a pris
laliberté de vous donner à Toutesfois la chef:
meÛnc vous huoit acquis 10ng retînps aupara-

- L ij



                                                                     

314 REMARÆIVEJ I,nant , bien que vous l’ayez accepté (1 un! , à: il î

a dé-ja long-temps que vous eüiez pare de l’V-

. muets. , eLiuie Druüle femme d’Auguüe, fut avili fur-

nommée par quelques.vnsi.Mcre de la Patrie,
commeil le lit dans Xiphilin en la vie de Tybere,

Parce qu’elle auoit confcrué la vieà plut-leurs Se-
natems , 8c qu’elle auoit eufoin de faire êleuet
de leurs enfants.

10. L’on a]? Dieu vi/tZle, 01’4utrcnefe Voir
pu. Le Dieu vifible, c’eil Angulle , ccluy qui ne
fe voit pas , me lupirer. Virgile a dit du premier
dans [a 1. Eglogue, Où Tiiyre parle d’AugulÏe

comme d’vn Dieu. n
kifai/114m 7iin farcent») Mlle/Man ,»’yuo!4nnù ’

Bu je”: lui nef)“ Je: du”). jadmtllf.
C’en: à dire. Là , Melibêe ie vis Ceieunc Dieu

(roui qui nos Autels fument douze fois l’an. Le
ers (e peut encore bien alleguer fur ce propos.

III/ailer in «Il; ,’ C tf0 reg/t 00min terra.
Lequel Û: peut rendre ainlî.

tapira fagne au (îe1,.erïzr n31“: la terre.
36. On l’apyeI/ait “tiennent”: Benne, il faut

lite Jamie; 8c non pas Enxene,comme l’a rer
marqué Pline au l. chap. du 6. Lime pour dire
inhumain (au: douant, ô: inhabitable, qui cil;
le nom du Goulfe qui fepare l’AGe de l’Eumpe. .
C’ell Pomquoy le Poëte dans l’onzième Eleg. du.

5. Liure a dit,
l Qui: une: Euxini manda.» rognomimfontw.

6 ç. La Tarifa: , où le: ÂIIÎEII jà»: rougir Jejlmg
humain. Vous en me: la Fable ou l’Hiüoixe plus
amplement racontée densla 2...Eleg. du 3. Lime
Je rama. On facriEoit des hommes à laiDiane

l



                                                                     

s87]! LE IV. LIVRE DESTRISTES-3I;
Taugiquc, don: a fort édit Euripide dans (on
Iphigenic , à: Lilius Giraldus dans fa n..Syntag.
me. Voyez mmm Liurcdc la Metamorphole s
force Inclmc propos d’Ihigen-ie filled’Agamcm.

non , ô: puin- Elle de Pelops. e
7l; 11,141;- , fils de Strophius Prince’dc la

Phocxdc, 6c le parfait amyd’Orcüe, dont il (en
plus amplementparlé’fur la 1. Eleg. du 5. Lime
de Ponta, l’Hilloire d“0reüe 66 de Pyladcauoit
cité écrite 8c [nife en Tragcdie par le Poëte Facu-
ne , au tapon de Ciceron dans (on Lelius.

81. L’image de Il nefas, de Diane Tannique,
que le Poëte appelle Tac [13men pour dire limu-
lacre de la Dccffe , 6c non pas la Dcche mer-
me : car, quoy“ qu’on nous si: dit founentdcs
Gentils , ils mettoient beaucoup de differenee
entre les Dieux qu’ils adoroient , a: les Simula-
cres de ces mefmcs Dieux , deuant .lchuels ils
adoroient, regardant feulement Ces.images que
nous appellons Idole: , comme des reprcfcnm-
tiens fartées. Surquoyla 8 Elcg. du z. Dure de

l Puma cf! bien digne d’cüre conüdcréc, où il dit ,

l Il? 60min“ nouer: Dm: . fun! trdmw l [un
aveulit, 0* (01!th fra louvât!!!» 101m.

SVR Il CINÆVIES ME ELÆGIE
du quatrie’me Livre.

L témoigne fa ibye pourl’amftancc qu’il ne.
ceuëd’vnr-A , dontil s’abüient à deKcin de

dire le nord , de peut de le mettre en peine, 84 le
conuic de kly conferuer [on “Édition.

x. Mpremirr de me: du: Amû , le plus rand,
Le plus pçecieux , qui en quel-que chef: e plus.

k ’ L1 ilj



                                                                     

316 R E M A R V 15 S
que ce qu’il a dit dans la 6. E egie du r.Liure4’e

Toma.
111e un: 91:01:14»: mn “UltimtE in!” amiral,

z. Le%ul Autel de refivgeyue 3’41 harem/(MM! A
traîna”. C’vcüivne façon de parler metaphorique

tirée de ceux qui [e refugieicnt auprès des Autel:
des Dieux , pour fe (auner de quelque greffant
danger , comme d’vn Mile (acré où ils efperoient
fe mettre en (cureté. Ce que Virgile a reprefenn’;
en Cette forte dans le 1.. de l’Eiieïde, où il décrie

l’embrafement de Troye. .
Ædtâm in media , n’adopte jàâ gréai: axe

lugea: un fiat, faxa?” marlin“ [dans
bitumée”: a: ,’ «gi/e Wh!” couille.“ Teintes

Hic (1:01:54, a une ne 7141315144»: durit rhum
Tartuffe” nm: (en tempe/941e (clonât
Condenjà P Juan: amplextfmnlncm tendant.
Ce que i’ay- [radium Au milieu de la maifon

Royale, où il y àuoir vn rand Autel à décou-
uert , vn antique Laurier ego“ tout proche , qui
eüendoit fes branches au deflus, ê; (ouatoit les
Pennes de [on ombre. Là, s’efloient allées refil--

gicr Hecube 86 (es filles : Er, penty embralTer
inutilement. les Simulacres des Dieux, elles fe
ferroient entre elles, commefont les Colombes
fugitiues, quand le Ciel fe courir: d’vn nuage

obfeur. ”Dans la 3.Scene du ;.A&e du Rudens dePlnute,
Trachalio ditàde cerraines Emma qui revou-
laient faune: de la tyrannie de Labrax ,

T’a. are, infecta, rimer: “finît: lit in 4m.
A M. 11/24: fuir! un

Troa’ejî mûri Il”: pore/9 gnan: [inka infè-
uo 69; mm:



                                                                     

v”?

874 Il: IV. LIVRE DES TRISTES.3J’7
Venu“: , gland nap/une made , Faille dauffe

par hm pli/2m?
T a. Sedan [ria mode un 6M; w: une): tu“.

à”. 4mm bahr: La”: ,
V 05h pro refit/à menu En: ego dt/çnfaba.
Præfdio V (11073 mon; [manu tout“ indu);

A M. Tibi tafia/tamia , Venu: 41m4 , amé; tu!
45/209401“

«1mm [min/CÏCÎIÎCJ 54:1: (un («aimantes

30:16:45 niant : i
No: in «locdu»: un»: w mon” , a! me-

r: , (94-. -Cc que i’ny traduit. T71. Ne craignez point
vous dilljo, tenez vous amies auprès dcl’Autcl.
«1M. O Dicux,cét Autel nous pourroit-il fecou-
rit pluton que l’Imagc (acré: que nous embrai-
lions magnerez dans ce Temple , d’où nous-axions
cüé arrachées par forCc! T R. chofcz vous icy:
le vous y gatdcrny bien , 8c croyez que cét Autel
vous tiendra lieu de rampa“. ll ne me feta pas
mal-ailé de dcffcndtc vos muraillaient: la prote-
&ion de Venus çontrc tous ceux qui entrepren-
dront de vous.nttaquet. JM. Nous attendons
vos ordres, 8: nous implorons tonus deux vo-
ûte feeouts . ô debonnaitc Venus. Nous cmbtafà

Ions voûte Autel à genoux l’artefant de nos lat-
mcs. .Rcceucz nous en voûte protcéltion,ô gran-
dé Dalle , 8c preferucz nous de l’opptcfiion ,
ôte. Dans la Sccne fumante, il y a beaucoup de
chofcs qui concernent le mcfmc fuict. Voyez
auHile t7.chapittc du 6. Liutcdc Cælius Rhodi-

ginus. i4. Comme 7m Lamfegm“ fendu! ; mais qui (c
géuèillc , quand on y met de l’huile :lcu c’cü ai’nfi

I L iiij



                                                                     

3M- REMARQJVL’K 
qu’Horace alane l’Odc 8.du 3. Lime , donne aux
Lampes l’epithere d’éucillées ou de’vigilames,

quand il du , A l4710m Mata-na 04150: and . ,
3%,“; «au!» : ou agile: leur“:
Perfùr m hmm :proml ammi oka

e (14mm- a! in.  
Prenez cent verres en main , Mecenas , prenez

les pour boire à la famé de voûte Amy. FJÎI’CS
durer cette réjoiliflhnce tout: la nuiâ’ à la clarté

des flambeaux, arque le bruitdes querelles 9:21

cartelom de nous. l n ’Et dans l’Çdc 2,1. du mefme Lime,

1’: Lié” , or [î la: 41m! Venu: ,-

Jegœfgtn 11041:4»), [allure GÏJIÏÇ,

V 14:47“: [redurent lacer”:
En»: radieux/9:34! Al!” Pàæhu.

Le bon Bacchus pare de laliberté’, aceompagné V
de“ la ioyeufe Venus, f1 elle prend la peine d’y ve-

nir auec les Graces parcffcufes à rompre le nœud
des anuitiez, a: la clarté vine des flambeaux vous
feront patienter iulqu’au lever du” Soleil y qui
chaire”. les Elloilles de la pointe de fes rayons.

16, D,“ En”: en f grainé dondaine yu m:
a’mqqimmlu/Bin: car la verité, e’ell: me
chofe horrible de tombe: dans la neceflité, : mais
gum c’eft me chofc étrange de n’eilre lamais taf-3
falîé de biens.La ioye de ce leune homme de Plan-
te ell bien raivfçnnable, quand il dit àfon pue
dans la z. Scene du z. Mâle de Trinummus.

L Y. DM”: virure Mm”, a» 1m“ Infant VIA-J

mur muer l -E: «(in qui comitat; fait: ôtneuolentihu.
Nous nuons Dieu mercy le mayen (“En “à,

les à nous mefmesv a; nos .ççmls1 l l



                                                                     

SVR LE ÏV. LIVRE DES TRISTES. 3:9
:8. Qu’il n a airpnint Jephtintn n; Je 11mm: en

“Vo(lre mariage, : car il n’efl- rien de plus frequene

dans les familles, comme ce feruireur dans la
Moflclaire de Plante le fait allëz connoilhe dans
la (monde Scene du 5. Aae,où après que le Vieil-
lard Simonadit 5 De forte que pour l’éuirer, ie
fuisfortydulogis à laderobée : Et le ne doute
nullement que ma femme nlen fait maintenant
en colere. V

’ Chemin»: a: tdiôm me tiédi fêta
Ton targe: ME me” un»: , , (and.

Le feraiteur Tranio adiante. 4
Ru 1:an aula in ’vçferwm buiefêsi.

, Nina o- unnlnm (y «501qu «finn: male.
Voila me ,mauuaife affaire rufqu’au fait , qui

fe prepare au Vieillard : car il (mappera gum mal
qu’rl eft en danger d’eflre mal couché. Ils comi-
nuënt l’vn de l’autre fort agreablemenr [ne le
mefme (niet. Erquenal dans fa 6. Satyre,

d’enfer 5.5:: liter IIIGMa’lIe iurgù 10:70: ,
In yue nap“ in“ .- minimum leur!!!” in Je;

. Pour dire. Lelit où couche me femme mariée
a touûpurs des debars a: des noifes , de on y dort
bien peu. Et enfume. La femme donne beau-
coupelle peines à [on mary, lors que fe kifant
voir plus méchante qu’vne Tygrefle, elle feint
des regrets des gemiflemenrs Pour le foupçon
d’vne faute rachée qu’elle luy impute , qucy
qu’elle en fait elle mefme coupable , au:



                                                                     

gra REMARQJVES
une LA :IXIESME ELEGIE-w

du guatrie’me Livre. *

CHU); qui ioigncnt cette Elcgi’c aucc la prccc.
doute, ne lcfont pas , ce me [emble , auec

tout la iugcmcntvqui fc pourroit dcûrcr , comme;
ücckn’cüpitqu’vn mcfme. (bien Il traite icy vu

lieu commun de la force du temps 84 de la coutu-
me, qui n’a pourtant pas me capablciufqucslà
de modcrcrdans fes fentimcnts la rigucurdc fa:
peine,- qui augmentent à mcfurq qu’elle: cou-
tmuënr. g

r. A“: le temps le: 3:;an s’amutummt Jporter
le bug. Il iuûiâe parente comparaifon a: par les
fuiuantcs ,qu’il n’y a rien que l’accourumnncc
n’appriuoifc , excepté les mifcres qu’il fouffrca

que 1c temps ny la coutume ne [gantoient ny
vaincre. ny adoucir.- Et pour faire voir, qu’il n’y
a rien de plus fort que la coutume, luy mcfmç A
dit ailleurs,

Nil wrmdine and”:q
gnard un]: ,41: , wok: ifêre: hua.“

l’ay adjouté, a) 1.46an0]; terre, au lieu du»
dire [pas le commandement du laboureur , en,
pour obeïr au Laboureur , ramai: , commcil y a

dans le Latin : mais l’exprdïîon cul]: cüé trop

longue ac trop rude : Er pour ccqui cRdc l’ac-
courumancc des Bœufs fous le ibug , Virgile a dit
clcgammcnt dans le 5. Liure des Gcorgiqucs.

Tu gin: td!!ulium,atgnt v 124m formait? agnfeu,
Il”: vitale: borure , migraine MM: 100141111“
Dam fui!“ mimi inventai , damnahlù (un.
dr’rimnm- la”: trulli de Maigre &ng .

w.*- --- ou..--



                                                                     

SVR LE IV, LIVREDES TRISTES. 311
(cru/ci [13»:er : drôme, 7h“ bien (0114 I ’
sera/ria funin: , if/ù e“ targuibm que: l
lange fare: , a «3:37.401»: con/5m.- inventas.
4:10: 1M: in. [4”! une dammar hums
pu une»: , on [mmm “atiginpnlnere fagne”.
paf! val/do ninas [:35 fondereflginl: un“:
Infini” , (9: inné?” “me “du :rem orin.

Ce que i’ay traduit. Inüruifea de bonne heu-
re les Bouuœux , que vous iugerezà propos de
duira à l’vfage champeftre : Et tandis que la ieu-
ne“: les rend (amples , pourfuiuez la maniete de
les dompter, citant bon du commencement de
leur attacher des coller: lafches d’ozier liant:
Et quand leur: telles , de libres qu’elles eÆoient,
feront accoutumées au feruice , ioignez cn-
femble fous le long ceux qui [e feront ran-
ge: dans l’obeïffanc’e par l’vfage de ces car-

quaus , a: fora: les de marcher à pas égaux.
(kids traînent (aunent des charrettes vul-
des : Et que la trace de leurs pas foitimprimée
fur la plaine poudreufe. Enfuitte , l’elÎîeu de He-
üre fera rené fous la pefante charge , 8: le timon
armé delames de cuiure, entraînera les hampes
attachées au bouton des roües.

Et Properce dansl’Elegie troifîéme du deuxiè-

me Lime,
Je vrluti prime Mara: 1:04:74: au!” ,

a)!” venir dal/14ml molli: 44’ un»: inga.

Tout ainlî que le Taureau , qui du commence-
ment cil: malpropre au labourage, a: qui S’y aï.

I fujetit peu à peu , 8c deuient obeïlTant fous le
ioug. Tibulle dans la dernierc Elegic de font.
Linge, où il parle des biens de la Paix,



                                                                     

36: REMARÆJVEÊ
l En: mandrin frimnm

Dam“ amura: fùbingt carme Boues.
C’eü l’innocente Paix , qui a mis autresfoia

fous le ioug les Bœufs pour le labourigc. Et dam
le 4,. Lime,

Hit” cr col/41’030 didt’eit/ummüter: Tannu.

a; Le Chan] guaneux 05:30:04“ le temps à 14 éri-
22. C’en: encore vn effet de l’habitude 8e dcl’ac-

coutumancc. Horace dans la I. Satyre du ilium.“

Ve]; gui: Afghan ”
ln rampa darne pour”: outrer: fierais.

Comme li quelqu’vn s’efforça: de rendre vn
’lAfne 0561.5311! à la bride pour courir dans vne-

Ice. i .4.. Levier: (y- l: caveçon. Pourledtmn [n’as du,
Latin qui (e prend icy pour le morszcomme dans
l’Odc 8. du i. Lime d’Horace. ’

Car naga: militai:
la!” [gades quine, 64Mo: amin/14th

Tempe”: on famille? “
. Oeil: à dite. Pourquoy Con humeur guerrier:
ne le fait-elle point monter à chenal auec aux
de fait nage 8c de fa condition ë (me, ne luy fait-
elle dtefTet des chenaux Gaulois , leur don nantie
“caueçon , 86 leur mettant en mots, piquant Ma.

bouche 3’ ’ .s. Le caler: de: tian»! d’Afriïue s’adlaueie avec.

la temps, c’eli: à dite des Lions les plus grands se
les plusfutieux z Et Cependant ces Animaux fa-
rouches ne biffent a; de sfapptiuoifet mec le
temps , ce que Tibui cadi: auiïidans la 4’. Elcg.

de (on t. Liute,’ ’[page die: huilai demie furet: leone,
Long; die: je»; pendit «une,



                                                                     

Sm LB IV. LIVRE DES TRISTES. si;
’Cat en effet la longueur du temps rend les

Lions doux pour obcït à l’homme : Plufieuts
iouts percent la pierre mec l’eau, toute molle
qu’elle cil. Et peut marquer la vehemente 8612.
colere de ces Animaux Smuages, Horace dans
(on Ode 16. de fon r. Liute de l’homme de Pro-
methe’e.

Futur Prometô w aüere’rineipl
Lima («au [artien/4m vinique

Pejêfinm . cr t’a/Inti hom?
Vin pommât) affolir]? naffe;

On dit que Promethée fut contraint de tirer de
toutes les creatures vne parcelle de chaque cho-
fe pour attenter au premier homme qu’ilauoit
paiüty de bouè’, de qu’il mit dans nome rein la
violenCe du Lion enragé. Mais voicy comme le
grand Poëte Pa décrit au commencement de (on

t n. Liute de l’Eneïde , en parlant de Turnus.
Pæmrnm funk in JIIIË

84min Je gram“ vanneur» vaincre par?“
Tir”) dentu»; mon“ un“ [en , gaulage: and!!!“

j Exeutiem anuite tarer, fxnmgae khani
Imptuidn âdngit «la»: , (ya/çemü on (nama.
Tel que dansles plaines d’Afftique, vu Lion

atteint d’vne gtiéue blelTeute à. la gorge, anime
d’autant plus loncourage à la vengeance qu’il
fait paroiüre de prendre plailît’à feeoiietl’affreu-

fe criniete de [on col :Et fanselhe effrayé , il bri-
Te le trait du Veneur qui cil: enfoncé bien nuant
dans fa piaye , 8c gronde ineeffammcnt d’vne
gueule fanglantc.

Seneque le Tragique (emble auoit imité cela.
de Virgile dans le cinquième A61: de (on Oc:

dipe. I ’
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and»? fer un“ Liban bilant? leu,
Fallu»: minai fiant: wurmien: ruban.-
Vultta furon tu“! 411113001115 une“,
Gemma (r du»: murmur , (r 3:11?!“ 1111i!
Judorfer nm fait“: a» nim: min.“
A: nerf” cité magma exonda: doler. .
Ce que i’ay traduit. Tel qrr’vn Lion de Libye

qui fc mer en furie, fecoüanr le poil renarde fa
Acrinicre menaçante; (on vifage citoit allumé î“

la caler: , a: [es yeux alloient vn regard rerrib cr
llfaifoir force plaintes, trroir de grands (bupirs
du fondsde fan cüomac , 8c me fucur froide luy
découloirde tout le corps. Il écumoit 8c fadoit
des menaces : Sa douleur extreme s’exprimait
mec des lamcorarions érrànges.

, Mais ce qu’en écrit Luœin dans fan r. Lime
au fuie: de Cefar, e11: bien arum conüderablc.

M312“ tu») Qualentiâw «un?
Æ/Qifme Lib” Vifo [ce commuta 50/1:
Suôfed’it 41115140 , tatan Je»: «Kg?! run;

Max Vh’ [è [au munirait 305e” “and:
Lexique 114640150 74% grue marner biwa
lit/9:01:41? t Mm tann leur? f l4”Œd un”;
Iran“, un “1mm [hâtait 70145013 par?“
Ter fërrum anti [5411le 101m”) un.
l’ny traduit celà. Ainû dansles (ternes plain-

tes de l’ardenrc Libye , quand Vn Lion f: voit
tout contre le ChaIÏcur qui le onrfurr 5 comme il
en encore incertain de ce quri doit faire , il s’nr-
refte tant fait peu , pour ramalïer route (a colere à
Er dés qu’il a excité fa furie Par les coups qu’il
s’cüluy mcfme donnez de fa longue queuë , qu’il
aherifié for: affreufe criniere, a; qu’il a fait en-
rendre des rugiffcmenrs horribles , (i vu lauelor



                                                                     

A Sn LE IV. LIVRE DES namas; m
de Maure vient à le percer , ou fi quelques épieux
entr’ouurenr falarge poiàrine, n’y la piaye qu’il
a receuë , ny les armes ennemies ne l’empefchent
point de s’élancer contre celuy qui l’a bleflé.

Au reflc M. Antoine fut le premier qui lit pa-
roiftre dans Rome des Lions attelez à vn chariot
pendant la guerre Ciuile, après les combats qui
furent rendus déms les champs de Pharfalc 3 mais
non pas fans vne efpece de prodige, qui fut in!
prefagc que les azurs les plus brancs a; les plus
genercux ferment vu iour allhjerris, felonleté-
moignage de Pline au 16. chap. de (on 8. Liure.

8. La 54/): de: Indes. C’eft liElephant qui 
irien: bien plus grand dans les Indes quednns
l’Afrique. juil“: Virgile dans le r. Lime de fes
Georgiques , le (emble t-il preferer à tous les au-
tres , quand il y écrit Mlle mini: chir. C’en: idi-
re l’Elephanr , qui porte l’Yuoire.

à. Le temps/ZizgnÆrlerafnjhrle/èp. Il lefai:
troiflre , il le fait mentir , ce que Tibulle dit nuai.
dansl’Eleg. 4..de (on r. Liure,

41mm: in «priai matura «Mm 71144
I Anna: agit «me [nida [fait vice.

»Vne année fait meurir les railins fur les colli-
nes expofées au Soleil 2 Vue année fait tourner
[es figues radieux fur deccrraines viciûitudes. Er
Virgile dans le 1.Liure des Georgiques , touchant
le mot de gram: les railins.

Non ego a, nerf? , 0’ Dit“: un!!! jaunir) ,
Trcn/F’trim æhdin , (9’ mmh”: Bran/9: “remis.

I ’ Pour dire. le ne veux pointaufli te pair“ fous
lile’nce , vendange Rhodienne fi agreable aux
Dieux , a: aux lecondes Tables , ny roy ,Bumaw
[le , qui portes de gros railins.



                                                                     

a“ REMARQJVES 1. n. Épine gai ùbnfânt au Soleil. Les paroles
porrenr,qui blanchirent immun .- mais nous ne
difons point en France , que le temps blanchit
lesbleds , nousdifons qu’il les iaunir : Et certes
il n’y: pas lieude douter que le inane ou la. cou-
lent de l’er ne fait la couleur des bleds murs.
De là vient que les Anciens difoienr En. Gens:
mais les Anciens appelloienr cela ,âlmoéir, en
comparaifon du vert qui cil beaucoup plus claf-

cur queleiaune. ’ l Ii 11.. Lésfiuit: danienne»: tgredlerdu gap/9. Ils
. font au commencement acides , ils (ont amers en
fuirre, a: puis dpux , cdmmc Virgile les appelle

. dans (a premiere E loque 5 [antuobismrftiapomn
Et comme les rai ms meurs font appellez mite:

i in“: , 8c la bonne vendange mmm vindeminn.
Auflî le Verbe mitejèer’e, cil-il employé quelques-

fois parles Anciens-pour maurefm e.
1;; Il diminue la Jane (sa fur) farte de (damer,

cfefl à dire que le (oc de fer fe diminuë par le lqng
vfage comme Guide dansla un. Eleg. p

. Et teritur pre/4 yomernlunms élima;
Et dansla 7. Elegie du 1.. Liure de Ponta.

. V M: M451: afflua vomer teneur” d v/à,

. Virgile dans le x. Liure des Georgiques.
----’Durmn frqcudit une”

l l’amant; chu/i dentu».
Le Laboureur aiguife la dure dent du focpémouf-

fé. Il iuoit dit vn peu au dans. ;
, Deprejd unifia: iaw tu»: mil” «un: dît!” “

lumen , 9* hlm attritusflmdc/arc vomer.
C’en: à dire. Vers le retour du Printemps, il

en bon que le Bœuf commence à geindre à la.
charruë, 66 que le foc reluire àforce de froiller

’ les



                                                                     

S’î’R LE IV». une E DES TE 13753. a;
à“ ûllons. Mais pour manne: Cette remarque
n’oublions?“ ce beau Palfagc du 1. Lime de Lu-
3:1:ch , pour dire que toutcs chofcs diminuât“ par
i: temps 8c par le long vingt.

Qui» niant multi: fait“: ndtumiha 3mn)
v 4/5110ng in ligua khanun” 64591145:

Sti/litià’i 63/341 [4,551011 “tu!  : Muni“ and

Perm: occulté Jure/En Tomer in and: :
Slang): in») 70135:“ fadât“ durit. wall!»

Sud confia-mm : tian pima pro/In de“
’31ng (anna: lemma,M:ndnnt atténuai
Je]: [Minimum «a?» funi?“ mentant. u

. H4: (par hiragana fait: durian ridainw: v
Sel gut i600“ Jeçcdôm in tenir/mn gangue,
land; frèrlnfùjm’uh mitan ridenli.
Cc que i’ay traduir.-Et de la mcfmc férie après

ka reuolutiOn de Pluficurs années, Panneau qui
En: au doigt f: diminuë par defTous à forcc dclc
porter : La cheum fraqucntc d’vnc goutte d’eau
tnuclapicrrc 2 Le foc de la charruè’ qui c0: d’vn
Ïcr aigu,s’appctiffc amyles gucrets:N0“us voyons
les pam z des me: [buîfm quelqu: détriment par
les pzcds du vtûgairc , 8c les marteaux d’airain
qui (outan): portes des Grands “, font prchue
vfcz à fore: d’auoir cfté touchai-par les donneurs

d; bon ion: a: par lcs intrants. Nous voyeur
donc diminue: toutes ces chofcs là, puis qu’cl;
les (cuffa-n: du détriment: mais les corps qui s’en
mirent en q xlquc temps que ce foi: ;, la Naturc’
’cnulcufc ne nous a ms“ permis de les voit.

14’. Il fPayjê le: aillant. Le: mçfme “hume:
dans (on ç. Lune“, ppm manne: qu’il n’y a tien

ü’vnc mmm: dméc; ’ . n”



                                                                     

la? R E M A R &V E S
21011711: un lapide: flague Vinci terni: 45 (au Q
Non du: faire; rune , (r fune/œuf“; i

- L’an JeMn’Deûn , brahmique fui/“ci?
Me [201271401 numen fui protal»? fait
faf, ne?” alun/ru nama ’fæden nit) 2
En???“ mon monumenu viré»: dilafjîc 141mm: ,
.1190”: proforrô flirmngm fine/t’en tralala“

mon ruer: unoMufltra à montilvm alun
Mv Yclida au Vire: fer/417:, pua,”
Kiwi æ ne?” mi»: “d’un” avoya refente ,

’ ï.»- infnito ya: tom/are pafèlem/znr

4 0mm: fomenta ami: pifant: fagne. l
Puy traduit ainlî ces beaux Vers. Ne voyez

Vo’us pinque les pierrestmcfmes (ont vaincuës
par le temps a leslhaotes Touts tombent par
terre, se que les cailloux le confirment a Les
Images 6c les Temples desvDieux ne (entons pas
arable: de vieillefle: La poil’ùncewcncrable du
Ddtin peut-elle prolonger les bornes de la vie,
8: s’efforcer contre les alliances de la Nature a
Ne voyons nous pas les! monuments des hom-
mes illufttes abbatus 2 Les Rochers attachez
tomber des hautes Montagnes , à: ne pannoit
fautenitl’dfortd’vn temps limité t Car ils ne f:
détacheroient pas, a; ne tomberoient point en
vn, mement,&de tout temps [e tt’ouuant exempts
d’un tel fracas , ils suoient enduré roules tout-

ments del’aage. l r’17. L910»): gal fiels”: infenfèlemut. “dit,
la Vieilld’le : mais yang/aa fe:prend- icy pour le
temps , ou pour Page, qu’il dit teilleurs s’enfuït
d’vn pasptecipité drop-de 1.112171” du, 8c ailleurs

encore, d’un pas quine fait Pointdebtuit. Inte-
r“ 140’wa 1469::th «gif. lit Tibulle. dans



                                                                     

3m La IV. LIVRE DES 71mn sa”,
la dixième ou l’onzièmc Elcgie’ parlant de, la

mon. t , ,   tQui: final cf au»: le!“ imper: immun?
flûtai!!!“ a- nd» clam hautin pela.

Pour “dite. m5112. fureur cit Celle là de halter
Ë“ la gantelet hackes approches de la mon!
. Il: nous talonne a: ananccfcs pas en cachette
fans faite de bruit. l .  

. 1,; Où 4’ [and le: 51:1: [Ar la: ph , il faut lite,
au 4 la” le: “du Ce n’dt pas que l’vn ne (oit
“(Il bon qu: l’autre 5 majs “pas; tria , qui :8“:
“proprement laplace où l’on bat le bled , a: qui fc

dei: prcndtcinfailliblcment pour battre le bled,
joint que le rapnrt en dt plus iuftc à ce qui fc lit
en (bitte , a priera/9d le ræi/a’riaefëfuléfw
[vint C’en: me inadnertanccïouchant la place
bù l’en bar le bled, qu’ils appelloicnt avec , trayez

te que dit Virgile dans le l. Un“ des Gcotgiqucs.
falun un!“ Mi mmm frWM.n/ürræ

. fafqb ytllIIÇ/çtt put! “gruyan Mil/dt.
M4 un. fait“ infini touai; lemg’ro, .
Et wouah une, a! tout [6014121. muni
on [Hum berk , au patiner: au?) fanfan
Il!!! un? iladmrptfa. là?! :4“ng au
.6515 terri: palangue du” a,“ 500:4de r
“a un“ top? tub/i: W3.
Innontufçm mû 5456:, a fait pétrin: tu“?
Monfnjëmugpçulagn 1315:1“ka nant?
CM0 5 «que in)“. mégirent fimmu fange.
Cc que a, nasion. “nous par“) mm rag

peut: 9105m” enftigntautms Jas Aucun“: , f1
vous turion/culez permettre, a: û vans n’allez

ointà mépris de connqiürt MW; aux moin-
sm (plus qu’il faut muâmes la vit champe-

M m à;



                                                                     

’37! A REMÇARQJVES I
Inc. Ptemicrcment , aux vn grand rouleau il
faut applanir l’Aire qui doit citre paifhie de la

Lmain, après y audit «une de la craye , qui der-
fciche ou: la relient: , à; raffermir e de peut que
les Berges n’y viennent e ou que la paume“; épan-

duëpar demis ne la fane entr’ouurir. “ Mais cela
’bicnfouucm n’empcfche pas que des Peües di-

nerfes negaülcnt les Ouurngrs ulluques. Le pe-
lit Mulbry battit (bus une (on logis, 6c y fait
[en greniers. Les .Taulpcs meugles , y creufent
Ïlcurs chambrettes’: On’ y a fanue-m trouvé le
Crapautd’ans lesrconcàuntez auec epluüeurs au-
très Monihes que luette produit: Et. le Charm-

vço-n rauagcJes grands manteaux ’de- Froment ,
22mm bien que la tommy qui craint le bcfmn de la.

Vieille-He. v e * “ e
y. Vil Luitwr qui vient la”! far 1’ “me.

La Luirte (Qui: Pm des cinq excreicêè qui fc pra-
tIq-uoienbdans les quatfe Jeux celebres de la Gre-
ce, Olympiques,-Pythiques, Nemeïquesôc [il-h-

u miques , lefquelsrfont tous compris dans la r.
:Eplgramme de l’Amhologie , (çauoir le Saulr,
.la“ Coude , le Difque, le Dard, ô: lauLuittc , qu’ils
appelloient pentacle. Le (en; de ïl’Epîgtamme,
quieRd’Archiaheü-tcl.v “ L

&«n raméaux EVG)?“ , wyanreprix encore
Tour deux hmm: vanel: , 0’ “four nutant Je

“Dieux. u ’“
lapa”, J’ai/m, Palma», artimon,
D’aliuin ,d: Pommier ,4”ult/Je g de 70459:1“- ,” ,

2’411: le fanal; une” ,41: moment yue tu“.

un ’ ’1’094? «1me de: CÎHIJ’,

Connue”: de: Guerrier; le finn viable”.



                                                                     

SVR LE ’IV. LIVRE DES TRISTES. 37:

un: L A sa PT! ESM E ELEGIE
du quatrtclmc Livre.

l L fait rcprochcà vn Amy de Iuy nuoit gardé
Je lïlcncc deux ans durantfans Iuy 3110H appris

dc (es nouucllcs, bien qu’auparauant il cuit eu.
plus de commerce «le Lames aucc luy, qu’aucc q
tous les autres qui (c (ont founenusdc luy. Il
veut bien-[c pcxiuadcx n’en-moins qu’il ncs’cû

pas oubliédcluy écrire; mais que fcs Lunes f:
font pcxduës pas la. longueur du chemin , 8: qu’il
unira filmait tout: au: ce phi; (c que de s’imaginer
qu’il cuit changé en Perdant l’amitié qu’il mon:

pour luy. Il le comme Cependant de luy écrire
[i (aunent, qu“ n’y ait point d’accident. qui le

punk cmpciLhct de rcccuoir des marques de (on

[ouucnin -1. Ln soin“! de]! un. bruni! tu Œfafftra’eux
flù. C’cft à du: qu’il y a damans qu’il mon rc-q
legué, comme il l’audit dit dans la prcccdcntc

Elcgic.’ . ’. 1/: [mais «tu, Li: fhagihu au mu. (p
DWIuiînua’o pr: a la Yin paie. l

Depuis que ic’fuis priué de ma cher: Panne , ou
abattu les bleds par daufois .- Etpar deux fois,lc
ratifia aéfté foulé fous le pied des Vandangeurs. .

,- fom- toutes façons de PatlcrfoëtiquElÔC
figurée-s , 99m dire la Intime chofc “une manie- -

te agrcablc. i ’.» 7. 900:1“) , 1mm lexfàilfyan’g dcfàit le: en-

nelafpnduzcttru, ou. Et a: toutes ces cnuc.
lappes qui citoient d’vn autre papier , ou du meï-

’ me, [acumen que ge ne fait pas lc-coüé écrit, on

m Mm l’ij
l:



                                                                     

37 3 R 1i- M A le à? E s
mettoîtau 51 de Lin qui ding: cacheté de Un
and, comme nous menons auiqurd’huy deb.
Soye furies (imples [451165011 du pappier mcfme
qu: fe mirette feus le aiche; :uec de la cire ,, dent
nous nuons va excellent lieu dans le Pfeudoluae .
de Plante , où Pfcudolux dit à Callidorc dans la e.

’ Scene du 1. mite.

P s. Tare a in»; “hia jalap. A. 5m
V 951i!) le!) 3
P5. Tégnidnm CAÆJaro WËQ

1’:r «une, on lina»: liftera/ève chlemm;
434!an niait on! [Harem «à: te m’ait
Lamina: rinkait anima and: 0’ [cavea

arc. eC’eü à d’un. px. Silence donc, tandis qui:

lin-ay la Lente. 0.1. Hé bien 1 t’empefche
dame? l’écoute patiemment. 1’62 Phenicie en-

uoye (es recommendationsrà fan amant Calli-
dorc , 8; (cubait: les fîennes pleurant ameremcnç
auec l’incrrtitude dans l’efprit , ,5: le trouble dans
le cœur ; Elle luy ennoya: [ce baife-mai-nsparce
papier, cette Cire, çe Lin , se ces Caraâeres qui
marquent (amman a; (on deüe. Et dans les Bac-
chidcs en la 4.» Scene du 4.. Aôtc , Chryfale dxtà

Mneflloque.   - e vCade tu un»: 46.15,1!!!» aèÎmM’, age alii-g

e ga (à Il; au, ’ ’  ”
Pont dite ;donncz moy la Cire &“h’ Fichlle:

aepefchczrvons“ de fermette. Lettre ,4 khan: - y!

voürecacher , au. ’   l  x 1.; ge wng de li Gorgone Meàf 2m05 Je au.“
perm. Cc fut en punition à; ce qu’elle fur vidée
par Neptune dans le Temple de Mineme a: de ce
qu’cftqnç foççbell’e g elle [e glorifiai; infolcms



                                                                     

SVRLE IV. LIVREDES TRISTES. 373
mentd’auoirles cheum: plus beaux que Minet-
ue. Voyez ce qu’en obfcruc N atalis Cames dan;
l’onziéme chap; de (bru). Lime. i

1-3. De: (hem aôâaymrxfamle .wnrre Jim: [îlet
Il vent parlerde Scylla qui fut changée en écueil,
a: quiauoir dansla Mer comme des Chiens ab-
boyauts autour d’elle , de (a Ceinture en bas ,
dont nous nuons parlé (tu le; Lime des-Amours,
fans y oublier ce qu’en dit Virgile dans (on 3. Li-
urede l’Ene-ïde, 84 dans fa 6. EgIOgue. Voyez
toflifmce propOsle u chap. du 8. Lime de Na-
talis Cornes , a; ce qu’en écrit .Ciccton dans fou
1. Liiire de la Nature des Dieux, où il enfeigne
que ny Scylle ny la Chimete , ny autres chofes
fcmblzbles ne [ont Point a: ne peuucnt citre.
LDCMCC cil dans le inefme fengimcnt en parlant
des Centaures.  lullin l’a marqué au commence-
ment de [on 4K. Lime , où Il Fait me defcuption
de la Sicile , d’on ces Fables Q; ces Moulins ont
pris leur origine. Polir 14 Chimnnqui calloit de
mais natures ,’ domil parle en fait“; e’clloit le

Monûre que dciit Bell-empli” fur me Monta-
gne de Lycie, oùilfutponé par Pegafe Chenal
ailé quinaquit du fang de la Gorgone Medufc,
quand; Perfée lny’nancha la telle qui fut mife A

’s fur le Bouclier de Minerai: , Sc qui
par l’horreur de (es regards nuoit la pomme: de
paumier toutes chutes. Natalia Cames en a écrie
triplement dasn: ç. chap. de fan 9. Lime. Voi-
cy le raifonnemcnt que Lucrece fait [in cc fuie! l
dans (au. Line de la «Maman que i’en ay fai-
te. Il n’y eue-initiais“ Centaures, ny aucun Ani.
mal ne fut izmzis composé de double nature , 6c
61:“! paumelle de“ membres d’efpeces diffam-

M m iiij



                                                                     

3,14 ’KEMAEOQIVEJl q
tes , parce que la force en cuit élié difpropordong
née, ce qui peurcftre Facilement reconnu?“ [cg
efprirs les moins éclaira. A trois ans le Chenal

,elt en la (leur de fan auge , au lieu que l’enfant dt
à peine fcvré de la mammelle ; De (que qu’il
.çhcrche mcfrge à terrer encgre dans le femmeil.
la: quand par la vicilletfc les forces commencent
àmanquçr au Chenal, a; que (es. membres de-
uiennenrlanguimnrs, la icrlneHe accompagnée
de Page florillhnr fucecdeà l’enfance del’hom-
me, 8: conurevfes io’ucs (En), rendre duvet. Ne
pcnfez donc pas qu’ilyaitjamais eu de Centau-
res , ny qu’il [c plum faire que des animaux
foient compofez de (cmencc- (“gomme a: de Clic-
ual , mon plus qu’il n’y: inmais.eu de Scylles de-

my- femmes a; demy- paillons entourées de
Chiens enragez , sa routes les autres chofes de ce.
genrelà, où nous voyons un: d’inégalité 8c de

vdifproporrion , ô: qui pour du: de natures dif-
fcmblables , ne Horichr iamais cul-emble , ne.
Prenncmpojnt leur vigueur en mefme temps , 86
ne la perdent point anal, par vue égalevrüefl’e.
Ils ne huilent poinrcl’vne pareille ardeur: Leurs
Lp:Œons (un; toures diffa-rentes, 84 me mefme
ehofc n’aft pas agreablc à routes les patries du
mefme composé,lcomm,e nous voyons bien (ou-
uenr que la Cigu’é engraine les Chèvres, à:
qu’elle en à l’homme vnjpoifon rres dangereux.

Aprésçcla llcaninnë c3! ÇCttc (que parlanrde

la Chimere. ’ - - ;Flan?“ gèle-m un? a»); mqu [2411M hmm
Tania/qat (on erg , 41g“; tu”, 9144m gum on?”

Kif/erg; in terris guideau?” (7 pæan”? cant;
. 3&3, fifi pour: , m2465 un! new“ . m vos
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l Prima [en , [va/7mn. Ducs, media ip/àt’himtm

Onfàrm «a»: Wun aux.” fanum?
Ce que i’aytmduir. Au re. e , puis que le feu

brun: mm bien le corps des Lions, que toute
aune chofc qui foi: gomposée d’entrailles a: de
(mg ; comment fe pourroit-i1 faire qu’vnc Chi-
mère compofée d’vn triple corps de Lion en, la
premiere partie , de Dngon en la derniere , 86 de
Chèvre en celle du milieu, iertaü: des flammes ar- 1
dentes d’-vne gueule ameute a Et adjonte pour

. prenne de Ce qu’il a dit,
’ Quart diam niare mon, calque retenti

741i; gai [agit fanny? tubulé; agui ,
1&wa in 69e van nuitais nomine huai,
Mulm [un 5mm ration: (fait: on
ohm: tu»: 1mn par terra funin vulgo
Flaxiffe, a“ gemmisjlorere 0’5qu :
A” 60mm»: “me memàrarum a]: input “un

Iran main du fait”): nifu 1)! fourrenjët,
Et menthe “tu”: eirmm fi Vertex: ter/nm :
N4»; quad malm fier: in terri: femiru rem)»,
fait)”: que frimant relia: animalI’A/îldil:
Nil “un effigni mina potai/Ï: Henri l
Interfpetudes,mmp4èîtgue mmh: minutât,
Proprereqquia in de terri: lüntfünglll «hulan
geriprnm gnian, age/9:44:91, 4rônftïln (la,
Non “un”. inter “e [le/7M! complexa reni.
Ce quei’ay rendu. Ccü pourquoy celuy qui t

feint que relsranimaux ont pu mime diurne terre
nouuelle &d’vn ieune Ciel , ne s’en auxhorifé en

cela que du vain prenne de la nouveauté , dont
il peut, ûbon luy (emble, debiter bien-d’autres
çompres de pareille force .. comme de dire que des
genus dorez ont coulé’fn: la Terre, a; des At-
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briffeaux ont porté des Perles , ou que l’homme
cil ne du commencement mec des membres fi ro-
buftesôelienormes, qu’il pannoit tranerfer les
Mer en pofantvn pied fur vo boni , 8: eniatnber
de l’autre-collé, a: que de (es mains, il pannoit
ébranler le Ciel, a: le faire tourner autour de
(ay. Q5” qu’il y en“: en la Terre vne inûnité de

femences diaules au temps que les Animaux en
furent produits , (hit-ce que l’on n’en peut tiret

- de preuve qu’il 7 cuit alors des Beftee mélangées
de diuerfes natures , ny que des membrud’efpe,
Ces diderenres enlient cité citrines indifcrerte-
ment ; vert mefmes que toures fortes d’herbes,
les bleds, a: les arbres qui font encore enjçur.
d’huy en fi grande abondance fur la terre, ne peu-
uent nennmo’ms y venir dans vn pareil mélange.
Ainii;chaqne choie reüllît felon (on szgc , 8c
toutes gardent lenrdiiïerence felon le! alliances
inuiolzbles de la New re. v

Les gens qui (ont trop credules à toutes fortes
de prodiges, a: qui en font des comptes [i extra-
uagmts , n’ont garde d’euoir li bien medité les
choies e Lucrece, nyde ü bien raifonner que.
luy. Il ont chienner fur les témoignages de cét
Luther»! que ie- viens. de reporter-Ain ceVers,
Prime [ce , faire)»; Dm ,1 merdique (bien: , ou
64ml» : carlc’eit le mefme chef: , cit le pure un?

duaionde Vers d*Hom’ere. I
r6. Du hmm“ à mi: toril, (ont avili fabule”

queles Chimeres, n°7 qu’il. feula: pas tant
de repugnance aux ois de la nature. Il faîticy
elluiion à ce Gerion qui 100i! trois corps de trois
telles , fils de Chryfaor Roy d’une Prouince d’Ef-
pagne ,dont Virgile a dit dans [on 8.11m: de 195-9
neïde en parlant d’Hercule, ’ i “
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s-----Ncn anima Yl!”
Tctgemni une Groom“: fjelnffu 173,!th
41:31:: «leur : tan/ga tu mûr 43:5“ ’
lugent: : mm,“ in“ amen!” and“;
Mais enfin, dit Euandrc, le temps nous ap-

porta l’arriuéc 8c le [cœurs d’vn Dieu que nous

anions tant fouhaité. Car Alcide tout En des-
“ dépouilles qu’il auoit remportée: par le mmm

du triple Gcrion, s’offtitfpour en“: nome ma-
gnanime vangcut. Après aviâoirc il condnifoix
par icy de grands Bœuf: ,qui ne furent a: plu-
mn defccndus dans la vallée , qu’ils [ni oient l:
long de cette kinine;
é Et parlant du mcfmc dans le [eptiéme Lime il
cm.

----?of,un tan-min 11190!
Guru “mais rionthu m’y: au:

(kana! le viandeux Tytinthien , après nuoit-
tüc’ Galon , vint aux campagnes Llnrcntlnes où
il fit baigner dans le Tybrc les Vache: qu’ll sme-
noit d’Efpagne. Horace dans l’Ode 14.. la a...

Lime. .---Qvl m whip
scannent, Tian,” wifi
Confefà) 7.14, -o-----

Pour dire , que Plçton “0&ch Thym le Ge-
xyon au triple corps de [es aux mornes.» [Jeux l
ms le commencement de fan y. Lime.

(aida: mfegvm targuia! w“: Garganæi.
055 feroit contre nous la triple force de Ge.

lycra au“: [es noiscorps a
16. Du (liens) frai: te/Pes. Tels que Caban,-

çommc Virgile le &éçrît dans [on q. Liard à: PE-

ncïdc, I Az ,
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» C gréera“ La ingens 1404m regrat Irifnà-

l Ber/but ,adaexjô rac/Jan: immina) in anna.
Là, dansvn antre oppofé , Cerbere qui en: vu

Chien d’1me gundeur enorme auec «les abluois
qu’il poum de (es trois goGers étonne tout le
Royaume des Morts. Home dans l’Ode omié-.

me du 5. Lime. . ..
e Cefit 1’an tiôi Handientà

, lutter au]: ’
fait!“ , grimai: fui-i414 tentura
Mania!!! argues cufat cira ,b «que:
J’iriuw «un, juif?” mmm

Un tri/ingm’;   . «
C’eü à dire. Gerber: affreux Portier del’imn

menfe Palais desOmbxes cedcà ladouceutdeyo:
Airs, ququùe (“me furieufc fait année deccnc
Serpents, à: que de (atripkc gueule (on: vue écu-
me infeâc, à: vne haleine du: Habit. l
:Scneque lcvdép’eim mm admIrablementvers la

5nd“. Mie de (on Hercule Furieux , où il dit.

. Bue/«mm guai . ; .Lou mua and, félin rom): mima:
serpe” je! «une: z watt“: Levantin/Fagot

fer on tenu/élue: fugu:
Externe unir“, ,06. h I A

Ce que .i’ay enduit. Le Chien, neanmoins
épannant: par (es abbois tome l’Empire du (î.-
lence : Les Serpents: menaçants 6mm: fur (on
dos : Etla.BcRe ouuram [es trois gueules enor-
mes , dont ellevfait fouir trois cris époumenta-
blcs , donne. mefme de lzcmime aux efpms bien
heureux, Bac. ,

p 17. Der Spôinx. C’clloit vn Menthe qui nuoit
’ la tcfteôc l’eûomac d’une femme, 1:12de .661:

O
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humé-Km lion , 8c qui auoit des ailes commê
vn’ cyfcau. Clearquc , luy- donhbirlatcüe à: les
mainsd’vnc fille , le Corpà d’vn’ Chïcn , la voii

d’vn homme , la qucuë d’vn dragon , les anglai
d’vn lion 86 les ailes d’vn cireux. Cc Mona“:
propofoit des Enigmcs dIHicilès 3 cXpliqucr, à:
dénotoit ceux qui l’ancien: écouté , 66 qni*nc’

luy pannoient nuite dercponfe. Mais voicy de
qücllcfortc Stacc dépeint la Sphinx dans le L’Li-j

me de (a Thcbaïdc. : * “ “
Canin! importuna mfigq a v

ÛIJPDA’ÎOIIÎA’ d’un»; clim Il: fait gandin: ’ 

Talent“ (70:74 gala , [ufufngue «in
12mm; , mua-cm infàndo Ëngqine [kaki
Réû’içuiu mufle.“ 7mm, [mie/“49.: multi .

faf/ouin: pait 0/5 gramen: , 71/07” foutah
Col/4&4: compo ./i fait tenturer: 11’371? ’
[fofu bay/MM , du: commina in w’ndr’
Alu/ut, a! Il” «vautrât la)!!!” lingue;

  Net mn , filin «me»: un?” [rating yuzu“,
Lima rûn: mannftflofçu In «miner: d’une!
’7’errihli applaufa tin-am 69j»); vËlrgmt on;

z: 14men Joli, donc: Je tu): trama “
Heu [mi/i (ftp/gay.) yin , (Whtiâw a”:
rap» ineæflemrn [mpulû Wgcrn 411mm.

’ jCc que i’ay nib-E traduit. A l’oppofîte, cftpit

la croupe de cette Meringue fauche où habitoit
nutrcsfois l’Animal ailé de la maifon d’Ocdipc
[iltnnndgdrler de spina] C’eüoit Vnchüc gui
nuoit les ourcils élcocz 6:1: couleur pane : cs
yeux citoient teints d’vn [emg mcumy , (es plu-
mes en citoient cnduittcs , 6c tenoit touüours «En,-
tre (es griffes des membres de co s humains;
puffait contre fan cfkomacdcs os à un, rongez:



                                                                     

en 12511412)stEt de (on re aïd .aEteux , elle faifoic briller rôtit
lcschampsgallentout. Si quelque pallia: pte:-
toit attention à fes paroles diflîcilcs à intchrcto

(et, ou qu’ileuft la hatdielfe d’en approche: , à:
de prendre perd foil entretien dangereux , aum-
toft décemment [et 81131:; aigus, a; faifant p3.
teinte fumait» liuides , ce (es dents «au: à for;
ce de déchirer, elle faillait ü: terrible bruitée [a
ailes, 3.3311: étendoitcn f: [cuantauwur des vi-
(ages étrangers : mais fes tufes dangereufes in?
un: cachées , laïques à ce qu: s’eftant mannée
Turin“: [au vvn homme qui lluy telfcmblai: en
ma ice 8c en (abrilité ,fes ailes venant Huy man-
?ucr, elle s’cn.alla,(ous les rochers [guignon af-
onyy (un «me: pour endure: les teintaient: de

la faim . - .. . .,. lNoël le Comteaaum parlé de Sphinx dans le

18..chap. «(on a, mure. . .
K l7. La: 5350m. Les Poëtes les appelloicnf

Chienne: de lupitcr. Virgile les dépeint“: cette
(on: dans (au 3*.Liutcdc1’Encïdc-

é’mamm et Induùmglqum m: [inordfrimnn
Jaffa: gravés!“ Gui. peut nomine diffa
Infini; [mie in tangua : par Jim Cela“
Fafyæqm Man: 611? . fifrai: [Mina

.v du]? (un p mmh/gnaqua: ligaêrqrimn
î. zrwip la!!! il?“ mnfmlnnn faufila .

I .. 4944:, en ira,qum,quiù [e]: wali: “la.
73131316 vivifient “veltmfedlfjmç 11mm“:

,4. 906M“, “(qui manu: . a! [4M [enfer

DM film. . . v. Cc quei’ayaiaû regain. La Âme-d“ Snopha.
«lem: repent d’abord slim: échappé 4513 mn-
pçltç. Ça 8:19pm“; fontidcslflçsqdagnnde
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Mgr d’lonic , aioü appellqées d’vn nom Grec , où

habite lacrucllc Cclcno mec has autres Hatplcs,
depuis que l’abborddc la malfon de Phinéc leur
fut interdit ., 8c que la pairles éloigna de [es pre.
miens Tables. lamais la calendes Bienne fit
fouit de l’cnfcr de Moulins plus horribles .,ny
de pcûc plus dangcrcufe. (le [ont oyfcau! im-
mondes, quiontdes vlfages «le Elles , m ventre
luge a: puant , les mains crochuè’s à: lmbouchc
tqufmurs. palle d’vnc faim infnthbk.

E: en faine. Auûhoüqnc nous fufmescnmz
dans ce Port où l’or: c nous moi: lestez, nous
vifmcs en diners mâtoit: de la campagne du
troupeaux 4c. Bœufs, a; de Chèvres quipaiabicnt
fans citre gardez.Nous donnafmcs damnât coups
de traits : Et après and: imité la Dieux à: lupi.
ter mcfmc à prendre part à nom: bananons
drcfïafmcs, dcs lits [et le thug: , a; murmu-

. gcafmcs de cc: viandes exquifel. M510 IMC”
que tout à cpup les Harpics d’vn mol mûroyæble

dcfccndant des Montagne: pocha .7 “du.
rem en battant dans ailuancc vu grand bruir : El»
les empauma: nos vîmes, gaîment tout de leur
(ale attouchement ,. Ignace des crin lugubres . dg
les nous infcâcrcn: d’vnc ne: vilaine adent.

.4: [dia MW 14/. de mmh! “fan
Huy!) , cr mgr“). galium :1401”th du! .-
æinpmmgm du)” , Mldçl’u mm fait“
[manade : un Vox «aux 11574, in!” clonal-

v Et pourfuiuant.
251175400 in fin/fa [page p.5 me «sont,
Jrhn’ha dam/î duumgtgulntmiôü whig
lupulin“ mmfu , 47%“ raponduva
MW”! M 11004-4511“ Mnqu kaki! 4
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’ pal/ait on 314p“; A
C’cûà dire. Cela nous obligea de redr’dIcr ne:

“tables en vn licudémumé, tous locaux d’vne
roche enfermé d’arbres ion: autour -, 84 dyne
grande obeuritéJc là; hoifs remifmcvsnlc fui fut
les Autcls. Mais “cette .n’oupc dttcüablc auc’c (et

pieds crochus forfantdîvn autre coRé de (es Pro-
fondcscaùcrncs, faifant beaucoup de bruit , Ic-
uim encore vu: fois Volet autour de la projc, a:
infecta nos “me: d’vm: bo’ucht v-cnimcufc.

- Etplusbasai: A (A I   I I ,page. àæêllie’lq/à [5:11ng I??? (au. 2:23”;

1in0r4,,:J4r-/ïgnnm fanu Mjènn «à du
En rahd:î1:éàïu7t/ori;, v“: tu; fané/ù tramai
ÛMËJÆ lai/143i fêlfb fèJaÏè ïm’iu’râ. v

v une liffüeanî plnihij Mm, à” miam terré
Jayüràfæ nanifié 1/05- 04?“ [pfft

- Sm:fcm-freà’4m(fafvè/Ègginfëa’a re/inï’ùnnf.’

Cc qùei’ay traduit. Sî-tolt quelcçHarpicscü-
r’c’nt mené du’bruit dèfcçndaht fur [c”c’ombc [il

nage 5 Mifen’ç quei’fauois mis fur vhc hanté
échaugùcn“c?,’ d’vn cbup’ de compute , donna lé

fignal à nos compagnbns ,’ qui s’allèrcnt inter
dch’us  : Et s’acharnan-tàce nOuucaù combat, ils,
s’èfforcqtcnt aucc l’épée d’ex“tcrminct ccs infâmes

oyfcaux enfuma d“: la Men-mais rien ne fut capa-
ble de les bchTcr ,vn’y d’arracher li moindre dé
leur plumes». Les Haï-pics s’échappent): d’v’nc

“ fuittc foudainc, 8: (c [annexant kiffant la mar-
quç de leur: griffes en nos viandes qu’elles a.-

uoicntàdcmy mangées»  “
Ronfardvdans (on Hymne de Calaïs ô: de Ze-

(heu. au!“ fait vncdcfcription des Harpics à l’i-

- v Imitation
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mitation de celle de Vixgilc : mais pour en dire,
le vray, elle n’cn appréchc que dc bien loin.
La voicy.

414%“? :0  yue la idur 1’495: fît: retourné

fait] venir du 601 Ir md-hmœaæ Th“?
Q:- flua 914100101: mine! Endura? de roumi!!!
Car le panure datif n’ejhn [a fadement
Emmy le fan pou, a» 1m: aveugle nué“
OVE/kit (â inanité ) d’Ïld je); yuan: V0295;

En le vouloir du 91:14.: 711i la] 4mm»! IWe’
 (1 Pour ne; [repétri/n ) 1c du: de la clarté.
Tout cela n’cü pis fort admirable : Et venant

à parlcrdcs Haxpycs , il adloutë.

Mai: à tait [Es repu 1030;)” crut/Ier
Demanda: 1m grand huit , cy- du à“ on du aile:

La) filât”): [4 viande, a leur and i!
Tout “la in: a Th)“: à [a lehm apparaux.
Vamljant’ de [un gorge 7m 04’; tu ji mllllldl/è

Q4: tout: la viande in damnoit fuIMÏ/è.
t Toit/févr: a! “in (raguai: lur daftâoirc digon“: -

Toujionrj [4 file fait: leur 5:: s’entretèuynoit,
C 01mn: 14 Jan/1?): Loup 7:12?! Idfàim l’e’poinçüne

Ou tomme fra Lion , la”! I: tau/Maire jan/lu ,
Et 5:4”! a- murant , (9- faiüm w: grand hm:
Fait traîneur [4 gueule qui; wi fer/r qui fait
Ainf bayant le: Jeux de (a: Man/9re: mirai)?“
(tu la 7mm en bautjëmàlaimr le 1244.9?an ,
Te l’eréin: aux glua», (9’ leur hum: (radiait
Defàim qui degnmieur y,” 60m6!” rfcmlzlait,
Et [leur hulan nuaient ücèioràmt: gafe
tu l’aile: amée 401,671)” flippogw’fe. I

D’autres pourrontnauoir du gouü pour cette
forte de poèûc g“ mais i’a’uouè quc’cc ne fera pas

m0, , bien qu; 1c ne muchois pas nierauflî qu’il

Nn
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n’y cuit beaucoup de bonnesehofes dans Ron-
fard. Mais il faut excufer l’imputation de la
langue dans vn temps que. pourainfidire. elle ne
faifoit que commencer. Sraee dans [ou 8. Liure
de la Thebxïde a tiré en cette forte vue comparai-
fon de l’Hlftoire que ie viens de reciter.

a(“la paf) long: Thym: ieitmia peut
Nil friller: Jomi velum, w [na/î: 454374! ,.
( Net du”: mufle: ) hiai: , mark/7m toro/çà:
avec «drêche féru :rJÆanit fatale jaunir. l
Pour dire. Tel que Phinée qui, après alloit

long-temps (buller: parles [Ourments du ieufae,
quandil (c fut appel-cm que les vîlnius oyfeàu;
qui l’ancien: radait àla derniere extremiré, ne

I. faifoientplus oüir dans (a maxfon le bruir de leurs
ailes, à peine en cüoihil encore bien perfuadé,

- «qu’il fr remit à table avec in]: ioye qu’on ne
Içnuroir exprimer, 8c man ea des viandes qùi luy

furent (amies fans «(hein tétées parles plumes,
I a: par les griffes impures des de “(tables Hiarpyes. l

17. En Grant: axpied: de Japet”: c’en“ ainlî
que le Poëreles décrit dans le 5. Lime de fes Fa-
lles , où il dit que la terre engendra des Monüres

l terribles se qu’elle mir au monde les lier; Geanrs
h qui entreprirent de s’emparer de la malien de lu-

“.pircr , que leur mere leur donna mille bras. 6c
des Serpents d’vne prodigieufe greffeur au lieu
de iambes.

MW: mmm 511i: dedit 5 ou pro nnriàm dagua.
Ce qui afair dire?! Claudien dans [on Poëme

dela guerre des Geanrs ,
I l Sn! :1”th 114m

Palmer“ oculi: alun/â IIJÀIMÎËÙS me.

[1133491115 aca/juc mmm in nem and”.



                                                                     

sans Ir». LIVRE pas namas. 3:;
H un: mucron: feritDu anmugnfmzd magna
Gagne: régner: gela, «l’argile par mmm
par: maritar finn , une: parier: vidamie.

Ce quei’ay traduit. Mais le turbulent Paillette
ttnnfporté de rage leuant [ce mains contre Mi-
nctue, regardant vers le Mont Ida. la DeelTe le
perça de (on épée , Je les Serpents qui le foute-
noicnt furent en mefme temps purifiez par le
Venin geléde la Gorgone; Il mourut en partie
Far le fer, a: en partie Par le: regards empoi-
onnez.
18. Gigaicmnmim. Lambin &Mutet lifent

..Gjm&non 1,213615», se Heiîode écrit dans (à
Theogemie , que Cottus,Btiarée a: Gygcs ou
Gyas citoient fracs , 8c qu’ils nuoient chacun i
Cent mains. Horacedznsl’Ode 4.du :.Liure, le
nomme cantinant 615: , trulli bien que dans
l’Ode 4. du 3. Liure; 8: Sidonius Apollinaris
imitantle Poëme de la Gigantornachie de Clan.

dien écrit de Btiatée , -
florin»: la“: Bruno: populo/ô tu)”: fagne:

agacin» forum «rient. l
(ni cit certainement vue expreiïion merueil-

lente, a: que i: troy nuoit renduëaiÏez heureufe.
ment par celle-cy. Le aumôna.»- Brian? y (0m64:
«ne: [on tu): multiplie; portant 1m: une? cutine. “

19. Du par lemmiruax , des Centaures,
ou tels que le Minotaute qui fut engendré de
Paüplué a: d’vn Taureau , dont le Poète a dit

dausl’Epiüred’Atiadne, ’ l
a!“ ne magnier “dop/fifi” , Tierce. I I
, l’attraper” vimm,dexten;4rre bpmfu,

Mais Virgile Parlant du mefmc fujet dans [on
6,14m“: l’Eneïde écrit diuintment,

7 n I l N n ij
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[fît crade/ù amer Tauri , fie/20’647“: fLrIo

. T’a/èbe? z mi/lamgut gang; , prolafyue àifàrmù,

JIùMMurm bull, une”; mar/imam; m/dndc.
v Hit 145w :11: damna , a» inegtrimh/u errer. .

Magnum zeph: , [éd mir» nil/Enta amortir:
Tzddln , if]? dolo: tu?! aubage/yu: rcfo/ùtt,
(tu ragent fla Ve/Iigid.“
Ce que i’ay traduit. Icy l’exectaHe amour

cancané pour vu Taureau, 6c Paüphaé , qui (c
fermoit d’vne étrange inuemion pour en dérober
lnioüiffance : Et là , le Minom’ure à double for-
me, cette gencration confufc qui fouit d’un âc-
couplcmentft prodigieux. On y apperceuoit aufïî
l’ouutagc induRrieux d’vne maifôu embaumée
de détours , dont il citoit fort dzfiicile de fe demef.
le: : mais Dedale touchéde pitié-pou: l’extrcme
amour de la Reyne , découurit les attiûces du
lieu , 86 en furmontatoutes les difEcultcz,gui-
dan: des pas incertains auec vu filet.

:71: LA H7! 01153515 usa/2
’ du gandin: LUI”.

Il, dit qu’il commence à vieillit , 8c qu ’ayant
attaint Page de ioliit de quelque repos, il fe

troua: éloigné de (a Patrie, 8: reduit à la dure
necefïîté de viute mifetablemcm patmy des Bat-
bates , bien que l’on ne dénie Pas le repos aux N114.

vires qui ont fait de longs voyages , aux Che-
naux qui ont couru dans les lices-des ieux Olym-
piques , ny aux Soldats qui ont fait pluûcurs
Campagnes. Que fes premiercs années on: eüé
pleines de douceur 5 mais que [es dernieres (ont
templiesd’amettume ce de triftelîe, citant pref-
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que à la [in de in courir, à cinquante ans panez.
qu’il en: au defefpoir d’auoirpffencê Cefnr : Et
que li aurresfors quelqu’vn luy en“ predit (on

malheur, il n’en cuit inmais rien mû. Mus que
toures choies (ont fujcrres auriugemem 8c à la
puiihnce des Dieux , a: donne vn nuerrillement
à [es Amis qu’ils prennent bien garde d’oiïcncer

Cella: ,’qulil dit dire comparable aux Dieux.
l. DeÆjc me: tam/fa imitent en couleur/expla-

me: de: opter. C’eil à dire qu“il deuenoit vieux,
66 que fescheueux commençoient à blanchir. Et
c’eltainli que Virgile dansle 1. Lime de l’Eneïde

fait parler Entellus,
9-,rr-FI-U3 ego [mua
Dam rallier vire: [Mg/là (1’451! , and; “du”!
Tlmporièw gamin“; tanebatjarfn fringua.
Pour dire. huois accoutumé de m’en feruir,

quand vu Ring plus vigoureux me donnoit
plus de forceque ie n’en ay, 8c que la Vieillclle
qui fcmble porter enuie à ma gloire , n’auoit
point encore mené m2 telle de cheueux gris.

6. Viurrenrefay. Il y a (culement “limera, qui
lignifie palier douCement la vie, comme le de-
date airez cc vieux Piouerbe , Jmid, du»: ïiui.
nua , YÏUJIIIUI , comme li l’on difeit. l n

Vivons , me: réer: 4m13 , une!” que nom vina-v.
Er c’en: en ce (me, liie ne me trompe queCa-

tulle écrit ,

Viviane me: 11:56“, et. .
r9. De crainte ffilm vin/Fi defainlrcy’ ne par-

Ji/Pùgloin. On à mal impriméivinu pour vin/I,
86’010: pourperdnf, Pour auoir mal frriuy la’

coercition. Il parle des chenaux qu’on laure re.
pofer après Quoi; beaucoup (ramille ayant cité

’ i - N n iij
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fouuent viaorieux dans les ieux Olympiques , r
comme l’écrit Enôius dans les Fragments qui
nous raflent de (es Vers.

Jim: fârtù e70“ , fait: gui ftp: fifrent) .
4 Vit/e Olympia: mm: [mie coupai gaferait.

Il (emble qu’Horace air eu égard à ces Vers
d’Ennius , dans la r. Epiltre de [on r. Liure.

John [cm/“rentent maure 12mm que”: ,0:
Percer adeætyemum ridendu , (9’ flic (par.

Surquoy Torrentius à bien obferué que la gloi-
re des ieux Olympiques ne s’eflendoir pas feule-
ment fur les hommes qui citoient viôtor’ieux;
mais encore fur les Chenaux , qui par leur addref-
f: 8c leurvigueur moient beaucoup contribué à
remporter la vimaire. On dormoir mefmcs à ces
Chenaux desvnoms dans l’hilloire a: dans les
’viernllesinfcriptions, où il s’en trouue qui 5’31):

pelloient mimer, Inclut“, 4114110 ; 110,47!be
’ fans parler de ceux qui font couinerez dans les

poëlîes d’Homere 8c de Virgile.

24.. Il (filoit un]: ,0: 13%? mon congé. C’eû
vue façon de parler tirée des Gladiateurs , qui
après auoir bien combura mitoient enfin aman-
chis , 84 difpenfez de paroiftre fur l’arche des
Amphirearres , à quoy Home fait allulîon dans
la r. Epillre de for: r. Liure à Mecenas,où il dit ,

l gemma/3:1: , (9’ dolman in» ruai: galai,
Marina , item»; «d’un me ive/nier: Amie.

Oeil: à dire. Q3” que Paye cité (aunent ex-
posé à la vcuë du monde , 8c que ma, vieillelle me

dilpcnfe ducombar, me-“ que vous me vou-
lez encore engager dans l’ancien exercice,

17, De me mirer «a: [011m gag i’m’nà , c’en à

dire quelque maifon aux champs , ou dans les
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faux-bourgs de la VlllC , comme il dit dansla det-
niere Elegieclu l. Lime. ’

Non ban in riva/hl) , ut quendaranMimw 600k:
C’cftoit dans les [andins où le tenoient les Con-

fetcnccs d’Epiçute a; de fcs Difciples.

in L4 un F71 ES M a usais
du 914431622: Lia”.

Il. menace quelqu’-vn gicle deshonorer dans les
Vers ,s’il continuë à médire dît-ln! , (Sc à le dé...

chirçr çruellement Comme il fait. Toute cette
piece cil pleine d’aigreur 8c de dei-kiri de f: van-
get de bourrage qu’en lny fait. l

l. .57 w]? hie da/efnmife , i: “in, ToÂr: trime.
Comme s’il vouloit dite, li vous ne m’obligcz
point vous mefme à me taire , callant de me
donner fujet de me plaindre de vous. Cependant
il ne dit point le nom de céthomme là, qui pour-
rontbien une le mefme que celuy qu’il appelle
16/: , dans CCttc vchemente inucaiuc qui le ver-
ra dans vn Lime fcpnré , [ne l’ayant iamais voulu
marquet par (on vray nom ; de forte qu’il effig-
noré iufqu’àprcCcnr, li la conjeaure de M. de
BoiŒeu qui a fait vn illulltc Commentaire fur
cét Ouumgc . n“c(l: veriiablc, commcil y g gran-
de apparent qu’elle le fait parles niions tics-
f ecieufes qu’ilen apporte. Il faloitdansla Tra-

uâion du i. Vers , je Min] mm: nom a! naffe
crime, en: An lieu d’anoit dit (implement i: un-
a] yak: crime, ayant oublié ces mots refit: nom
Four le Latin nomenfàa’nnfgue wech, qui cl! me
une qui pourroit and: échappé dans la copie, q

çomme il attint quelquesfois. L’Autheur écrit

N n iiij
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aquî déslc commencement de fan Poëmc «and

tr; Ibis, , IQIHÊHIÏ à e,4( un: nama: adive TÏIÎJIMfüÇ

(4085m )
C’cû ainû que Martial dans la g. Epig. de fan

xo, Lime écrità Numatius Gallus,
H un: firman mariant ira/hi nature liôtli

I 7’411”: 1::ng dire” de 71.1171.
Nous nuons touüouts gardé cette reglc dans

nos Lintcs,d’épargncr les perfonncs a: de parlçr
librement des vices. De forte que dans cét Au-
thcur Pop/Jumiw, Twæi/m: , Ndftl’ltnüi à: cent
autres , 8c pour les femmes 64/74 , Lycari: , Pantin,
8c plulîcuts auras [ont tous noms (uppofcz,
Auflî n’cüoit-il Pas permis entre les Anciens de

traduire quelqu’vn par (on propre nom , pour
l’honneurdcs familles : mais beaucoup pumy
nans n’y prennent pas garde de 6 prés , 8c la li-
CCnCc f: don ne alfa grande de ce coüé làd’offcn-

car toutes fortes de perfonncs , quoy que les-loi:
ledcfïcndcnt, 8c qu’yn homme de bien , fait fon-
dé àdcmandcr reparatiqn d’honneur , quand il a
cité inyuricufcmcnt offencé : mais ilcü vray mm
que les formalitcz de milice font û langues à: G
oncrcufcs , quïon foutfrc quelqucsfois vnc inju-
re plus volontiers , ou qu’on la repoulïe pluton;
aucclviolcnçc, qu’on tu s’attend àcn guai! gai-
fnn par cette mye là.

2.. l’os manaf“ dézonsfcrqntdyfmç’u.ùm la,
eanxdel’puëb , ou noyées dans les eaux de l’on-,-

bly. On a marqué mal vnc virgule après 463mm,-
Lc Poctc a vfé d’vnc mcfmc façon de gaulerons

la 7. Eicg.duI.Liurc, c V ,
and”: “Luigi: nerf: 1443m0! agati?



                                                                     

SVR LE IV. LIVRE DES TRISTES. 39!
Et dans le troiiîéme Lion: de l’Art.

Net me; Letbæi: Rapin dnâunmrayuù.
Parce que dans la Hâion des Poetes les eauxrde

Lerhé fuiroient perdre le fouuenir de toutes
choies.

6. Le temps m: en”: ga: warning: empigé Le
Poerevfede ce terme tempera Tzipborua , comme
s’il difoitfàricux , parce que Tifîphone citoit
l’vne des trois Furies infernales -, mais cette ex-
premon euil cité trop forte pour la verûon. -

Io, Nojlre ralerejçauu hm Étendrefei main: t’y]:
jûejtlllitll in) vous 2/9”. Voulant «lire , vous ne
pourrez m’éuiter, 6e in vous trouueray bien en
quelque lieu que vous foyez. Il ne faut iamais
ofïcncervn Pacte , parce qu’il fçair trop bien l’art

dcs’en vanger , 6e il en me: difficile de fe recon-.
cilice auec luy. Ce qui le dit en ce]: des Pactes,
fclpn le fentimentde Plàron , fe doit entendre
de tous ceux qui onda plume à la main , 5c qui
fçmenre’crirc ou parler. Er s’ils font dangereux

entre eux inclines , ilsle (ont encore bien daum-
tagc contre Ceux qui n’ont pas tant d’cfprir,quel -
qucs puiffantsât redoutables qu’ils funent d’ail-
leurs.Vn mor bien choiG 6e tourné de bonne gra-
cc contre quelqu’vn, v: fort loin , 8c Lycambe
s’cü perdu de defefpcoir ne pouuant fouffrir les
railleries Piquanres ce les bons mots d’Arçhi-

loque. iCale, une : un,“ in nida: watt/mu:
Tant; en”. cornu. ,

Quel!) L’ami: ganta: brida genet,
A!“ acer ôta/W: 814’410.

15. les Mufe: me frettera” [lur/Être; Er ç’cû
ainfi qu’il [c vange par des Vers tres .Piqunnrs
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contre celuy qu’il appelle Ibis, a: qu’Archilo-
que (e vangea de [on beau-pue Lycambe qui l’a-
uoit mépriië. Horace ne promet pas vue moin-
dre peine à celuy qui l’offencera de gayeté de
cœur , 8c dit dans la x. Satyre du a. Liure, *

V Je! li: [9114: àaudpetn une
gnangnan lainant» : on»: , vlan“ «(hl/e:

cil/ù

Vagin ne?“ : gum au“ ail/Magne mm
Tutu: al l’y/9]?“ Iltfûniàln? 0A fun , a“ R53
Infini“, “in!” Pif/if!!!” mh’gine «la»:

Il?“ yttrium me“: rapido nuât“ [trin 4: il: ,
glui me commuât ( andin: mon urgera clama.)
Fiche, a! in/Ikni: tu“. cantdirur Wh.
Ce que i’ay traduit. Mon kile ne piquera per-

fonne de gayeté de cœur , 86 le le tiendray renfer-
mé comme me épée dans le fourreau , d’où nuai

ie n’ay oint de fnjet de la tirer, me tenanten
[cureté es voleurs. 0 lupiter pue 86 Roy des
Dieux 8e des hommes; qu’elle fe roüille dans
[on fourreau, a: que performe auflî ne m’offencc.
puis queieue deûre tien autre choie quela Paix.
Mais celuy qui m’aura vue fois prouoqué ( ie le
dis tout haut , il un: mieux qu’on ne metou-
che point)en neem du déplaiû: , a; [on nom
fera chanté par toute la Ville.

19. Le: lounges in le (une En»! pondu,“
angleterre. Les Poeees ont ronfleurs alfa bon-
ne o inion d’eux mefmes pour ne pas douter ciel:
duree de leurs Efcrirsmais ce qui n’en pas vray de
tous , l’eft bien de uelques-vns , ie veux dire de
ceux qui on: CXCCRÉ entre les autres, tels que
Virgile, Lucain , Guide , Horace a: Properce.
Maisàpxopos d’Horace 5 voicy ce qu’il écritfug
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Cc propos dans l’Ode dernier: de fon troilîémc

Lime.
En!“ mimants tu pan-nia
Regdifne fin: [uranium ahi“
n(and me imbu“ :144- , naviguait) infoutu l
Po/s’it dinar: , au: 503.1104617»

Joies, (71943” renferma.
Mn 02mm moria : malaga: [un and
751451? Iiôitinaln.“vfïu: ego paf”;
Café“: lande venus, du»; Capitdinu
Jean!“ un: “du Virgine PMlifËJ.

Dira 10) miam “Mit 4%,
Er in) peut,” que Tommy agrefinm
ifgmnit papillonne, a huila“ par”:
Trinæp: Julian: un.” al Ira/os
DelIIJW mode. finn: fiferlin!

. gafant nuitât, 0’ mil) mellah“
La» ring: “la” . 31:11:00)”: , m.
Ce que i’1y traduit ainfi. I’ay fait mon momi:

ment plus durable que le bronze, 6: Plus haut
que les Pyramides baüies par vne fomptuoüté

- Royalelque ny la pluye tuinenfe , ay la furie
des vents, ay la faire: innombrable des années
a: la fuittedu Temps, ne pourront demolir. le ne
mous-ray point tout emier, a: me bonne partie
de ce que ie fuis éuîtera l’Empite de la mon. le
croiüray touûours dans vnraage de ieuneîfe Pa;
la loüangc gui me (niare, un: que le Pontife
montera au apitole auec lavable qui garde le
filence. On clim de moy qu’eüant dcuenu puif-
fan: d’une baffe extraâion, il” cité le premier
quiaytranfportéàla poëüe des Italiens les vers
Grecs compotez à la maniere de ceux d’Alcée,
où l’impetueux Aulide mcinebeaueoup 4e bruir,
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où Daune aneclaipauureré de Ces eaux rcgne (ne
des peuples Champeûres. O Melpomene, race-
uczlagloire que vos merites vous ont acquife:
Et de voûte bon gré , ceignez ma relie du Lumen;

Delphique. nPropercc a nom parlé de (by mefme fort magni-
Iîqucnient dans la x.’Elegie de fan 5. Lime, où
il dit ,

1’ rimw ego ingrea’ia r fun àJQnteËtem’o: .

I “la par G raja; m3114 féru dans .

le fuis le premicrdes Preüres facrez, forty d’v-
ne Fontaine , qui commence de porter les Q:-
gies, des: Italiens patmy les dances des Grecs.
Et plus bas,

Quo me fàmq leur «tu fiablimà , a- i me
N4“ comme!” .2110nt (rampât: quia

Et met-mn in mm: [qui veéïantnr «mara,
Jaiptorugygue me.“ “1754 [ému rouan.
C’eft à dire. Oùla grande Renommée m’é-

leue de terre ,1: Mufe à qui. i’ay donné miam-

ce, triomphe auec des Chenaux couronnez, 8;
les petits Amours (ont traînez auec moy dansle
char glorieux dont les rouës [ont faillies d’vnc
foule d’Efcriuains. Et enfume,

944121 fra/9m pli/9’121» me (“14153 bikinis?

Mu du,” “M0135 terrer: [au W4.
Main“ , Renta, tu: lard-n nankin; aident a

Qui fnem imperâ Bnçufnurz mmm.
sel 91491,44? laga, opta lm: de mameÆromm.

Dam!!! Midi: pagina mon W4. ,
MIR, ftgl/id’“, YeÆ-a date féru Pain.

Non/90:: afin“ du” comme un. x
ÇA: mil“ quad yin duratif Mail; :1054 ,

tu]? diam (aplfti fèuaxe raide: in“. A
.. -..”..l... ...«-- --..-- - ---.«
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00min [a]? diam fugu? muions- vemÆu ,

J’ai“ 55 exeghiù nabla in on venir, (940.
Ce que i’ay rendu. Pourquoy [aichez vous

en vain la bride pour emporterleprix de la cour-
fe contre moy a On ne donne pas vue carriere
bien large pour courre dans la lice des Mures.
0 Rome , planeurs qui chanteront que ton 5m-
pire s’eltendra iufqu’au païs des Baôtres , écriront

tesloiianges dans les Limes des Annales z mais
mmm labeur a tiré de la Montagne des diuines
Sœurs , par vne route où l’on n’auoir point mar-
ché , cét Ou mage que tu lis dans vn temps palifi-
ble. Donnez , ô Mufes , donnez à voûte Poète
des chapeaux de Heurs: Vue rude couronne ne fe
peut ajulter fur (a relie. Mais après la morr,l’hon-

. neur me rendra, aucc double profit ,tla gloire que
la foule enuieufe effaye de me rani: endane
que ie fuis en vie. L’antiquité, après e tupas
figure toures choies beaucoup plus grandes quel-
les n’eüoient de leur temps; Et la reputation de
quelqu’vn depuis (es funerailles augmente dans
la bouche du vulgaire , sec.
4 le ne diraypointicy les loiisnges que fe don.-
neut aoûl dans leurs Ouuta es Virgile dans le 3.
Lime de l’es Georgiques ,Êucrece dans (on 6.
Lime . Guide à la fin de les Metamor hofes :
Lucain dans (on 7. Liure , a: Stace dans e Io. se i
le n. de (a Thebaïde. Sans parler de beaucoup
d’autres , entre lchuels les Modernes ne [e font

Pas oubliez. - v
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sr: LA DIXIÉSME .ELEGIE
du quatrième Libre.

LE Poè’re décrit prefque toute fa vie en ab-
btegè dans cette Elegie .- Il ydit quelle citoit

fa patrie , le temps de fa naifl’ance , (on educanon
lance (on frere, les Bandes Gales inclinations de
il’vn a: de l’aune , Ton naturel pour la paille , les
«honneurs qu’il a eus, fa familiarité auec les NE-
4tes de [on temps , les chofes qu’ila écrites : Il y
Parledes trois femmes u’il a euës ,x «le fa lille mi-

que , a: de les petits en une, de la mon de fou Perc
&defa macqu’il tient heureufe d’aire attitrée
’âuantle tempsde l’an exil’, dans le pais le plus m-

ardi: monde fans l’auoir merité par aucun crime.
’Il n’ oublie pasaullile’e fatiguent les “sueries
un? feuillit en chemin parterre se?“ Mer, ny
les «cupidons qu’il s’eit données à la poëlie

idem le limule (on bapnilfement pour en addoucir
la rigueur , a: s’acquetir me Renommée ’ im-
mortelle.

1. “2/9471: 50m ü Infini sablonné): mmp/Ërpln-

’feünpimsd’æmw. Il dit la mefme chofe dans
-j’Epitaphe qu’il compofe de l uy inerme , 8c qu’il

:Ordonnaâ la femme (le faire mettre fut fan tom-

beau. v. , ’ .flic est! gai une emmura faf” quorum,
bigeais 1174/3 [du une, ove.

Il fe plaint en beaucouP de lieux de (es Elegies,
d’auoir écarde l’amour, 85 cependant il (emble
icy qu’il s’en glorifie , ou dumoins eŒaye t-il d’en

addoucir le blafmc qu’il fe donne ailleurs , 6c fus
tout dans la i. Elcg. du 5 . Lime.
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5. sic/mon: e]? m4 farte. l’en ay parlé (unifam-

ment autre par: , 6: dans le 4. Lime des Failles,
le Poëte dit à Germanicus que Sulmone aptis
[on nom de Solyme l’v’n de ceux qui fuinitent
Énée depuis le Mont Ida de Phrygie. 4.

H nim entSobmn 9693i; (ont: muid 1:14,
A 7m S 01men]: menu numen 54501:.

Voyez les Remarques fur le Lime des Amours.
6. (li/ç!!! amé.- grn 1’ ne! l’autre Con/01’211“.

re»! à lagan”. Il veut dire Aulns Hittius , 86
Caïus Panfa, qui puisent en la Bataille qui fut
donnée contre M. Antoine à Modem l’an de la
Fondation dela Ville 7m. Comme l’écrit Cite.
ton dans (a 14.. Philippique. Voyez le 1. Liute
des Annales de Tacite. Ce fut aoûl la mefme an-
née que naquit Tibullc , comme il l’écrit luy
mefrùe dans la; . Elegie du 5, Lime.

Nankin frima 1!qu ridera [dans
gnan neilüfao Con/id vtefyntdfdfl’.’

C’cüâ dite mes patents ont veule ion: en):
nailfance ,  quand i’vn a: l’autre Conful perirent

par vn mefmedeitin. Le feeond Vers de Ce Di-
ûiche a mépris tout entier par Guide, dont il
n’y apas lieu de douter , Parce queTibulle citoit
mort , quand Ovide écriuoit ce Liure , comme-il
cit aisé deleiu’gerpulay. Eleg. du 3. Lime des
Amours.

7. le fin? d’7” 4neiennefmi’e. ’C’Cl’t à dire

Iconnüe de longue main ô: del’OtdteEqueRre,
cequi medonnele qualité de Chevalier, ce“: à
dire de Noble, comme il l’éctit encore dans la 8. -
Elcg. du 4..Liure de Tente. L

5 I grive mmm, qui!” 46 origine prion
277:1: , [cr marnera: inanition mon
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Et dit cela fans cloute , Parce que de (on temps

I Plulîeurs futentéleuezàle mefmc dignité, quoy
qu’ils fuirent de nailfance fort obfcure, par I ales
Cefarôc par Auguüe , àcaufe des femices qu’ils.

leurs ailoient rendus Pendantles guerres. Il faut
auoüeïr’ nealnmioins que c’cll me bonne raifdn
d’enuoblix-ceux qui ont fait de belles aaions à la
guerre : mais de fouffrir indifferemment le rang

I ë: les priuileges de la noble-ile attribuez à toutes
fortes de gens , pourueu qu’ils (oient allez riches
pour ache ter des Charges dans la Robe, clom: le
nombre ellinliny , ou dansla mairain du Prince,
cela n’en bon qu’au temps auquel nous vinons,
où il n’y a plus de regles où de moderation c’n

quqy que ce fait. i9. lem/[apte [khi/engin ami/an, parée que
douze mais nuant (a baillance , il luy elloisné vn
frere qui fut (on me, 8c qui à’appella Luc-lu:

’ Chili»: NM.

l u. Ter l’ofmnde Je Jeux Tourteaux. C’elloit
l’amande que faifoiem aux Dieux ceux qui Cclç.

lbroicntleur nailTance : Et le Poëte marque iCy.
que (on’frere 8: luy naquirent en mefme iour;

i mais non pas en mcfme année. Tonclnnt ces
Tourteaux ou Galletres qui (c prefentoient en
olfnnde, voyez la 13. Elegie. du 3. Lime où le
Pacte dit,“ I l ” u

L iboga: d’un!” regeniule tao/4min lampas.

Et ailleurs. iami gnaf mahdi tu»: [affre mimer; lib.
Et Tibulle dans (on 5. Lime.

7” tih [à [Mo , tu“ du cet/94 nerd.
(111 fondes offrandes du Pain a: du vin.
13. (“cf le in!” 451’100: de: emg En?“ Jeu)!!-

mn C.



                                                                     

3’71: L 51K. un; p 55.ng IST ES. 3,,
km“. chqqcllcb s’appelloicnç &Hln-ïlldlfllngà
çaufçklcs Cinq igurs qçi fg cclcbtoyicpt dç (aîné

I sa l’hônncù; de cçtteDççI’fc ,. i commç’àcçt le 133.

(Es Çàlfd“Av’riL chtcmiçr ion: çn n; répandoit

PointchÏangdcsVil in)“: L95 qqatreioursd’a-
Préspn (acriGoir, a; Oghdonnnoitilkcfpcâzclc des
Gladiatcprg , cpmmc Guide le témoigne dànë
1è; Lu“; daïes Faücsoù ildi’tI, v à V .  

“gainé fini un:  ,. nu- mpèuherqfèrro
J (hugh, 1.04, e]? a!!!) tu“ Minerai. du  

“(un 0%,): fli’llf pr.“ “kéroub; qui;
Kafka:  ::;-:2 /1“3 Ôtpjtl La; Dz; 9/9. . I  

. “CH; à’çlvire. Au premier ion; on a“; rêpànd

Point de (gag, iIn’cftpçs permis pl: combat-
;rc au“ I’Ëyéc , Page: que ç’cmç ion: de]; mig.
fan çe a: Mipcruc. ; mais Il: iput d’après se les’
Êtrois Tuiuan’rs la DcçfÏ’c gaude-re. qui. (a plain:

” aux. épiés ptits ,Htrbpu; bpn que)“ .Arcncs de;
Àmphxthcatgcs foicnç foulées par; les,combatè

’ 365 Gladiaçcurç. Àlcxnngiçc d’Alc’xandrç a écrit

BcaptoùEQde chqfcsdçè  Qg’inguat..rçs dans le“;

amimie (on 1.Liurc. Voycz gum lç chap. in.
la n, Liquides Glçdîatcuçs de Ljpfc. Guide ni. -
don; le 1.2.: fics Çllçndçs d’Avril , c’cüâdi-
,tè le aigu“: de M’ars,qpi fr ccldcbroitgucc le; qua.
in fumant; aucc hanchu? de réioüx’fhncc par,
iny les. Romaihs , 50mm“; Auguûeulc. téfxïoignè

hiai en pqçlànt âlTxbcrc. glatis Suctopc lors qu’il
luy dit , Ara, pirzôegi, Quinqqàtrngfctlà“ fut-pd!

((1an Lujîlpupnim in ’4th deàjernmgu: 41:3-
tartan: ulæfèc nid  ..

1.0. La Mil/E m’agkjroif Èn/êàfllbntàçj ôq kad-
tcmcnt , ou à la dérobée, s’ilfauçginü du: peut
1091m») trahit! du Latin que: qqel’e me

’ 0 o



                                                                     

4’00 R E M A R ,24? E S
d’Ouidc ne vOuloit pas qu’il HIE des Vers ; mais
qu’il s’appliquait à l’éloquence: Toutesfois com-

me il choit tout à fait enclin à la poëlic , il en fai-

foit en “cherra, . I2.2.. Hamel: n’à point” la”! de rît/niât: Et ce-
cndantI-lomerc panoit non’ feulement comme

te Prince des PQëtCS 5 mais cut’orc coturne le
Dieu de la poëlic :Vcar il cil vray que la pocûe , ay
touteslcs autres Lettres .qulon appelle humai-
nes, ou belles Lettres n’enrichillènr pas fort’lcs
gens. Il n’en dcuroit pas clin ai’nû dcla Theo-
logic ,’dc la lurifprudcncc , 6c de la Mcdçcinc, de
louresfois les plus habiles en a; ptbfcflions là,
ne (ont Pas touliburs ceux qui en piofiœnt le
plus , 86 fouucnt les moins habiles font le plus
de fortunei ou (ontélcucz dans les plus rgrands
emplois on les plus grandes Charges, &lcs plus
opulents Bcncliccs , qui ont encore ce mal-heu:
de n’eût: pas touliours diüribucz au: plus mode-
[les ny aux plus vertueux : mais à ceux qui (ont
les plus riches t, bu qui ont plastic credit ou de
proches , ou d’amis plus puilTant’s.

2p Les V en me venoient d’une Ibe/inu. Cçla n’a
iamais cüé plus vray de qui que ce fait que «l’O-

nidc, qui faifoit mcfmc des Vers en dormantô:
fans y pcnfcx ce qui cil trcs-iarc,au lieu que beau-
coup d’autres [c donnent la gchénc pour en faire;
8c n’y penne!“ çrüfün L’abondance a: lalfacilité

d’efprit ont doué eue mcrucillcufcs en ce Pour;
que Sc’ncquea fort à propos [innommé bigamie/if.

fnmpoeum. h “i 2.8. la Robe gainage: l’ém4nripdion des items
gent. Cette R0 c s’a pelloit Viriic ou prenne
quifc donnoit auxcn anta de condition libre. en.



                                                                     

v W12 L z; W. LIVRE DES 711/3755. a:
la n. annécrdc leur ange , 6c Propcrcc appel]:
çcttc meïmc Robe Men dans la r. Elcg. d: (on 4..

Lime. , jMax yin“ (man fait“ :1:ij :f and colo
.i M41”? (2* ante [un [1’5ch [5”an “34.,

; Voulnnçdirc. (Lion retiroit du col dcl’cnfant
la bulle d’or qu’on y nuoit penduè ,54 (111ch Ra-

be virile ou d: la liberté (c donnoit en la prcfcn-
ce des Dieux que la mcrc adoroit &c. Catulle
l’appellefuredans (on Pocmc à Manlius.

z Tampon- qaoprimnm 74h; iu’!/)Ï!ftJldd [un e/P.

  Or un: Robe fc donnoirauxcnfans libres le
iour de la Ftüc de Liber qui cüoil 1c16. des Cal.
d’Avril , qui cit vnc des raifons pour lchucllcs
Ferre Robe s’appelloir Lituanien: Guide aécri:

dans le Lime des Faites. -Refait , 1: irrua/4m , par: laga 1/504 la!”
r Lucifero punk , audite 24m6: , (ne. .

Afin , gnaf/e puerjèmpcr , harem/gin induit
  In Mafia cl! tu: in!” Mangue ah. ’

la: gui; tu par” a, par»: [tu pignon un:
. Commandant une nnmllliâtqhu: nui.

J’iue, quad a Mer, val/à que?“ bien [un
Jumimr o- il!!! [Marbré fur, on

Cc que i’ay traduit. Il ne me refît plus rien
après cela, fr ce n’cü que .ic troua: la raifon ,
pourquoy au iourdc voûte Fuite , admirable Bac-
chus, on donne vnc Robe déceinte aux icuncç
gcmqui fartent de l’enfance. C’cfl fans “doute,
ou , parce qu’rl [emble que vous fuyez touûnu r5
icunc a: prchuc enfant , a qu’cn effet vous me:
rouûours en vn aagc entre l’enfance 8: la immer-
fc, ou . parce que vous cücs pcrc 8c quelcs peut: r

v ont ronflants foin de mmm leurs enfants (ou!

ü 00 ij



                                                                     

L402 R E M A x à] E s a
voürepouuoir, arde les recommandai Voûte
prorc’âion , ou parce que vous elles appellé La”.

lin, le vellemenr que vous portez cil aum plein
de liberté, 8c la vie que vous menez e11 égile-
ment libre ,ôcc.

19. L4 R05: de Tour/are . art/ô» reâold, (9-1.
C’eii: ce qulrls appellerent Latte/nue , qui eüoit le
Veüemenr des Princes’ôr des Magrihars : Lef-
quels par la Pourpre de couleur de (emg mar-
quoienr leur Empire a leur aurhoriré auec la

variance qu’ils’auoient furla vie.( La raifon eü

I ort belle,pour lesgens velius de Pourpre) Nous
apprenons de iulrus Pollux , que le remier qui
teignit de la laine en cette couleur ut Hercule,
qui auoitveu lesb..bincs d’vn Chien teintes de
la mcfme forte, pour auoir mangé des Pourpres
(me bord de la Mer. Ciofanus confeiie fngenue-
ment que celieu luy (emble diHicileà expliquer,
n’ayant trouué de (on temps qui que ce (oit qui
l’euii pû farisfaire (une paillage : mais Pontanus
quiraporte Cfttc drHiculré dans (on Commentai-
re, écrit que le Latrclaue citoit bien l’enfeigne
de l’Ordre Senarorial , quoy que tous les enfants
de Senareurs 8e de Chenaliers le portoient bien
aulTr ; mais que ce n’eitoit ne depuis limnée
qu’ils prenoient la Robe viricle, infquesà la 1;.
année de leur sage qu’ils polluoient eiire admis

h nunombregies Senateurs 2 Erque s’ils y citoient
admis , ils gardoient le Laticlaue, ou ils le quiz.
toient , s’ils n’y citoient point admis , 8c pre-
noient vne Robe qui n’eûoitpas (i ample, la-
quelle ils appelloient angafum Chan”: , com.
me fit Mecenàs ,.qui fe contenta de la [impie qua-
lité de Chenalier. Voyez ce qu’en écrit Cafaubon



                                                                     

SVR LE IV. LIVRE DESTRIS’TES. 40;
furlc;8. chap. de h vi“: d’Auguitc de Suctonc
pag u; nan. u. Voyezaum lipfc fur le qui”
Annalesdc Tacite in (01. gang tu. mua; les
huchâtes , 6c Rxdcms fur la l7. Epig. du 5. Lime
de Martial ,qui dl (client 61111401,

pamfronuæs , «quo/ga: refëru (r notai“ mg“

tu”, 34h rafler que: [hâla lombric ep:
20m n faf: næu nif lare , Cela, du“
V 0016:2: gnaf/0%“, Gzlm, (MI/in.

Q5 i’ayJairifgrcndiÂc. En nous racontant vos
Ayculs’J ôç’ vos nobles Anccûrcs , a: nous difanc

[ouûonrs de grand; noms , tandis que nous fom-
mes peu de (lioit: pour vous l [reliant ne de
L’OJdrc des Clicualiçrs , que vçns niéErifcz. ifort;

Et , tandis, GILllia ,I que vous dites au?! ne (c-
roit pas en mûre pannai: de Prendre un autre
Pa rty qucdans la Rnbc de Pourpre , une; grands,
çloux Je; font vnc ricin; brodais tout autour,
vous épaufra pommant vn, Porteurdc Rognons,
Çicfk. mutique i’ay traduit le afin/Env du Latin de
Martial,qui [c pi éd là pourvue cfpecc de Colpor-
tçurs,oùiils menoient dans vu Pannicrquclqnci

etiqciimagçs de Ç’ybclc , ou autres choies (cm.
lables . qui, funoient àklacurioûté on Un (ope:-

iizjtiondlu Petit Peuple.
3.4.. [afin l’an: des mm offre”. C’cûoit me,

cfp’ccc chagiüramre on de Commiffaires pour
«les conhoiü’anccs d’affaires particulier“, felon

les diuetfcs Conditions des petibnncs .- mais de
djtç fui quelle cfpecc de gens, Guide fut choifi ’
pour exercer Cette charge Ttiumviialc ,1 nous -
n’en [tonnons rien de certain.
. 36. CeÊnqu :3th ne, [afat pour le: jîrce:

gafant, C’cit àidiœ la charge de Scnatcur,“

’ - -- M - 0 0’ ü]



                                                                     

404 R E M A R g]! a s
quand il eut amint linge de vingt cinq ans;
pour l’applicuion dlefprit qu’il y falloit appoi-
ter pour les aŒires-publiques. [mm qu’il du en-
fume qu’il n’allait peint le cœur ambitieux 3
mais feulement enclin amener vue vie douce ,ï
a: muché des charmes de la poelîe, a: du plailît

de faire des Vers. ’ Ï
4L le t’a/tiag 4uetjbin la cyanogène: Je: Toc-

tn. En chaque (iccle de la langue mine , on. ne
peut nier qu’il n’y nit en de bons Poctcs 5 mais
les plus excellents de tous, ont cité Ceux qu’o-
Pide nomme iCy , oùil n’en obmctaucun des ex-
Cellents qui ont vefcu du temps d’Auguüe, ex-
cepté. Catulle,qui citoit le plus ancien de cit nage
là , 8: qui fut contemporain de Ciceron.

1111.. Tom au“: full) en and, ie peu/54è gnare /
fWËnttumnt du Dieux , pour marquer la veneu-
tion qu’il avoit pour eux , se le refpcé’t qu’il leur

pbrroic , d’où il en: aifé de iugcr de [on naturel ,85

de la tendielle de (es fentiments, Pour la poclie
aufquels fe raportent bien , à mon anis ,* and:
Tibulledans la 5. Eleg.de (on z. Lime, oùil dit,

.4: tu ( mon 41mm» [and “4,9/4 Puma ) x
Trtmonea V40 par“ [me]; ,’ fait

Comme s’il difoit-,Mais pour vous, un belle
Maiflrelïe , épargnez voûte Pacte comme vncl
performe facrée : car les Pactes (amen la prote-
âion des Dieux ,- nün que ie celebrè dignement

les honneurs de Mcflalinus. I
Et dans]: ,. Elegie des Amont: d’Ouide, [de

la monde ce bel efprit, il appelle les Pactes [a
crcz 6c le foucy des Dieux.& dit qu’il y en a beau-d
coup qui [e perfundent que les Pb’ç’tes ont un eux,

finîmes vnc’ certaine Diuinité; l . -



                                                                     

.5711 LE IV. LIVRE DES TRISTE 8’. 40;,
,0 fieri nm, (je mmm (un: nanan,

d’un! miam gai ne: numen été”: purent,

4;. Macrfôiumnn’en “3- en burgau/jan du
yu) dpfti. 14,31”): Je me lire/0’: erlang: du 0]-

jeune.- çar les Poeres citoient faignenx de [e lire
reeiprpquemcnrleurs Oùumges, pour y retou-
clilerauxlieux. où l’on iugeoirqu’ily nuoit quel-
“?uç cingle changer ou à corriger : Er cela le fuie
ioir ppur l’ordinaire, dans le Temple d’APol.
Ion , oùles gensde Lettres s’affembloienr, pour
foumettreleurs éçrirs ag iugcmenrdc la Compa-
gnie, C’elt de là peur-citre, que ceu qui (on;
venusiufqucs à nous, (ont 6*iqikcs’,.fi p lis, f1 irr-
genieux 8e (ï achcueë. Mais onyn’y lifoir pas feu-
lement des Poèmes , on y lifoir apâli des Haranà
Vgues , des Hiüoires , des Difcorirsd a; des Trai.
rez , comme le témoigne Suetone. Svernius nousi
apprend que Virgile y nuoir reciré trois Limes de
[on Ene’ide, le (econd , le quatrième , 86 le (ixiè-
me , 861e Eraucc tant de grue , que quelqu’vn -
des Auditeurs s’écria qu’il en“: (bahuté de luy ar-

racher les paroles de (abouche. C’eft fur ce pro-
Pos que luuenal a écrit dans fa x. Satyre.

3201,”? un!!!” tante»: a anagramme refondus
Varan: tatie: rami 73642:1: tarin?
Infime (au nib ruinant: ille’logdty ,
Hic E1391 î impurs: diam confirm’ferit bige»:

l Teleflw , tu! Æmnu’ plein in» margine ahi
Jcripur , (r in «me vendu”: finira; Greffes!

i Ce quei’ay traduit. Seray ie roulions feule-
ment Auditeur a Et ne rendrny-ieiamais Cc qu’on
m’a prerré àprés auoir me battu fi forment du re-
eir de la Thefeïde de [Codrus qui s’eü enroüéà

force de parler a Celuy-cy m’aura r-il impune.

l v ’ 0 o iiij



                                                                     

ut; REMARÀIZEA;au.“ retiré “les Comedies Latines , a: té: “en;

(es Elegics r E: l’xmmenfeTelcphe m’aura ml
fait emploie: miiilernblemçnlt.tonrè me ignrnèg’
amibien quel’Oàreûèiqui’ne gent nit, fe trou;
inné êcgi: mange , &çïfçy lcdps d -.vD gros Lime

lins que ile mien“ [mure vabget f “ L Ï t
’ Le: acclamationsqà’on   faifoie effiloient,

fort bien ,. îlhn.’e(1.tien de Plusîea’u . “alfa En met;

ucill’èug.’ l’ Ç: que Perle a“t inatquè dans (a pre:

nxicIeSatyre.   v ” ’   5 ’ ’  
* nazi/51:39“. eqçfgmpgngyç a]? neuf.

Effr- (agha 5511: i un il”: 5;: a au: “un,
QR! tu): infant: 545?! 2.. . . I ’
à aure. Ppur m’oy. ie ne. tienïpgs quel?5

dernier hoknneurloù i’âfpl’re non plus que mon

(aunerait), bien conliüenr en tçn ;  Voilà!” e]?

magma“; a: fla? voft rien :  un:E
enhaxninegdue crerilmîdeîf La? , quelles fqtifes n’y)

Erbuùcraks. tu point:  enuelopeèesë E; alus ’ :
Ml in; in?“ «pipi ne» PWçferu’tlld faire
fiel/l’a?! , in”! tapi-un: à” a!!!“ 1041:. I, Je;

cament“ ’  n   ’ ’°
N’as tu poing de honte. de nepçnqur çhgffçç;

les 9ans qui menacent ta tçüe güfe, fans tu.
deûres pamonnement d’oüif capte parole tiede i

èÀ/Àq’JÏfc’k écumante 3 Ce Ç“) Far
fumerie; i niais d’aueres le diroient“ quelqneè pie

- feiîeufémenït. Pouf Mage, dont parlé îc’y Oui- 
de, il. citoit, de Vérone; 8ç s’appelloit“ Aginilîus

Mm: , qui. ailoit éërit “des Oyfcahx , au Set;
nems gags Plantes; en (Laby- îl mon imité
cander’, au taïno“ de nintilic’n. Cc que Mande
à “touché «pas le a. Liant: de [on Antonomiî

Il b ’v î x H 3 ;. .1 v: ’:*y’“



                                                                     

si.” LE m LIVREDES’ 7R mais. a;
Afrœ d’un fit?“ tua/1m21, (î 5:04 féra-mm; .

me nuement arguer. à); me“ par 6.05.4:- A
v F414 n)?” , yrçŒùmgye [un “nivelèrent”.

C’eiià dire. En voicy yu autre qui traître deq

pyfeaug peines de diuerfes couleurs, qui parle
des combats des Animal; , des Serpents venio
dieux. li fait le récit de lamer: qui refuie entre
tes Nantes , 8g de celles qui Pat lems. racines Pot,“

imides aliments, ’ i . I . 1
’ Macer çlornpofa mai vn Poeme des tettes 4’110:

par: , empirie mimas Calabet en mon écrit
en Grec ,çe que le P,oeee,m;rque davnsla to. 5kg;
au 1,. [une de Tomé. ’ - “’ I l l
. Tu (qui: “and. 101110121 refrain. ÆMIEIQ

Ne “redut Fuma; Train han mien.
Norusxaluplns parlé de Ce Poete autrepart : En le,

youtre deg Plantes que nous mon: de Macet.
p’eii: pas de celuy’qpi impie du temps d’Augufte,

guis que celny-cy allegue vnevaçthprité de Pline
quia irefcu long-Itempë depuis, de qu’il n’eit ny,
dacite Arboriite ,ny bon veriîfîcat’çur’.

’ 4.; . son”: Pro/2ere: in: refiloit [in Janv”. Cc.
Pacte émulateurd.elPhiieeasde 1’10: de Cas, a:
Je Càlljœaque 5eGoitdivneVillede l’Vmbrie a ,-
pkèllée Meudnie , aujîoiurdl’rhùy linghams î:

Duel)! de Spolette. Ce qui l’uly afaie dire àluy

rînefmie, h i M il i ’
. Ve rio/In? tumefàâ’æ 1940514! Pub-in likât,

7mm: Romani funk calmai); I .
Œquueq-vns oh: dit que (cri perc eüoit de,

l’ordre des Chenaliers ,I 8e qu’il eut des emplçys
eoqniidenbles pendant le Triumuirat: ŒÏen fait
ec , il Fuedu nombre de ceux quia tés auoir fui-
!iy Ânr’qin’e me; là’prife deiI’erIu e furent une...



                                                                     

493v REMARQJVESnez deuant l’Autel du diuin lulcs, où ils furent
’ égorgez par vn [idia d’OQauius Cefar. Il eue

grande part dans l’eûime a; dansl’amitié de Me:

ceins 8c de Comelius Gallus , quile fauoriferenç i
beaucoup l’vn. a; l’autre pour la grandeinclina-
tien qu’ils ancien: eux mefmcs à la poëûe. Il
Çut en partiçuliere ellime Guide , Tibullc a Baf-
fus, aufquelsv il écriait (aunent de fcs Amours,
8: du iugement qu’il furon de l’efptit de (a Mai-
ftreffe qu’il nomme cynthie ; mais qui s’appel-
loirHo/Pie ou flambe, dans fou veritable nom,
comme l’obferue Apulée. I’ay écrit [à vie dans la.

Vallon que i’ay faire de fes 0euures, fur [cf-
qnelles Patient a fait vn nesw ample 8; tres-do&e
Çommentaire. Maqçial a dit de luy dans les A905

Phorcttes; A ’ il H I A ’ I
9016i; [amaril Carmen iutien”; 150,013
’i 40::th fàumm ,4 ne: mima dadin

Ce qui Te Peu; zeugite ainf, 7
i . (urbi: (Kit/n]?! de: 17”: 714’9an inane];

Tanguay? Tropçne. .
FI: enfin: baba? (r la) damne [es/Bill;

i ’11 d’un (antiffle mains. l l
Pour Guide qua’udilpa’rle de Pr’operce , ce qui:

luy anqu allez (aunent; il rappelle gracieux ,
tendre 6e doux ,’ recuuudillzan; lux auoir oiiy de;
feindre les Amours me; in plailir extreme, 8:
a] nuoit beaucoup defeté en cette forte de vers;

Ilditdonc, ” “ l “ “ - i l
Je]: fin: ulite: fait“: Pro/Jardin igms

Il”: [ola/ite gui nuis“ inhala un.

Pourdire, ’ ” “i “
. Propane «rouan! Je «citer je;

25501114“ du»: mon au” a im’rcndmwrenxg



                                                                     

&VRLE IPÎLI’I/REDES TRISTES. 403l
Nous apprenons de Œntilicn qu’il yen moi;

de [on tcmPs qui le Prcfcroient à Tibullc pour

l’Elcgiç. ’  4.7. Tonticæ 1/10 ,” pour 14 pife En)?” , il
mon: composé vn Poëmc de la guerre de Thcbcs;
Commclcxémoignc ProPcrcc dans l’Elcgic 7. de

(on x. Liurc. r  * 2mn titi Calme: limant Pantin 75:5; r  
Arnaque [brenne tri/Wc inia“!

«179:4: in fr): , frima contendù flânera
sin: mode/â“ tu») m0214 arminihc,

C’cft à “dirchO- Ponticus , les murailles de
Thcbcs’baûiès par Cadmus , a: les funcücs armes
d’vnc gueèfc qui f: â! entre des fracs , (ont le fu-
jet de vos Qu’ungcsf En verité, i’ay de la ich
qxxc,vouScn“tricz;ainü tu concurrence suce Ho-
mm le premier des!“ Ppëçcs , pourucu que les DC-
ftinécs (bien: fumables à vos Vers.

Elles ne leur ont pas cité fàuorablcs pondes
Confcrucr iufqucs à nous comme tant d’autres :
De forte qu’il n’en cü Pas mefmè relié vn [cul

Vers. l ’   ’ v4.7. Battu: pour le Ver: houligan. Il faut lire
24]“: ô: non pas 24mn , à qui Propane addrcf- .
[a la 4.. Elcgic de fan l. Lime. ““

- (au? wiki un and”: badauda Bal: fuel“
’ Hamid”: lamina togù 4h): in“? l
gain/me mm puera“ , Vite gaminante [Pinter

m: naga aluna vient feraitio î
* ru livet Jntiofæfôrmmn Matida: (9’ tu

v. d”un»; refêra laudiàaa Hermmit.
E! panurge: MIE forma/i “m’en? tu;

’ fjntôia ne): il?” mmm éden [17141,
Pour dire. Pourquoy, 5.111115 ,1 en celebrantla



                                                                     

gy ABM 4.1: QJIES»
beauté de la; de belles perfonncs,me voulenousg
çonrraindre dechnnger, 6c de me retirer du fer-
uiçe de mn MaiüreflcEPourquoy ne (gantiez, voua
(outïrirqueie paæele “site de ma viedans la fer-
uirgde où ie fuis accoutumé. QŒY que vous ’
éluiez fonnenrpar vos louanges la beauté d’An-
rio clille nie Nvâée. ou d’Hcrmione Prilnccile.
de grunge, a: routes celles que les Siecles berneur;
çnt donné immonde ; Cyrithie ne leur en cariera.
pourtant pas; la gloire...

Il n’y a point d’apparence que ç: foirai: maf-
rpe, à. Qui Perle addrclle (a ç, Satyre courre les
Auaires, ,’laqnelle commence aîné,

l Jimmy? in!» bumqfîxo, , te 35j; , 34513202.,
hugh: [In a: «mon vinant tjâ: Pagine and“,
Mire 0’514.» numen? nitrura primardm 10mm;
417.: mgr”: [bryum/52:? intuitif]? Intime ,1
Mx iguanes. Agiter; leur. (2: fait“ bang/b
Égltgio: Ira/W? [èves 3., M I
Cc que i’ny traduit. Les Freidures de l’Hyuer.

vous fonLclles approcher dé ja du feu, en mitre.
maifon du païs des Sabink , à, mon cher Batiks 2,
à: alibile: tous dé in les Cordes de voûte Lyre de,
volt“: l’encre archer, , Quarter admirable que.
vous cites pour employer de (le bçnne grat
«les vieux mors dans les, Vers. que vous faites,
mélanr vu ton gratte. a; doux. dansla Mufique»;
des kamis, ramolli pour dépeindre les diuerrrffe-
rueurs des imines gens, 8: “mon. pour décrire.
ngrcahlemenr. les  impgrranres OçCBPatjanÇ-dçsx

Vieillard: à l l ’Il s’appelloit (3.-sz Ramis. Il; ancanmpina,
des Éditions qui portent, 54mn qui (ont. celles
a“ à)! fuitiez a cac9mrs°fënâ me En”!



                                                                     

57R LE IV. LTVRE DESTRISTES’a4zî
quoy qu’rllc“; ne forent pas ü bonnes en tel: que
les autres qui Portant 294]”.

49. Horace m’y rhumé louchit: [à 1,10. l’ai
écrit la vie de ce Poire pdur accompagner la Ver.-
ftonquc i’ay faire de fcs 0cuurcs. le remarque-
tay’donc feulement îcy qu’rl naquit vingt deux’
ans durant Outdc , 8: qu’tl cil appel“ ’nombtcu

à «1th de fcs diuttfcs fortes de Vers. 4
n 3L Pour V 17551: i: T9 vau [Ehlemgrm C’cû àdite;

qu’il citoit vieux,quand0uidc n’cüoit qu’cnfant,

86 qu’ainiî , ilh’a poinrtu de conhcrfatioh auec
luy.l’ay écrit nuai fa vie après beaucoup d’autres,
’ltqucllc i’ay ioinrcà la traduâion que l’ay faire

de [es Ohutagrs.
51. La mon gui un? 7750H: le ne, hlm: bain,

0:. Guide 6c Tibullc cüoicht de mcfmeaa e,
8c nais dans la mefmc année (ou; le Confuîat
d’Hirtiusôc dc  Panfa, commç ic l’ay 66j: dit,
fur l“Elcgic qu’Ouidc a compofée de fa mort. Il
y a dans les Caralrâcs de Virgile me élegante
Epitaphc de “ce Poëte où il «Il au tparléde Virgi-

le. La’vbiü . , HT: page: f’irgijio «Main nit) à?» Tibia.
Mor: hanchu» campo: 0)in tu! Eâfü

N: finet, du: degù 01qu gui je”: 4mm .
. A»! “un: finirez): 53/14 ,Çdt.
Cc que i’ay traduit. Comme vous citiez enco-

rcicunc , Tibulle, la mort injuüc vous Et auüî
dcfccndre aux champs Elyûcns en la compagnie

de Virgile, de peut que quelqu’vn y manquait
out faire de douces Plaintes d’amour en Vers
lcgiaqucs , a: pour chanter d’un ton plus haut-

les aérions guerriers: das Hcros.
5;. 11/11: 11%: [bug/E” , 36.117“. C’en pour L



                                                                     

41.5 REMARQVES ..la poëlîc Elegiaque , où Gallus auoit nuai acquis
beaucoup de reputation. Il fut parfaitement Amy
de Virgile, qui mon admlrablemenx chanté fr;
loüangesàla En du 4. Laure de les Georgiques,

  Mais Au Lille luy fit changer cela pour mettre en
faplaçe aFablc d’AtillèenI’ay parlé de ce Gal-

lus me le z. Lime de de Damage. Les Elegies
Flic nous angus aujourd’huy fous (on nom ne
ont pas de luu à È: (glutineux a lugé qu’il auoit

quelque dureté claps [on Râle. l - e ,
54.. Et il [IIË le galurin: , film l’ordre de: temps;
a: de l’a’aëe pour quoi: galai; quelque (cranta:
tionedans apoëûctElcgiaque,.6oulant dire que
Tibulle avoit fuiuy ,Gaîllusen ce genre là’; lue
Propetce eüoit après Tibullc, 8: que luy auont -
fuiuy Pmpcrçe: Hf c’clliainû que dans le illute;
vilfe nomme fucceffeur de. Ceux là. i , , , ,

Hi: ego fluait?“ , guéait»: fra/24min au!”
’ 06min: minorant dWmalqre “à”. A

57. La fraisier: que i: [au a; [enfle (le;
Vende radiatif : carles Anciens nèbtecitoienç
Pas feulemèpr de leurs Versj leurs Atfnîs : mais
encorna Peuple. Ce qui le faillant (En; doute pz:
vne efpe’ce de Declamation , dont le Peuple choie
recreé , 8c les Pactes eflqoient inllruits 8: honorez

. quandils moient bien fuit. V . v ,
58. funi: à peine;de la barbe, Ron! dire qu’il

citoit bien ieunc z Et quand les Âncicns (e fai-
fnient rafer la barbe la premier: fois , ils folemni-
[oient ce iourlà, comme vue grande Pelle. Cc
que Suetone a remarqué de Neron dans le n. ch.
de fa vie , 6L Dion Camus après luy 5 Neron , di-
fannils , celebta des ieux ce iôur là , 84 mit le poil
quiluy fut rasé dans vnc boitte d’or , enrichie de.



                                                                     

“sine LE Ir. LIVRE DES TRISTES. 4:;
7pierres precieufcs laquelle il offrit à lupiter Ca-
pitolin. ,, Martial a fait mention de Cette Frite

l dansla 6. Epig. de fan 3. Lime à Marcellinus’.
La: tibi pit/i [dm numeratnr territ Maj/u

Martel/ne; “à 63: «héritait finît.
I mp4“! :t/aeriu orna A“ primo par!!!) ,v

[du floraux à“ ah“ prix“ :0144;
W43”: liait Jade”? inaudi- numen oit:

Plu magnum [qui puffin: il: (tu.
Ce que i’ay tendu. Marcellin , vous» deuei

celebret pour deux raifons , le ’tgoifiéme ion: F
après les [des de May. Il cit le premier à qui vo-
(tte père doit fa nailÎance, 8: le premier encore
qui offre aux- Dieux les premices de vosioiies llo-
riflhntes, Comme ce lour là luy a fait les grands
Prcfents de la vie , aulïî ne pannoit-il rien appori
ter à m pere qui luy full plus Precicux que le Pre-
fcnt que vous ailez offert.

60. L4 56% [015mm in: 1’41 damât/bu le and
de Corinne. Car ce n’eftoit- as le propre nom de
Celle qu’il aimoit , en quOyi suoit imité Carol. u

- le . Tibulle , a: Propcrce , qui fous les nome
Lclbie , de Delie, a; de Cynthie aucientcclebré-

lents Amours. 467.. Le: plue: que 1’41 une”: def’eEInu/Ë: , i: le: 4j -
inti“ «aléa. C’cfl Iachutéant de la faire qu’en

&oiuenr vfer ceux qui pretendent à meriter quel;
que louangede bien écrire , ô: non pas de ramai;
ferreur ce qu’ils ont fait pour le donner au pu-
Hic après qu’ils ont acquis Je la repuxaiion , Bar-J
re que ce; chofes là mefmes,au lieu dcl’accroittc,

la diminücni le plus fouucnt. V .
69. le n’t/hù , pour 401,511): 114W» env/4M

fluxion me donna vnefêmm: , 0:ch à aire qu’il.



                                                                     

in“; A REMARQVEJ A
Mona peine quinîe au: , “qui en , à la verité , vn

sagettoPieunepour re manet, quby gne la pu;
lutté aux hommes fait alguaux“ ans, eomme .
’tll’e “En: femmes à douze; Mais il Aré’pudiiz à

preniiete à: fa feconcle femme : Et de (a trôlliêmt’
il eut v’ne Elle appelle: Petille “, à laquelle il 4&-

ardre la à.Eleg. du 5. Mule. A A n
85. (finn, à “en: hymn- A»; in; 031%”;

de (:1611; amarjlnèb vît, 1l parle de (on fxere
Je»: de fa niere , qui elluient rhum pleins clamées;
acuaqzqæucun elle bànny : Ere’eü dan’slëmef-

v me (en; que ClCClÏOhlapPCllOiÏ hehrveui les Ou:-
teurs CcalÏus a: Huttenllus , «le ce Qu’ilâ choient

bien: amandes gueltes Ciulles“. h I     1 H
95“. flube)“: ginçgnntè aux“, il parlé du temps qu’il

fut rele’ ne âTolrles , (le forte qu’eftant mon en
ce lleul“ ,en la fenpiêlneqllnêe de (on exil; il ne
veut nioit vÏefcu “gum: plus Ide ein’quante-fepi

ans. Ioutesfois le Çorreâeu: Be Chronologie
’d’Eufebe le fait plhfvi’cuâue «hui-anis. l... I I

tu. Van n’allez John! in àâ»ZM,q/94ht au-
. liant, qui 9/? «me rô [dien- nf: abat il CR vray,“

qu’en matlere d’Ouu’mgc“; de l’efPrie; là “gum-

tionvlupzqut bien (blute aptes la mon mais elle
ne les accompagne guttes pendant la vie: Et forl:

l fouuenxdes gens “galon: eu hameau? de gloire
pendant la «a; “n’en un: gum; eu après la rima;
Ce ’que i’ay veu suriner de mon funins en quel -
ques eus qui ont édit , 8c Martial, fur cepropoà
adit ansla I0. Epig. de [on 5. Lime à Regulus.

fie“ un“ la: damna“, vina page,” hgcmr’!

l Et [au 91ml and fanfan la?” and; 3
Hi fun: MM; 05min)»: Regule , me a:

Ër%i?.4ntiîguô:jchppr n il]; m’ai; t,

l Il ’ N A576



                                                                     

SVR LE IV. LTVRE DES TRISTES. 4l;
“Ju- wrerem hagard Pompy“ gagnera: fumèrent

’ JE: 141114»: Catin/i 3:04 remplie ferler.
Erwin cf (:2714: fait“) Mi Rome Manne

I Et [tu “finn! [441114 Alma/dam :
2.4:; (orang/o plumât: tâtant Marmite:

Nora: Organe)” [0/4 Corinne 12mm.
Va: 14men , 6 ire/9H , ne fëpmdte, liât!” :i

si? paf! fdtd Venir glome , ne): frayera,
Ce que i’ay traduit. D’où vient que la Repu.

tation cit refufée aux viu:nts-, 85 que rarement
quelqu’vn aime à lite les choiesde [on temps?
Telles (ont , Regulus , les mœurs de l’Enuie , de
preferer touliours les choies anciennes aux nem-
tielles. Ainii nous cherchons la vieille Gallerie
de Pompée, quoy qu’elle fait incommode , a;
nos vieux Citoyens louent les Temples de Lu-
(latins .Catulus, quoy qu’ils (oient d’vne cimeti-
ue “mâture. Enniusdtleu dans Rome , quandl
Virgile eft en vie, a; le ficele d’Homerc s’cfÊ moc.

que de luy. Rarement les Theatres ont applau-
dy à Menandre auec toute la couronne qu’ils
meritée, a; la feuleCorinne a de fou temps con-
nu (on Guide. Toutesfois , mes Limes , ne vous
impatientez pas trop. le n’ay point de halte ,- fi la
gloire ne vous doit lamais venir qu’après ma

mort. lle me fuis plus étendu fur ce Lina que fur les
reeedents: mais ils’y eftprefcnté tant de chofes

a dire, queic n’ay pas crû les y deuoir obmettre,
puis que d’ailleurs i’y ay trouué allez de place
pour ne rendre point ce Volume trop incommo-’
de par fa grolleur. Il en vray cependant, queie
n’y ay pas employé tout ce que i’y pouuois em-

ployer, ô: i’ay bien peut quel: Liure qui nous

P?



                                                                     

V -------...--.4 .w:

415 Il E M A R à“? E S
relie à expliquer ne me fourmille encore plus dé ,
matiere que ie nc“voudrois , écriuant tout ceey à
mefure qu’o’nl’imprimc , a; ne voulant pas lair-

fer chommer les Ouuriers , qui trauaillenr en
mefme temps in: les Liures de ponte, 8c furie
Poème contre ibis , où il fe trouera plus de cho-
fes à:dire que fur tous les autres ,à caufe du grand.
nombre de Fables 8: d’Hilloires , connuës 6c in-
connu ës qu’il y touche à chaque Diltique.

le ne fçaurois dire à que)! ic m’amufc,n’y pour-

quoy i: me donne tant de peine pour des mon:
inutiles , .n’eüant d’ailleurs que tropperfuadé de
la verité de la penfée de Martial que ie viens d’3].
leguer : mais le puis bien croire auûî qu’il y en a

. peu qui en voulullent prendre autant pour rien,
la: qu’il y a peu de gens de Lettres, qui entrent
voulu entreprendre en cc“ genre là vu drac“) plus

long , plus difficile a; plus labbrieux,
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SVR LE CINQXIESME LIVRE

DES IRIS TES

Mx“ LA PREMIER)? ELEGIB
du cinglait»: Linn.

E Lime qui le tr’ouuera composé de

plus de laces que les quatre preu-
dents c fut le inerme fujct des Tri-J

fieffes d’Ôuidc, demi ce Poëte fait
dans cette Elcgic vile cfpccc d’APo.

logic. Il (c tepcnt d’auoir écrit des picccsd’A-
mon: , qui cüoientdcs produâcions de fa icunclÏ-
f: , parce qu’elles ont eüé caille de fou mal-heur,
&qu’il f: troua: rclcgué en Scythic , pù il dé-
plore fa mifcrc comme les (lignes fur la lin de [es
jours. Mais il le Frapofc bien que s’il retourne
encore en (a patrie , qu’il n’y compofcra plus rien
dc-femblablc , quoy qu’il ne fc vouluft pas dif.
pcnfcr décrire des chofcs agitables : Et que ce fe-
roit vnc grande cruauté, en l’cftat où il en, de luy
dcâcndrc de il: plaindre, puis qu’il ne contraint
ipcrfonnc de“ lite les.Efcrits,8’ que ce qu’il en fait,

n’en: pas un: polir acqucrir de la gloire, que pour
allcgcrla rigueur de [on tourment.

x. M91: du 1:67:10; cahute“: L’arc tua-pie:

Ppi).



                                                                     

4:8 REMAŒQJVES(ta/tri”. Celaufait bien Voir comme il n’enubsjà
Pas à Rometous (es Liures àrla fois. Mais ferm-
rcmenr les vus après les ïautres , sa en. diners

tcmps. ’4, V0144 n’y normerez riez/de delirieux, rien de
plarfanr; pour [eulalie dl, Latin , quine redoit
Pas traduire Jeux en ce: en mit là. -

8. l’a) rgrft Je m’y (/th dppltgye’. Il parle des
écrits de fa icuneire , ce qu’il nuoit dit enla r.Ele-
gic du 31.Liure. i

s 14l guogur 71404 Viria’i grantha»; multi” 14 in tu).

Heu , abnient/ère dament , (91 0.1i! afat.
Et d’il aiuû que dans le Trinummus de Plante

le (huiteurSraümedit de (on Mamie chboni-
lqucclansla. 4.Scene du z.A&e. k i

J’hô «que fil/u , prin; faodçtutmn apdrluit
x 4 70/11754”: lamelle un, faf! mirant”! [0:05
Après qu’ilatoutmangé, il fait leieomprede

[a dépenfe : mais fa preuoyance vient trop tard,
8c il s’en fer: mal àpropos.

n. L’aire”: altéra fur le: lard: Je faire.
C’cü le Cigne , dont Virgile a dit dans le r. Lime
de fcs Georgiques , parlant des Oyfcaux de
Riniere à: Maritimes, . 0 ’

[am YÆÏIJJPC/dgl. Volant: , a» yu alfa cireur»

mylabre in fugati: riment” putt Cajfri ,
(«Imam largo: bumrrà blender: rare: ,
Nu»: “par 051’022”: fF’etùmtme carrer: in rada,“

Etfudio Hugh» vident ève/lire hutin/t.
Pour dire. Alors vous pourrez voir diners

Oyfcnux amis de la Marée , ô: ceux qui cherchent
leur aliment dans les Prairies de l’Aûe autour des
Ellangs délicieux de Cayflre , , épandre l’eau à
l’enuy fur leur plumage. Tantolt ils plongent



                                                                     

37R LE ff. LIVRE DES muras. 4,9
leur au: danisl’cau , 8c ramoit Ils courent dclî’us
ac s’efforcent en vain de fc moüiller en fc tte-h

monITantdauslbndc.  111 cntcnd parler du mcfmc Fleuuc dans le 7. Li-
urc dcl’Encïdc où ildit, a l «  

Cmquona’am aines liguqu in!” mÆi/qlûg/Ii , 

Cuir; [de p.091: 12/9qu a [9/134 «mon:
DM?!” :024 mode: Jan.“ ammi , Q“ 4/12 longé

7’11“: faire.

C’cft à dire. Comme parmy l’air rapin, on
vpit quequcsfojsvlcs ’ clignes qui portent fut
leurs plumés la blanchèur-dc la nèige , rçucnit de
leur puante pouffant de 1cm gorge longue «Sc me-
nuë desmans, melodicuxgdc forte quelcs Pleu-
ucs 6c les Marcts de l’AÏîc qui en foin fraPPczdc

loin, rcfonncnt fort doucement. l - ’
I Il “cit àray , qu’il y en aqni interprctcnr Jfa

fait» d’vn Marat; qmg Botte cg nom li , 66 non
pas de la! anuincè d’AlgeÎ 613 (hm plufîcuts Ma-

rais . 55:er autres ccuxi qui [a fqu par 1:5 dé-
boxdcmcnts frcqucms dc Cayürc , o’ù’il y a fora;

Cigncs. l -.-  17. GAI/w a» 1910p)”; Vay parlé de 4çcs deux
Poëtcs fur la démine Elcgicdu Liurc pilccçidcnt :
Guide les nomme ich’ parce qu’nls nuoient
écrit des piCCCs d’Amour d’vnc manient fort (cn-
drc , 2mm bÎCnquCleulk’ , luy ayant tous trois
fanny de modçllc . pour écrire furvn pareil [bien

4.8.04? 1: 14/ ton gai touaient/wurw me: déféqua“.
Il y a tiéia qui CE vnc cfpcçç de Fluûc , dont l’on

formois aux obfçqucs des Morts , comme on y
fonne nuionrd’huy des Clochettes. On fc [nuoit
de Trompeftes, pour la pompe funcbïcdcs per-
fonnçs de audité, fclon la remarquedc S’emius

’ P p n;



                                                                     

420 REMARQJVEsfur Ce Vers de l’onziémc de l’Eneïde.

le «la , dur/urgea“ vira»: alangui?“ tabun;
A goy f: tapette bien, suai ce“ que Perfe écrit

dans a 5. Satyre , en parlant des Riches qui men.
rem dans la débauche, “
. au: “in, «miel; , uninaire habla des

tempo/Pm: Mia , 04V?“ (“and 4mm
113,07qu igue: “la: «mendie g a! i115»;
Ktëtfüi «pite indura [dine Qûiriies, aux
Ce quei’ay traâuit.En,Iîn on (du: Je hTrom-

erte,ôe on allume des Chandelles; a le bon-
Eeur d’eûre mis fqr vu lit de parade : Et [on cor s
énduirde parfums citer“! (es pieds froids vers a,
porte , 8c des Çitoyens depuis hier ayant la tell;
cannette le portent au Tdmbeur.

5 . P545011; fermi: bien dejèplaindre. Il inüiiîe
aracs exemples, que les ames les plus noire“;

fes plus inhumaines ne deffendenr pas mefmes de
[e plaindre, Nous mon: parlé de Phalaris 8c de
Perille fur l’onziéme Elegie du à. Lime , a: fur
fautres ouata es de ce l’ogre. Er pour ce qu’il die
enfume qu’Ac ile ne fur point affermé des lar-,
me; de Priam, waye; le dernier Lime de l’lljade.

“ù, Le: fleins de M06: , leur fait: et]: me;
connu parle 6. Liure des Metamorphofes , 8: par
routes les chofes que ray raporrées des Poètes
fur [on Tableau dans mon Lime des Mufesr Il
en eû ainfi de Progné ce d’Halcyone femme de
Ceix , dont la Fable dt [î elegamment décrire
dans l’onçiéme Liure des MeramorRhofes, i’err
ay arum remarqué’hcaucaup de chefes’zu fujer des

Alcions. ’
gr. Ce)? fourgua) 76110591; radi/ô]? ffoh’nm;

Jrzgësirçgeëszgë’ëée «maza Bhiloëtictc. fils de



                                                                     

SVR LE 7.LU’RE DES TRISTBS. 42!
Peau, àqui Hercule recommanda le foin de les
Heches en mourant fur le Mont 0ere. : mais
fuyant iamais feu guerir de la blell’eure qu’il re-
ceut au pied de ’vne de ces Fleches trempees dans
le [mg deJ’Hidre,qu’il y laidir tomber fans y peu-
fer,il y vint vne vlcere, qui le rendit d’vne il
mauuaile odeur , qu’il ne purellre (buffet: de 3er-
fonne, de forte que les Grecs les lniHerenrdane
vue me on) il plaignit (on mal-heur tandis qu’il:
s’en ancrent au Siege de “fraye. Ciceron dans la
1.Tufculane tapette quelques Vers de la Trage-
die de Philoétere composée par Accius ou ce
Poè’re dit ,

Cm e’ hydne M0”?! 7eme vifeernm

701mo inlet; nm: (racina denim
me fi les veines de l’es entrailles , elhnr Perle-

ltrées comme de morfures par le venim de l’Hi-
I cire , il en feuillit des tourments furieux. C’en:

pourquoy il s’écriade toure fa force , comme s’il

cuit voulu demander quelque fecours , 86 (bubale
un: mefme de mourir, “

Heu qpû [hl/î: jiuft’ibw meule: x

l «Il: et fablinj gyrie: fait
14m in; 45,6:nior. Conftit aimer»
7:2 vallum , vlan? 1/911. V .

Ha ! qui me precipirera dans la Mer de la poin-
te de ce Rocher a. ll n’y a plus moyen de reûll’eri

il faut ceder à la violence de» la douleur pourle feu.
cuifmr qui me deuore a; qui me brulle. Toutes..-
fois, on re end Ciceron de s’elire mépris ton.
chant les F eches d’Hercule , qui ne furent; pas
laillées à Philoétere ; mais à Peau pere de Philo:
(1ere qui leqlaillfa depuis à (on (ils.

Pp iiij



                                                                     

g: RIEMARÆIVÆ’S’:

.3sz L4 SEICOINDEIELEGIE-
dg; cinquième Lima

L écrilt à (a femme qu’il (c porrebicnlpom l9
corps, 8: qu’illuy fôuhaiçc en cela vncparcil-

le famé : mais que pourl’tfprit,Ilcüincohfola-t -
lalc En; les afflgâions qu’il (cuffa: dan; Tm; éloi--
âncmcntl: hé les dCRlàlÜIS mediums fç peu.-

cgt adoucir parla patiencr3mais quelcslïgrands!
çqmmc les fieris shugmcnrët toufioùrsvparvla lon-

.,ëu’cur dû temps. .Il crhployc les exemplèà ale-Phlo-

oâetcôc de Iclephc , a dit qu’il ne peut tilté
gucry quel par celuy qui l’a. blairé : Il la prie de tu;
mille: ’,” ac par elle inerme 8c par]: crcdjrdc (es
Amis, (Pour obt-cnir’dc Ccfarlqùclquc adoucîm-
lfncntà Ion mal l: Et que fi fcs Amls’SÇ-fçs Proches
l’zbiandonncnt en Cette occafion , il ne (gît p19;
que faire! ny de quel collé le tourner. ’
Il 1. 2:41:14 il îlien! qui?!“ La”: dg [4 Trauma

Je Pont ne 70:44 fût-elle [vintfdfif 3 C’cl’c l’ordinai-

re de ceux qui (ont gonfleurs dans l’ap,prchen[ion
de receuoir de maluuaifcs manuelles , fait de ma- ’
hâle de fa: Amis, foi: de quelque maturais guig
tcmcntà fçs Pxçchés , ou de pute de biçns.

’42. Un) kflm d’ami gui (arienne mon Vair-
fau. C’cft vnc allcgoric dlvn William qui ne
peu; «me: à la furicdcs vents , ou qui ne trou-
ue point de fond pour icttcr  l’ancrc,dÇ crainte
d’aller donner Contre quelqu; Boche: panga“;
la. lèml’cüca



                                                                     

SVK LE 71171612 DES TRISTES’. 42;!

87R LA TROISIESME ELEGIE
v du cinquième Mure. 7
Iofanus approuvai: l’anis de quelques- un!
qui veulent que cette Elegie loir mime aucc

laptecedcnrc; mais le ne voy pas, qu’il airelle.
fuiuy en cela par aucun Critique quiait écrirdç-
plus: Er Certes , on pourroirluy demander. s’ilz
dt croyable que Ces deux Elegres n’en [1 “hub
qu’vne, puis qu’il paroill que l’vne s’addrelle à;

[a femme 6: l’aurreà Celui Il fait donc icy vne
humble priere à Cefar , que. puis qu’il a vou-
lu qu’il euüvvnbann-ifllemenr li rude , il rrouue
bon enfin , qu’après l’y nuoit lainé allez long-
temps , il luy faffe la grue de luy en açcorder vu

Plus doux. “ e 7: , e1. J“:Ie% parmi à 1m 50mm Je parler il w: Dite,
àCefàr quiil appelle Dieu , a: le plus grand des
Dreux , par vue Batterie bien;èrrange , .quoye
qu’elle ne luy full: pas neanmoins particuliere,
furquoy on alleguoir le fonge’exrraordinaire de
la mer: Accia, qui clim: grolle deluy , fougeât
que fes entrailles moient portées auCiel , a;
qu’elles fe répandoient (untoute la terre : Er au
mcfme temps (on par: Oü’auius fonge: pareille-
ment, au raponde Xiphilin; que (a femme, en-
fantoit le Soleil, routes chofcs quipou: ellredes
contes faits àplaxûr n’claill’oient pas de feruirde.

fondement à la fuperftirion qu’au en faifoit Con.
çeuoir au Peuple, quoy qu’il ne fait guttes ne.
affaire d’en chercher ailleurs que dans la fouue-
raine puilTance, qui En: tout Ce qu’elle veut , a:
qui n’cllqns fort accoutumée de refui’erïquoy



                                                                     

424 ’REMÀRQ’IFES
«juc ce paille citre Ma yamen. Vrrgile ne donne
Pas de moindres louanges à cér Empereur au
commencement de (es Georgiques , où il le con-
frdere entre les plus grands Dieux. , outre ce qu’il
aditailleurs en parlantd’Augufte par En moha

, oü4fèeit. Voyez slum l’Ode 2.. du r, Lime d’Ho-

me fur le mefme fujer.
19. sur le: a!“ afin/ê: du Pour Erwin, n’e-

lïanr ’frequenrées que de Peu les Barbares , ce?
tels qu’Hôraçezles. peut repre enter clans l’Ode
1.7.dl15. Lime ,véû il dît ,

[afin un”: garrigue un:
Surin: aux affamai 511i, ou

V 1.451.011? 11;“in fkmipiu , a tarentule:

72x50: rital, rPour dire, (w les femmes a: les enfants de ces,
peuples ennemis , (entent les orages obfeurs qui
s’émeuuenr au leuer de la Co.nftellarion du
Chevreau: , le fremiû’emenr de la Mer troublée,
a: les muges tremblants fous la violence de (es

coups. A:9. CaaôælejïvrhafedeZangle. Il parleicyde
lufieurs lieux pleins d’effroy qqu prefere à Ce.
ay qu’il habite. Zangle dt vue Ville de Sicile:

Proche de la “(le qui regarde le lieu où en, le;
gouffre’dç Carybdc, dont i’ay alTez parléaurre-

Part z Voyez fur cepropos la 14. Elegie du 4.. 14-,
me de Porno 3 Et ce que i’y ay remarqué farces

mon. -fg media gym: , malm un 7:14 Célaôdim.’
grylle “ort/en!) dans (Humus hmm



                                                                     

SP1? LE 7.LIVREDESTRISTES. 42:

JI’R LA &VÂTRIESME ELEGIE,*
du cinquic’me“ Liv”.

Il. adduire cette. Elcgie à Bacchus pourle ion:
de (a Feüe, qui eüoir en particulier: ventra-

tion aux Poërcs pour implorer [on recours: Il la,
dépeint l’cûar de fa mifere, luy fait vn modem
reproche de cequ’il n’a pas en loin de le confer-
uer en (a pr’oreâion , quoy qu’il air touüours tu
beaucoup de vencration pour luy 5 mais qu’après
auoir beaucoup enduré au lieu où il aï, il (et:
Confolé de toures fes peines, ourueu qu’il lùy
donne des marques de (a boute 5 Er conjurerons
les Poè’rcs de ioindre leur: prieres aux tiennesa
ppur [obtenir les faneurs a; le crcdit de cette Di-
prune.

1. Voir; la faire: qui ont «tournaille «être?
etao/9re: F443: car les Poëtcs f: tenoient aumbiera
fous la prorcaion de Bacchus que d’Apollon , a;
commeils cüoienr également agirez de la fureur
de l’vn 6c dcl’aurrc ,ils citoient auŒ é alcm’cnr

CONODMZ de Lierre 86 de Laurier , 6c chc’broienr
pour la mcfme raifon la Feftc’de Bacchùs comme
celle d’Apollon.

3, Il: mute»! Je: Couronne: n’a-fleur: , “cirage de

ces Couronnes mon anciennement fort cem-
mun lcsiours de Feftc,ou de Sacriücès , ou deIFc-

p (tins, pu de Pompes, parce qu’elles citoient vn
(igue de rejoüîlïançç. Ç: quia fait dite à Lucrece

dans foui. Liurc, ’
Ho: “in: fâchai): , vh’ (li/615505” , «mutine

funlnfepïôlanïinè: , a iàamkrzrzt au Miami,
sin-niât? 7:15:03? , 55m àic’é/ïfhâm lama/M:

(de: funi?! ne,” [a]? 7:11:1ng ter/aure ladin



                                                                     

4:19“ REMARQJVES.
l Pluûcurs font cela mefmcs quand ils fond

table , 86 qu’ils tiennentlervcrre à la maillera conga
tonnant le front; de [ortevqtt’ils difent tout dq
bon , c’efl icy le fruit de la vie des Paume: mot.
tels , lequel palle en bien peu de temps , &Lc qui
arriueptefehrcmeiit netetoumcra iamais.Ei Ho-
race dans la 54.4 Satyre du 2.. Lime. “

e Toma inÆnia math“
1’4fiiala , euh)“; fâmlia Pour il il:

l V Dicimr a; tala (kgm): urf/I]? (crana.
l PMguquCËimprqn/Îmheftfw 119?: rugi/hi ê

I me: vous”; dit-il , gemme Polemo’nvdans fou
changemcnç metueillcnxÎppùr meure en pica;
toutes les marques.devoüreimàladiciælqs rubans,
les éoqŒncts , ce les fers à friter, comme on dit,
qu’après nioit bien beu il ail-tacha les Couronnes
de [a telle, (e voyant mépris par fan Mamie Xe-
pocratc qui p’auoir poing mangé de tout le imita

Ainû Virgile dangle x. Liur: de l’Encïdc vie de

«terme, l I .fofgnma [ripa qui“ epulis: , men/ignatienne.
Cran”: [tri fanum: a» vina «rouan.
Après qucles Tables du premier (craie: (bien;

ailées pour faire place au fecond , on prefema le;
grandes taffes toutes pleines , a: courqnnercnt le
Yin. Etdans le 7. Liurcdel’Encïde. ’

Certain infamant qui“ 41’714: (2min: mig».
durera; [in Rama”: a» vina: œroudni.

  Pour dire : Qu’à l’enuy , ils g’cfforccrcnrde
.nouueiu decclebrer laurelle aucc grande réjoüif-
fanu: , 65 qu’après anal: redreflélcs pots fous v9.
heureux prcfage , il couronnerent les mappes
auec le vin deliçleux. C’eft à dire qu’ils meta
roient tu: leu; «il: des commines 51e ligua,
-*.... 4... ...7......



                                                                     

371e zz VIII/IRE DES muras. a”;
Îibulle acheue aipü la derniere Elegie de Ton

g. Lime. v I à’ Inn dadin» Tyrio’ mailefàêîua trmpo’m “de

Deâucrtm [en]? imfIIèuWE coma.
Ily a clé-i2. longtemps, dit-il, qu’ayant les

temples toutes moitçes des parfums de Tyr, ie
deuois auoir misifur ma, relie vn chachau de
Heurs.” ’ ’

’5. 174m impraferire’, ie croy m’eüte (Huy fort

à propos de cette exprefiion pour le du»: me mu
fiu/imbut, qui ne peut ngifier quela menue
chofeen cétendroitlà, Comme il y a dansle 4.

t Lime de lïEneïde. ’ ’
buires araki), Juin finn Tajine lingham.

Lors qu’il file diieà Didou, regardant ce qui
luy tchi: d’Enée qu’elle n’auoit pu retenir;

i Douces dépoüilles autant ne Dieu a: que la De-
Rinée l’ont permis, C’eü a dire , pendant ma
profperité. Pour cette Deüinée , dont les An-
ciens parloientü (aunent , ce n’eüoit autre chofe
que cette volonté immuable de Dieu , qui fait ce
quiluy plaiû, ac quidonne l’eût: se le manue-

i ment à toute la nature,tant des chofes vifibles ,
h que desinuifibles , à quoy eux mefmes aHuiettif-

[oient leurs Dieux. C’eü pourquoy Tibulle dans
la 8. Elcgie de (on x. Liute , n’a point fait de fait:

pulcd’ècrire, iEn): “du”: Jim Paru/4141:“; nama
. xanthie, ne): mW dWlumda Un. I»
Pou; dite. Les Parques en filant leurs tu:

mes fatales , que nul Dieu ne (gantoit diffame,
ont celebré cette belle tournée.

C’en: en ce melme feus que dans le r. Lime de
I’Eneïde , Virgileparlant. delunon écrit, que’fi



                                                                     

. 552w

r. J KC“ J59f.’.;ïz’iiç”v

par . kËMARQ/VÈ s
les Deüins renflent permis , la Deeü’e vauioit
établirà Curage le Trofne de I’Empire de PY-
niuers , à quoy elle employa toutes les muen-
tions de l’on efprit , 8c toutes les feues de (en di-
’uin püuuoir. Mais qu’elle nubit oiiy dire qu’il

deuoitfonir Vue race du fang TrOyen , qui ten-
nerferoitles fortereiïes Tyriennes, a; que de là
viendroit vn Peuple puiifant en authoritè, a; in. ,
leureux en guerre , qui détruiroit le Royaume de
Libye , 8c que tels fufcau’x f: iouloient entre les
mains des Parques , été.  

Ho: «(mon Du gainiez 9j? ,3
A? gnaf)“ fine»: , in»: un: temûlgufôunqu.
pageaient [Ed nim :Trojnm à [agraine lad
“tudieu: , 77:71“ dm que une”! dît”.
Hi»: goyim: 14:3 n32»; hia?!» [n’aura
1’ cætera»: nidifia Héra/F: un»: Tarare, aie.
[mini y nuoit-il vu Prouerbe entre les Anciens,

que les Dieux inermes ne potinoient reüitcr à la
necemtéî , qui n’en: autre chpfe que la demi: ée.

4 2.0. C’e/Ëgdr y95123213“ in: w? (üêæçft’ëllll!

au Ciel. ,Dipdote Sicilien gnome bien au long
les exploits, de Bacchus dans le s. Lime de (a Éb-
bliogheque, où il gemgrque gum, comme il ailoit
donné aux hampes l’inmntion de beaucoup de
choies tics-vtilcs. qufieuzs Pg’étes en: celebrê
les lo’ûanges de Bacchus. Virgile dans fa 6. ligie:-
gue, adams]: 2.. Liurede (es Georgi nes. Ho-
race eh diners lieux de fes Ondes , Oui,  e dans [es
Matamçrphofes , a; (es Fa fiée. Mais .Principale-

ment Seneque dans le 1. Chœur de fqn ,Oedippe,
’ a: Stace Jans le quatrième Lime de (a Thebaïdc;

geneqnefait ginfi Parler le Chaud: Son 964/
ch. i



                                                                     

* W1? LE V. LIVRE DES mannes. a;
lifta/3m ruinait: corium nutant: Cantal.
lucidum tala leur, 6m «le: un)
Malin: NJ/kù «mat: bachi: Thyyïs
Q4: lib nubile: Thé; , Barde au:
Palmk [bpplitilœ fêtant, 0:.
Ce que i’ay traduit. Brillante gloire du Ciel,

qui remuez vos beaux cheueux par le Lierre
tremblant qui les enuironne 5Bacchus que nome
illuûre Thebes armée de Thyrfes embatre ten-
d’rcmentôc rouche mec regret de fes mains (up-
i liantes ; écoutez nos prieres , 66 (oyez fauomblc
a nos vœux: Tournez fur nous voûte virage
charmant aucc fa pudeur virginale: Erde la dou-
ceur de vos diuins regards , diiEpez les nuages
fafcheux : Eloigncz devnous les rimes menaces
de la mort. C’eii de vous de qui la cheueieurc
“miràble doit dire ceinte des fleurs du Prin-
temps: Il vous lied bien d’orner voûte belle relie
d’une Mitre Tyrienne , a: de preEervoûre front
poly de petites Étampes de Lierre , de lainer aller
vos cheueux à ’abandon i, a: de les relieur-r en
[nitre d’vn nœud precieux, comme vous me:
lors qu’eünm bien ieune, a; craignant la celer;
de voftre belle.mere, vous contrefaifiez le fille
auec vos tielles blondes , 8: vous portiez vne ve-
lte en broderie d’or , que vous ceigniez d’vne
ceinture ;d’où vient , que vous suez gris plaiiîr à

porter des habits de moudre , ô: à vous veiiir de
la?” qui traînent iufques à terre. Il adjoure

on nitre, » “ ”7:15: “me refiler: mm.
1’ cf: un long kgm: latter,
0:11.18 Eu- Il!!! nopa “me ,
au!“ Mit 6405,41, MWWQW. 103/2055

En?! (triment ,04; 7-



                                                                     

A43,» RÉMARQJVES l
Tour l’Orient vous vi’d mec vnc longue “(le

furvn chardmé traîné par des Lions, Ceux qui
boiuent des eaux du Gange, se les Peuples qui
delcendent 6c remontent lut l’Araxe neigeux,

. vous virent de la mcfr’nc forte. Le vieux Silene
. monté furvn Mire ridicule, vous fuir en tous

lieux couronné de Pampres verts; Les Initié
dans vos Mylleres celebren; auec gayeté vos di-

“ aines Orgies. Et plus bas après aneirdécritfon
murmure des Pyrares Tyrrheniens ,il adjoute ,

Titan Tagalu vari: le [ylias and!
du!“ iarrmti déc/“mer flumimf’rifæ

L4xaicit 31:40: une Gatien/yue [grima
1 a?“ haylage”: 9141 [0min [Mg/aine hai/27506
Le Paâole de Lydie qui enrichit le: tinesdc

l’orqu’ilroulefoüs [es canai, voùs a porté (urfs

v’ague prccieufe. Les Mallagettes qui mellent
ï dans leurs couppes le fangauec le hiât, debancle-
rem: leurs Arcs vaincus en voûte prefencc , de
vous fournirent leurs Hechcs a; leur carquois. Le
Royaume de Lycurgue armé de haches a” fenty le
pouuoirde Bacchüs: Le pais des Dacesl’a fenry
tout de mefme , nom bien que les Peuples battus
des faufiles de-Borée quick proche d’eux , 66 qui
les oblige de changer roufiours de demeure. C’en:
Bacehus quiadompréles Gelons’,8cc. I

Pour Suce il fait dire entre antres chofes à la
Reyne Eurydice dans le 4.. Liure de (a Thebaïde,

m Tu mm brante lib vArâ’o
Bel/in fèrrato ræpidw fun”? [finn 760/5, ,
thpinmm i146“ mmm irfeptan ijigôt t
A“! nankin m 6.551714”! daufa nouifima raira
Ter/2]“ , anfgne 30m0: fagz’d’lft niampba ,

fer/mi , au Hem) r1: fênrifn «par: in), 0?.
Ç:



                                                                     

SVR LE z. LIVRE 1553716187733. 43:
“ Cc que i’ayv rendu. Vous nuçz palTé de ce fc- ,
jou’r fous les froids mmm de l’Ontfe, ’où de]:
pointe de voûte Thyrfe , vous Embuucz ’ le belli-
queux mon: , a: vous ordonnez qùc la Vigne
.rampc fous tous les arbres du Royaume de Ly-
çurguc : Ou vous faites fcnlir voltre fureur fur
le Gang: enflé de la gloire de vous portor , 66 fur
les Goulfcshlcs plus reculczdcla Mer rouge : Qu
yous portez vos conqucûcs iufqucs dans VO.-
sient .- Ou vous forte: tout doré des Fontaines de

l’l-Icrme ,ac.” s ’3o. Ce éldjàemtftüf que [n’ira 453m: 4!th
Tonnerre ut le: mm 4/1761 le Tâtâvs. C’cü Capanéc,

 l’vn des (cpt qu? amegcrcnt cette place on fauta:
de Polynicc . que Suce fait ainü parler dans [C35

Lime de (a Thcbaïde, ,
A t-Ul’ox 3/000 le [agui/æ Àcâiai 7 v

7m)“ ( 6:14 pudeur) T’ÀæÂfÏJ a! 11min! kiné,

En: .Âfrra gang; game: , animifguq par“:
fraiera“ a non fi Iff «un [(45 1mm! erjrbg
alii/71113 i: (F tifnidlkjàmtqne in wfw , Apuâ’d
Mügllf sil/ana fait“ fada/9a in“ nitra ,. a

inquilin gazant; Tnmfdüüsfirgo (un:an
I Nuntkt malaga. Vima nazi ammi: (9’ 01/5;
, ’ au»: un” , (pât. »
1 Cc que Puy traduit. Quelle lafchcré vous par.
fait , mes Amis . 8c vous Grecs quvitircz voftrd
briginc d’vn fangqui  nous cit allié? H2 1 n’allez

vous poinçdc honte; Ayant du cœur 8c les ar-
mes àla main , attendrons nous à la porte d’Vne
homme particuliçr les réponf’cs d’Apollon s

Pour moy, quand cét Apollon luy mcfmc vien-
droit à mugitdans (on antre, qui rend les hom-
incs infants: ,“ quel qu’il Fume dire , ou qu’il foi:-

(La



                                                                     

43: R E M A R 2]” E S
en dît: , [clou le bruit,.comm’un , pour les pif;
fonnes timides , ic n’aurais iamais la “patience de
l’nucndrc à venir , tandis qu’vncûllc pane nichoir,

tcur, me recitcroir des chofcs obfcures, aucc du
samits ambiguës , capables (culement de donner

c la turent. .3; Aidez me] de Valin- feman a” Je»: Barba“. Il
l’appelle L16” qui cil la mclmc (bof: que au”,
pamcqnclc vin rémüir , a: qu’il délit“: l’cfprit

d’inquicrudc quand il CR pris anet àbondan’ce:
Le nom de 84.1624 luy CR donné à caufe .dc la fu-
[Cutqu’il xnfpixc, a; on le nommc Z’romïw’pour

le bruit qu’xl fait.

 ;7. âge [agrmôlt fume”? du Satyre: Vera à:-
tompagne. La fuittc de Bacchus CH heurcufcmcnt
rcprcfcméc dans le l. Liurc de l’Att.d’Aimcr , ou
il décru la nglc d’Ariadnc.

4;. 0 [cil/u 5:41; de: Dieux; c’cüà œuf: de ran
camelle icuncnc a de (es chcucuxœdmir’ablcs,
au fujct de quoy Tibullc dansla 4.. Blegic de (on
1. Liurc écrit, r

J011? au“ a)? Téæào ,  Bach?” imam;
Na»: la?! intonfw crimà Wrumgne 94mm.

Il “n’y a que Phcbus 8c Bacchus à qui la icuncf-
fc (oit crament , 66 il lîct bien à l’vn & à l’autre

de ces Dieux de nccoupcr ia’mais leurs chcucux. A

87R LA CINÆ’VIESME ELEGIË
’ da napalm; Livre.
L fait parler cette Elegie pourdéplorcr en ge.
ncral les mifcrcs de fan Authcut , ante l’efpc-

rance ncanmoins d’vne meilleure fortune : Et
çclcbxc l’affcâjon mutuelle qui [ç nonne cuti:



                                                                     

, âme LE tapit/u pas namas; 4.3,.
buidc, 8c l’Amy à qui (cette picçc sfaddrcfïc“,
rappcllam la mcmoitc des maires de l’vn &dc

l’autre, 4 g ;-. - .1. Irfni’: tu: Ltttred’OËn’Je, (2T. (Tait éché

icy vuecgfpcc: de onfo’poPéc; pui; quc de“: du:
difcoiurslquclc Polëtc ingcnicuxpxcttc àfon Li;
me, commcilafairà pluûcuxs, aunes qui font
Partial: c6; Ouuragc’, «Sc particulicrcmcnt à là

Ida-3. Lime. -   , »- 4 . “z . . A
l n”. Il 12%)an Je ç: que Priam faf/9g: Je voir

chîarjonfl; tramé, en. C’cû vhc raifon me“:
de l’ab’furdité, pour du; qu’il ne s’en étonnera

Pas, comme il n’y a point dg lieu de s’éténhcçdç

ç: qucPriamfutaingé dç. voiglccorps fan EV];
Beau; traîné la qucuë du Chaniotd’Achilc ,
qui a dénué fuie: ccttchpitaphç de; Pentadih;
am f: grenue reèùcillic Ami la Cataleaes du-»

amena, .1 . A W Il . --29/91/02 purin”, inneingm fôrtîfïmwl H a7”;
.  Qui mura“ tm’fnw’  rimé“: 4/10 qat.

bradait tala vialrnli 7:57:11. Aria“? y i  
, Olcmbutrejïrapl jy?” [Ida/fie 250:4»; ,
Hum fünsluiqgjdeàg rirrum [in hmm“; aux]!
i à“: mm; mimi”; axent au: fui. z I

’ . 0 fait!“ Priam , la.» and; 1714 dolera! 4
.. au“ flein: H «de. ,1an deçà: 404140145:

3’“! rappa: jayet infælix , “rague reperwwn

 , (badinât a malm: , hl: maniai: hand, -l
p Cc que i’ay traduit. licitai chcnfcur dçfa
Patrie , 84 qui; pour (a vaillance ixxcompatablç
fut vnfccond murât [es Citoyens ,mpùrutid’yn
trait décochêüe la màiln «PAC-hile qui le vainqitfirl

Aumclmc temps ’, tomberent auccluy l’cfpcran,;  
Et 8è le fahrdcaPhrjvgicns; 145:: Achilc muai

(Il! Ü



                                                                     

434 R E M À R oz]! E S
(on corps amour des murailles qu’il auoit malin;
Icnnës debout aucc tant debowhellr. O quelle
douleur ce iour là mit-il dans l’amc de Priam’!
Q4511“ larmes fit-il vcrfcr à Hecubc “il quel
luger de pleurs donna t-il à la vcrtucufcs Andro-
nnclic ! mais fan par: mal-hcurcux rachcpta [on
corps au poids de l’or, 8c l’enfeuclit dans cette
terre maniant vn grand drüil.

1;. Il vau: dpfelle É» 13400110, il tapon: ici
v l’exemple de quarre couples d’Amis, pour faire

COnnoillcrc que l’aflcélion qu’il porte au lien ,
- n’cll pas momdrc que celle qui Fut nutrcsfois cn-

trc Achilc 8: Patrocle, Oxcûc 6: Pyladc, The-
fée 85 Pyrirhoüs , 86 Nyfus 85 Euryale ,alleguant
lcswtrois derniers dans la 4,. Elcgic du 1. Lime.
Patrocle cil appellé Mnttiadu , parce qu’il cüoit
fils de Mcnæcius. Il dit [on Pylade, parce que

V Pyladc fils de Srrophin s Prince de la Phocide n’a-
bandonna peint Orale», de s’offrir à mourir pour
luy, quand ilfurdeüiné pour d’un immolé fur

l’Autcldc Diane Taurique. «v
v.4.6. Jan 7”6zfe’:,ildirÆgiden, parccquc Thcréc

citoit [ils d’Ægcc Roy d’Athcncs x-Et pour Eu.
’ryalçdontil cüvparlé en laine, fon- amitié par-

faire mec leus , cil celebréc par Virgile dans le
9. Liurc dclon Encïde, où il dit de la vangcancc
que Nifus prit à: [a mon après que Volfccn:

l’eut riié. r ’Rem/i alumina in on
6011461112 «daufa, (r marie»: «nim»: 45/70112

ira/li .. . Tarn [riper “uniment proiedtanimm
Confôjâ: , plaidant?“ i6) 1mm»: mon: garnit.
Nilius outré de doulcar [c ictta  dans le pull a



                                                                     

57R LEV. ZIVKEDESTRIS’TES. 4?:
chercha Volfcens entre tous les autres pour s’ar-
reller feulemenrà luy: Et quoy que les ennemis
ferrez tout au tout s’eiïorça-llc’nr de le tourmen-
ter, le poulTnnt de par: a; d’autre , û cil - ce qu’il
en força l’obIlacle, Sc-rouma tant fouépée fou-
drayai)“;l qu’il la fourra enfin dans la bouche de
Rurale qui l’ouuroir pour crier , a: aila en mou-’-
rant la vie à (on ennemy. Après , on le perça luy
mefme de coups. a: tomba fur le corps de (on
amy rüé le premier : Er là mefme, il rrouualon
repos par vue mon qui luy fur agreable.

SVR LA SIXIESME ELEGIB
du cinquie’nie Livre.

E Poëre aya/ne témoigné l’auerfîon qu’il

moitît Celebrer le iour de [a propre maillan-
ce, commecela fepcutvoirdanslarg. Elegiedu .
3. Lime, n’en vfe pas demefme pour celuy de (a.
femme, qu’il veurfolemniferauec touteslcs ce- i
remonies accoutumées, bien qu’il foitbanny se
fort éloigné d’elle 385 prend vn bon augure de ce
quela fumée de for. facriiice s’éleuanr en haut ,1;
le portoit du collé de l’lralie. Il louë “(a femme se

[a fille pour l’afïcâion rendre qu’elles suoient;
pourluy z Er priam les Dieux 8e Cefar pour ellesx
il parle raciremenr pour foy, a: demande (a, li-

berté. »l. Voir; le iaur Je [4 A’4i17î4r1ceJe au MdiÆrWe.

C’en: dolique. les Anciens nppclloient forment
leurs femmes , ce quife pratique encore aujour-
d’huy enrreles perlonnes de qualité, comme ie’
L’a” remarqué ailleurs.

5.. vif» ne divague dirham: réa/(i. Pour le
(La ü)



                                                                     

Ri 5M I411 &VES.fugu fanum du Latin qui ne 1c prend pas mat,
jours pour gnrdcrlc Glenn: : mais pont dire d’0:
bonncs chotts , “comme Sérums l’a remarqué (in:

tu mots du f . Lime de DE ncïdc m finet: anna,
Et Donàç’fur le P rologuc dclïAndticnn’c. Voyez 
ahm “ce “qu’en écrit Tùxncbn’s dans“ le 19. chàp. dé

(on 5; Lime.   ’ 2’ l - 
’n. Garçon du»: moyxl’Ench. Comme il dit

luyvmcfmè autre parr. ’  “ ’ ’
” Mltnynijàlemnt duré; in igue [5’101
Et Tibulle dans la)” Elegic du i. Lime,
Qimnnu hm varia, vainquit/1 4d au
“gantât!” «la , linga: Mr, màlieiyue fat,

Viola” [id 1514m fèa“: «miam! dans
ï QQQIÎEIMV: terra divin.- mitti: Après.

Çç’qix’c Pay traduit. Diftïms de bonneschofcs

Le ion: de; nom: naiffancc’qui nous oblige dc’
nous prcfcn’t’ct denim: les Amas.“ (11.11un voui
(ayez icy de l’vnôc’dc l’autre fcxe , dbfcruez le (il

ltncd : Œpnbïuîlc de laçncchs furlcsbrafxcrs
fàcrcz .- Gitan ’y faire brûflérles pa’rfums que PA-“

rabe qui aime les délicès,rious ennoya de (on opuv

lente terre. Et enfume; ” 1   A  
J- Iffc hi: Gènim 13%: «ad/mm ânon:

Gui dravent 714ch4 : mali)! “ferra au.
1141713”pr à/Iiüènt nippera and“ ’
“il: œ/àtnrv’liia fi, valaque me”.

 c bon Geai: de ui’la. chenalent: fait“:
dt binéè de Heurs nonne! es“  , fc pkcfmtç luy mdr?

’51:pour-remoirlcshonncurs qui iuy (ont prc-“
Parez: Ë; fui temples diûilc’n’t les tffcnccs pu-
r’ès dit Nia odotânr, qu“il “fait taffaüé de galium; 

a: gourmoittc de yin; Cc qu’Hôtatè a èolmPriS“
duis 1’001“); dcfon x.’Liu;e où il clin,“  - - . *

buna-ç h i t; A



                                                                     

AVR LE V.LIVREDES TRISTES. 43;
Hic vivra: pliât «jam; 1;:

706m4; [un forlitt, (baragne .
lina“ mm fdltrn mari: .

M4841; venin lanier 60%..“
Pour dire , ce me femble. Enfants ,. mettez icy

vn gazon vert ;apportez moy de la verueine 6: de
l’encens mec vne taffe de vin de deux feuilles, La.
belle que “t’aime reuiendra plus douce auprès de
moy , que fi i’auois immolé quelque hoület

1;. Ie/ônbnite in: tu mienne: avec t4 candeur.
auec t: moman“ ordinaire r car il faut Prendre
là certainement le mot cadoter , pour in: 5 com-
me le mot mirant s’employe quelquefois “ont
trips/ê, &c’eG: ainû que Tibune dans la 8. kg.
de [on r. Liure à Meffalnécrit5k A

A: tu mali; malm; «khani: [et “au .
anlzlior [impenundtdmr ne uni.

O iour natal qui dois citre ce ebré pluûeurs
années, vien touûours paré de blanc ,I reuien
ronfleurs plus blanc que de coutume. l

2.7. Il 11’] 4 rien d’wïun’en Nomme. Cette Petr-

tcnce eft connuë de toute la terre , 6e n’a pas peu
de tapon à cette autre du Poëtc’dans la 5, Eleg. de
[on 4.,Liure Je Tonte.

0mm“; [in Minium»: rand pendent/R [la
fit “un”: puffent vit 6.26“ in” Mm,

AM5 n’y a tvil rien en quoy il le faille fier ,I 8;
toutes lcsipenfées des hommes (ont incertaines,
ô: n’ont aucune lumiere des ordres de in, Front-
clence , aux chofes qui les concernent. Nous 114
fçauons ny l’heure ny le iour, se nous vinons
cependant comme û nous citions bien même;
d’vne longue vie 5 de forte que le fommeil de peu
de erfonnes en en: interrompu par vne iuüe ap-

Bre enüpn. , (à; iiij



                                                                     

I

, reg, a: 4111m, fit

4,33 R El M R E S’ 3;. Dyn le àn/Eêerfamln’: 1!“me errer , me,
D’Etheocle &de Polynice qui le tuërcnt durant]
Thcbes, à: qui dîme mis dans vn’ mefme bull
cher, ne barattent pas neanmoins J’vn mefme
feq , parce que les flammes de l’vn 8c dcl’autrc le
«épannent , comme Sîacele décrit danslc 1;. Li-

me de (a Thcbaïde. h l ’
51’. J? le relurent 7137]? 12’:an rien trenail: dif;

fait 0’. dzfyjümx .- I’ay dit würm»: Pour le du-

m: du Latin , c“efl à dire patient se fait en cet en -
droit lâiâ quoy fe tapette bien, à mon anis,le ter:
me voltèrenm Le Poè’cc Accius parle de luy en
cette força dinsles Fragments qui. nous “Gent;

fa Icagcdie de Philoélcte. l I
” Inclut: , [27744 fretin: [aria ,

Mmine «khi , daufée poum
Page” , attitrait” (lap/5m» dail”,
Guru? Dardnniisgemiàm Yltor ,I
145371“an

Pour dire. Braue fils de Laërte, Prince d’vq
paît païs a mais d’en nem celebre ,Ïplein de ce“;

rage sade vaillafnce, conduéteur de l’armée N4.
uàlcdes Grecs , 86 redoutable vangeurde Fini-0L

lente des Troyens. î A l
Ce quifc trouve-cité par Apulée, où il parle

du Dieu de Socrate ,4 comparable à Minerue , qui
smilla ronfleurs Vl (Te dans toutes (es entrepri-v

Arménie: des trauaux infinis,
gour montrer “que les hqmmes nepeuuennien)
d’eux mcfmesgôç que tien mai neleut et! impoüîæ-l

ble aùec l’aldçde Dieu; C’eü à dire que fans cela

ils n’ontpoi’n; de fuie: de le glorilieg. ” ” “4



                                                                     

sa LE V. LIVRE DES mur-Es. a;

87R L4 SEPTIESME“ ELEGIE
du cinguie’m Livre.

IL fe’Elaint d’avoir cité abandonné d’en Amy;

se coniure celuy à qui sîaddreffe cenelle id
de n’en vfcr pas de la mefme forte, ô: de luy «in:
touüours parfaitement“ &dele , furquoy il emn“
piaye l’exemple de Pylade qui couferua (en affef
mon toute entier: Pour Orelte , quoy qu’Oreite .

enfleperdu l’efprit. “ “
r. Vain gai 2/912: «trajet? tout: m4 enfant. Il

troua: bien fenfible que [on amy l’ait abandon-
né , fans qu’il luyen ait donné de fuie: , par quel-

ques marques de foin , ou quelques negligenses
de fa part. Mais c’eft vu effet de (a mauuaii’e for.-
tune, 6c de l’eûat où il fe ttouue parle bannit;
fement. ’

7. Reliant” chardonne/b» l’ai/540 cufat! Je Il
tempe/1e. Il fait allufion à Ce que Virgile émule
Palinure dans le 5. Liure de PEncïde, oùil fait à“
re âce genereux Pilote parlant au fommeil quile
vint feduire fous le vif-age de Phorbasz
I me“ [2112 plaida“ «ml/nm [fugu/“yue fait!”

(pour: imbu a me»: hie muflier: anordira a
dîneur: enlia» , gail mîmfaJnihv Ara/90’;

Et vali (nit! deeeptmfunle fèrem“ a
Ce que i’ay traduit. Voulez vous que ie be

(çache point Ce qu’il faut craindre du calme a: de
la vague tranquille a Me dois-idie: à ce’Monfh’e
inconihnr a Expofetois-ie Enéc aux ventsrrromâ
Peurs , mm] qui ay un: de fois eilé abnié de la (ç-
renité de l’air a Et enfume,



                                                                     

“a R E M A R, a)?“ E St
774114 41:94 J454! , elnuumçue pff“ (9’ Errera,

0T 11/ une»: uni, muscade/yue [né 4&1 retuba
Il parfait alnlî :I. Et fc tenant ferme furle Ti-

mon , qu’rl ferroit ronfleurs de la main , il ne
détournoit point la veu’e“ des Efloiles 5 lors que!

&c. Il ya vn Dialogue parfaitement agreablc de
ce Palinnre 8e de Carat: andjouté aux Dialogues.
des Morts de Lucian.
A 1,0. Lefdele Juromedon/ùiloit,0ç.[c me fui;
(«tu de cette exprelïîon pour le hait“. Juana
doum du Latin , pour dire. qu’il pouffoit vine-
ment le Chariot d’Achrlc dans les combats. Ho-
mere le dépeint dans le x7. Lime de l’Iliade non.
feulement pour citre fort. adroit à conduire dans,
les bataillons les chenaux d’Achile : mais encore;
pour citre “au; à fait valeureux a: branc de fa

performe. .n. Toldire, ildeuint Medecin fameux aprèsA
and: fait lemér’Ler de R-ilqte, 6e s’ellre meftneà

ûgnalé dans les combats :z Il citoit frcre de Ma-
çhaon au; Medecin admirable, a; l’vn 6e l’au;
tte 51: d’Efculape qui tenoit de [on pere Apollon,

’ la (cimes de guerit toutes fortes, de maladies”
qualire a; Mach”: (on frere vinrent, Hasar-
re (le Trop au“: trente Vallfeaux . Et leur valeur;
a donné fujetàiAriûidlc de celebrer leurs lotian-
gos dans vne Oraifon qufil compofa captés.
’ 38. Mêlé ou Bible montagne dCISiCile où il.

çroill farce Thim. propre à nourrir des Abeilles.
Celle «id-limette auprès d’vAthenes citoit tout. (le.

germe, l ” ” a ’



                                                                     

I ç” La V. un“; pas 7313753544;

SVK LA HVICTIESME ELEGIE-
du cinquiç’meLiure, ’

IL répond en pédé: parolesà vn Amy quiluyl
moi: demandé ce qu’il faillait en Scythie , luy’

dit qu’il y dl mirerable , a: après luy nuoit décrit
les Coutumes.& les mœurs des habituas de To-
mes, il -luy fait connoiflrc qu’il sfentreticm à
faire desVers, 8c qu’il draye de charmer (et cn-
nuys par lesidouceurs de la poëüc.

I. Cette Lettre in: mon: Ii/ez ïotà vie!!! le ce fait,“

0c. Le Poëte appelle une, ce queie traduits icy
[a]: , qui dl de la.  forte qu’il faut rendre ’ce me;
en beaucouplde lieux des Anciens , 8: fur tout dei
Saint! Efcritures de l’Ancicn Teûament, où ter.
r4 tu le prend Il fondeurpour «me pais :5:
c’ell mefme bien parler Latin dedire è yu une
menti a Demandant à quelqu’vn de quel païs il

Vient. v ’ ’ ’ l“ l
’l n. Cette Nui”; cf w: mélange Je avec: 04’:
am: .- Auflî prit-elle (on origine d’vne Colonie
de Grecs l’ortie de Mile: , comme le Poëte l’écrit!

dans la 9. Elegie du 3. Lime. Mais elle nuoit plus
du langage Getique, qu’elle n’auoit retenu d’1-

diomcs de la langue Grecque,.commc il ledit
dansla xo.Eleg.du meÎmc Lime. I

15. Jan «tu avec la gain: du) il le un. (Tell: le
gnard/(du Latin que nous appellent» Troullc,’
ou Calquoiç, dom Virgile a dit dans le no. Livre

del’Eneïde. ’ l
“ Mtpiau and; Prince]: film (finît! fig”)

S115 glu mil: manta mamma, gui malin
Je?“ «(Men/1’705” C ofa : 7m13 «la, 125m4 l
Çoyttyue leur: émané, a («6’991 «têtue ’



                                                                     

44; REMARQFES lC’eil à dire. Le Prince Mallîque fendoit le:
ylaines humides de [a Iigrelfe d’airain .- ll y suoit;-
mille hommes fous luy fouis des Villes de Clufee
6c de Cofes ,À tous permis (les meches , des Arcs.
ô: des Treuil“ legeres fur l’épaule. Et Siliua

V dans le 15. Lime, . -
817514011714: jigimfêri avili.

Ete’eil: ainïi que l’a-(lem fur ces Vers (le l’on,

ziéme Epigxamme de Catulle.

Jim: in Hiram” , Aubfgn male: ,
Je» un: , fagsttijçrafpe Parti“,
si!“ fait repu»: gentiane: talon:

. :457qu N11“.
Tient qu’il fautlire Coriti/êrafïve tankas, au

lieude Sagitiifêrofgut. Ce qui ûgnilîe, fait qu’il
tiredu collé des Hircaniens a: des Arabes amol-
lis par lés delices, fait que [a curiofixé le hile y
voyager vers les Saces , ac les. mulles armez de
TrouiTes , au.

18. Leur: chum: t9 leur lulu ne [ont hennin
coupq.’ Ce qui les dcuoit rendre bien aErcux: E:
c’eft amii quedanè la 10. Elegie du 4.. L1ure,il
écrit ,

Peüiôn, a! langue arpon «il. tout.
Et ailleurs,

301M refait mW a 55/11: [inclue finir.
b5. Que me: Ver: [ont «au; enflait: Téeatre,’

oigne chaux; 4/,14110. Il mon dit dans le 2.5
Lime à Augullc,

t E: ne: fait populo/dut: foënent; [que
Je]: on!” niai: damner: Mal.

De forte que le peuple n’en elloitpas moins,
recreè , que l’Autheur en citoit honoré , à: on y
applaudifloie publiquerùent. Ce qui ahi: dire à.
En“: à le [in de (ce ÇaPtifS! ’



                                                                     

sa” L a nama DES 7113753. s 44;
--. ----- -- Non: 10:, ji Volt? flave!

Et [if/amiaula , naga: du) fioimw , Égal!!!) 11870

mmm ’ v o *.215 fadât]; (Æ woltàprtmiwh. Plan/71m 141?.
Pour dire. Maintenant , Memeurs , (i cette

Comcdie vous a-plu a: (i nome édition ne vous à
pas me des-agteablc , nous diam CËOXCcz de ne
merïter point vos manuaifes gracegdonm z nous
en des marques , a frappez des mains , û vous iu-
gez i’honnclteté 61h pudncité dignes de quelque

ellime. Dans l’Aûnaire,  
Nana/15x151”; de): and; 0’ hait/t’ai m rafaler,

fait” impurnifoje, aplaufum clama: lai.
Maintenant f1 vous voulez employer vos fuf.

fugus pour cmpefcher que ce Vieillard ne fait
. battu , nous croirons que vous l’aurez obtenu , fi
vous nous faires connoiûre par voûte applaudif-
liment que cette aétion ne vous a pas dépleu. -

Dans le Ciftellaite, ’Won: 71ml ad a”: führer“ , reliquat: reliu-

gnimr e“ ”Mare miam ,- 11“: flan/hm phot“ in (a.

malin: “ s v- Au tette , Meîïîcurs; pour coque vous demi
faire en aoûte faneur, frappez“ ,-’s’11 vous plàîû’;

des mains à la ün de la Comcdie. I ’ v
» Dansl’Epidècus, » V

HEM 60m0 w , 1051156174”?! malin“! incuitpd

flânât: (94 ulna: lilasforgzte algue «tongue.
C’eü ic’y ce: homme qui par [on addxcffe nd-

mirable a trouuê enfin la liberté ; frappez des
mains , Mcmcurs ,6: adieu. Etendez vous le
corps: Et huez vous. Dans les Bacchidcs.
. quêtaient-70s mais” “würm , a» du: d’1

flandre. -



                                                                     

.444 REMARQJ’ËS
Nous fouhaitons , Mçfïîcurs , que vau; foyci

fatisfaits , que vous retourniez chez vous en “par-
faire (anté , 8: “que vous applaùdifücz’ à nome ac-

tian. Damlla Moftcllaire. ,A erç’htom , fnhda la 474 Æ I: vos ’11qu la”.
VthCütË , çcttc Comçdïc dt achalée , G elli:

.neyvous àpaà déplu, vbus luy poucez applaudir
en frap am des mains. Il en vfe ainÏxà la En Je

l Ù -toutes es autrcs Comçdncs.
  . 37. Le: 7(«64 0354;“, èllçs (cardans 1;Ëubéc,

aujourd’huchgrcpbnp; où lçs Grecs retour-
hantdc Troy: firent naufrage pz; la trompai;
de Nauplins pet: dç Ralamcdc; pour (c vangcr
de Cc que (“on fils petit à la gum: ,voù ils l’enga-

garent malgré qu’ilcn tu“.  %ntus Smyrnctls,
déc’ritamplcmcnt ce nauffragc qui fut caufé par;
la rtcmpcüc que Mincruc Et foulent: .; à quoi
Virgilcfajt alluüoa dans le douzième de l’Eàcïa

ücoùildit, .. ------!-J’rg.t- mW! Minium)

, , gingcz- Enàaiæ catargltoqu Cabana:
,sL’Aüçç cive-Minimale au“: fanum: afpcâ :11 a

bonnc cbnnqmancè ,1 in!“ bièn que les roche:
guboïclucs [Sc-.1; .vgngcùt, .Capharéct l’ay .afïci

palé ai leur; dacç; roches dangcrcüfes.’ .,
I 4j . .4;dnefonh Il; big/ag: de par!” larton! d’hon-

il!“ , tant ils fdnt hideux a: cruels; Gc qu’il àuoit

gît alpaguant; V ,    . î V . . . ,
7919/!“ g in” 701m! , WriÆimqnàrtü me“

,, » Non and , ne» VII/4,5464 n/æèhyaœ .
,, Et capés , l’homme ,  .n’a point le plus. fouuenç

a; plus ggand mmm, que l’homme mcfmc ,d’où

6R: venu Le Proucxbcôono éminilufu. . .
gb; 11m)“ tçfriMJ à vaigrai le!“ 100;: chaux;



                                                                     

ZW)? LE VXLI’VRE bas muras. pas“
“une d’ailleurs vellus de fournies , tels qu’à.
lioient les Lon’gbn’rds 1-, “quand il: vinrent en Ita-

lie , au tapon de SigOnius-dans (on Lime de ite-
gava “du. D’où vient leur nom de Longbards,

comme qui diroit longues Barbes. L
56. 1e ne nous mntrdint de. (Il)? hanna): de

rimai]; manier: de: 30mn”; Parce quid mon
Contraint de demander les chofes necellaires ;
t’en: ourquoy, ilditdnns .l’Elegic 1;. 14m d’un;
Cuire, Jafmntjæ’yue layai; Il nuoit aufli composé
Quelques Vers en cette’langue là , comme il le dit .
luy mefme : mais il feroit bien à fonhaitetque
“ces Vers enlient elle confirmez, peut voir s’il y a
quelque ’taportgdes langues Septe’mtrionàles d’à

prefent à celle; d’alors , a: en quoy palmoit con.
(Merle. verûlîcation du langage Getiqù’e, û ç’e;

ÜOÏt en des longues 84 des breues comme les vet-
lifications Gtecques se Latines , ou feulement en
nombre de Syllabes, 8c quelques diacres de ri-
mes , comme celles qui [ont aujourd’huy en vra-
gcdans toutes les langues vulgaires de l’Europea

37R LA NÈVVFVIIESME une”;
v v du Migraine Hum

i . Il. donne nuisît quelqu’vn de nfinfulter pas à
la milan, a: de le founenirque la fortune eû

inconilzante: Et qu’il luy en peut autant uriner;
mais , qu’il le donne bien de garde de ne le pas

mieux merirer. v .1. le Infnüfdt même»: 4454W. Il veut dire
qu’il n’en pas (i maLheureux qu’vn autre ne le
paille deuenir plus que luy, puis qu’il n’a pas
mente lapeine qu’il endure au point qu’il daine



                                                                     

.423 .REMARIQJVES.
defefpererae n’en citre pasirn iour deliurê. . l

5. Le: .4111“me [mauges en pourroient mufti“
âerftr He: plaça. C’eft vue hiperbole poëtique;
pour exprimer mm déplorable où il fe nonne
çeduit. Virgile en fait vne femblaBle dans la g;

- Eglogue , où il fait dire à. Mopfe au Enjet de

Daphnis, V I ,    y A, D4125”, au!» Tamis diam ingemqijc leone:
Internat/l monte: fin“ fluzgn: loyaux”); .

. Ce que i’ay traduite Les montagnes mefmes,
.8; lestmets di(bient Que lesLions .d’Afrique
,pleurercmde voûte perte , inhibe Daphnis., Et
adj’oureâëlles ne parlent (une de Daphnis quiVIÊeuè V

,appriuoiferles Tygrçs d’Armen’ie, pourles atte-
leuux chariots , 66 qu’il auoit inüitué des dah-
Ces en l’honrieutdc Bacchus; l J , A

Et dans la Io. .Egldgue parlai“ de]: mon de

Gallus,y 4. ; , ,Nm :fMÏMlJJ funin , refondent 0517,12! ûhvt;
igue mmm: , c au: gui fauftltw ânenerefuçllc
A5941)“, indigo (un 6421;: Q0156? frirez?  
N4»: magne Punk/à vahé thym”: raque riad!
Vietnam»: fËt’GIG” naïve Ami; 13’411er

Ïlum aima [and ,ètinm 17mm myrica. .
fimfir Mm): «in: [6:4 fuè rape intente»:

“ -Mænalv:, a gelidi feueinmfun thæi,
Sunna! au: (imam, Mu“ maya-nim Ml). N
.Ce que i’ayreudu. Nous ne chantons pâs mi

Sourds,ôc ses Forersmcfmes répondent à tout ce
que nous difons. Quels Bois,bu çîucls païs fau-
uages poquoient vous .retenir,.be les Naïades,
lors que Gallus’ paîtroit indignement par les
traits. del’4moux ACM ay les mitan: de Femme,
ny les femmes devPinde , nygles aux de l’4ga-7

n îppe



                                                                     

SVR LE V. LIVRE DES TRISTES. 447
hippe Aonide, ne vous ont: point “reliées.- Cc.
pendantles Lauriers 8c les Tamarins l’ont pleu-
ré. Menalc auec (a telle ornée de Pins s’en “en: af-

lligé furvn Couppeau folitaire , 86 les Rochers
«la froid Lycée en ont me touchez de pitié. Les
Brebis le four amaHées autour de la, , a: on: pus
par: à fou affliâlon. Er déjante. Diuin Poëre,
ne-mép’rrfez point de garder les Trouppeaux ,
le bel Adonis lüy mefme les abien gardez le long
des Riuicrcs; au;

Ma. r: pénitent fia”)? n’irai”: To374:
&fànhpjïn buer 44 jïumims par“: “(ont

Dans le 7. Lime de l’Eneïde au (nier de la mor:
d’Vmbrbn , où après auoirdit : Le vaillahth-
brou , Prellzre de la Nation Marrubiehne, ayant
Ion armet amé debranchcs d’Oliuier, y fut en.
hoyé de la par: du Roy. Archippe. Il citoit ne-
coqtumë, par (a main 8c par fa voix de charmer
les Viperes à 6e d’alloupir les Hydrcs qui ont vue
forte refpirarion. Il auoir trouué l’art d’adouCIr V
leur calere, ce de guerir leurs bleŒeurcs a, mais il
ne peut remedier au coup d’âme Fleche Darda.-
nienne : Er [ce charmes , illec les fecours daller“-
bes recherchées autour desMonrs du païs desMan
Tes, demeurerez“ inutilesàfon Ègard, a: ne fu-
rem pas capables de le feeburir, Et adjoute en
fait“;

Te nenni! J); id: , in“ te Futur Val.“
l T; [goût in”: latta.
De (on: que pour vous, Ont pleuré amen;

ment la Forelt d’An’girie , les claires eaux de Pu.
cin , me; Lacs c0ulànt’s du Pals d’alcmèur. Er
vers le commencement de l’onziême Lune , où
il furie la defcription des funer-ailles «il: Pallas au

r



                                                                     

44! r R E M A R a7?! S .d’Euandre, il y introduit (en chenal Ærhon lai“
fe nonne dms la cetemonic vcrfant des larmes

Pour (on M niüte.
faf“ 6:11.107 que , pofmk in/r’gnilu virion
Il la 1mn a: , gnaff/4eàumeélargrmdnôu ou.

Pour dire. On y En: fuiureles chariots rou-
gisdalangdcsRutules aucc Æthon (on chenal

* ne à un“: dépoüxllé de fan precieux tramoit , qui

(embloit en matchant fc tremper de (es larmes ,
tant Il les varon en grande abondance.

7, 54/641“: 714sz tient/ur 1m: ésule Il a dît
de la mefmc Fortune dans la 3 Elegic du 4.Liurc’

de rama.
11 le De: nan [145i]: 7mm f! le”? orËéfZIethr.

Arum reprefentoinon anciennement, comme
on En: encore aurourd’huy , la Fortune fur me
boule pour marquer (on inconfiance: 8e (on nom »
vient de (à volubilité: car au lieu de Forum , on
rapparioit du commencement l’affund, du ver-
be nrla,qulûgni5cwurner. Surquoylifez le 39.
L intode Prcrius,8c c’eû de la Fortune qui Tibul.
le; du (tu la (in de la 6. Eleglc de [on 1.Liure,

Vtrfuur celer: fars leur orbe rut.
Car la Forum: tourne fans une autour de fa

toué kgt’lç; I
., 97 «bannie, c’eü Nemefis DeeIÏc de la van.
ga ancc, qui du nom d’vnc Vxlle de l’Attiquc aya
PelleeRhamnunrc, où elle eüoit partiCuliere-
ment JdOléC, fut nommée Rh..mnuûe. Le Poê-
te Antimachc luy donna le nom d’AdraHée, par-
Cc qku’Adraüc . fut le pre-me: qui bath: vn Autel

en ion honneur fur la riue d’Aclèpe. v



                                                                     

57% il? knüsbss TRISTÉS. m
“Ë V): ’L’JI blxir 553?? ELEGIE

dutinquie’m’e Liard.

Il. dolnne deigrandeis lo üqngesà vn Àmy pour
r (a t’onûancea [marfil Edçliçé, 8:1 confeŒ’e

qu’il M)! doit la me, Ce.qui.l’pbligc à bry en faire
des remerciments , de l’aITeurer qu’il n’en fera in»

.maisinvgrar»; &qu’il (croîtranyqu’illuy verdure
permettre d’emp10yer (on nom-dans (ce Vers.

“x, .YO fi yaka meæertmueg d’enfiler)” Âne/Ire pour.

par les “iris d“0uidc Inc. vçuloient, Par dire
nommez dans (as Lettres , Ide peurlqu’on be crnû
Qu’il eumnrlintclljgence avec luyrdans le m311-
heuroùileüoittombé.par la difgrace de ont;
que çhacun airoit genr’d’attirer; (ut (by. Celà

. pourtant nef: pranqua que pendant les Premier
resemées de (onbameÎcmcnrë Car depuis, il en:
giré de luger par les pieccs4 qui Compoirent: fort
puuràge de Ponta , que cela ne le, fur “pas déferlé:
du. Voyez laïka; h Ele’gieduj. Lime.
, 192. (animefm Cielualgenrnuk g. Il? n32)”; En,
un finir du 5èrrïertJ. Guide emg oye ikcy le mot
(«en au (ingulier , pourrira les Barrieres , pu le
lieu où un renferme” les chenaux; comme il

fait ailleurs. .w .æüuntïne faf un”: HUM“ , 4 .I
ÏEt dans le i o. Lime des Metamorphofes; u
sa»; “à; Mm»: tu»: durait [rame vergne

Emint.--ü-- , A r .. n f .l Po’ur Virgile ; il S’en fer: au “pluriel frit la [in dû

’1’. Lime des Georgiques; . .. ., n
V! tu»: cafarda [de fader: Quadrige . . w

3 iridium/e infule; 11/?“ retiniîtç/rdgendeüs
n r 1



                                                                     

410 K E M A R 2,7 E S
Feu!” 011413 auriga , 71:11;; audit carra bômé); l

Pour dire. Comme deux couples de Chenaux;
lors que forçantlcurs Barn-mes pour le ietterd’v-
nelibxc courre dans vn champl’pntieux, le Co.
cher quiles guide s’effmçanr en vain de «nem:
les rencs, dl emporté malgré luy d’vnc étrange
roideur, 8c rien n’eûcapablc d’arrcücr les gencâ

Ieux Courfiers. 4 *
3l. Ain/bru Mujë. Il la nomme Thælir, qui et!

le nom d’vne Mufc, pour quelque Mufc quccd -
fait: Et c’cll ainû que dans la le. Eleg. du 4.. Li-

ure,iladit, î eWon?!“ mon 14747: fu74 764174 mm
EtVixgsledans (a 6 Egloguc. v .V

Prrma erdtü/ÎU digua-t4 (/9 [la]!!! Ver/t)
A700”, me (même? 31444 545m!” Tldllv’l.

’ Pour dire. An commencement nome ’l bali:
n’a point-dedaigné , de fa io’üer en Vers àla ma-

niare de ceux du Po’étc de Syracufc , 8c n’a point
tougyd’habitcrles Forets, v

8711 LA ONZIIESMB ELEGl-E
du naquit/m: Liane. “

L nuoit [nifé “trois années dans lelieu de fan
exil. &il luy (embloit qu’il y en nuoit palle

dix,ôc que les iours a: les nuits citoient d’vne
prodigieufclongueut. Il parle de la ferocité des
Nations voiûnes , 86 dit qu’il a funer d’apprchcn-

der toutes chofcs de [es propres Domeltiquc: ,
dont la feule prefence cil tcrtibleàvmr. n’ai:
relie tout cc qu’ilidit, n’cü entendu de pctfonneà,

a: que luy aullî n’entend pas toutes les chofcs
que ceux qui le lfrcqucngcntlpcluen: du: de la]



                                                                     

SI’R LE kV.LIVRE DESTRISTES. 4;!
que toute la “milice en ce paï: là ne conûüe qu’en

la fora, a; en la violence des armes , 8c que
dans la placc publique , il y a ronfleurs des que-
relles, 8e qu’il s’y palle continuellement des com-
bats : Q1; s’il a metité d’ellte banny, ce n’a peut-

’ ,eüre pas efté pour aller en vn pais Il rude z mais
tout aufli-toû, il fe reprend , a: confeHc qu’il:
.metité la mon.

;. x. Le ’Damdœ4e%c’ [m 4:31“? par trarkfôu. Il

veut marquet trois années par trois Hyuets -,
C’eft ainû que dans la 7. Eleg. du 4. Liure,1l mat-
que deux années par circonlocution. (113m au.
Danube; qu’il appelle met, de“ le plus grand
des Flenues de l’Eumpe, comme Pliilolttatclh
remarqué dans la, vie d’4pollon. -

1;. La allude l’ont 711100!!! zappent”: le flu-
mmJIEux/m. Parce qu’elle n’elt pas doua; mais
la plus rude 8c la plus fafclnufe du monde. Ce
qu’il suoit dit en la Il. Elcg. du 3. Lime, ’

Dam me arum»: par: il”! run/[fune Tutti.
Eux/111w“ fiai/“0 nomme 11:17:44 bahr. I

Ne me vien iamais tçttouuet en cette Prouin-
Ce de Pont, la derniere du monde , (wattmen;
âppellée Pont Euxin, puis que ce nom lignifie vu
doux 8c agteable (tient. 1mm deuoit-elle citre
appcllée plumü Jante, e’cll à dire iuÉAÉ/taéo’e’,

comme elle alloit nommée nuparauant, (clou la -
remarque mcfme du Poète, dans la 4... Elcgic de;
4.. Lime.

’ high]; ne «Wh»: barbu“ linon Tony“:

D1514: 45 tarifai daman: i”: fiait :
A74»: ne!“ idîcnmr medmviôza (guar: un“?

Ne: plain!” party: infime rink babel.
Jan: dragage: guindant/agui»: guitran:

en. R: il)



                                                                     

4;). R 5.2!! A, K QÏE S)
“ïa froidure dcâ nuages du Pour Euxxn (on l’ag-
Pcîloit anciennement “en: , c’eü à “dire inhabi-f

table ) me müerrddhhe étrange manierè à’ a:
ny la Me: n’y en point agitée pair des 6mn; me;
àiocreàl, a,“ in Nàuire éçrànger n’yktopnepoin’e

de Port ’achuréyLà, tout autour (ont deslN’a;
(ion; Barbares qui èhcrehènç inceffamment leur
Ptoyc parlesimàmcres , &c.“ ’ e “ ”   ’ e A
? 34’. Forum (“lénifiai la Par/ferme :. car c’cül

31:16 qu’üfaut expliquer Pufmkôutu : Et d’vn
Pareil veilenicnt déni: l’on (a (cilloit dans vue
Partie de nos Gaules, on append; “canepin: là

Galiaâmrata, ’ U ï e   . v e .
e 58, Là ,“te pink and”: me] mafia , voulant dite,

qu’il n’y et! pas entendu , qnby que [ilangue La;
fine s’eüendiü: alors bien nuant ,  à «ch de la;
grande puiiIancci-del’EmpiIIe; ’ e ’ ’ e

4711.1.4 110 V2112;an a L a; I a,
” du tinqaic’me Liant. ’

IL s’aæîgc , de ce qu’il apprend que (a Penne
6R app’clléc injurlcïufemzcnt   la  femme d’un

gann’y;mais il luy confeillc dÎéconter cela fans“ fa” 

tefchet æ 65 de f: coïnfoler , de ce que Çcfar mefmc.

ncle nomme pasebanny , mais rclcgué, 6è prng 
les Dieux pourlicdnfcruation de [a vieôc la du“;
rée (on Empire glorieux. “i I” n e L ’
1 7. Ida/1 [npfmq àunkm/Enent a reproche”

de“ à dired’eürc 2p ’çlléc lx Ecmîne “cl-Nm Bgtriny,’

Çomrdejl a ditaansfa ç. Elegie du 4;. Limite; : k I
k Mimi/êta)» ,“ni, [î mm me”? cira/ù’ïxar,

AvehtùfüqàJIu35ç7ë [:160 au ruban ’  

M’mæmm ,1; un” [tag “and”; nnpu hlm“ x
galea’mvtjegémffiqg in): fadet ff- muliz. ’



                                                                     

SVRLE 7.LIVRE DES TRISTES. 4)“),
Ha mal-heureux queie fuis 5 Chu-3nd on vous

appelle la femme d’vn Emmy, vous. tournez la
telle. 66 tout aluni-ton: vue-rougeur vous monte
au vifage E Ha , que ie me tiens mifetable , (i vous
croyez qu’il vous fait honteux d’eüre ma femme,”

Fi vous me: home de mappait-mir. ”
Il veutdonc que (a femme écoute tout pela p2.

tiemment , 6c qu’elle demeure ferme comme vn
Rocher,qui dt vue façon de parler d’EnInius dans
fou Andromache , 7m/îf2mm un 14-1“: d’un: , la-* Ï

quelle on a tirée des Fragments qui ont eûé re-
cueillis de ce: Autheur; ’

87R L A TREIZ HUME ELEGIE
du maquât»: Liane.

Il. répond à vu Amy qui Munit- prié de la;
mander de les neuuelles , qu’il ne luy écrit pas

fouinent : Parce qu’il n’en a pas le pouuoir ,
qu’on ne luy en donne pas le congé : mais pour-i
tancqu’il ne lniHÏe pas ronfleurs -:.’éçrire quelque

cliofe , ô: qu’il icite au feu tout ce qu’il écrit ,

5., Le; V en faunin aux l’a-f 17,714; Veu’emkauoir
Iapaixn’e l’une. Il nuoit dit quelque chofe zip-
prochant de cette pcnfée dans (a l Elcgicdu Kg.

Lime ,où il écrit, nCarmindviproueninnt anima 1:11:54 ferma .- I
Nuhb Ë”! [abat ttmpora- no/ffm Inc/ù.

lacs-Vers doiucntpanir d’Vn cfïmir’ tranqu:le:.
Et dans le tempsque nous écrivons , les troubles.
qui nous futuiennent ne nous lament-pas 1.. li.’
buté alleu vfer. Et certes Pour faire quelque clio.
f: de bon en metiere de-ço’eTie , il faut mon du re.
pas, 8: quelque efpecc de ioye , (il?! leu-nuaipa;

. A r in;



                                                                     

414 Il E M A x a] E .2le coniifte a n’auoirpoin: lîcfpriç inquiet.
. ’ 6. le a: penfË p44 Qu’il fui/[:1 dudit méfias!!!“

[les Kipling”: in: la mienne. Il n’y a point; de (et;
plus mal-hernieux que le mien. le fuis le plus
pilum: a: ie plus abandonné de tous les hummus1
Cïcit ainiî que dans la 5. Sc. du 3. 46E: de laCaiin:

V f1; Plante, le Vieillard Stalinp dit à Pardalifquc ,

i 6nde nif”; i’ 24:7“:qu naga: fia“! mih“ gui/“5114p 40:14:05

’ feue; 4445m gui/Er; -P A. pariai! ego bumfàœtê à un: in; in!) ,0»:an

dag-i, barn , aigu; La natrum” dolag-
l ï buncpertnlerant

1:0 La: un 02%.: Æ»: mgr/mien. S 1j. in;
130141km P 4. gail» eÂ, qui!

S 1-, [a]! “la quad affairer: J n. PA. MorduË
l Z efen- luth. S “r. 4: a; mi”.

0j?” mg orna. Sed “(4mm 545:: (9’ armé 
Con/in;

6141514013 R A. En“! “0an bien [il d’un

â t. (gi 1404 dans: P A. Jim: ad (infatua!

a“! . .Alger? 601i: mïl’iarm. 5:. cam/“nm; [mig

omnium gui martin. -
Ç: quç i’ay traduit. 3T. C’cû fait de in”,

8; il n’y en: iamais’dc Vieillard aman-ça; pluq”
infortuné qui: le le (hié, P J; Ne io’ùay- ic ping
bien ce galand 130mm: là a Car èn (Où! cc guciç:
viens de dire , il n’y agas km [gal mg: de verité;
Ma MaiitthIc 84 (a voiGne ont ourdy cette men-
terie , a; i’ay :36 ennoyée icj exprès pour la du
bitera; pour]: grimper, a; me: moquer de .luy,
,57“. Hola , Patdalifquc. 2. A. Qui: nil a
ygqlg; un“; S T, Yn’ç chpfc que i; ti; un; été



                                                                     

SVR LE V. LIVRE DES TRISTES, 4H
mander, p A, Vous me donnez de l’impatience
de fçauoir ce que c’en. S T. Et tu me donnes de
la “nielle de Ce que tu me viens de dire. Mais , à
l’heure que le parle, Caline a t-cllc encore en
Couteauà la main? P A. Elle en a deux, 6’72
Comment deux z P A L’vn faon: vous tu’e’r, dito
çlle , la: l’autre pour xuër aujourd’huy le Villa.
geais. 5T. le fuis par ce moyen le plus (Lié de
tous les hommes qui vinent , BIC. dl me
fort plaifançe chofe. Et dans le Perfe ,il dig/Gale
mig/brima: hammam ma. Dans les Menechmes.
omnium huitain titi/4mm»: mijèrrium Mais ce
Poëte Comique dit tout cela plaifamment , au
lieu qu’Ouide parle ferieufement.
4 7. Vous exigez 7m priam]? nîmyjfe deb mon

dale: cit/91m. C’cft vne raifon tirée’dcl’abfutde,

à: par vue manier: houlque, pour en induire
vne confequence toute contraire. Priam, felon
Homereôt Euripide (unit eu cinquante enfants
qu’il vid tous peut,exce té Helenus 8c Polixene,

[encore cette derniere fat-elle immolée fur le
tombeau d’1chile bien- mn après fa mon. ’

un Jutoupaâ/e1uifüt4ccufe’fdr Autun Il cn-
tend parler de Socrate , qu’Anitus 8c Melirus ac.
Çufeçcnt d’impieté , pourle faire petit , comme il

petit en effet parle ingement que l’ueopage un -
dit contre luy.

1,. C a Vieillard mammifère pr Afalvn. CH!
encore Socrate , dont l’on croit qu’Aufonc Haie

ces Vers, / i ’Vif au; a! livrier“, 1041:!” vla- refuit 7mm:
Milihvs à qui”? hmm»: con/ultra 1,0%.

Et ce Pliilofqphc a cité mû le plus fagede tous
les’hommcç , pont “mir du qu’il nc-fîauoitquw-



                                                                     

a; R-EMARQJVESne chofe qui citoit (lente bien aHeuré qu’il no
(çauoitnen du tout. Il n’a point écrit 5 mais nous
apprenons de Platon qui fut (on Difciple , beau-
çoup de choies qu’il nuoit dines , 81 des difcoursl,
qu’il auoit tenus; De forte que ce que Propcrce.
êcrit des Limes de Socrate dansla 33. Elegie du 1..

Lutte, ouil dit ,1 ’l Qui! tu. Sarrqtirù: tilt mm: [ufientia./êârtig
Trqdnixz

Et Horace dans fon- Art, Poëtique,
Rem, tih“ Somalie; pauma: ofemïrre du)“,

Se doit entendre des enfeignemenrs de Socrate
rapportez dans les Dialogues de Platon , a: dans
quelques mitre; de Xenophon , ce qu’il ne faut.
1m croire qu’Ouide tu“: ignoré, quand, il a dit,
que Socrate , n’euû pû écrire v n mor , en Pellan
ou il (e ttonuoit, parce qu’il citoit trop informé
des choies; mais ce lieu fe deuoit expliquer : En
çertes il ne pas tante que Socrate cuit écrit;
comme ildit qu’il n’euü pas cité en (ou pouuoin
d’écrire s’il fe fuit ttouuè dans une calamité ph

teille à la Germe.

571C LA, ÆATORZIESM-E 51.5615;
duitinquiëme Lime. .

L fe plaint dlauoir cité plulîcurs iouts. affligé.
d’vn mal de collé, 8c que l’horrible froid qu’il

fait en Serbie , y auoit beaucoup coutribüé. Il:
conjure vu Amy qu’il honore pour (on merite de.
luy mander fouuent de les nouuelles: Œil pour-
toit bieneftte qu’il luy auroit. écrit Plulicürs fois à.

mais que (es Lettres ne luy ont pas cité tendois,
«Souhaits: si: 9e. fc trompa. in: . ou 3.139,43
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moins , ce qui n’a point elle, luy pareille d’un“

me fait. ’ I ’ ’ -
. 1.. d’1” yue/713v); peut. envoler a çk’il n’a [a a

ç’elt à dire le falutou la famé qu’Ouxde n’auoit

pis «le quelque façon qu’elle fe pull conlîdeter.

Il auoit du dans la x. Elegie du l. Liure,
V ’Viuere me Jim: [klaxon 14mm a]? nashi,

Tu diras,mon Lime, que ie luisencore vinant;
mais qucie’ ne me Pou: pas bien. E: dans la s.

Éleg. du g. Liurc. ’l Q0404, :161 qui mini: mon été” 5114, mdr.
Pour dire. Ç: mot vous fouluitela fauté . dont

i: ne ioüis pas moy mefme. ’
ç. le fut? affligé d’0»: dail/curie mp5. C“ tiltoit

Faut-clim à caufe d’vnc Pleurcûc quis’affiâe
principalement en cette partie là. Le Latin por-
te huilé au lieu d’amigé ,Vrar qui marque la don-
leur plus grande 6e plus “liement: , ou qu’il

alloit la fièvre. - i14.. Il n’y un»; p.4 1m [and ale/51m «hm 1m fi
han earpx. Il n’y aura Pasla moindre radie ; cal:
c’efl: la propre ngiûcation du un, du Latin;
Mais ce qui cil: vn defaut ou vue armillaire;
gourami qu’elle ne (oit pas exccmue , comme vn

cri: Forum , en quelqucsfois vne chofc agma-
lc cn’vne belle perfonnç .- Ce qui a fait dire à

vÇiceron duis (on 1.Liurc de la NJLure des Dieux.
XI cf torpori matu/4 Imam :II/li 14men bot lumen
ruz/imam. Plinc’danslc u. chap. du u..Liure,
enfeigne quelcspetices taches noires OUIIODÜËS

ni viennent au vifagc le nettoyent auec de lq
gaine détrempée dams du Vinaigre. -

Ê
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41:, REMARQ’VES
Un: L4 gy I NZIE SM E un];

du cinquième Libre.

D Ans cettedetnietellegie , le Poëte promet
l’immortalité à (a femme a: luy dit , que.

bien que pluGeutsl’eüiment maLheureufc , ils,
nelaillënt pas pourtantde luy porter de l’cnuic a;
de l’appelle: heureufe; De forte qu’il luy fait con-
noiltre en cela l’obligation qu’elle lnyydoit suoit,

ne luy pouvant tien donner d.e.plus precieux :
Il l’exhorte àluy confemet fa foy , pour (a propre

. lloite , 8c la comme de crane que le difcouts qu ’il
(ay en faitn’ell: point pour aucune deliance qu’il

ait de fa vertu ; mais pour l’exhortet à perfeuetc’t

dans fa bonne intention. Cette Epillre en layée
celles qu’il écritâ fa femme dans les Trilles.

l. V on putting voir, me threfëmrne , tonlieu i0.
yang (mufle 010’119! , (me. Il parle des Let-
tres qu’il luy auoit écrites , se celle cy cil la ç. des
Ttiftes, commeie l’ay dé-ja dit :IEt il y en a d’au-

tres dans les Liures de Toma, dont la 5. Lime cf!
fait confidetable , laquelle commence ,

lm mm dentier and: cfngimr (f4 ,
un,” une: veltai raga fêtai/ù que.

Où il luy parle dece que la vieillelle de l’vn a:
de l’autre ne vient que deleuts ennuys a: de leur

mifere. . “n. Vue une neper“ rien en 1’ une mande ne:
En tic-65]? . On ne ponte tien de (es tichelles , ou
par le moyen de fes tichelTes. Ce que Ptoperce.
dans la 4.. Eleg.du ;. Lime , adit en cette forte ,

fin-d vllapmnéù a)“ “chromé a! 19min;
u W 114v né infâme, [Pelle . veine rate.



                                                                     

Sm LE y. LIVRE DES nims. a;
7122M mm 7:51“: fait” mifèeiimnr 7min“: ,

Con/ile un» Mario apte 111:1!“th [ides l
lyda: Dulzcbio mm 4’!!!“ Car/ite 45 Ira

01mm; mon , par; fait nm? «pas die.
Ce que l’ay traduit. Vous ne porterez point

de ticheffes auec vous fut les tines d’Acheton:
Vous ferez tout and , panure infenfé, quand vous
paillerez la Barque infernale. Le viâorieux y paf-
(era dans la menée des ombres des vaincus: Etlà,
luguttha dans fa Captiuité autavn fiege auprès
du Conful Marius: Ctefus Roy de Lydie , que
toute/in capa/nm , n’y feta point diffetentd’ltus,
avec tome/in Indigtllte. La mort en“. bonne qui
trient en peu de temps au lour qui dt deüiné.

Et certes la mon égalera tous Ceux que la naïf-
fance dlftingue parles tichefles ô: les bien: de la
fortune : Les Seigneurs 6c les Efclaues tepofc.
tom“ enfemble , a; le riche n’en ttouueta pas da-
vantage entre (es mains que le panure , qui n’y
aura tien du tout. Cc quia faitditeâ Horace dans l
1’046 4. du r.Liute,

Pal/ide mon egnopuljàtfedefupemm fathma,
æQIHIIÏIIE Turrm

(ë: la mort tenuetfe également du pied le:
cabanes des panures 6c les fortetell’es des Roys.

14.. Velu emg et in: ie [mmm un donnai:
flagrant Il veut dite la renommée a: la gloire
qui en au dellhs de tout Cc qu’on peut donner.
C’en pourquoy on la départ aujourd’huy 5
rarement. Voicy vne Epigtamme de Matulo
le, laquelle me femble bien à propos fut ce fujet,
» ’04: gemma,nurumgue,ego de tab! carmina umami

Sed à”; [ffnerint carmina , plu go Je.
Pour dite 5 Vousme donnez de l’or a: des pitié:



                                                                     

3150 REMARQVEË araies , 8: le vous donncfculcmcnr des Vers
f1 mes Vers Ton: bolus; le vous donne plus “qu”: ’

vous ne me donné. , . ,36. N: myqnæfd mmm l’exil/emg fr?) (a
fun/apr. Il tire icy des ekcmplcs de quelquçs
femmes vlcnueufcs’ 84 Hdclcs à leurs maris , pou;
en donner émulgtion’àla lücnncJî elle veut auroit!

par: à’lcur glui“: , qui ne periraiamais. Voyez fut
ce full“! la 5. Elcgic du l. Liurlc , il dit auIli dans li

LElcgm du ;; Liurclc Toma. , I .
15011414 Tanière; fare: , ji [Suède radin

l, [An/finie: W?!“ j’EÜere un)“ par“. A.
- ,Vousl’cnhiriczà Pcnclopc, li Par vu: fraudé
pudique; vous me: deflbin de tromper lcsimæ
Portuns amoureux, pour garder la foy à Voûte

I époux. Le Poëtc touchc ehfuittc les alarma
exemples en ce lieu là, qu’il allegue eu celuyr Cy.  

44,. le vêla 31mn; du mita, tu?) 7m,- une gag
du limbe! pour igue? 30/91? Vdfyèah. C’cll me
Ençolw de [Hitler allcgoriquc aux Vallreaux qu’on
expofc en Mer, poutallcrplus viüc , ûoulan’t dl;
tr qu’ll n’a pas beloin Je chtchcr dcè raifouè
pour obligcr [a femme de trauaillcr à (a propre
gloire; parce qu’elle y cil and portée d’elle Bel:

me , citant veriucufc; . ,  le n’udjoutctny rien danantagc à ces Remarqué
qui (ont pluslongucs qucic ne pcnfots les fairt
du éommcncemcnt. le me fuis (Huy en beau-
coup dc,licux des illuftrations que Pontauuà , 85
les amies Interprctcs ont apportées aux pen-
fées d’Oui’dc g mais le puis dire auflî que l’y en â

 mis beaucoup de mon Eûudeg ayant peut-dire
acquis quelque forte de tournaillant: dans «(à
faxgcdclitcraturc. . “un”!

A ’ . x9v En: Je: Remnrgnq; ê (asi LYON’ Î!

J l l j: I095. *
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PRIVILEGE DV’ Ron

- LOv vs par lafraéc de Dieu Roy
de France 8c c Nauarre z A nos

amcz 8; Peaux. Confçillers les gens te-
nans nos Cours de Parlement ,,. Mai-4 I
flues des Requellzes ordinaires de no-
En H 08:01 , Baillifs , Scnefchaux, Pre-.
uofts , leurs Lieutenans , 8c à tous au,
tres nos Iullziciers 8c OHiciers qu’il ap-ç
partiehdra , Salut : Noürc bien amé
Pierre Lamy , Marchand Libraire en

’ aoûte bonne Ville de Paris , nous afait
remonllrer qu’il a recouuert 8c qu’il

. luy a cité mis entre les mainsa toutes
Jes amure: d’onde en [Latin à en l’un-

flué s ce qui l’a obligé de nous fupplier

de luy accordcrnos Lettres fur ce ne-
ccll’aires. A “ces caufes voulant en tout
gratifier lçdit Lamy a Nous luy wons

Pil
Ê“à?a»ëë
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permisôc permettons par ces preferî;
tes de faire Imprimer, vendre, 8c de;
biter en tousles lieux de nome obeïf-

v (âme ,Itoutes lefdites Ocuüreshd’Ouide a
Lai» é en Franfolè , en vn , ou plul’îeurs

Volumes , en telle marge ô: caraétere,
8: autant de fois que bon luy [emblerai ’
durant l’efpace de quinze années , à
compter du iour qu’ils ferqnt Impri-
mez pour la. remiere fois; faifanttres-
expreITes de ences à toutes pçrfonnes
de quelque qualité 8c condition qu’ils
foient d’en Imprimer , vendre n ï di-
flribuêr en aucun lieu de noflrre 719 eïf-
rance, fous pretexre d’augmentation,
ay correâion , changemens de titres,
d’autres marques ou autrement , en
Êuelque forte 8c maniere que ce fait,
ans le contentement dudit Lam , ont

de ceux qui auront droit de luy , a pei-
ne de trois mil liures d’amende , ap li-
cable vn tiers à Nous , vn tiers à 1’130-
fkil-Dieu de Paris , 8c l’autre tiers au.
dit Expofan t, à condition qlfil fera mis
deux exemplaires defditcs Oeuures
d’Ouide en noflre Bibliothe ne , 8c vn
en celle de nôtre très-Cherôl eal,Comf,



                                                                     

te de Gien, Charicelîeïr“ de France, le

âcurSeguier ,v huant que de les ex ofet
en vente , à peine de nullité de dites
Prefentes; du contenu defquelles nous
voulons 8c mandons que vous faŒezï
ioüir pleinement 8c paifiblement ledit
Expofant 5 8c ceux qui auront droit de
lu’y , fans fouffrir qu’il leurxfoit donné
auéun empefcher’nent : Voulons aufïî
qu’en mettant“ au commencement“: ou

à la [in de ces tiares vu EXtraiét des
prefentes , elles roient tenuës pour
deuëhîenl; lignifiées , 8è que ny yfoié

’ adîojuùée-, a: aux coppies didelles col.-

lationnc’es , et vn de nos a’mez a:
Eaux Confeif “ersôe Seciefaires ,« corne
me, à Poriginzl. Mamelons. au”: premier
HuiKier ou Sergent farce requis, fais
ref pour l’eXecutien des fufdites pre-
fen’testtous expl’bits necefïaires i Fans
pour ce demander autre permifïî’on à
Car tel: e11: momie plame, nonobüant
oppofîtio? ou appellations- quelcon-
ques, 6c ansprejudï-ce d’ieelles, Cla-
meur deHaro 1,, CharteNormande, à:
autresLettres à ce.contmires. Donné
I Paris ’, le vingthtroifiémciour de Pif w



                                                                     

Vrier, l’an de race mil fîx cens foixano
te, Et de no re Re ne le. “dix-feptié-
me. Si né, Par le oy en Ion Con.-
feil C B ERET. Et (callé, 

“guipé fait tiare le Il Commumutc’ le: Marcha]:
Libraim , faim»: 1’ «lm/l du Paiement , du 8.

Avril 16”.th à Pan-i: lormier barde Mn: :660,
G 10 r. au le “1.33.11.-

Achevé d’lmprimer pour la premier: fois;
le quatotchmc hunier 1561. ”

Les 5:6!!!»th 9!!! et“ ÈŒ A
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Futufurnnu’é: à l’impnjîoà.

Agev 4. ligne 1. 1’75: 1m lifcz quand, page 5. ligne, 1j:
, quanta” tu n), page l. ligne 18. Dieu sa 41’140
lirez Diunjlrge; yagé 1;. “ligie. 9j. 1min? lirez mira,
pagé :9. ligne 23.12»: 0min lifîrvmcrm , laga 1;. ligna;
u. effacez la virgule après feu! , page 4;. ,v. in. in)!
lit“. de,,Plgc 51.]i0nc ç. au? manif. meulant? ;page
60. ligie i0. vos arguaMif. khaki]: ç gag. 73. ligne!)
[m ctldoublé, page 106. v. 7. Mat-lit“. un”: , page tu.

V Hg, 3;. Ficha» lif. Reliant. page 11.6.. Hg. ,11. fin; lif. un»;
page ne. lig. 2.x. vint: lif. vinmk Hg. n.pcrdiu hf.perdijl,
page x;1.lig.7. huirajwjhürimlü’. in“? vif”: un!

6 mhnrim.
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